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1- 1 LES OBJECTIFS ET ORIENTATIONS DU MAITRE DÕOUVRAGE 

 
La ville de Millau dispose , ˆ proximitŽ du centre -ville, dÕun complexe sportif composŽ ˆ ce 
jour :  

!  dÕun parc des sports  enti•reme nt rŽhabilitŽ en 2013 comportant 2 terrains de 
grands jeux, un stade dÕathlŽtisme 8 couloirs avec aires de sauts et de lancers, un 
complexe de tennis dotŽ de 3 terrains couverts, 4 terrains dŽcouverts dont une 
terre battue synthŽtique, dÕun terrain multisp orts, salle de musculation, salle de 
rŽception de 190 m2, local anti -dopage, infirmerie, vestiaires, sanitaires, parking de 
173 places.  

!  du centre aquatique Roger Julian  composŽ  : 

!  De 2 bassins couverts  : 

¥ un bassin de 25 m (5 couloirs), couvert en 1981,  
¥ un bassin ludique de 190 m" rŽalisŽ en 2003,  

!  dÕamŽnagements extŽrieurs intŽgrant  :   

¥ un bassin extŽrieur de 50 m (8 couloirs),  
¥ une pataugeoire de 75 m",  
¥ une fosse ˆ plongeon dÕune profondeur de 4,60 m avec une plateforme ˆ 1 
m, 3 m, 5 m,  
¥ un toboggan dÕune descente de 36 m (1993),  
¥ un parking de 100 places.  

 
!  dÕune salle dÕescalade, Ç Couleur Caillou È,  rŽalisŽe en 2001 (salle de pans) avec 

un parking de 10 places.  

!  dÕun espace de glisse urbaine  : site de pratique rŽservŽ au skate, roller, BMX,  
trottinette ; structure bŽton de 720 m" rŽalisŽe en 2007 et modernisŽe en 2017.  

!  dÕun local de plongŽe  rŽalisŽ en 2008 avec une salle de rŽunion/formation, des 
bureaux, sanitaires/vestiaires.  

!  dÕune salle de tir ˆ lÕarc  amŽnagŽe en 2008 . 

Un amŽnagement piŽt onnier a ŽtŽ rŽalisŽ en 2005 le long des berges du Tarn, du pont de 
Cureplat au local de plongŽe  actuel . 

 

SÕinscrivant dans la continuitŽ de la rŽnovation du parc des sports rŽhabilitŽ en 2013, la 
Ville de Millau et la CommunautŽ de Communes de Millau Grandes Causses ont engagŽ 
une rŽflexion relative ˆ la rŽnovation du centre aquatique existant, intŽgrant la crŽation 
dÕune future salle dÕescalade artificielle.  
 

Le projet porte ainsi ˆ la fois sur la rŽnovation / reconstruction du centre aquatique et la 
crŽation dÕune grande salle dÕescalade, les deux Žquipements constituant dŽsormais un 
seul et m•me complexe sportif, mutualisant un certain nombre dÕespaces communs 
(accueil, administration, espace haut niveau, espace restauration, locaux techniquesÉ)  
et portant les ambitions internationales du territoire intercommunal ˆ travers de multiples 
enjeux, en particulier celui de la prŽparation des JO de 2024, mais aussi celui dÕun 
Žquipement emblŽmatique, innovant, inclusif et durable rŽpondant au positionneme nt  de 
la marque dÕattractivitŽ de territoireÇ  STYLE MILLAU, une vision dÕavance È. Une approche 
marketing de type naming nÕest pas exclue.  
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Les missions prŽalables ont permis dÕŽtudier diffŽrents scenarii, tenant compte des 
orientations de la Ville de Mil lau et de la CommunautŽ de Commues de Millau Grandes 
Causses, ˆ savoir  : 
 

- apporter une rŽponse prioritaire aux besoins Žducatifs (apprentissage de la 
natation), aux besoins sportifs associatifs et aux besoins de pratique (nage, dŽtente 
estivaleÉ) et dÕacti vitŽs (aquagym, aquabike, etcÉ) du public,  
 

- apporter un complŽment artificiel dÕenvergure aux sites naturels dÕescalade 
prŽsents sur le territoire,  

 
-  sÕinscrire Žgalement dans une optique de rŽponse amŽliorŽe aux besoins dÕordre 

touristique,  
 
Suite aux pre mi•res Žtudes prŽalables (opportunitŽ, diagnostic faisabilitŽ) et aux 
premi•res projections de scŽnarii envisageables, le Conseil Communautaire a actŽ la 
dŽcision dÕengager lÕopŽration par dŽlibŽration du Conseil Communautaire du 12 juillet 
2017. 
 
Nota  : Le centre aquatique ainsi que lÕensemble des Žquipements sportifs du parc des 
sports sont actuellement  propriŽtŽ d e la ville  de Millau. Au terme des  travaux, le complexe 
sportif visŽ par le prŽsent programme  sera transfŽrŽ  ˆ la CommunautŽ de C ommu nes. 
 
Apr•s un dernier cadrage dŽfinitif du scŽnario validŽ sur les plans fonctionnels, surfaciques 
et financiers, la CC Millau Grands Causses a optŽ pour un projet aux caractŽristiques 
principales suivantes  :  
 
. Un Ç centre aquatique  È composŽ notamment de :  
 

- un bassin extŽrieur de 50 m avec 8 couloirs, de type Ç  nordique  È pour un 
fonctionnement annuel : il sÕagit dÕun bassin de nage et de pratique sportive en 
hiver (entra”nements, sport -santŽ, etcÉ) qui devient un bassin de baignade et 
dÕactivitŽs en demi -saison, et potentiellement aussi un bassin de jeux (avec 
structures gonflables) en ŽtŽ. Il constitu e aussi un important bassin de compŽtition.  

- Une zone de bassins couverts comprenant  :  
¥ un bassin de 312,5 m 2 (25 m / 5 couloirs) Ce bassin rŽpondant  

prioritairement aux besoins Žducatifs (scolaires)  et dÕapprentissage, ainsi 
quÕaux besoins dÕactivitŽs div ersifiŽes (cours collectifs  : aquagym, 
aquabike, aquafitness, etcÉ)  de  profondeur constante ˆ 1,30 m,  

¥  un bassin familial de loisirs -dŽtente de 150 m 2  

¥ une aire de jeux dÕeau de 60 m 2 (minimum).  

- Un espace bien -•tre dÕenvir on 280 m 2 de surfaces utiles,  

 
. Une Ç salle artificielle dÕescalade È  avec environ 1400 m 2 de pratique  : elle comprendra 
4 espaces complŽmentaires  : 

- Une SAE dÕinitiation et de dŽcouverte (120 m 2 au sol) , 
- Une SAE loisirs (600 m2 au sol) , 
- Une SAE compŽtition (600 m 2 au sol) , 
- Un espace fitness escalade (100 m 2). 
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. Un espace restauration  amŽnagŽ sur 300 m 2 avec une double terrasse extŽrieure sur 
minimum 200 m 2, 

. Un p™le associatif de haut niveau , intŽgrant un secteur de prŽparation physique, 
dŽveloppŽ sur environ 285 m 2, 
 
. Des espaces communs mutualisŽs  : accueil, administration, espace haut niveau, espace 
restauration, locaux techniquesÉ   
 
 
NB : le fait de programmer un bassin principal de 50 m / 8 couloirs (en zone extŽrieure) 
mais aussi un bassin couvert de 25 m (pouvant faire office  de bassin dÕŽchauffement et 
de rŽcupŽration) permettra de viser le niveau de classification FFN de type M / Niveau 
InterrŽgional et rŽgional (uniquement natation course), ˆ condition notamment quÕun 
environnement de 500 places assises (en gradins fixes ou  amovibles) soit prŽvu au droit du 
bassin de 50 m.   



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique  dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 8 

Trois objectifs prioritaires , ont guidŽ toute la dŽmarche de programmation du complexe 
sportif :  
 

- toucher un public le plus large possible , avec une sextuple  vocation  : 
!  Une vocation sportive et compŽtitive , en rŽponse aux besoins des 

associations et des clubs (natation sportive, escalade, etc.) avec un 
classement fŽdŽral type M pour la partie aquatique et une visŽe 
internationale pour la salle dÕescalade,  

!  Une vocation Žducative prioritaire , dans le cadre scolaire (accueil 
des enfants des Žcoles, coll•ges, lycŽes) ou extra -scolaire,  

!  Une vocation sport -santŽ  et loisirs  avec une rŽponse aux besoins de 
pratique libre de nage/dŽtente/forme/bien -•tre et dÕactivitŽs 
(aquagym, aquabike, etc.) du grand pub lic, du plus jeune au plus 
‰gŽ. LÕescalade de loisirs pourra Žgalement y •tre pratiquŽe.  

!  Une vocation familiale et Ç  tout public  È, du plus jeune au plus  ‰gŽ, 
sÕadressant aux habitants dÕun territoire Žlargi (CommunautŽ de 
Communes et au -delˆ),  

!  Une vocati on Ç touristique  È en apportant une cert aine touche 
ludique au complexe,  

!  Une vocation Ç inclusive  È avec lÕaccent mis sur lÕaccessibilitŽ de 
lÕŽquipement aux personnes en situation de handicap  ; le label 
Ç Tourisme et handicap  È est en particulier visŽ.  

 
 

- programmer un Žquipement attractif et incitatif , en  : 
!  amŽnagea nt un complexe de salles dÕescalade  unique dans le Sud 

de la France,  
!  amŽnageant un bassin extŽrieur nordique de 50 x 20  m ˆ vocation 

de nage sportive / compŽtitions mais aussi  ˆ vocation de dŽte nte, 
dÕactivitŽs et dÕaccueil des familles en pŽriode estivale avec 
notamment lÕamŽnagement de structures gonflables,  

!  concevant des bassins aux profondeurs en continuitŽ  pour proposer 
une modularitŽ dÕusage  : bassin nordique de 1,30 m ˆ 1,80 m / bassin 
Žducatif et dÕactivitŽs ˆ profondeur constante de 1,30 m / bassin 
familial d e loisirs dŽtente profo ndeur de 0,60 m ˆ 1,30 m ,  

!  permettant un accueil prioritaire des scolaires  du territoire, selon les 
besoins ident ifiŽs et les modalitŽs dÕorganisation ŽtudiŽes dans les 
Žtudes amonts,  

!  rŽussissant une intŽgrat ion  du  futur complexe en parfaite adŽquation 
avec son environnement naturel extŽrieur  (large ouverture visuelle 
vers la Ç Puncho dÕAgast  È) et privilŽgiant le bi en -•tre des usagers 
(matŽriaux nobles et naturels, couleurs, lumi•reÉ)  ; lÕosmose 
indoor/outdoor doit ici trouver toute sa traduction.  

 
 

- concevoir un Žquipement dÕenvergure, rŽussi et ma”trisŽ dans ses enjeux 
prioritaires , ˆ savoir  : 

!  un projet aux cožts ma ”trisŽs en investissement comme en 
fonctionnement, et pour lequel la recherche dÕŽconomies dÕŽnergie 
est particuli•rement ˆ Žtudier afin dÕoptimiser les frais de 
fonctionnement, prenant en compte les caractŽristiques et 
potentialitŽs du site dÕimplantation  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique  dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 9 

!  une insertion paysag•re et architecturale de qualitŽ bien prise en 
compte (intŽgrant Žgalement la nŽcessitŽ de protŽger le bassin 
nordique des vents dominants)  

!  des installations simples dÕutilisation, privilŽgiant lÕusage de matŽriaux 
fiables, pŽrennes et  de qualitŽ  

!  une bonne fonctionnalitŽ, prioritaire face ˆ lÕenjeu architectural.  
 
Cette opŽration innovante devra apporter un ŽlŽment structurant et fŽdŽrateur de 
rŽponse aux habitants du territoire , mais plus largement aux rŽsidents de la zone 
potentielle dÕattractivitŽ, dans le souci de rechercher un positionnement Ç  spŽcifique  È et 
novateur, proposant un complexe aquatique + SAE unique, se dŽmarquant des autres 
Žquipements du m•me secteur dÕactivitŽs, et permettant de mettre en place une gestion 
dynamique  en mesure de limiter autant que possible le cožt dÕexploitation restant ˆ la 
charge de la collectivitŽ propriŽtaire.  
 
En ce qui concerne plus particuli•rement la SAE, lÕambition de ce complexe sportif  est de 
doter le territoire dÕune salle dÕescalade dign e de sa rŽputation.  
 
En effet, comme indiquŽ par ailleurs, Millau  (et plus largement le secteur des Gorges du 
Tarn) est reconnue dans le monde entier pour la qualitŽ et la diversitŽ des ses voies 
naturelles mais aussi pour une telle concentration sur un t erritoire aussi rŽduit.  
 
Cette salle artificielle doit venir complŽter le patrimoine naturel et renforcer ainsi le 
positionnement de Millau, dŽjˆ historiquement tr•s fort sur les spor ts de nature en gŽnŽral 
et sur lÕescalade en particulier.   
 
Cela renfor cera encore le positionnement de Millau, Žgalement majeur historiquement 
dans le domaine de la natation, pour avoir accueilli notamment dans le passŽ les 
Championnats de France, mais aussi la prŽparation olympique de lÕEquipe de France de 
natation pour les  JO de Barcelone en 1992.  
 
 
Pour rŽsumer, ce projet a pour vocation de rŽpondre aux besoins contemporains et ˆ 
venir en mati•re de pratiques aquatiques et dÕescalade, en fournissant une offre adaptŽe 
aux besoins identifiŽs, le tout en se projetant sur des enjeux et des ambitions ˆ visŽe 
nationale et internationale.  
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ElŽments importants ˆ prendre en compte par les futurs opŽrateurs  
 

 
La rŽhabilitation/extension du centre aquatique actuel et la crŽation dÕune salle 
artificielle dÕescalade sont regroupŽes en une seule et m•me opŽration . 
 
Le projet est rŽalisŽ dans le cadre dÕun MarchŽ Public Global de Performance . 
 

Les futurs opŽrateurs  disposent de lÕintŽgralitŽ du pŽrim•tre affectŽ ˆ lÕopŽration  (tel que 
dŽfini prŽcisŽment dans le prŽsent DCE) pour mettre en  Ïuvre le programme du projet, 
dans le respect des dispositions rŽglementai res applicables ˆ ce jour (PPRNi ), ou qui 
sÕappliqueront au moment du dŽp™t du permis de construire (PLUi HD).  
 

Le traitement de lÕensemble de la zone situŽe entre le futur giratoir e de desserte au Sud 
(sur le boulevard Emile Lauret) et lÕacc•s ˆ la limite Est du pŽrim•tre (c™tŽ Tarn) fait lÕobjet 
parall•lement dÕune rŽflexion de la CollectivitŽ . Il convient, en effet, dÕorganiser de fa•on 
globale et de sŽcuriser lÕacc•s aux diverses  installations du Parc des Sports et du futur 
complexe  sportif  Ç Centre aquatique + SAE  È prolongeant le parc des Sports au Nord. Il 
convient Žgalement de penser le dimensionnement des aires de stationnement 
disponibles (environ 200 places VL ˆ ce jour, no n nŽcessairement matŽrialisŽes au solÉ) et 
de les rŽpartir sur cette frange  Est du Parc des Sports de fa•on harmonieuse et concertŽe.  
 
A ce titre, les futurs opŽrateurs  auront ˆ rŽaliser sur le pŽrim•tre de lÕopŽration, la zone de 
parkings publics complŽm entaires (une quarantaine de places VL, venant judicieusement 
complŽter lÕoffre disponible hors pŽrim•tre) et les zones de service dŽfinies au 
programme . 
 
Dans la logique de ce qui prŽc•de, les futurs opŽrateurs  doivent Žtablir des propositions 
dÕorganisation spatiale du projet et de ses acc•s sÕappuyant sur une desserte et une 
entrŽe principale c™tŽ berges (Est) .  
 
Un acc•s Ouest complŽmentaire (depuis la rue de la prise dÕeau) peut •tre conservŽ 
pour certaines dessertes et des usages secondaires, ainsi que les Žvacuations 
rŽglementaires des personnes liŽes aux contraintes PPRI .  
 
Les opŽrateurs proposeront leur propre proposition dÕorganisation relative ˆ la gestion des 
flux de services et de secours.  
 
Par contre, il est demandŽ que l es acc•s usagers (VL, bus scolaires et clubsÉ) soient gŽrŽs 
par le Parc des Sports, c™tŽ berges.  
 
Dans un souci de cohŽrence globale et dÕarticulation optimale entre les interventions, il 
est demandŽ aux opŽrateurs de fournir dans leur mŽmoire (pi•ces PE 5 ) une  Ç note 
dÕintentions proposant un schŽma dÕamŽnagement et dÕorganisation de la desserte et 
des acc•s sur les berges du Tarn, du rond -point de dessert e jusquÕau pŽrim•tre de 
lÕopŽration (incl uant le traitement des espaces situŽs entre le futur projet et le Tarn).   
 

Les futurs opŽrateurs  disposent dÕune totale latitude , soit de conserver et de rŽaffecter  une 
partie des b‰timents existants situŽs sur le pŽrim•tre (ˆ partir de leur analyse spŽcifique de 
lÕexistant et des dispositions rŽglementaires applic ables), soit de dŽconstruire  en intŽgralitŽ 
les ouvrages se trouvant sur le pŽrim•tre, en vue dÕune construction in extenso.  
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Les futurs opŽrateurs  doivent constamment avoir ˆ lÕesprit le souhait impŽratif de la 
ma”trise dÕouvrage de maintenir  une continu itŽ dÕexploitation sur le site . La conception du 
projet, sa(ses) desserte(s), son organisation technique, spatiale et fonctionnelle devront 
•tre pensŽes de fa•on ˆ pouvoir Žtablir un phasage des interventions, maintenir une 
utilisation partielle du centre aquatique existant et assurer un lieu pour lÕactivitŽ escalade.  
 
Les futurs opŽrateurs  doivent Žgalement aborder le projet comme participant ˆ la 
requalification du quartier ˆ vocation sportive et de loisirs intŽgrant le stade, les berges, la 
voirie et les  futurs amŽnagements de requalification de la RD 809, phase 2 depuis le rond -
point de Cureplat jusquÕˆ lÕentrŽe du stade.  
 

La maitrise dÕouvrage tient ˆ rappeler lÕintŽr•t et lÕambition du projet face aux enjeux 
climatiques et dans le recherche de solution s en mati•re de dŽveloppement durable  : 
sobriŽtŽ ŽnergŽtique, recours aux EnR,  rŽalisation de b‰timents les moins Žnergivores  
possibles, utilisation de matŽriaux pŽrennes, solutions Žco -responsables, etc . 
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1- 2 IMPORTANCE ET AMBITIONS DU PROJET 

 
Comme indiquŽ prŽcŽdemment, ce projet reprŽsente une opŽration dÕenvergure 
exceptionnelle pour la CommunautŽ de Communes Millau Grandes Causses , engageant 
la CollectivitŽ sur un projet destinŽ ˆ couvrir les besoins de la population au moins pour les 
quatre  ou cinq prochaines dŽcennies.  
 
Il est donc primordial que les futurs opŽrateurs prennent conscience de lÕimportance de 
ce projet pour la CollectivitŽ et pour le territoire, ce projet Žtant :  
 

"  issu dÕune rŽflexion basŽe sur la recherche de synergie et de complŽmentaritŽ 
dÕusages entre les diffŽrents Žquipements sportifs et de loisirs existants sur le 
territoire de la CommunautŽ de Communes Millau Grandes Causses , au profit de 
lÕensemble de la population via une ouverture Žlargie vers des services et des 
ac tivitŽs variŽs en direction de tous les publics potentiels,  

 
"  un vecteur fort et symbolique des compŽtences et du dynamisme de la 

CommunautŽ de Communes Millau Grandes Causses . Ce projet, qui devrait 
stimuler lÕengouement de la population et recevoir son a dhŽsion, pourra en effet 
sÕinscrire dans une politique globale de dŽveloppement des Žquipements de 
sport, dÕŽducation et de loisirs.  

 
"  Un ŽlŽment majeur de positionnement stratŽgique du territoire de la 

CommunautŽ de Communes Millau Grandes Causses , dans un e optique 
dÕidentification et de reconnaissance ˆ lÕŽchelle nationale, voire internationale.  

 
Ainsi, le futur Žquipement devra constituer un lieu de vie et dÕanimation ouvert vers 
lÕextŽrieur, amŽliorant le cadre de vie par de nouveaux services , participant ˆ la 
dynamisation du territoire  en constituant un lieu complŽmentaire dÕactivitŽs.  
 
Il permettra dÕŽlargir, mais surtout dÕamŽliorer sensiblement, les conditions qualitatives de 
pratique des activitŽs aquatiques et dÕescalade, quÕelles soien t Žducatives, sportives, de 
santŽ ou de loisirs, quÕelle soient organisŽes dans le cadre dÕune pratique individuelle ou 
bien familiale.  
 
Il doit permettre dÕaccueillir des manifestations et Žv•nements ˆ tr•s large rayonnement, 
bŽnŽficiant ainsi ˆ lÕensembl e du secteur Žconomique.  
 
CÕest pourquoi, au -delˆ de ses fonctions habituelles, le futur complexe  aquatique et 
dÕescalade se prŽsente comme un ŽlŽment constitutif du programme de dŽveloppement 
qualitatif de la collectivitŽ, point dÕancrage fort non seuleme nt des populations locales et 
environnantes  mais pouvant Žgalement rayonner tr•s largement . 
 
Ce complexe ambitieux reprŽsente un enjeu majeur de positionnement, dÕidentification 
et de communication du territoire ˆ lÕŽchelle rŽgionale, nationale et internat ionale.  
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 CAP SUR LES JO 2024 

Les Jeux Olympiques et Paralympiques de 2024 impliquent de mobiliser l'ensemble du 
territoire national, et notamment de projeter lÕinstallation de Ç  bases  arri•res  È qui 
pourraient accueillir les entra”nements des diffŽrentes dŽlŽgations nationales partici pant ˆ 
cette Olympiade.  

Les territoires de la CommunautŽ de communes de Millau Grands Causses, de S•te 
Agglop™le MŽditerranŽe, et de Montpellier MŽditerranŽe MŽtropole disposent 
dÕŽquipements sportifs et de sites naturels et maritimes remarquables particu li•rement 
adaptŽs ˆ la pratique de nombreux sports olympiques.  

Ces trois collectivitŽs ont rŽalisŽ ou vont rŽaliser avant 2024 des Žquipements de niveau 
international permettant lÕaccueil de plusieurs Žquipes dans diffŽrentes disciplines 
sportives olympiqu es.  

Compte -tenu de leurs atouts et de leurs complŽmentaritŽs, les 3 territoires partenaires ont 
dŽcidŽ de travailler ensemble ˆ lÕŽlaboration de dossiers de candidature et ˆ lÕaccueil 
coordonnŽ dÕŽquipes nationales sur leurs territoires.  

Elles ont constit uŽ pour cela un groupement de commandes, pour une mission 
dÕassistance en vue dÕŽtablir , de  suivre et mettre  en Ïuvre de s dossiers de candidature 
et  postuler ˆ lÕaccueil des dŽlŽgations Žtrang•res.  

 
 

 LE Ç STYLE MILLAU È 

Le projet devra pleinement sÕinscrire dans la dŽmarche dÕattractivitŽ et la marque de 
territoire STYLE MILLAU. 

 Ç Style Millau  È est la marque dÕattractivitŽ globale du territoire, elle sÕintŽresse ˆ la fois aux 
dimensions Žconomique, touristique et rŽsidentielle. Elle met en image le travail collectif 
rŽalisŽ depuis 2016 et sert ˆ animer le territoire par la mobilisation des acteurs locaux.  

Elle a ŽtŽ crŽŽe pour fŽdŽrer les initiatives autour d Õune identitŽ forte et partagŽe  : elle  
reprŽsente des valeurs et une personnalitŽ commune s, et vise ˆ augmenter la notoriŽtŽ 
du territoire.  
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UN COMPLEXE SPORTIF UNIQUE ET NOVATEUR, AUX AMBITIONS AFFIRMEES, 

moderne et convivial, dont la vocation sera entre autres  : 
 

"  LÕaccueil des scolaires du territoire , avec une fonction Žducative primordiale  ˆ 
travers non seulement lÕapprentissage obligatoire de la natation, pouvant se 
prolonger dans le cadre extra -scolaire, mais aussi la dŽcouverte de lÕescalade et 
de ses multiples facettes,  

 
"  LÕamŽlioration des conditions qualitatives  de pratiques  des activitŽs sportives ou 

de loisirs (aquatiques ou dÕescalade), que ce soit pour le public individuel (Ç  faire 
des longueurs  È pour entretenir sa forme, gožter aux joies de lÕescalade Ç  loisir ÈÉ) 
ou pour lÕaccueil des diffŽrents clubs potentiellement c oncernŽs (clubs de 
natation, de plongŽe, dÕescalade, etcÉ) pour leurs activitŽs dÕentra”nement mais 
aussi potentiellement pour lÕorganisation de compŽtitions et dÕŽv•nements,  

 
"  Pour la partie aquatique, l a double possibilitŽ de dŽvelopper de nombreux 

crŽnea ux dÕactivitŽs (aquagym, aquabike, aquafitness, etcÉ), en zone couverte 
mais aussi en zone extŽrieure, chacun des deux bassins bŽnŽficiant de 
profondeurs adaptŽes ˆ ce type de pratiques  : 

!  Sur le bassin couvert  : profondeur constante de 1,30 m,  
!  Sur le bassin nor dique  : profondeur allant de 1,3 0 m ˆ 1,80 m.  

 
"  Pour la partie SAE (escalade), la possibilitŽ de disposer de diffŽrentes salles, aux 

caractŽristiques complŽmentaires, permettant une large palette de pratiques 
dÕescalade diversifiŽes  : dÕinitiation et d e dŽcouverte , de loisirs, de compŽtition, 
de fitness escalade.  
 

"  La crŽation dÕun p™le associatif sportif et haut niveau  au sein du complexe sportif, 
pour accueillir les sportifs de haut niveau et crŽer des conditions optimales de 
pratique et de confort all iant sport et scolaritŽ, et ce potentiellement pour les 
diverses disciplines reprŽsentŽes sur le Ç  parc des sports  È 

 
"  La crŽation dÕun espace bien -•tre  (zone humide) pensŽe stratŽgiquement dans 

une optique de complŽmentaritŽ  avec lÕoffre aquatique , mais pouvant 
Žgalement apporter une plus -value apprŽciable ˆ la prŽparation physique des 
sportifs, 

 
"  La rŽalisation dÕamŽnagements ludiques, permettant de rŽpondre aux besoins 

spŽcifiques dans ce domaine  : aire de jeux dÕeau intŽrieure et extŽrieure, 
amŽnagement  ludique extŽrieur type pentagliss,  

 
"  La mise ˆ disposition dÕun complexe sportif novateur  disposant dÕespaces 

confortables et adaptŽs ˆ lÕaccueil dÕun public familial , intergŽnŽrationnel,  les 
personnes en situation de handicap,  et disposant de nombreux esp aces 
mutualisŽs (accueil, administration, p™le haut niveau, restauration, espace 
techniquesÉ)  
 

"  La mise ˆ disposition dÕun Žquipement aquatique disposant dÕespaces extŽrieurs 
privilŽgiŽs pour lÕaccueil du grand public et des familles  : plages minŽrales et 
vŽgŽtales, solarium, lien avec la terrasse restaurant , aire de jeux terrestres, aire de 
jeux dÕeau, pentagliss, etc.  
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"  LÕamŽnagement dÕun bassin nordique de 50 m x 20 m reliŽ via un sas et un chenal 
aquatique au hall bassin intŽrieur, permettant de renforcer lÕat tractivitŽ de 
lÕŽquipement et dÕen  dynamiser la frŽquentation. Il sera tr•s important que ce 
bassin nordique bŽnŽficie des meilleures conditions de protection par rapport aux 
vents dominants.  Il permettra  aussi lÕorganisation de compŽtitions sur le bassin de 
50 m, en recherchant de ce fait le classement  FFN de type M50 -1 
(InterrŽgional/RŽgional) pour les Žpreuves de natation -cours e.  LÕŽquipement est 
dotŽ dÕun b assin de 25 m x 1 2,5 m couvert qui servira de bassin secondaire 
dÕŽchauffement et de rŽcupŽration, indispensable pour lÕobtention d u 
classement  type M .  
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1-  3 UN TRAITEMENT TECHNIQUE ET ENVIRONNEMENTAL DANS LE 

CADRE DU MARCHE GLOBAL DE PERFORMANCE 

 
Il est essentiel que le futur complexe sportif soit ˆ la hauteur des ambitions qualitatives du 
Ma”tre dÕOuvrage et sÕint•gre harmonieusement au sein du site retenu pour son 
implantation, quÕil conviendra de prŽserver et de mettre en valeur, via un amŽnagem ent 
pensŽ dans une dŽmarche de dŽveloppement durable, intŽgrant la prise en compte 
dÕorientations marquŽes en mati•re de qualitŽ environnementale  et de performance 
ŽnergŽtique . 
 
CÕest pourquoi le souci de mettre en Ïuvre un Žquipement particuli•rement bien  pensŽ, 
bien con•u et impeccablement rŽalisŽ devra •tre la prŽoccupation permanente des 
futurs opŽrateurs, afin de garantir la pertinence et la cohŽrence de la dŽmarche mise en 
place par la CommunautŽ de Communes Millau Grandes Causses , mais aussi dÕassurer la 
pŽrennitŽ des installations sur plusieurs dŽcennies.  
 
Les importants moyens dÕinvestissement dŽgagŽs pour cette opŽration, traduits par un 
cožt dÕobjectif calculŽ sur des prestations de bonne qualitŽ et le recours ˆ un MarchŽ 
Global de Performance, do ivent permettre de rŽpondre aux attentes du Ma”tre 
dÕOuvrage.  
 
LÕorganisation des locaux, le choix des matŽriaux, la nature des prestations techniques 
retenues devront •tre guidŽs certes par le souci constant de la qualitŽ mais Žgalement 
par la recherche d e la meilleure adŽquation entre le cožt dÕinvestissement et le cožt 
dÕexploitation ultŽrieur.  
 
De plus, une attention particuli•re sera accordŽe ˆ la qualitŽ des finitions, de fa•on ˆ ce 
que lÕŽquipement soit particuli•rement soignŽ et puisse ainsi procure r ˆ tous les futurs 
usagers et utilisateurs une sensation de bien -•tre et de confort.  
 
Le programme des surfaces devra •tre respectŽ. Le projet sera con•u en rŽpondant aux 
contraintes dÕorganisation fonctionnelle prŽsentŽes ci -apr•s, sans inflation inutile  et 
onŽreuse des surfaces, dans le respect de lÕestimation prŽvisionnelle dŽterminŽe.  
 
Toute modification substantielle du programme des surfaces devra •tre justifiŽe.  
 
Les futurs opŽrateurs sont invitŽs ˆ faire part de leurs propositions Žventuelles, pouv ant 
venir en sus des ŽlŽments programmatiques dŽveloppŽs dans le prŽsent document  quÕils 
estimeraient intŽressants de prendre en compte dans le cadre du projet, compte tenu de 
leur rŽflexion et de leur expŽrience spŽcifique dans ce domaine  et qui permettraient de 
valoriser et optimiser sa conception et ses conditions futures dÕexploitation (sous rŽserve 
du respect de lÕenveloppe budgŽtaire dŽfinie).  
 
LÕensemble des souhaits spŽcifiques de la Ma”trise dÕOuvrage relatifs ˆ la conception du 
futur comp lexe sportif  sont repris et expliquŽs en dŽtail dans le prŽsent programme.   
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1-  4 UNE AMBITION MARQUEE SUR LÕACCESSIBILITE A TOUS DU 

COMPLEXE SPORTIF 

 
 
La ma”trise dÕouvrage sera particuli•rement attentive ˆ toute proposition permettant 
dÕamŽliorer les con ditions dÕaccueil et de pratique des populations Ç  handicapŽes  È : il est 
souhaitable que cet Žquipement soit rŽfŽre nt en la mati•re sur le plan dŽpartemental, la 
CommunautŽ de Communes ayant dŽcidŽ de viser sur cette opŽration la  labellisation 
Ç tourisme et handicap  È. 
 
CÕest pourquoi, comme indiquŽ par ailleurs, les opŽrateurs  sont particuli•rement invitŽs ˆ 
prendre connaissance et ˆ sÕinspirer  : 
 

- dÕune part du Guide pour lÕaccessibilitŽ dans les piscines, Žtabli en Juillet 2009 sous 
lÕŽgide du Minist•re de l a SantŽ et des Sports et du Ç  P™le de ressources national 
Sport Handicaps  È, 

-  
- dÕautre part des fiches spŽcifiques du CERTU, intitulŽes Ç   AccessibilitŽ pour les PMR 

/ De belles pratiques  È - Fiche n¡02 / AccessibilitŽ des piscines Ð octobre 2013.  
 

- enfi n des  cahier s des charges relatifs ˆ la Marque dÕEtat  Ç Tourisme et Handicap  È 
o cahier des charges Ç  caractŽristiques gŽnŽrales ERP  È (aožt 2016),  
o cahier des charges spŽcifique Ç Piscines ERP È (avril 2017). 
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2 LE SITE 
DÕIMPLANTATION 

2-1  Emprise fonci•re et site dÕimplantation  
2-2  PLU et PPRI 
2-3  Principes indicatifs dÕimplantation  et dÕorganisation  
2-4  Les donnŽes urbanistiques  
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2- 1 EMPRISE FONCIERE ET SITE DÕIMPLANTATION 

 
Le site dÔimplantation  de la piscine se situe rue de la Prise dÕEau ˆ Millau , au Nord -Est de la 
ville, en zone urbaine, proche du Tarn et au sein dÕun complexe sportif  existant , offrant 
une vue dŽgagŽe remarquable.  
 
LÕacc•s actuel se fait par lÕOuest, par la rue de la Prise dÕEau, donnant sur un parking tr•s 
rŽduit par rapport ˆ la taille de lÕŽquipement . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le complexe sportif se compose , en plus de lÕŽquipement aquatique,  dÕun parc des 
sports (enti•rement rŽhabilitŽ en 2013), une salle dÕescalade (rŽalisŽe en 2001), un espace 
de glisse urbaine (rŽalisŽ en 2007), un local de plongŽe (rŽalisŽ en 2008), ainsi quÕune salle 
de tir ˆ lÕarc.   
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Le pŽrim•tre de lÕopŽration  se dŽploie sur une superficie dÕ environ 20 800 m 2 (pŽrim•tre 
dŽlimitŽ en rouge  ci -dessous) sur lesquels seront ˆ implanter  les espaces aquatiques  et la 
salle artificielle dÕescalade, ainsi que  tous les amŽnagements fonctionnels et techniques 
indispensables ˆ leur exploitation , tels que dŽfinis au prŽsent programme . 
 
Ce pŽrim•tre correspond aux parcelles section AC n¡ 318, 181, 684, 178p et 300p,  
 

 
 
Le pŽrim•tre affectŽ permettra  ainsi aux futurs opŽrateurs  de positionner et de concevoir 
librement leur projet,  dans  la limite de s 2,08 hectares affectŽes  et sans inflation inutile,  tout 
en le raccordant ˆ la voirie publique (acc•s principal imposŽ) cotŽ berges (Est).   
 
Pour rappel , Le traitement de lÕensemble de la zone situŽe entre le futur giratoire de 
desserte au Sud (sur le boulevard Emile Lauret ) et lÕacc•s ˆ la limite Est du pŽrim•tre (c™tŽ 
Tarn) fait lÕobjet parall•lement dÕune  rŽflexion de la CollectivitŽ.  
 
Cet a mŽnagement ne fait pas partie de la prŽsente opŽration  et nÕest pas ˆ la charge 
des opŽrateurs.   
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Toutefois comme indiquŽ prŽcŽdemment, dans un souci de cohŽrence globale et 
dÕarticulation optimale entre les interventions, il est demandŽ aux opŽrateurs de fournir 
dans leur mŽmoire (pi•ces PE 5) une  Ç  note dÕintentions proposant un schŽma 
dÕamŽnagement  et dÕorganisation de la desserte et des acc•s sur les berges du Tarn, du 
rond -point de desserte jusquÕau pŽrim•tre de lÕopŽration (incluant le traitement des 
espaces situŽs entre le futur projet et le Tarn).  
 
Ainsi, la desserte publique (VL, deux -roues, etc.) se fera c™tŽ Berges ˆ lÕEst.  
La desserte des bus (quÕils soient scolaires, ou transportant des  sportifs lors de diverses 
manifestations) se fera Žgalement par les berges c™tŽ Est.  
Cet amŽnagement par les berges c™tŽ Est , est ˆ la charge de la CCMGC  :  
stationnements VL  et bus , stationnements 2 roues motorisŽs, dŽpose  et retournement  bus, 
desserte scolaire, etc.     
 
Toute latitude dÕamŽnagement sur le pŽrim•tre est laissŽe aux opŽrateurs afin de 
concevoir et dÕamŽnager le site dans le respect  : 

- des contrai ntes du programme et du site,  

- de la rŽglement ation en vigueur en la mati•re, en particulier des prŽconisations de 
lÕEtat (DDT) en terme de prise en compte du risque dÕinondation (voir infra).  

 
La Ma”trise dÕOuvrage  nÕa pas souhaitŽ imposer un schŽma  gŽnŽral dÕorganisation du 
site, les futurs opŽrateurs  dev ront proposer les principes  et le schŽma de composition du 
site leur paraissant les plus judicieux et optimaux, en rŽponse  : 
- dÕune part aux diffŽrentes contraintes du programme  : articulation fonc tionnelle  et 
gestion des flux entre les 4  blocs du programme  : 

. les espaces extŽrieurs dÕacc•s et de stationnement  complŽmentaire s (hors 
traitement des berges du  parc des sports) , et notamment le nouveau parvis,  
. les espaces communs (accueil , administration, restaurant, p™le associatif sportif 
de haut niveau, locaux techniquesÉ .) 
. les espaces couverts ainsi que l es espaces extŽrieurs dÕactivitŽs et dÕagrŽment  
(bassin nordique , plages, etc.) de la partie aquatique,  
. les espaces spŽcifiques de la salle artificielle dÕescalade.  

- dÕautre part aux caractŽristiques et contraintes du site  : raccordement ˆ la voirie  de 
desserte c™tŽ Est, topographie, perspective visuelle, orientation des plages extŽrieures, 
protection du bassin nordique vis -ˆ -vis des vents dominants, etc.  
 
Seul point imposŽ aux opŽrateurs par la maitrise dÕouvrage  : lÕamŽnagement du parvis 
devra impŽrativement et ob ligatoirement se faire c™tŽ Est . 
A rappeler que les dessertes publiques (VL, deux -roues,) et  bus (scolaires, publics et 
sportifs, etc.)  sÕŽtabliront Žgalement c™tŽ Est.  
 
Selon lÕapprŽhension du site dans son ensemble par les opŽrateurs et la conception de 
leurs projets, u n acc•s Ouest complŽmentaire (depuis la rue de la Prise dÕeau) peut •tre 
con servŽ pour certaines dessertes et pour certains usages secondaires, ainsi que les 
Žvacuations rŽglementaires des person nes liŽes aux contraintes PPRI  : les opŽrateurs 
proposero nt ˆ la maitrise dÕouvrage leur propre  rŽflexion relatives aux modalitŽs  de 
gest ion des flux Techniques, de Service et de  Secours , et intŽgreront la rŽalisation dÕune 
zone de parking de 15 emplacements , dŽdiŽe au personnel du complexe sportif.  
  
Les opŽrateurs  candidat s sont invitŽs ˆ prendre connaissance de toutes les donnŽes  
relatives au site dÕimplantation, figurant au Ç  Dossier de site  È joint au prŽsent programme.  
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2- 2 PLU ET PPRI 

 
 
Les outils dÕUrbanisme RŽglementaire (actuel PLU et surtout futur PLUi)  
 
La ville de Millau dispose dÕun Plan Local dÕUrbanisme, qui est lÕou til de rŽfŽrence pour la 
ville de demain.  
 
Cependant , il est particuli•rement ˆ noter quÕ un PLUi (Plan Local dÕUrbanisme  
Intercommunal) a ŽtŽ arr•tŽ le 4 juillet 2018 et la procŽdure dÕenqu•te publique est en 
cours en vue dÕune approbation dŽfinitive du document ˆ la fin du premier semestre 2019  
: ce document sera disponible et ˆ prendre en considŽration par les opŽrateurs  a u stade 
du dŽp™t du permis de construire relatif au prŽsent projet.  
 
 
Le futur PLUi : 
 
Il doit •tre mis en parall•le avec le PPRNi.  
 
En effet, dans le futur PLUi  : 
 

- la zone bleu foncŽ (inconstructible) du PPRNi sera en zonage Nl,  
 

- les autres zones ( zone bleu clair  du PPRNi, zone blancheÉ ) seront en zonage UB . 
 
 
Est mis en parall•le ci -dessous le pŽrim•tre de lÕopŽration avec le zonage PPRNi. 
 

 
A lÕEst du trait bleu nous serons donc en 
zonage Nl.  
 
A lÕOuest du trait ble u, nous serons donc 
en zonage UB . 
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Figurent au Ç Dossier de site  È : 
- les dispositions gŽnŽrales,  
- le r•glement de la zone N,  
- le r•glement de la zone UB  

 
 
Le Plan de PrŽvention du Risque  Naturel  dÕInondation  (PPRNi) 
 

 

 
Le pŽrim•tre affectŽ ˆ lÕopŽration  est soumis (pour partie) au Plan de PrŽvention des 
Risques dÕInondation (PPRNI), compte tenu de la proximi tŽ immŽdiate de la rivi•re Tarn, 
c™tŽ Est. 
De plus, a ŽtŽ amŽnagŽe sur les berges du Tarn, une aire de glisse urbaine, cohabitant 
avec le cheminement des piŽtons qu i raccordera les parkings du parc des s ports  au 
nouveau parvis du complexe sportif  (mutualisation des espaces de stationnement  et de 
de sserte). 
 
La politique de lÕ ƒtat en mati•re de gestion des zones inondables fixe lÕobjectif suivant  : 
lÕinterdiction de nouvelles implantations humaines dans les zones les plus dangereuses. 
Toutefois, la mise en Ïuvre du P.P.R.I. ne doit pas remettre en ca use la possibilitŽ, pour les 
occupants actuels de la zone inondable, de mener une vie ou des activitŽs normales.  
Le site de lÕŽquipement aquatique est en contact avec 2 des 3 zones rŽglementaires 
dŽfinies dans le P.P.R.I.  ˆ prendre en compte par le ma”tre dÕÏuvre :  
 

- La zone bleue foncŽ de risque fort , o• lÕobjectif est de prŽserver strictement 
lÕespace dÕŽcoulement des crues ou, dans le cas o• cet espace est g•nŽ par des 
constructions existantes, de retrouver ˆ terme son aspect naturel. Cet objectif se 
trad uit par lÕinterdiction de toute nouvelle implantation humaine, constituant en 
particulier un obstacle ˆ lÕŽcoulement des crues. Les seules opŽrations autorisables 
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concernent le maintien en Žtat des installations existantes et, de mani•re 
exceptionnelle leu r extension.  
 

- La zone bleue clair de risque modŽrŽ en secteur urbanisŽ , o• lÕobjectif est de 
contr™ler strictement lÕextension de lÕurbanisation dans les zones dÕexpansion des 
crues et de veiller ˆ ce que les amŽnagements autorisŽs soient compatibles avec 
les impŽratifs de protection des personnes et des biens. Cet objectif se traduit par 
lÕautorisation de constructions nouvelles sous rŽserve de limiter au minimum la g•ne 
ˆ lÕŽcoulement des crues et sous rŽserve du respect de prescriptions concernant 
en par ticulier la construction au dessus de la cote de rŽfŽrence et lÕamŽnagement  
dÕacc•s hors dÕeau pour les futurs occupants des lieux.  
 
 

DonnŽes du P.P.R.I ˆ prendre en compte pour assurer une opŽration r•glementaire  
(ci -dessous, quelques extraits significatifs)  
 
La c™te de rŽfŽrence visŽe dans ce r•glement correspond pour le Tarn, ˆ la c™te  dÕune 
crue centennale qui, suite aux amŽnagements hydrauliques rŽalisŽs depuis 1982, 
correspond ˆ la c™te de la crue historique de 1982.   
 
Sont autorisŽs sous r Žserve que cela nÕaggrave pas les risques (y compris les risques de 
nuisance et de pollution) [É]  : 
 

¥ Les amŽnagements dÕespaces de plein air  (espaces verts, Žquipements sportifs 
ouverts), avec des constructions limitŽes aux locaux sanitaires et techniques 
indispensables ˆ lÕactivitŽ prŽvue, sous rŽserve quÕelles supportent une 
submersion pour la crue de rŽfŽrence,  
 

¥ Les constructions et amŽnagements dÕacc•s de sŽcuritŽ extŽrieurs (plates -
formes, voiries, escaliers, passage hors dÕeau, etc.). Pour les b‰timen ts destinŽs ˆ 
recevoir du public, ces acc•s devront permettre lÕŽvacuation des personnes 
(valides, handicapŽes ou brancardŽes), de fa•on autonome ou avec lÕaide de 
secours,  
 

¥ Les amŽnagements de places de stationnement de type privŽ ou public , sous 
rŽserve dÕen indiquer lÕinondabilitŽ de fa•on visible pour tout utilisateur, et de 
prŽvoir un syst•me dÕinterdiction de lÕacc•s et dÕŽvacuation rapide de tous les 
vŽhicules en cas dÕannonce de crue (cas du parc des sports),  
 

¥ Les plantations  : toutefois les conif•r es, les peupliers et les robiniers faux acacias 
ainsi que les autres essences caractŽrisŽes par la fragilitŽ de leur enracinement 
ou de leur cime, ne pourront •tre plantŽs dans la zone bleue foncŽ.  
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PRECONISATIONS DE LA DDT / Compte-rendu de la rŽunion du 27 novembre 2018  
 
La Ma”trise dÕOuvrage a souhaitŽ rencontrer en amont les Services dÕEtat concernŽs  
Sont synthŽtisŽs ci -apr•s les diffŽrents points techniques abordŽs lors de cette rŽunion et 
les prŽconisations de lÕƒtat, en terme de prise en compte du risque inondation.  
 
Une grande partie des installations actuelles se situent en dehors de la zone inondable.   
Il convient donc de conserver ce principe de base.  
Tous les investissements les plus lourds et les installations les plus couteuses et v ulnŽrables 
devront •tre rŽalisŽs dans la zone non inondable.  
 
Dans la mesure du possible, le projet devra contribuer ˆ amŽliorer la situation actuelle en 
supprimant les enjeux actuellement en zone inondable et en amŽliorant la libre 
circulation des eaux du  Tarn (suppression des remblais inutiles en bord de Tarn, par 
exemple).  
 
Aucune construction nouvelle ne sera autorisŽe en zone inondable "bleu foncŽ".   
Toutefois, des amŽnagements restent possible ˆ la marge en zone inondable "bleu foncŽ", 
pour tout ce qu i n'est pas vulnŽrable aux inondations...plage extŽrieur, amŽnagement de 
terrain de sport, de dŽtente, de loisir, de cheminement...mais les matŽriaux mis en Ïuvre 
devront supporter une submersion.  
 
De plus, si des extensions ont ŽtŽ autorisŽes depuis lÕapprobation du PPRI en 2004,  aucune 
nouvelle extension de b‰timent situŽ en zone "bleu foncŽ" ne sera autorisŽe.   
 
Des constructions de b‰timents neufs sont possibles en zone "bleu clair" mais seront ˆ 
limiter afin de ne pas crŽer d'obstacles supplŽmenta ires aux Žcoulements. Les Žventuels 
b‰timents seront ainsi implantŽs dans le sens des Žcoulements, parall•lement au Tarn 
(idem tribunes du stade). Ils seront b‰tis sur vide sanitaire afin de permettre le libre 
Žcoulement des eaux.  
 
La c™te de rŽfŽrence du PPRi actuellement en vigueur au droit du projet est de 361,50  m 
NGF. Ainsi tous les planchers des b‰timents d evront •tre implantŽs au moins ˆ cette c™ te 
rehaussŽe de 20  cm comme le prŽvoit le PPRi, soit  361,70 m NGF. 
Comme indiquŽ au dossier de site, la ma”trise dÕouvrage a fait le choix de retenir la cote 
361,80 m NGF. 
 
Le stockage de produits polluants est interdit sous la cote de rŽfŽrence du PPRi. Toutes les 
installations Žlectriques et sensibles ˆ l'eau devront •tre implantŽes au dessus de la 
cote  361,70m NGF. 
 
L'acc•s prŽvu en partie basse du site, ainsi que le stationnement nŽcessitera la mise en 
place d'une signalŽtique adŽquate et une intŽgration au Plan Communal de 
Sauvegarde. L'acc•s hors d'eau ˆ cette installation devra •tre conservŽ afin de pe rmettre 
un acc•s des secours en permanence et son Žvacuation si nŽcessaire.  
 
Les amŽnagements de voiries et des parkings devront •tre rŽalisŽs en matŽriaux rŽsistants 
ˆ lÕeau et ˆ des vitesses dÕŽcoulements fortes. Ces travaux ne devront pas conduire ˆ la 
rŽalisation de nouveaux remblais en zone inondable.    
 
La recherche dÕune pente de terrain plus naturelle dans lÕoptique de redonner un espace 
de mobilitŽ au Tarn sera, dans la mesure du possible, recherchŽe.  
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2- 3 PRINCIPES INDICATIFS DÕIMPLANTATION ET DÕORGANISATION 

 
Rappel  : 
 
Comme indiquŽ prŽcŽdemment, la  ma”trise dÕouvrage a  dŽcidŽ de laisser une certaine 
latitude de proposition aux opŽrateurs sŽlectionnŽs, en mati•re dÕamŽnagement  et 
dÕoccupation de lÕespace.  
 
Les principes de base  indiquŽs ci -dessous sont ˆ prendre en compte  dans la mesure du 
possible et  sans que ceux -ci ne sÕimposent de fa•on impŽrative aux opŽrateurs . 
 
Les prescriptions obligatoires  sont par contre impŽrativement ˆ respecter  : 
 
1. Principes de base  
 
A respecter dans la mesure du possible (dispositions indicatives mais non impŽratives) :  
 

¥ positionner le nouveau b‰timent de fa•on ˆ pouvoir  : 

o aisŽment raccorder le parvis ˆ crŽer aux axes de desserte (desserte 
piŽtonne et voie douce notamment) ainsi  quÕaux places de stationnement, 
dont une partie seulement (40 places VL) est ˆ crŽer dans le cadre du 
prŽsent programme, en complŽment des stationnements  implantŽs sur le 
pŽrim•tre voisin du parc des sports,  

o maintenir une orientation favorable des espaces extŽri eurs dÕactivitŽs et 
dÕagrŽment fortement utilisŽs en pŽriode estivale,  

o privilŽgier une bonne protection du bassin extŽrieur  (de type nordique)  et de 
ses plages pŽriphŽriques, par rapport notamment aux vents dominants.  

¥ sŽparer le plus en amont possible les flux techn iques, de service et de secours, des 
flux du public, en utilisant de fa•on judicieuse et optimale (organisation des flux) les 
possibilitŽs de raccordement aux diffŽrentes voiries  de desserte du site,  

¥ raccorder le plus harmonieusement possible le nouvel Žquipement aquatique  et la 
salle dÕescalade  aux espaces et voiries pŽriphŽriques,  

¥ permettre une identification claire et valorisŽe de cet Žquipement devant •tre 
structurant pour le territoire et donc particuli•rement mis en valeur.  

 
Au -delˆ des orientation s ŽvoquŽes ci -avant, au cun sch Žma dÕimplantation nÕest 
imposŽ par la Ma”trise dÕOuvrage.  

 
2. Prescriptions obligatoires  ˆ respecter  : 
 
-  Acc•s et desserte  

 
¥ LÕacc•s principal au site se fera c™tŽ Est, c™tŽ Berges.  

Il sera donc impŽratif de c analiser les flux du public  (VL, deux -roues, etc.) et bus 
(scolaires, sportifs, etc.) , de fa•on ˆ assurer une desserte de lÕŽquipement (et de ses 
zones de stationnemen t ouvertes au public) ˆ partir des berges, c™tŽ Est .  
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¥ La CCMG C impose donc lÕimplantation du parvis c™tŽ Est du pŽrim• tre. Principal  

point dÕamŽnagement imposŽ par la CCMGC.  
 

¥ Selon lÕapprŽhension du site dans son ensemble par les opŽrateurs et la 
conception de leurs projets, un acc•s Ouest complŽmentaire (depuis la rue de la 
Prise dÕeau) peut •tre conse rvŽ pour certaines dessertes et pour certains usages 
secondaires, ainsi que pour les Žvacuations rŽglementaires des personnes liŽes aux 
contraintes PPRI  : les opŽrateurs proposeront ˆ  la maitrise dÕouvrage leur propre 
proposition en mati•re de conception d es modalitŽs  de gestion des flux 
Techniques / Services / Secours. 

 
 
-  Zone de stationnement  

 
¥ une zone  de stationnement  publique  (espace B -4) complŽmentaire e st ˆ crŽer  : 40 

places VL environ dont le nombre de places  PMR rŽglementaire, affectŽ au futur 
ERP. Il est ˆ noter que les  emplacements rŽglementaires avec borne de re charge 
pour vŽhicule Žlectrique ne  sont pas ˆ prendre en compte  sur le pŽrim•tre  de 
lÕopŽration (ils seront traitŽs dans la zone principale de stationne ment du parc des 
sports).  
 

¥ La zone de stationnement correspondant aux parkings actuels  :  
La Maitrise dÕOuvrage envisage de mener une rŽflexion sur lÕamŽnagement de la 
zone de desserte et de stationnement du parc des sports, situŽe en amont de 
lÕacc•s au parvis du futur Žquipement objet du prŽsent programme.  
Cette  zone inclu e du  stationnement VL et bus avec point de retournement  pour 
bus, sur le flux de desserte c™tŽ Est dont elle a la charge dÕamŽnagement . 
La zone des parkings actuels (ˆ lÕOuest)  est ains i laissŽe libre de rŽutilisation par les 
opŽrateurs po ur la conception de leur projet  
LÕobjectif est de prŽserver les constructions et le b‰ti au maximum sur les zones 
non -inondables, dÕo• la concentration des flux de desserte c™tŽ Est.  
 

 
-  Plages vŽgŽtales  :  
 

Les plages vŽgŽtales extŽrieures prŽvues au programme seront favorablement 
positionnŽes et orientŽes . 
 
 
-  B‰timent principal  :  
 

Le b‰timent abritant les espaces commun s, la partie aquatique et la salle dÕescalade 
sera positionnŽ et amŽnagŽ de fa•on ˆ pouvoir •tre clairement identifiŽ et constituer un 
Ç signal dÕappel  È depuis les berges c™tŽ Est. 
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2- 4 LES DONNEES URBANISTIQUES 

 
De fa•on gŽnŽrale, la conception de lÕŽquipement devra tenir compte  : 

! de lÕimplantation du site retenu, et des caractŽristiques de ce site,  

! des caractŽristiques de son environnement immŽdiat (zones dÕhabitat, parc des sports , 
berges du Tarn, etc.) , 

! du futur PLUi applicable au moment du dŽp™t du permis de construire  

! du PPRNi en vigueur sur la Com mune de Millau,  et des prŽconisations complŽmentaires 
de lÕEtat en la mati•re (voir supra),  

! des orientations et principes de composition prŽsentŽs ci -dessus, 

! de lÕimportance de la reprŽsentativitŽ de cette rŽalisation vis -ˆ -vis de lÕimage de la 
collectivit Ž, 

! de lÕattractivitŽ de lÕŽquipement pour le public,  

! de la spŽcificitŽ climatique de la rŽgion ( isolation, ŽtanchŽitŽ, tempŽrature estivale 
ŽlevŽe, hiver froids, vent s dominant s) 

! de la volontŽ dÕouverture sur lÕextŽrieur, afin que lÕŽquipement puisse bŽnŽf icier dÕune 
grande clartŽ, des meilleures conditions possibles dÕensoleillement,  

! de la desse rte principale (tous usagers) de lÕŽquipement , c™tŽ Est, 

! de la desserte secondaire (service / secours) envisageable Žventuellement c™tŽ Ouest. 

La conception du futur complexe  sportif , associant centre aquatique et SAE,  devra 
marquer sa vocation dÕŽquipement public structurant aisŽment identifiable.  
 

------ 

2- 4 LE DOSSIER DE SITE 

 

Les opŽrateurs sŽlectionnŽes sont bien entendu invitŽs ˆ prendre connaissance avec l a 
plus grande attention des diverses pi•ces relatives au site figurant au Ç Dossier de site  È, 
joint au Dossier de Consultation dont la composition est rappelŽe ci -dessous : 

 
#  1 Ð Plans et vues du site  

$  Plan de situation  
$  Plan topographique du site (pdf et dwg)   
$  Plan topographique berges et parc des sports  

 

#  2 Ð PŽrim•tre dÕopŽration et donnŽes gŽnŽrales de site  
$  PŽrim•tre affectŽ ˆ lÕopŽration  : dŽlimitation, superficie et parcellaire  
$  Document dÕanalyse de site rŽalisŽ par BEHI  
$  Etude acoustique prŽalable (re levŽ du niveau existant)  : en cours de 

rŽalisation qui sera transmis d•s son Žlaboration  
 

#  3 Ð Dossier Urbanisme rŽglementaire  
$  Projet de futur PLUI (document arr•tŽ avec une approbation au plus 

tard fin du 1 er semestre 2019)  
$  PADD 
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#  4 Ð PPRNi 
$  Zonage PPRNi  
$  R•glement PPRNi  
$  Plan topographique avec limites reportŽes  
$  Plan de repŽrage  

 

#  5 Ð Plans et donnŽes RESEAUX  
$  Tableau rŽcapitulatif coordonnŽes concessionnaires EAU (VEOLIA), EU 

(AQUALTER), ELEC (ENEDIS), Gaz (GRDF), TELECOM (Orange) 
$  Plans et caractŽristiques rŽseaux selon DICT effectuŽs pour sondages  
$  RelevŽ gŽom•tre rŽseaux dans ruelle intŽrieure site  : en cours qui sera 

transmis d•s son Žlaboration.  
$  Plans transformateur prŽsent sur site (plan alimentation HTA et DOE 1 

b‰timent transfo)  
 

#  6 Ð Etude gŽotechnique  et donnŽes relatives ˆ la gŽothermie  
$  Etude gŽotechnique terrain pŽrim•tre projet  
$  Etude gŽotechnique terrain Parc des sports voisin  
$  Etude CalligŽe potentiel gŽothermique (forage sur site)  

 

#  7 Ð Dossier relatif ˆ la piscine existante  
$  Plans et relevŽs des b‰timents existants  : 

- Bassins 25 et 50 m : 
% n¡4 installation filtration traitement 06/90  
% n¡5 plan gŽnŽral rŽseaux extŽrieurs  
% n¡6 schŽma principe traitement eau  
% n¡7 tracŽ coupes rŽseaux extŽrieurs  
% n¡8 coupes bassin couvert  

- Bassin ludique  : 9 plans  
$  Plan de repŽrage des locaux techniques  
$  Diagnostics rŽalisŽs sur site  : diagnostics amiante (Bannes) / structure 

(CETEC) / technique et fonctionnel (Amex) / ŽnergŽti que (AD3E) / 
technique (Veritas) / diag rŽseaux sanitaires de distribution dÕeau 
(O.Do ussi•re)  

 

#  8 Ð Dossier relatif aux autres b‰timents existants implantŽs sur le pŽrim•tre   
$  Plans et relevŽs des b‰timents existants  : 

- 00 Etat des lieux friche Izard  
- 01 local plongŽe plan  
- 02 local plongŽe coupe  
- 03 local plongŽe fa•ades  
- 04 tir ˆ lÕarc plan  
- 05 tir ˆ lÕarc coupe fa•ade  
- + cf coupes dans plan topographique  

$  Diagnostics rŽalisŽs sur site  : diagnostics amiante /  plomb / termites  
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3  LE PROGRAMME 

FONCTIONNEL  
 

3-1  Tableau des surfaces et schŽma fonctionnel gŽnŽral  
3-2  Les parties communes  
3-3 La partie aquatique  
3-4 La partie salle artificielle dÕescalade  
3-5  Les exigences fonctionnelles ˆ privi lŽgier  
3-6 CaractŽristiques et innovations majeures du projet  
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3- 1 TABLEAU DES SURFACES ET SCHEMA FONCTIONNEL GENERAL 

 
 
Le concept du complexe sportif , sÕarticule autour de 3 grand p™les (partie s commune s / 
partie aquatique / p artie SAE) constituŽs dÕunitŽs fonctionnelles distinctes couvertes et  
extŽrieures identifiŽs et exposŽs ci -apr•s.  
 
Chaque unitŽ fonctionnelle est reprŽ sentŽe tant sur le tableau des surfaces que sur le 
schŽma fonctionnel, par une couleur diffŽrente, permettant ainsi de bien identifier 
lÕorganisation gŽnŽrale ainsi que les fonctionnalitŽs souhaitŽes ou impŽratives  : 
 
PARTIES COMMUNES : 
B Ð LES ESPACES EXTERIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT (en marron)  
1 Ð LES ESPACES DÕACCUEIL ET DE VENTE (en jaune)  
2 Ð LA ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE (en rouge)  
5 Ð POLE ASSOCIATIF ET HAUT NIVEAU (en orange) 
7 Ð ESPACE RESTAURANT 
9 Ð LES LOCAUX TECHNIQUES (en kaki)  
 
POUR LA PARTIE AQUATIQUE : 
3 Ð LES VESTIAIRES et SANITAIRES DE LÕESPACE AQUATIQUE (en violet)  
4 Ð HALLE BASSINS (en bleu)  
6 Ð ESPACE BIEN-æTRE 
8 Ð LES ANNEXES FONCTIONNELLES DES BASSINS (en rose)  
A Ð LES ESPACES EXTERIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGRƒMENT (en vert)  
 
POUR LA SAE : 
10a - AIRE DÕACTIVITƒS 
10b - ANNEXES SPORTIVES 
10c - ANNEXES DE SERVICE 
10d - HALLDÕACCUEIL SAE 
10e - ANNEXES SPECTATEURS 
10f -  LOCAUX ASSOCIATIFS 
10g - LOCAUX DÕEXPLOITATION 
10h - ANNEXES TECHNIQUES 
 
 
3.1.1 Le tableau des  surfaces  
 
Le tableau des surfaces prŽcise la nature et la superficie prŽvisionnelle des diffŽrents 
locaux rŽpartis au sein des 3 grands p™les dÕunitŽs fonctionnelles  b‰ties identifiŽes, ainsi 
que celles des  espaces extŽrieurs prŽvus au prŽsent programme.  
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Locaux  SU (m2) 
RŽf. schŽma 
fonctionnel  

 

I - ESPACES COMMUNS 
 

B - ESPACES EXTERIEURS D'ACCES ET DE STATIONNEMENT  1 300   
Parvis (avec parc couvert vŽlos) - Surface indicative minimale 150 B-1 
Cour de service / acc•s technique et de service / acc•s de secours (ˆ repenser et 
dŽfinir selon projet) - Surface indicative minimale 150 B-2 
Zones de parkings publics (en lien avec ceux du Parc des Sports) - AmŽnagement et 
superficie ˆ prŽciser (au moins  40 places VL ˆ crŽer)  1 000 B-3 
   

1 - ESPACES D'ACCUEIL  182   
Sas 12 1-1 

Hall d'accueil, y compris : 130 1-2 
Zone de convivialitŽ : Point affichage-infos 

ActivitŽs/Animations/Manifestations/Tourisme  1-3 

Zone distributeurs et attente pour accompagnateurs  1-4 

Espaces de rangement pour casques  1-5 

Banque d'accueil-caisse  10 1-6 

Sanitaires publics (Bloc H + Bloc F) Ð Desserte du hall et des gradins 24 1-7 
Local de rangement  du matŽriel dÕentretien des espaces dÕaccueil et administratifs 6 1-8 
   

2 - ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 156   
Bureau de direction (responsable de site) avec coin rŽunion 18 2-1 

Espace administratif et de rangement / SecrŽtariat / Coffre (en liaison avec caisse) 20 2-2 

Espace Reprographie-Archivage 5 2-3 

Local Baie de brassage 4 2-4 
Salle de rŽunion ˆ vocation large et polyvalente Ð Usage associatif Žventuel en salle de 
cours complŽmentaire 35 2-5 

Vestiaires du personnel (bloc H et bloc F) 42 2-6 

Office Ð Salle de repos du personnel  18 2-7 

Sanitaires privatifs H et F 14 2-8 
   
5 - POLE ASSOCIATIF SPORTIF et HAUT NIVEAU (en acc•s autonome et 
indŽpendant)  

423 
  

5a - POLE ASSOCIATIF SPORTIF - Secteur administratif  138  
Bureau direction du club SOM Natation 15 5-1 

Autres bureaux administratifs SOM Natation (2 x 12 m2) 24 5-2 

Bureau affectŽ au club de plongŽe 12 5-3 
Bureau des entra”neurs SOM Natation / Bureaux des officiels (juges et arbitres) lors 
des compŽtitions / en lien avec bassin 50 m 15 5-4 

Espace reprographie et archivage 5 5-5 

Office du personnel 18 5-6 

Sanitaires privatifs (unitŽ H / unitŽ F) 14 5-7 
Salle de cours principale (rappel : 2e salle de cours / rŽunion dans la zone 
administrative exploitant) 35 5-8 
5b - POLE ASSOCIATIF SPORTIF - Secteur PREPARATION PHYSIQUE  285  
Sas de liaison (en connexion directe avec le secteur administratif et l'extŽrieur / 
connexion Žventuelle avec espace 3-6) 15 5-9 

Salle de musculation et de prŽparation physique (ˆ vocation sportive et associative) 150 5-10 
Vestiaires dŽdiŽs ˆ la salle de musculation associative (deux blocs de 40 m2 avec 
vestiaires / douches / sanitaires) 80 5-11 
Espace potentiel ˆ orientation sport -santŽ (bilan personnalisŽ, espace conseil 
Žvolutif")  40 5-12 
Local chronomŽtrage (ou une zone rŽservŽe au chronomŽtrage / jury sur les plages ou 
dans les tribunes) PM  

Local secrŽtariat pour compŽtitions - MutualisŽ avec local polyvalent (voir infra & 8-3) PM  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique  dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 33 

   
7 Ð ESPACE RESTAURANT  300   
Accueil 20 7-1 
Cuisine  (non ŽquipŽe) 35 7-2 
Salles de restaurant 150 7-3 

Terrasse double zone (zone clients chaussŽs habillŽs / zone baigneurs) PM A7/A8 
Sanitaires publics (bloc H + bloc F)  16 7-5 
RŽserve 20 7-6 
Local dŽchets tri 8 7-7 
Local technique spŽcifique 15 7-8 
Vestiaires du personnel  24 7-9 
Bureau du gŽrant 12 7-10 
   
9 - LOCAUX TECHNIQUES 760   
Zone technique (en sous-sol) regroupant les diffŽrents espaces techniques 700 9-1 
Espace de stockage spŽcifique du MatŽriel SOM Natation 60 9-2 
Galerie technique (selon conception et type de bassins) pm pm 
   
CIRCULATIONS (provision minimaliste) 133   
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Locaux  SU (m2) 
RŽf. schŽma 
fonctionnel  

 

II - PARTIE AQUATIQUE  
 

3 - VESTIAIRES  SANITAIRES  496                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
CIRCUIT DU PUBLIC et baigneurs individuels (desservi depuis le hall d'accueil)    
Zones de dŽchaussage amont et de rechaussage aval / espace beautŽ (avec flux 
sŽparŽs) 70 3-1 

Cabine handicapŽs (changement de fauteuil) ̂  double entrŽe  8 3-2 
Zone vestiaire mixte du public (avec 30 cabines dont 6 familiales + 350 casiers) + 
espace bŽbŽs (table ˆ langer)  140 3-3 

Sanitaires et douches du circuit individuel 50 3-4 
CIRCUIT DES GROUPES et baigneurs collectifs (desservi depuis le hall d'accueil 
et/ou directement depuis l'extŽrieur)    
Sas d'entrŽe et zone de dŽchaussage amont (sur flux de desserte des collectifs) / 
Espace beautŽ en sortie 30 3-5 
Vestiaires collectifs traversants (4 x 35 m2), avec armoires collectives, cabine 
individuelle et cloisonnement H/F (8 sous-unitŽs) 140 3-6 

Sanitaires et douches du circuit collectif 46 3-7 

AUTRES ESPACES   
Local de rangement du petit matŽriel d'entretien des vestiaires (2 unitŽs de 6 m2 ˆ 
rŽpartir) 12 3-8 

4 Ð HALLE BASSINS  1 063   
4a - BASSINS COUVERTS  475  
Bassin Žducatif et d'activitŽs de 25 m x 12,5 m, de profondeur constante ˆ 1,30 m 312,50 4-1 
Bassin familial de loisirs-dŽtente (amŽnagements balnŽoludiques) - Profondeur 0,60 ˆ 
1,30 m 150 4-2 

Bassin de mise ˆ l'eau pour bassin nordique (bassin 50 extŽrieur raccordŽ via chenal) 12 4-3 
4b - PLAGES, GRADINS ET AMENAGEMENTS INTERIEURS  588  
Plages du bassin principal (sur base 33 x 18,5 m) 298 4-4 
Plages gradinŽes du bassin principal (avec sŽparation amovible pieds chaussŽs / pieds 
nus) - base 80 ˆ 100 places  50 4-5 

Plages du bassin familial de loisirs-dŽtente (ratio 1,2) 180 4-6 
Zone intŽrieure de jeux d'eau (sur plages minŽrales) en continuitŽ avec zone de jeux 
d'eau extŽrieurs 60 4-7 

Espaces de quais, goulottes, pŽdiluves". (compris dans surfaces de plages)  PM 4-8 
6 Ð ESPACE BIEN-æTRE (en lien avec la halle bassins)  281   
Hammam 25 6-1 
Saunas (deux unitŽs) 30 6-2 
Zone centrale avec douches, douche Žcossaise, jets, spas et bassin froid, lit hydro-
massant (?) 105 6-3 
Espace de dŽtente-relaxation (ambiance zen) / tisanerie (ouverture visuelle sur les 
extŽrieurs) 90 6-4 
Blocs sanitaires (H & F) 16 6-5 
Local technique spŽcifique 15  6-6 
8 - ANNEXES FONCTIONNELLES BASSINS (couverts et nordique)  203   
Bureau de gestion du hall bassin (pupitre technique, FM, sono, Žclairage") Ð Local 
MNS (en interface entre zone couverte et zone extŽrieure) 15 8-1 
Infirmerie (en interface entre zone couverte et zone extŽrieure) Ð transformable en local 
anti-dopage Ð en lien direct avec acc•s de secours  16 8-2 
Local polyvalent multifonction : intervenants pŽdagogiques  (scolaires, clubs") / Local 
secrŽtariat pour compŽtitions 12 8-3 
Local de rangement du matŽriel d'exploitation (pŽdagogique, sportif, animation, etc") 
donnant aussi sur bassin extŽrieur avec rangement du matŽriel des groupes extŽrieurs 
(hors plongŽe) - Avec r‰teliers et armoires grillagŽes 80 8-4 
Local de rangement du matŽriel d'activitŽs (vŽlos aquatiques, etc.) en lien direct avec 
le(s) bassin(s) concernŽ(s) 30 8-5 
Local matŽriel d'entretien des plages et bassins 15 8-6 
Local plongŽe (zone compresseur + zone de stockage matŽriel) en lien avec desserte 
extŽrieure 35 8-7 
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A - ESPACES EXTERIEURS D'ACTIVITES  4 120   
Bassin de 50  x 20 m minimum (en inox) - prof 1,3 ˆ 1,8 m / reliŽ ˆ l'intŽrieur par chenal 
aquatique / Avec couverture thermique 1 000 A-1 
Chenal aquatique de liaison ˆ la halle des bassins couverts - 2 m de large minimum 50 A-1 bis 
Gradins 500 places (amŽnagement couvert) 250 A-2 
Plages minŽrales  ceinturant le bassin nordique et son chenal 1350 A-2 bis 
Cabine zone de dŽpart - chronomŽtrage / Espace MNS (fonctionnement hivernal) 20 A-3 
Aire de jeux d'eau sur plages minŽrales - Surface indicative minimale (dans la 
continuitŽ de la zone de jeux couverte) 150 A-4 
Zone de plages vŽgŽtales calmes et ombragŽes / Solarium extŽrieur - Surface 
indicative minimale 800 A-5 
Solarium privatif espace forme / bien-•tre  300 A-6 
Terrasse 1 de l'espace restaurant : zone accessible uniquement aux clients habillŽs 
(hors centre aquatique) 100 A-7 
Terrasse 2 de l'espace restaurant : zone accessible uniquement aux clients baigneurs 
(usagers du centre aquatique en ŽtŽ) 100 A-8 
Zone ludique avec pentagliss (au moins 30 ml / 4 pistes)  Selon projet A-9 
Zone de jeux terrestres : terrain de beach-volley, tables de ping-pong, jeux pour 
enfants"  Selon projet A-10 
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Locaux  SU (m2) 
RŽf. schŽma 
fonctionnel  

 

III - PARTIE SAE 
 

10a - AIRE DÕACTIVITƒS 1 420   
SAE Initiation et dŽcouverte 120  
SAE Loisirs 600  
Salle de compŽtition 600  
Salle dÕescalade fitness 100  
10b - ANNEXES SPORTIVES 128   
Sanitaires sportifs (2 unitŽs : H et F) 16  
2 blocs Vestiaires sportifs de 35 m2 (avec douche) 70  
2 blocs Vestiaires encadrants de 15 m2 30  
Infirmerie + local antidopage 12  
10c - ANNEXES DE SERVICE 90   
Rangement du matŽriel pŽdagogique Ð 2 unitŽs de 20 m2 40  
DŽp™t matŽriels Ð 1 unitŽ 50  
10d - HALL DÕACCUEIL SAE 80   
Accueil 70  
Zone distributeur boisson / Zone de convivialitŽ 10  
10e - ANNEXES SPECTATEURS 160   
Espace polyvalent pouvant accueillir du public 125  
Buvette 15  
Sanitaires (2 unitŽs : H et F) 20  
10f - LOCAUX ASSOCIATIFS  60   
2 unitŽs de 15 m2 chacune 30  
Salle de rŽunion 30  
10g - LOCAUX DÕEXPLOITATION 35   
Vestiaires du personnel Ð 2 unitŽs de 10 m2 chacune (H et F) 20  
Office 15  
10h - ANNEXES TECHNIQUES 65   
Locaux dÕentretien 10  
Atelier 20  
Locaux techniques (provisions) 35  

 
 
 

 
Partie 

Commune  
Partie 

Aquatique   Partie SAE 
TOTAL BATI (SU + circulations + locaux techniques)  1 954 2 043 2 038  
TOTAL BATI SU (hors locaux techniques)  1 194 2 043 1 973  
TOTAL AMƒNAGEMENTS EXTƒRIEURS 1 300 4 120 - 
 
 
 
 
 
3.1.2 Le SchŽma Fon c tionnel gŽnŽral du futur complexe sportif  
 
Le schŽma fonctionnel gŽnŽral prŽ sente les interrelations entre l es diffŽrentes unitŽs, mais 
aussi entre les diffŽrents espaces ˆ lÕintŽrieur de ces unitŽs fonctionnelles.  
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3- 2 LES PARTIES COMMUNES 

 
Pour mŽmoire, le bloc Ç  Parties Communes  È comprend  : 
B Ð LES ESPACES EXTERIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT (en marron)  
1 Ð LES ESPACES DÕACCUEIL (en jaune)  
2 Ð LA ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE (en rouge)  
5 Ð LE POLE ASSOCIATIF ET HAUT NIVEAU (en orange)  
7 Ð LÕESPACE RESTAURANT (livrŽ brut)  
9 Ð LES LOCAUX TECHNIQUES (en kaki)  
 
 

Secteur Fonctionnel B Ð LES ESPACES EXƒRIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT  
(en marron sur le schŽma fonctionnel)  

 
Il sera important que le schŽma dÕorganisation du site permette de distinguer et de 
sŽparer le plus en amont possible  les flux de service et de secours , des flux du public . 
 
 
Une emprise fonci•re minimale dÕenviron 1 300 m 2 est ˆ prŽvoir pour lÕamŽnagement  :  
 

- du parvis de lÕŽtablissement  (B-1) ouvrant favorablement sur une perspective 
dŽgagŽe, et intŽgrant un parc ˆ vŽlos abritŽ (pour environ 15 ˆ 20 vŽlos en rack, 
avec 2 x 2 prises de recharge Žlectrique),  

 
- de la cour de service  (B-2) desservant notamment les acc•s techniques, avec la 
desserte spŽcifique des locaux techniques. Trois places pour VL seront matŽrialisŽes 
sur la cour de service pour les vŽhicules des prestataires extŽrieurs intervenant sur le 
complexe (exploitant -mai nteneur du MPGP, autresÉ) + 1 local 10 m 2 pour les vŽlos 
du personnel exploitant.  

 
- des zones de parkings publics (1 000 m 2 prŽvus Ð espace B -4), venant complŽter 
les aires de stationnement du  Parc des Sports avec un minimum de 40 places VL ˆ 
crŽer   par les  opŽrateurs et ˆ positionner selon leur parti conceptuel et 
organisationnel dÕamŽnagement du projet sur site.  
 

 
Secteur Fonctionnel 1 Ð LES ESPACES DÕACCUEIL  

(en jaune sur le schŽma fonctionnel)  
 
Sera prŽvue la crŽation dÕun accueil central, point dÕacc•s principal aux divers espaces 
du complexe : circuit des groupes, circuit du public, espace visiteurs et acc•s gradins, 
locaux administratifs, base dÕaccueil et dÕorganisation des compŽtitions, p™le sportif  Haut 
Niveau, etcÉ. intŽgrant un espace convivial de rŽception et dÕinformation (point 
affichage) e t permettant une liaison visuelle, si possible, par transparence ou via une 
coursive haute vers  : 

- le bassin de 25 m couvert,  
- la salle artificielle dÕ escalade.  
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Depuis le hall dÕacueil, il sera Žgalement poss ible dÕaccŽder ˆ l a zone SAE, 

laquelle pourra toutefois •tre accessible Žgalement de fa•on directe depuis lÕextŽrieur 
(pour une autonomie de fonctionnement).    
 
LÕarchitecture et lÕamŽnagement du h all donneront dÕemblŽe ˆ tout visiteur une premi•re 
image de la qualitŽ de lÕŽquipement  car il constitue le lieu de premier contact entre la 
client•le et la piscine  : cÕest pourquoi, ces aspects seront ˆ traiter prioritairement.  
 
Cette zone est accessible ˆ lÕensemble des utilisateurs, usagers et visiteurs de 
lÕŽtablissement et dessert les unitŽs fonctionnelles suivantes  : 
 

- les circuits de vestiaires de la piscine  : Groupes et Grand Public,  
- la zone administrative et de service (exploitant) en acc•s privatif, abritant 

notamment les locaux de lÕensemble du personnel,  
- la salle de rŽunion et de cours,  
- la caisse Ð guichet Ð accueil,  
- la zone de convivialitŽ amŽnagŽe ˆ lÕŽcart des flux et jouxtant la zone 

dÕimplantation des distributeurs,  
- lÕacc•s aux gradin s, 
- le p™le sportif Haut niveau,  
- la salle artificielle dÕescalade.  

 
La transparence visuelle vers le hall bassin est souhaitŽe , de fa•on ˆ ce que chacun 
pui sse, ˆ partir du hall dÕaccueil (ou Žventuellement via une mezzanine)  visualiser le hall 
bassins et  les activitŽs sÕy dŽroulant.  Ce lien visuel est souhaitŽ sur le bassin couvert de 25 
m, celui -ci ne bŽnŽficiant pas de zones de gradins visiteurs . 
 
Comme dŽjˆ ŽvoquŽ prŽcŽdemment, une possibilitŽ de transparence visuelle vers la SAE 
via une coursive haute  ou mezzanine depuis le hall dÕaccueil est Žgalement souhaitŽe . 
 
LÕespace dÕaccueil est donc commun ˆ lÕensemble des usagers et constitue la plaque 
tournante de lÕŽquipement. Il comprend les espaces suivants  : 
 

- un sas (espace 1 -1), 
 

- un hall dÕaccuei l amŽnagŽ et convivial (espace 1 -2) composŽ de  :  
 

o un point dÕinformation / affichage  (espace 1 -3) des activitŽs et animations  : 
comprenant tous les affichages rŽglementaires, mais aussi des informations 
sur la vie et les activitŽs de lÕŽquipement , de m•me qu e des renseignements  
sur les activitŽs et animations dŽveloppŽes plus largement sur lÕensemble du 
territoire de la CommunautŽ d e Communes Millau Grandes Causses , voire 
au -delˆ,  

 
o une zone de convivialitŽ / dÕattente pour accompagnateurs et distributeurs  

(espace 1 -4) (boissons chaudes, boissons fra”ches, grignoterie, accessoires 
de bains É) avec mange -debouts,  

 
o un espace de rangement pour casques  (espace 1 -5), 
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- la banque dÕaccueil / caisse  (espace 1 -6) : ˆ partir de laquelle la visibilitŽ du 
personne l sur lÕensemble du hall doit •tre la plus large et la plus compl•te possible,  

 
- des sanitaires publics destinŽs  aux visiteurs et spectateurs  (personnes chaussŽes et 

habillŽes) avec bloc Hommes et bloc Femmes, accessible aux personnes ˆ 
mobilitŽ rŽduite (espace 1 -7) : 

o bloc Hommes  : 2 WC dont 1 accessible aux PMR + 2 urinoirs + 1 lavabo,  
o bloc femmes  : 3 WC dont 1 accessible aux PMR + 1 lavabo.  

 
- un local de rangement pour le matŽriel dÕentretien  des espaces dÕaccueil et 

administratifs (espace 1 -8). 
 

 
Au sein du hall dÕaccueil, l e circuit des groupes sera clairement indiquŽ et devra Žviter 
tout croisement (conflit dÕusage) avec le circuit public  (a fin dÕŽviter les conflits dÕusage 
lors du passage dÕun crŽneau scolaire ˆ un crŽneau pub lic  ou inversement).  
 
Il est Žgalement ˆ noter quÕun acc•s direct des groupes depuis lÕextŽrieur vers leurs zones 
de vestiaires dŽdiŽes est demandŽ par la CommunautŽ de Communes sans avoir ˆ 
passer par le hall dÕaccueil. Cet acc•s sera contr™lŽ (contr™le d'acc•s adaptŽ aux 
groupes ) et devra •tre implantŽ ˆ proximitŽ du parvis, ou tout du moins ˆ proximitŽ 
immŽdiate de la zone dÕarrivŽe des groupes sur le site, une fois dŽposŽs par le  bus. 
 
 
Une liaison visuelle sera recherchŽe entre le hall dÕaccueil et le hall bassin, afin de 
perm ettre aux visiteurs non baigneurs (habillŽs et chaussŽs) de pouvoir se rapprocher 
physiquement du volume au sein duquel Žvolueront les baigneurs (pouvant •tre par 
exemple leurs enfants ou petits -enfants).  
 
Un syst•me monŽtique de gestion et de contr™le des  acc•s rŽgulera le passage des 
diffŽrents usagers vers les zones de vestiaires.  
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Secteur Fonctionnel 2 Ð LA ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE  
(en rouge sur le schŽma fonctionnel)  

 
Directement en relation avec le hall d'accueil, disposŽes selon un schŽma rationnel, les 
surfaces administratives et de service accueilleront l'unitŽ de gestion d u complexe sportif . 
 
 

 
 
 
Cette zone destinŽe ˆ lÕadministration de lÕŽquipement et aux locaux affectŽs au 
personnel, est accessible au personnel de lÕŽtablissement : 

- soit depuis lÕentrŽe pri nc ipale,  via le hall dÕaccueil,  
- soit directement depuis lÕextŽrieur, via un acc•s contr™lŽ de service  sans passer 
par le hall dÕaccueil : cet acc•s direct privatif Žvitera au personnel dÕavoir ˆ passer 
par le hall dÕaccueil pour accŽder ˆ la zone administrative  et de service abritant 
notamment les vestiaires du personnel .  

 
Cet espace administratif et de service devra •tre en liaison aisŽe et directe ˆ la fois  avec :  

- la banque dÕaccueil (liaison caisse -coffre ), 
- le hall dÕentrŽe (acc•s des visiteurs),  
- le hall bassin (acc•s du chef de bassin vers les plages et les bassins + acc•s des 
MNS vers leurs postes de travail),  
- les espaces techniques (liaison privative de service),  
- de fa•on gŽnŽrale, vers lÕensemb le des postes de travail du personnel, 
permettant ainsi de faciliter les flux (voir infra) entre les vestiaires du personnel et 
leurs diffŽrents postes de travail (MNS sur bassins, agents dÕentretien, agents 
techniques É).  
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Un lien privilŽgiŽ  et  direct do it •tre con•u entre les bureaux  (en particulier lÕespace 
administratif abritant le coffre) et  la banque d'accueil , pour des raisons  Žvidentes :  

!  de sŽcuritŽ,  
!  de complŽmentaritŽ et de polyvalence entre les fonctions 

accueil et secrŽtariat.  
 
Cette zone compre nd les locaux suivants  : 
 

- Un bureau de direction pour le responsable de site (espace 2 -1) intŽgrant un poste 
de travail, des outils modernes de communication (tŽlŽphone(s), informatique, 
internet, etc.),  mais aussi un coin rŽunion pour 3 -4 personnes,  

 

- Un espace administratif  et de rangement  (espace 2 -2) comprenant notamment  : 
o les outils de communication modernes,  
o un ou deux poste s de travail (secrŽtariat),  
o le coffre,  
o les rayonnages permettant le rangement et lÕarchivage.  

Une liaison privative et directe  en tre lÕespace administratif et la banque dÕaccueil -
caisse devra impŽrativement •tre amŽnagŽe.  
 

- un espace dŽdiŽ ˆ a reprographie et ˆ lÕarchivage , (2-3), 
 

- Un local baie de brassage / informatique  (espace 2 -4) : ŽquipŽ de prise courant 
fort et faible, de baie s informatiques. Il sera sŽcurisŽ et climatis Ž, 
 

- Une salle de rŽunion  (espace 2 -5) : pouvant •tre accessible aux associations, clubs 
et groupes sans interfŽrence avec les locaux administratifs. La salle de rŽunion 
devra pouvoir •tre accessible depuis le ha ll dÕaccueil et aura Žgalement un acc•s 
depuis la zone administrative et de service . A vocation large et polyvalente, avec 
une utilisation associative Žventuelle et un usage ponctuel Žgalement possible en 
salle de cours complŽmentaire.  

 
- Les vestiaires et d ouches du personnel  (espace 2 -6) avec bloc Homme et bloc 

Femme, aisŽment accessibles et distribuant de fa•on optimale les diffŽrents postes 
de travail (MNS vers zones de bassins, agents dÕentretien vers zones ˆ entretenir, 
personnel dÕaccueil et administra tif, agents techniques en liaison interne  avec les 
espaces techniques),  

  

- Un office -salle de repos  (espace 2 -7) ˆ usage du personnel,  
 

- Une zone sanitaires  ˆ caract•re privatif (espace 2 -8) avec bloc hommes et bloc 
femmes  

 

La zone administrative et de service devra •tre reliŽe aux locaux  techniques via une 
liaison privati ve intŽrieure.  
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Nota spŽcifique sur lÕorganisation et la rŽpartition des vestiaires du personnel  : 
Dans un souci de cohŽsion de la future Žquipe de gestion, il a ŽtŽ dŽcidŽ par le Ma”tre 
dÕOuvrage de regrouper en une seule zone les vestiaires de lÕensemble du personnel, y 
compris des Žducateurs sportifs (BEESAN / BPJEPS / Ma”tre -nageurs -sauveteurs) et d es 
agents techniques, ceci dans le strict respect des dispositions du code du travail 
(sŽparation hommes  / femmes notamment).  
Toutefois, compte tenu de la spŽcificitŽ du MPGP (dans le cadre duquel un exploitant -
mainteneur extŽrieur sera dŽsignŽ, indŽpendan t de lÕŽquipe de gestion en DSP), une 
zone de vestiaires dŽdiŽ ˆ ce personnel sera ˆ prŽvoir au sein des espaces techniques.  
 
Dans la rŽflexion relative ˆ  la conception de cette zone, les opŽrateurs  devront garder ˆ 
lÕesprit : 

- la possibilitŽ pour lÕensemble des agents de pouvoir accŽder aisŽment ˆ leurs 
vestiaires depuis lÕextŽrieur, via lÕacc•s privatif de service sur la zone administrative 
et de service,  

- la nŽcessitŽ de prŽvoir une accessibilitŽ aisŽe intŽrieure de lÕensemble du 
personnel vers le urs postes de travail respectifs (en particulier pour les flux 
spŽcifiques des MNS vers les zones de bassins ). 

 
Les croisement s de flux Usagers/Personnel et conflits dÕusages sont ˆ Žviter dans la 
mesure du possible  : 
 

- Pour les Žducateurs sportifs et agent s intervenant au sein du hall bassins (chef de 
bassin, MNS, etc.)  : Il est impŽratif que les opŽrateurs  accordent une rŽflexion toute 
particuli•re ˆ lÕimplantation de ces blocs de vestiaires, de fa•on ˆ ce que les MNS 
puissent accŽder aisŽment (et si possi ble de fa•on privative, sans avoir ˆ croiser 
les flux du public) ˆ leurs postes de travail,  
 

- Pour les agents dÕaccueil  : des acc•s aisŽ s et le s plus direct s possible s sont ˆ prŽvoir 
vers les zones administratives,  
 

- Pour les agents dÕentretien  : des acc•s a isŽs et le s plus direct s possible s sont ˆ 
prŽv oir vers les zones ˆ entretenir (zones de vestiaires, hall dÕaccueil, etc.)  
 

 
LÕobjectif nÕest pas dÕavoir ˆ rajouter ultŽrieurement des vestiaires de proximitŽ pour les 
MNS afin de pallier aux dysfonctionnements constatŽs du fait dÕune conception initiale 
non satisfaisante  : cette problŽmatique doit •tre traitŽe de fa•on rŽflŽchie et le plus 
fonctionnellement possible d•s le parti conceptuel initial.  
 
Les vestiaires du personnel seront ainsi reg roupŽs en une seule zone  particuli•rement 
fonctionnelle , ceci dans le strict respect des dispositions du code du travail (sŽparation 
hommes  / femmes notamment).  
 
Est rappelŽ la problŽmatique spŽcifique des agents techniques extŽrieurs, nŽcessitant la 
crŽation de vestiaires complŽmentaires au sein de la zone technique.  
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Secteur Fonctionnel Ð PïLE ASSOCIATIF SPORTIF et HAUT NIVEAU 
 En marron clair sur le schŽma fonctionnel  

 
Afin de rŽpondre aux demandes importantes du mouvement sportif local, a ŽtŽ 
p rogrammŽ un p™le associatif sportif de haut niveau (secteur fonctionnel 5 ) permettant ˆ 
lÕavenir un dŽveloppement optimal des clubs locaux concernŽs.  
Ce p™le sera  : 

- accessible directement depuis lÕextŽrieur pour privilŽgier un fonctionnement 
autonome,  

- acc essible depuis l e hall  dÕaccueil du complexe sportif,  
- en lien avec la salle artificielle dÕescalade,  
- en lien via le secteur Ç  PrŽparation physique  È avec lÕespace bien -•tre, via contr™le 

dÕacc•s  
- en lien avec les vestiaires Groupes.  

 
Le p™le comprendra notamment  : 
 
a. un Secteur administratif  :  
- un bureau de direction du club SOM Natation  (espace 5 -1) : intŽgrant un poste de 

travail, des outils modernes de communication (tŽlŽphone(s), informatique, internet, 
etc.),  

- des bureaux administratifs pour le clu b SOM Natation  : pouvant accueillir 
potentiellement 2 espaces de 12 m 2 (espace 5 -2) dont lÕorganisation  est laissŽe libre 
au Club de Natation,  

- Un bureau affectŽ au club de plongŽe (espace 5 -3) : poste de travail et outils 
modernes de communication (tŽlŽphone(s), informatique, internet , etc.,  

- Un bureau pour les entra”neurs  de ces deux entitŽs (espace 5-4), en lien direct avec l e 
bassin nordique de 50 m, qui servira de Bureaux pour les Officiels lors des compŽtitions,  

- Un espace reprographie et archiv age  (espace 5 -5), 
- Un office -salle de repos  (espace 5 -6) ˆ usage du personnel,  
- Une zone sanitaires  ˆ caract•re privatif (espace 5 -7) avec bloc hommes et bloc 

femmes,  
- une salle de cours principale (espace 5 -8) (la seconde Žtant la salle de rŽunion/cours 

positionnŽe en zone administrative exploitant)  : pouvant servir pour les formations, les 
stages, les sŽances vidŽo, mais Žgalement comme salle de rŽunion technique lors des 
manifestations. Cette salle pourra Žgalement accueillir les nageurs souhaitant y faire 
leurs Ç devoirs  È ou y travailler, dans lÕattente de leur crŽneau dÕentra”nement, ce qui 
ne pourra que faciliter leur travail scolaire . 
 

b . un Secteur PrŽparation Physique  (en lien avec lÕespace bien -•tre via contr™le dÕacc•s):  
- un sas de liaison  (espace 5 -9) en connexion directe avec le secteur administratif et 

lÕextŽrieur et Žventuellement en connexion avec les vestiaires Groupes du centre 
aquatique (espace 3 -6), 

- Une salle de musculation  et de prŽparation physique  (espace 5 -10) accueillant du 
ma tŽriel spŽcifique rŽser vŽ aux sportifs et associations. RŽservŽe aux sportifs du p™le, 
cette salle sera en lien indirect contr™lŽ ( via  passage par les vestiaires + pŽdiluve + 
contr™le dÕacc•s ) avec lÕespace bien -•tre pour les sportifs du p™le.  Le traitemen t de 
la transition entre le flux sec Ç  pieds chaussŽs  È et le flux Ç pieds -nus È (vers secteur bien -
•tre) sera con•u avec la plus grande attention.  

- Un bloc vestiaires dŽdiŽ ˆ la salle de musculation  pour les seuls besoins de ce p™le : 2 
unitŽs de 40 m 2 avec  vestiaires, doches et sanitaires (espace 5 -11), 
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- Un espace ˆ orientation  santŽ -sport , servant dÕespace de discussion et de conseil , 
permettant de rŽaliser  des bilans santŽ -sport personnalisŽs (5 -12),  

- Un local chronomŽtrage  ou une zone rŽservŽe au chron omŽtrage / jury sur les plages 
ou dans les tribunes  (espace A -3), 

- Un local secrŽtariat  pour les compŽtitions  mutualisŽ avec le local multifonction 
polyvalent (8 -3) des annexes fonctionnelles.  

 
Plut™t que de programmer et de figer un secteur fonctionnel spŽ cifique pour lÕaccueil 
logistique des manifestations,  ont ŽtŽ recherchŽes les diffŽrentes pistes de mutualisation 
permettant de disposer ponctuellement (selon une frŽquence assez faible et restant ˆ 
dŽterminer) des espaces complŽmentaires (hors bassin) indispensables ˆ lÕaccueil de 
manifestations importantes .  
Ainsi, il sÕagira notamment  de pouvoir positionner au sein du centre aquatique les 
espaces suivants  en les mutualisant avec dÕautres existants :  
- une zone dÕattente faisant office de chambre dÕappel  (ˆ lÕarticulation de la sortie 

vestiaires et de la zone  bassins) = Bureau de gestion du hall bassin 8 -1, 
- un local anti -dopage  (avec zone H et zone F), comprenant sanitaire et lavabo = 

Infirmerie 8 -2, 
- un bureau pour les officiels lors des compŽtitions  = Bureau des entraineurs 5-4, 
- une zone rŽservŽe au chronomŽt rage  = Cabine zone de dŽpart A -3, 
- une salle de rŽunion  = Salle de cours /  rŽunion du p™le associatif sportif haut niveau 5 -

8,  
- des vestiaires  pour les nageurs et compŽtiteurs  = Vestiaires collectifs , 
- des vestiaires et locaux pour les officiels  (juges arbitres, juges de nage, 

chronomŽtreurs É) = V estiaires du p™le associatif sportif et haut niveau , 
- un espace pour le secrŽtariat des compŽtitions  = Local polyvalent multifonctions  8-3 
- une salle de prŽparation physique  = Salle de musculation 5 -10. 
 
 
 
Toujours dans cette m•me logique  dÕoptimisation , le concepteur sera soucieux de 
poursuivre cette recherche de mutualisation dŽjˆ bien engagŽe au stade de la 
programmation et de mutualiser les espaces pouvant lÕ•tre.  
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Secteur Fonctionnel  7 Ð LÕESPACE RESTAURATION  
(en  vert sur le schŽma)  

 
Afin de satisfaire aux besoins des usagers, de crŽer un vŽritable lieu accueillant, convivial 
et facilitant le lien social, il est proposŽ dÕintŽgrer un espace de restauration au sein du 
complexe sportif.  

DƒFINITION DU NIVEAU DES PRESTATIONS ATTENDUES 

Compte tenu de la faible concurrence dans le quartier environnant et dÕun 
positionnement pouvant donc •tre assez Ç  fort  È sur ce marchŽ, la ma”trise dÕouvrage 
souhaite aller au -delˆ dÕun simple amŽnagement de type Ç  restauration lŽg•re  È, 
permettant  :  

¥ de servir des repas ˆ consommer sur place,  
¥ de servir des boissons non alcoolisŽes et des boissons chaudes.  

Ces prestations seules permettraient potentiellement aux usagers de profiter des activitŽs 
du centre pendant plusieurs heures sans •tr e contraints de sortir pour se restaurer.  
 
Ainsi, la CommunautŽ de Communes souhaite un positionnement plus qualitatif, avec un 
niveau de prestations davantage ŽlaborŽ, permettant effectivement de proposer ˆ la 
client•le une diversitŽ de plats un peu plus large.  
 
Le choix dÕamŽnager un tel espace Ç  restauration  È au sein du complexe viserait ˆ 
augmenter lÕattractivitŽ de lÕŽquipement et ˆ en faire un vŽritable lieu de vie dans lequel 
les usagers, familles, groupes dÕamis, pourront sŽjourner plus longuement.   

Cet espace de restauration contribuerait Žgalement ˆ augmenter le confort des usagers 
puisquÕil rŽpondrait non seulement ˆ un besoin primaire (dÕautant plus important apr•s une 
activitŽ physique),  mais aussi ˆ un besoin secondaire, celui de la recherche de convivialitŽ 
et de lien social. En effet, il est toujours agrŽable apr•s une sŽance dÕactivitŽs dÕŽchanger 
et de partager son expŽrience. Cet espace constituerait potentiellement un lieu de 
rassemblement pour les diffŽrents types dÕusagers du c omplexe sportif.  

De plus, les diffŽrents groupes (associatifs notamment) trouveraient dans cet 
amŽnagement la  possibilitŽ de se restaurer sur place.  

Une des questions ˆ trancher sera de choisir le mode de f onctionnement retenu 
entre  lÕorganisation de restauration Ç  classique  È avec service ˆ table, et lÕorganisation de 
type self -service ou Ç cafŽtŽria  È. 

Il est prŽcisŽ que la Ma”trise dÕOuvrage ne souhaite pas permettre, hors pŽriode estivale, 
une ouverture de lÕespace Ç restauration  È aux usagers en tenue de bain. Ce mode de 
fonctionnement est trop contraignant et peu adaptŽ aux besoins locaux.  
Par contre, cette ouverture et cette accessibilitŽ aux usagers en tenue de bain sont bien 
entendu souhaitŽes en pŽriode estivale  depuis la terrasse dŽdiŽe et prŽvue ˆ cet effet.  

Il sera donc nŽcessaire de prŽvoir :  

- la sŽparation des flux  : la sŽparation des zones pieds -nus (clients baigneurs sur terrasse 
extŽrieure en ŽtŽ) avec les zones pieds -chaussŽs (clients habi llŽs), ce qui pourrait 
inciter ˆ organiser et positionner un poste de service et de distribution en zone tampon,  

- les modalitŽs de contr™le des clients baigneurs, en retour vers la zone bassins , devront 
•tre forcŽment prise en compte et traitŽes avec la plu s grande attention (les services 
de la DDASS seront certainement tr•s vigilants sur ce point), afin dÕŽviter des apports 
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indŽsirables de nourriture ou de bouteilles sur les zones ˆ prŽserver des plages, 
bassins et espace bien -•tre.  

Pour les usagers habillŽ s, il est rappelŽ que des distributeurs sont disponibles au sein du hall 
dÕaccueil.  

LÕespace restauration devra •tre accessible directement depuis lÕextŽrieur.  
Pour les baigneurs, lÕespace restauration sera accessible uniquement au niveau des 
terrasses ext Žrieures.  

LÕespace restauration sera livrŽ brut Ç  hors dÕeau hors dÕair È, et pourrait se composer de  :  

- un accueil (espace 7 -1), en lien direct avec lÕextŽrieur,  

- Une cuisine / office de prŽparation  (espace 7 -2) en lien avec le comptoir / prŽsentoir, 
livrŽe non ŽquipŽe,  

- La salle de restauration  (ou cafŽtŽria) , espace 7 -3, pouvant accueillir une centaine 
de personnes,  

- Les terrasses (espaces A7/A8) seront scindŽes en deux zones distinctes  : 

¥ A7 : usagers en tenue habillŽe,  

¥ A8 : usagers en tenue de bai n. 

- Des toilettes publiques  (espace 7 -5) accessibles uniquement aux usagers de la zone 
s•che (secteur habillŽ),  

- Le local rŽserve  (espace 7 -6), 

- Un local dŽchets , avec tri sŽlectif (espace 7 -7), 

- Des vestiaires  (avec douche) destinŽs au personnel de lÕŽtablissement (espace 7 -8), 

- Un local technique  spŽcifique  (7-9), 

- un bureau pour le gŽrant  de lÕespace restauration (espace 7 -10). 
 
Les vestiaires du personnel seront rŽalisŽs dans le respect des dispositions du  code du 
travail (sŽparation hommes  / femmes notamment).  
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Secteur fonctionnel 9 Ð LES LOCAUX TECHNIQUES  

(en kaki sur le schŽma fonctionnel)  

 
Cette zone sera accessible au personnel de la piscine et aux intervenants extŽrieurs 
autorisŽs (prestataires techniques, livraisonsÉ) depuis  : 
 
- la zone administrative et de service  : acc•s de service privatif, intŽrieur  et extŽrieur,  

- la cour de service  : acc•s technique principal.  Il est ˆ noter que lÕamŽnagement dÕune 

cour anglaise est ˆ proscrire , les solutions acceptables pouvant •tre  : 

¥ soit dÕamŽnager lÕessentiel des locaux technique de plain pied en Rdc,  

¥ soit des locaux techniques en R -1 accessible via une rampe accessible aux 

engins de manutention (transpalette, chariot ŽlŽvateur, etc.) ainsi quÕaux 

vŽhicules type fourgons (pente<15%).   

  Les syst•mes de type potence sont absolument proscrits . 

 

Cette zone comprend notamment les locaux suivants  :  

- une chaufferie, rŽglementairement isolŽe,  

- les locaux et centrales de traitement dÕair,  

- les locaux et installations de traitement dÕeau,  

- les locaux TGBT, courants faibles,  

- le bureau du responsable technique (avec implantation GTC), devant bŽnŽficier 

de lumi•re naturelle,  

- les locaux spŽcifiques de rangement des produits toxiques (chlore, acideÉ),  

- un atelier de rŽparation,  

- des vestiaires pour les agents techniques extŽrieurs (opŽrateur retenu dans le 

cadre du MPGP),  

- un local de stockage des produits de nettoyage et de fournitures diverses,  

- un local de stockage du matŽriel dÕentretien des espaces extŽrieurs (en lien 

direct av ec ces espaces ˆ entretenir),  

- un local Ç  dŽchets  È (avec tri sŽlectif), desservi depuis lÕintŽrieur du b‰timent et 

accessible depuis lÕextŽrieur pour Žvacuation des dŽchets (un robinet de puisage 

est ˆ prŽvoir ˆ lÕextŽrieur de ce local + PC Žtanche),  

- les galeries techniques permettant dÕaccŽder aux canalisations et ˆ la structure 

des bassins. 

Des locaux complŽmentaires peuvent •tre rendus nŽcessaires par les choix techniques ou 

ŽnergŽtiques proposŽs par les opŽrateurs (sous -station de raccordement ˆ la gŽothermie 
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par exemple).  

Un local de stockage spŽcifique de matŽriel pour le club SOM Natation est Žgalement ˆ 

prŽvoir au sein des espaces techniques (60 m 2). 

 

Les futurs opŽrateurs  devront, dans la dŽfinition et lÕorganisation des locaux techniques, 
tenir  compte des contraintes dÕexploitation et de maintenance  : 

- AccessibilitŽ aisŽe aux diffŽrents espaces,  
- Bonne circulation autour des installations techniques pour interventions et 
entretien,  
- SŽcuritŽ optimale des biens et des personnes,  
- Respect de l a rŽglementation sur le bruit, et autres nuisances susceptibles 
dÕaffecter la santŽ du personnel prŽsent dans ces espaces.  

 
La conception et lÕorganisation des diffŽrents locaux techniques tiendront compte des 
besoins et des amŽnagements prŽvus pour le fon ctionnement de la SAE  (surfaces, etcÉ).  
 
Les locaux techniques devront •tre dimensionnŽs et con•us en gardant ˆ lÕesprit une 
perspective dÕŽvolution Žventuelle du complexe (rŽserves ˆ prŽvoir).  

 
Les futurs opŽrateurs tiendront compte Žgalement des caractŽr istiques et contraintes du 
site, en sÕappuyant en particulier sur les pi•ces figurant au Ç  Dossier de site  È, transmis par 
Millau Grandes Causses . 
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3- 3 LA PARTIE AQUATIQUE 

 
Les caractŽristiques d e cette partie aquatique  devront rŽpondre ˆ sa triple vocation 
Sportive, compŽtitive / PŽdagogique / Loisirs-dŽtente familiaux.  
 
Compte tenu des prioritŽs affichŽes par la CommunautŽ d e Communes de Millau 
Grandes Causses , il a ŽtŽ retenu de rŽpondre aux besoins de lÕapprentissage  de la 
natation et de la pratique sportive, et de privilŽgier la pratique aquatique familiale et de 
loisirs sur cet Žquipement, autour des grands axes suivants  : 
 
1. la dŽfinition dÕun Žquipement prŽsentant  une fonction sportive et compŽtitive  

affirmŽe et un potentiel fort de dŽveloppement dans ce secteur avec la  
programmation  : 
 

o dÕun bassin nordique de 50 m x 2 0 m / 8 couloirs (1 000 m 2) de profondeur 
progressive de 1,30 m ˆ 1,80 m et permettant  : 

- dÕaccueillir en particulier des activitŽs sportives  de haut niveau : 
entra”nements et compŽtitions. Le classement  FFN de type 
InterrŽgional/RŽgional rŽfŽrence M en natation course sera 
recherchŽe . 
- dÕaccueillir Žgalement des manifestations ou compŽtitions, ˆ travers 
la mise ˆ disposition de gradins prŽsentant une  capacitŽ de 500 
places fixes.  

La mise en place dÕune couverture thermique permettra dÕŽlargir lÕutilisation 
de ce bassin, et dÕen diminuer les cožts dÕexploitation (en limitant les 
dŽperditions ŽnergŽtiques).  
Le coefficient U devra •tre infŽrieur ˆ 3.5 W /m! ¡C.  
Le bassin nordique sera accessible depuis le hall bassin via un sas (prolongŽ 
par un chenal de liaison) pour une mise ˆ lÕeau abritŽe depuis lÕintŽrieur, 
notamment pour la pŽriode hivernale  ! 
 
Il sera Žgalement accessible aux personnes ˆ MobilitŽ RŽduites  : un dispositif 
de mise ˆ lÕeau Ç  Pote nce  È sera ˆ Žtudier par les opŽrateurs.  
 

o dÕun bassin Žducatif et dÕactivitŽs couvert de 2 5 m x 12,50 m / 5 couloirs  
(312,50 m 2) de profondeur constant de 1,30 m (validŽ par le club rŽsident 
SOM Natation)  : c e bassin de 25 m servira de bassin dÕŽchauffement et de 
rŽcupŽration lors de manifestations sportives et de compŽtitions (telle 
quÕexigŽ dans le classement InterrŽgional/RŽgional rŽfŽrence M ). La  largeur 
du bassin sera ˆ valider par la FFN.  
 

o dÕune zone affectŽe au p™le associatif sportif  accueillant notamment le club 
local de natation, SOM Natation et une salle de prŽparation physique 
dŽdiŽe,  

 
o de locaux  (dŽdiŽs ou mutualisŽs)  permettant lÕorganisation logistique de 

toutes compŽtitions.  
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2. La dŽfinition d Õun Žquipement prŽsentant une fonction Educative PŽdagogique  ˆ 

travers lÕapprentissage de la natation en direction des scolaires du territoire voire 
au -delˆ , sur le bassin Žducatif et dÕactivitŽs de 25 m x 12,50 m, mais Žgalement sur 
le nordique de 50 m.  
 

3. La dŽfinition de surfaces de bassins couverts  (475 m 2) et nordique  (1000 m 2) ˆ 
vocation loisirs -dŽtente familiaux , visant notamment ˆ placer lÕŽquipement en 
phase avec  : 
 
!  Sur le bassin nordique de 50 m x 20 m et sur le bassin Žducatif 25 m x 12,50 m  : 
 

o Les besoins en mati•re de perfectionnement et de pratique sportive  de la 
nage individuelle non encadrŽe  pour des personnes souhaitant Ç  faire des 
longueurs  È dans une optique de Ç  sport -santŽÈ, ˆ lÔannŽe , et Žgalement en 
plein air  :  
 

o lÕŽvolution des prat iques aquatiques ludiques et de loisirs, et notamment le 
dŽveloppement des activitŽs  de type aquagym et ses dŽrivŽs (aquabiking, 
aquazumba, aquados, aqua -santŽ, aquastretching, etcÉ), natation prŽ et 
post -maternitŽ, gym douce 3 e et 4 e ‰ge, etcÉ  

 
En pŽriode estivale voir en demi -saison (compte tenu des  conditions 
climatiques locales ), pourront •tre mis en place sur le bassin nordique  :  
-  les sŽances dÕactivitŽs ˆ forte frŽquentation (aquagym , aquafitness,  
aquabike , etc.)  
- lÕadjonction de structur es gonflables temporaires sur certains crŽneaux 
estivaux . 
 

!  Sur le bassin Žducatif  25 m x 12,50 m  gr‰ce ˆ sa profondeur constante  
et  
sur le bassin familial de loisirs -dŽtente agrŽmentŽ dÕamŽnagements 
balnŽoludiques (banquettes ˆ bulles jets massants  cols de cygnes, etc.), 150 m 2 
de surface de profondeur de 0,60 m ˆ 1,30 m  : 
 

o les besoins spŽcifiques en mati•re dÕaccueil de publics Ç particuliers  È : les 
seniors (3•me  et 4 •me  ‰ges), les personnes ˆ mobilitŽ rŽduite.  
Pour ces populations particuli•res,  il sera impŽratif que lÕensemble des 
bassins puisse •tre accessible ˆ tous types dÕusagers.  
LÕaccessibilitŽ avec lÕŽtude dÕun dispositif de mise ˆ lÕeau pour Personnes ˆ 
Mobili tŽ RŽduites de type Ç  Potence  È, sera privilŽgiŽe sur le bassin Žducatif, 
alor s quÕune rampe dÕacc•s est prŽvue sur le bassin de loisirs -dŽtente.  

 
o les besoins spŽcifiques en mati•re d e dŽtente aquatique, familiale, 

intergŽnŽrationnelle.  
 

 
!  Sur les autres amŽnagements programmŽs  : 
 

o les besoins spŽcifiques en mati•re dÕamŽnagements ludique s ˆ destination 
familial e, intergŽnŽrationnelle  recherchant lÕamusement permettant 
dÕaugmenter le caract•re ludique du futur Žquipement et son attractivitŽ 
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tout a u long de lÕannŽe ˆ travers  :  
- des ŽlŽments aquarŽcrŽatifs de type air e de jeux aquatiques  de 210 
m 2 au total (60 m 2 intŽrieure et 150 m 2 extŽrieure), les deux zones Žtant en 
lien privilŽgiŽ , tournŽ vers les plus jeunes,  
- lÕamŽnagement dÕun pentagliss extŽrieur pour tout ‰ge.  

 
o les besoins spŽcifiques en mati•re de dŽtente et de bien Ð• tre c orporel  avec 

lÕamŽnagement dÕun espace bien -•tre de 281 m 2 avec zone humide 
(sauna, douche Žcossaise, jets, spas et bassin froid, etc.)  

 
 

4. Une rŽponse dimensionnŽe aux besoins pour tout ce qui a trait aux volumes 
annexes, ceci dans la perspective dÕune  gestion optimisŽe par la conception dÕun 
outil fonctionnel, Žconomique et techniquement performant, notamment du point 
de vue ŽnergŽtique.  
 
 

5. Des espaces extŽrieurs ˆ privilŽgier pour la frŽquentation estivale avec de larges 
plages vŽgŽtales, des zones omb ragŽes et des jeux secs, le tout en liaison directe 
avec le bassin nordique et Žgalement les plages et les bassins intŽrieurs au moyen 
dÕimportantes ouvertures en fa•ade (baies coulissantes ou syst•me Žquivalent).  
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FOCUS CLASSEMENT FƒDƒRAL / CERTIFICATION SPORTIVE 

 
La FFN (via ses Žmanations rŽgionales et dŽpartementales, mais aussi son service 
Ç Equipement  È) promeut la rŽalisation Ç  dÕun Žquipement sportif destinŽ ˆ promouvoir 
une pratique associative et compŽtitive de la natation  È. 
 
Les points r•glementŽs ne concernent que le bassin et son Žquipement.  
Les aspects relatifs ˆ lÕinstallation dans son ensemble font lÕobjet de simples prŽconisations 
de la FFN. 
Attention ˆ ne pas confondre  Ç  Certification sportive  È (anciennement nommŽe 
Ç homologatio n È) et Ç Classement FŽdŽral  È ! 
 
-  DŽfinition de CERTIFICATION SPORTIVE : 
La certification sportive est une procŽdure qui ne concerne que le bassin, cÕest ˆ dire le 
terrain de jeu (ou espace de pratique), et vise ˆ vŽrifier la conformitŽ du bassin aux r•g les 
sportives pour chaque discipline et chaque niveau.  
Une compŽtition officielle ne peut se dŽrouler que dans un bassin certifiŽ par la FFN.  
 
-  DŽfinition de CLASSEMENT FEDERAL : 
Le classement fŽdŽral est une procŽdure plus informelle qui concerne le bass in et son 
environnement, cÕest ˆ dire lÕŽquipement en lui -m•me . 
Il sert ˆ identifier le niveau de lÕinstallation (centre aquatique) dans son ensemble en 
fonction de la capacitŽ de cette derni•re ˆ permettre la pratique de compŽtition dÕune 
ou plusieurs dis ciplines ˆ un niveau donnŽ.  
Si la certification du bassin de compŽtition est un prŽrequis obligatoire, la conformitŽ aux 
r•gles sportives ne constitue pas le seul crit•re pris en compte pour le classement.  
DÕautres param•tres sont pris en  compte, comme par exemple :  

- la prŽsence dÕun bassin secondaire pour la rŽcupŽration ou lÕŽchauffement,  
- la capacitŽ  dÕaccueil des spectateurs,  
- un certain nombre dÕautre s besoins (voir ci -apr•s) pouvant •tre traitŽs par des 

espaces  mutualisŽs : espace chronomŽtrage, salles de rŽunions (au moins 1, voire 
2), salle de prŽparation physique, local anti -dopage, secrŽtariat compŽtitions, 
etcÉ  

 
Il existe 3 types de classement fŽdŽral  :  

- Classement type C  : Equipements Courants destinŽs ˆ r ecevoir des compŽtitions 
dŽpartementales (voire rŽgionales).  

- Classement type M  : Equipement Moyens destinŽs ˆ recevoir des compŽtitions 
interrŽgionale set rŽgionales (voire nationales ˆ lÕexception des Championnats de 
France Elite pour la natation course).  

- Classement type GE  : Grands Equipements destinŽs ˆ recevoir des compŽtitions 
nationales (voire internationales).  

-  
Avec la prŽsence dÕun bassin principal de 50 m x 20 m / 8 couloirs profondeur 1,30 m ˆ 
1,80 m et celle dÕun bassin secondaire pour entrainement et Žchauffement de 25 m x 
12,50 m / 5 couloirs, le classement fŽdŽral recherchŽ est de type M 50.1.8 pour la nat ation 
course.  
 - M : Moyen Žquipements,  
- 50 : pour bassin principal de 50  m  
- 1 : pour Natation Course  
- 8 : pour 8 couloirs sur le bassin principal.  
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Le classement  type M.50.1.8  suppose a minima les amŽnagements suivants :  
 

- Un bassin de 50 m•tres ou 25 m•tres avec 8 couloirs de nage minimum  : ce qui est 
le cas ici avec un bassin  extŽrieur de 50 m / 8 couloirs .  

- Un bassin secondaire, de forme rectangulaire, servant ˆ lÕŽchauffement et ˆ la 
rŽcupŽration de longueur minimale de 20 m / largeur minimale de 15  m, de 
configuration adaptŽe ˆ lÕapprentissage  : le bassin Žducatif et dÕactivitŽs de 25 x 
12,50 m respecte la surface globale minimale demandŽe mais pas la largeur : ˆ 
faire valider de fa•on dŽfinitive par la FFN ! 

- Un environnement prŽconisŽ pour lÕaccueil de spectateurs et/ou compŽtiteurs : au 
moins 500 places assises en  tribunes fixes et/ou amovibles  : 500 places assises en 
gradins couverts sur le bassin de  50 m programmŽes,  

- Des locaux annexes : salle de rŽunion et bureau club, local de rangement  matŽriel, 
espaces de musculation et/ou travail ˆ sec  : prŽvus au programm e  

- De plus certains ŽlŽments et/ou locaux sont exigŽs pour les compŽtitions : 
chronomŽtrage, tableau affichage, chambre dÕappel, secrŽtariat de compŽtition, 
salle de prŽparation phys ique, contr™le antidopage, vestiaires. Il nÕest pas 
nŽcessaire de prŽvoir des locaux spŽcifiques pour rŽpondre ˆ ces exigences mais 
leur amŽnagement doit •tre possibl e dans des locaux mutualisables  : prŽvus au 
programm e  
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RƒSUMƒ DES FONCTIONS Ë REMPLIR SUR LE SECTEUR BASSINS 

 
 Bassin nordique  

 
Bassin sportif  

et Žducatif couvert  
Bassin familial de loisir 

dŽtente  
Dimensions  50 m x 20 m minimum / 

8 couloirs  
1 000 m 2 

 
Profondeur  : 1,30 m ˆ 
1,80 m 

25 m x 12,50 m / 5 
couloirs  
 
312,50 m2  
 
Profondeur constante 
de 1,30 m  

Forme libre  
 
150 m 2 

 

Profondeur  : 0,60 m ˆ 
1,30 m 

Equipements  Couverture thermique  
 
Sas dÕacc•s avec 
chenal de liaison 
depuis le hall bassin 
couvert pour une mise 
ˆ lÕeau intŽrieure 
notamment en pŽriode 
hivernale  

- De formes variŽes 
mu nis de jeux dÕeau 
(jets massants, 
banquettes ˆ bulles, 
cols de cygneÉ)  
 

Utilisation  ActivitŽs de nage,  
Pratique scolaireÉ  
 
En entra”nement ou en 
compŽtition de haut 
niveau  
 
En nage libre  
 
En pŽriode estivale  : 
pratique dÕactivitŽs et 
mise en p lace de 
structures gonflables 
ludiques  
 

ActivitŽs de nage,  
Pratique scolaireÉ  
 
En entra”nement ou en 
compŽti tion de haut 
niveau  
 
En nage libre  
 
DŽveloppement des 
activitŽs tout au long 
de lÕannŽe  (aquagym 
et dŽrivŽs, etc.)  

Baignade libre,  
Jeux aquatiques  
DŽtente  
Apprentissage scolaire  
ActivitŽs (aquagymÉ)  

Usagers 
 

Tous publics et 
compŽtiteurs de haut 
niveau  

Tous publics et 
compŽtiteurs  

Familles, enfants, ados  

Classement 
fŽdŽral  

Classement FŽdŽral FFN InterrŽgional/RŽgional, rŽfŽrence M.  
Objectif classement fŽdŽral de lÕŽquipement de type M.50.1.8.  
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Secteur fonctionnel 3  Ð LES ESPACES VESTIAIRES/SANITAIRES 
 (en mauve sur le schŽma fonctionnel)  

 
Cette zone doit • tre con•ue  en valorisant son lien avec lÕaccueil gŽnŽral en 
transparence et en fo nctionnalitŽ . 
Cette zone  (comprenant les deux circuits Ç  Groupes  È et Ç Grand Public  È) est accessible 
depuis le hall dÕaccueil au personnel et aux usagers de l a partie aquatique ayant franchi  
le contr™le dÕacc•s situŽ en entrŽe de zone.  
 
Compte tenu de la  typologie dÕutilisation du complexe aquatique et de la frŽquentation 
prŽvisionnelle, cette zone  est sŽparŽe, ˆ partir du hall dÕaccueil, en deux circuits distincts  
complets (vestiaires +  sanitaires  + douches) , afin de faciliter les simultanŽitŽs dÕutilisa tion  : 
 

¥ Un circuit destinŽ ˆ la client•le Ç  publique  È (usage ˆ dominante individuelle et 
familiale) avec notamment un espace convivial con•u en zone mixte unique. Une 
rŽflexion particuli•re sera apportŽe au traitement de la rŽcurrente problŽmatique 
de Ç sŽparation des circuits pieds chaussŽs / pieds nus  È. 

 
¥ Un circuit destinŽe ˆ lÕaccueil des Ç  groupes  È (usage ˆ dominante collective  : 

groupes scolaires, centres de loisirs, usage associatifÉ) bŽnŽficiant de la crŽation 
de 4 vestiaires collectifs avec grand es armoires collectives pouvant abriter les effets 
de plusieurs groupes de 35 m 2 chacun Ce syst•me prŽsente lÕavantage dÕun gain 
de surfaces par rapport au syst•me de vestiaires collectifs Ç  traditionnels  È, affectŽs 
ˆ un seul groupe, mais suppose une bonn e coordination de lÕaccueil des groupes 
(afin dÕŽviter la prŽsence simultanŽe du groupe Ç  entrant  È et du groupe Ç  sortant  È 
dans lÕunitŽ vestiaires qui leur est affectŽe). Les blocs de vestiaires collectifs seront 
con•us pour permettre et faciliter le cro isement de 8 classes (4 entrantes + 4 
sortantes) dans une hypoth•se maximale  dÕaccueil de 4 classes simultanŽ ment au 
sein de lÕŽtablissement (bassins couverts + bassins nordiques).  

 
Ce nombre important de vestiaires collectifs sera Žgalement tr•s utile po ur 
lÕaccueil de  manifestations sportives.  

 
 
Seront ainsi distinguŽs :  
 
1. Le circuit du   Ç Public  et baigneurs individuels  È : 

Accessible ˆ partir du hall dÕaccueil "  zone de dŽchaussage amont  "  pŽdiluve "  
zone de vestiaires (cabines individuelles et casiers)  "  zone de sanitaires "  zone de 
douches "  pŽdiluve "  acc•s au Hall Bassin c™tŽ bassin familial loisirs dŽtente HBLD 
de prŽfŽrence  

 
Sera recherchŽe la rŽalisation dÕespaces de vestiaires publics, de conception 
moderne et fonctionnelle dans une persp ective de transparence et de convivialitŽ.  

Le concept retenu imposera le dŽchaussage amont (rendant effective la 
sŽparation des zones Ç  pieds chaussŽs  È / Ç pieds nus  È), selon un concept ˆ Žtudier 
plus prŽcisŽment par les futurs opŽrateurs  : 

- en recherchan t un mode de fonctionnement innovant, permettant de 
disposer dÕun amŽnagement plus ouvert et plus convivial, destinŽ ˆ un public 
intergŽnŽrationnel,  
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- en Žvitant le recours au syst•me des cabines -sas traversantes Ç classiques  È, 
lequel sera donc ˆ Žviter.  

- en  proposant ( au tant dans la zone de dŽchaussage que dans la zone de 
rechaussage) une diffŽrenciation des couleurs au sol (avec un distinguo bien 
net et contrastŽ entre la couleur de la zone Ç  pieds chaussŽs  È et la couleur 
de la zone Ç  pieds nus  È). Dans la mesure du possible, sera ainsi recherchŽ 
une diffŽrenciation la plus nette possible entre  : 

# la zone o• les usagers Žvoluent en chaussures de ville (avant 
dŽchaussage amont ou apr•s rechaussage aval),  

# la zone o• les usagers Žvoluent en pieds -nus (ou chauss ures de 
piscine), juste avant (en entrŽe) ou juste apr•s (en sortie) le 
passage du pŽdiluve obligatoire.  

 

Le circuit Public intŽgrera  : 

 
o Une zone de dŽchaussage  (espace 3 -1) en entrŽe de zone (flux entrant) et 

une zone  spŽcifique de rechaussage  (espace 3 -1) en retour de vestiaires 
(flux sortant).  
Ces 2 zones seront physiquement sŽparŽes  (Flux entrant $  / Flux sortant %). 
La distinction sera renforcŽe par une signalŽtique claire et dŽtaillŽe mise en 
place.  
Le principe de marche en avant pour lÕusager est impŽratif  au sein de cette 
zone, permettant une organisation optimale des flux.  
 
REMARQUE IMPORTANTE : 
LÕimplantation dÕun pŽdiluve obligera les usagers ˆ se dŽchausser,  (sur le 
circuit dÕentrŽe) avant le pŽdiluve, et les contraindra ˆ se rechausser apr•s 
passage du pŽdiluve (sur le circuit de sortie), matŽrialisant physiquement la 
sŽparation entre la zone Ç  pieds chaussŽs  È et la zone Ç pieds nus  È.  
Ces pŽdiluves pourront •tre mis en eau ou non (selon le niveau de tolŽrance 
de lÕARS locale) mais seront pr Žvus d•s la conception initiale pour •tre bien 
entendu mis en eau.  
Le fait de les prŽvoir d•s la conception permettra dÕadapter le mode de 
fonctionnement en fonction de la position de lÕARS et de lÕŽvolution au fil du 
temps des comportements des usagers (l Õessentiel reposant sur le niveau de 
discipline individuelle de chacun).  
 
La zone de dŽchaussage sera ŽquipŽe de bancs et dÕune signalŽtique 
claire et incitative invitant les usagers ˆ se dŽchausser et expliquant le mode 
opŽratoire.  
Cette zone intŽgrera d eux cabines (une sur le flux dÕentrŽe -dŽchaussage / 
une sur le flux de sortie -rechaussage) pour permettre aux usagers qui le 
souhaitent dÕ™ter bas, collants, etc. (et de les remettre en flux de sortie).  
Ces deux cabines devront •tre accessibles aux PMR.  
 
Cette zone devra comprendre Žgalement une zone de rangement 
suffisamment dimensionnŽe pour permettre le stockage de 2 fauteuils pour 
PMR (espace 3 -2) : 

¥ elle sera amŽnagŽe en position tampon  permettant son acc•s depuis 
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le flux dÕentrŽe, mais aussi depuis le flux de sortie,  
¥  elle permettra le rangement du fauteuil Ç  de ville  È de la personne 

handicapŽe, et le fauteuil adaptŽ Ç  piscine  È mis ˆ disposition  : la zone 
de rangement devra donc •tre t raversante , positionnŽe de part et 
dÕautre de la zone de dŽchaussag e et de la zone de rechaussage 
pour permettre son accessibilitŽ des 2 c™tŽs . 

 
Un Ç espace beautŽ  È sera positionnŽ au sein de la zone de Ç  rechaussage  È 
pr•s de la sortie sur le flux du retour vers le hall dÕaccueil. Il sera ŽquipŽ de 
miroirs, et de  s•che -cheveux (ˆ hauteur rŽglable) . 

 
o Une zone de vestiaires  (espace 3 -3) affectŽe au Ç  public  individuelÈ telle que 

dŽcrite dans le prŽsent programme, avec de prŽfŽrence un espace con•u 
en zone mixte unique ouverte et conviviale , intŽgrant notamment  : 
 

# Des cabines individuelles (non traversantes) pour le 
dŽshabillage/rhabillage  : environ 30 unitŽs dont 6 de type familial et 
accessible s aux PMR. 

 
# Des casiers, de diffŽrentes dimensions, dont lÕouverture/fermeture 

seront gŽrŽes par syst•me digital ˆ code  (p as de clŽ, pas de jeton, 
pas de pi•ce) : environ 3 50 unitŽs.  
Les casiers seront simples dÕutilisation et fiables avec une 
maintenance limitŽe  : Le syst•me de fermeture sera synchronisŽ avec 
celui de la gestion de contr™le dÕacc•s de la piscine.  
Un panacha ge de dimensionnement des casiers est ˆ prŽvoir  :  

- hauteur 60 cm  : environ 256 unitŽs, (exemple  : 80 colonnes de 
3 unitŽs et 1 6 unitŽs jumelŽs avec les 1 6 casiers de 120 cm),  
-  hauteur 90 cm  : environ 78 unitŽs, soit 39  colonnes de 2 unitŽs,  
- hauteur 1 20 cm  : environ 1 6 unitŽs. 

ProximitŽ et alternance des cabines et des casiers sont attendues 
dans lÕamŽnagement de la zone afin de faciliter lÕorganisation et 
lÕusage de cette zone et de lui confŽrer une ambiance ouverte et de 
convivialitŽ.  

 
# Un amŽnagement  Ç dÕagrŽment et de confort  È particuli•rement 

soignŽ  : bancs, pat•res, jardini•resÉ  
 

# Un espace bŽbŽs (avec 1 table ˆ langer) sera judicieusement 
positionnŽ ˆ lÕarticulation des zones de vestiaires et de sanitaires. Une 
modularitŽ pourra •tre recherchŽe (e t apprŽciŽe) avec des tables 
amovibles.  

 
AccessibilitŽ PMR  : LÕacc•s des PMR en fauteuil se fera dan s la zone de dŽchaussage / 
rechaussage (voir supra) et devra sÕeffectuer par le changement de fauteuil en 
utilisant la zone de rangement prŽvue ˆ cet effet . Ainsi le fauteuil de la personne sera 
stockŽ et la personne prŽsentant un handicap acc•dera ˆ la zone vestiaires et la 
halle des bassins via lÕutilisation dÕun fauteuil spŽcifiquement adaptŽ (hygi•ne, 
sŽcuritŽ, accessibilitŽ) ˆ l a piscine .  
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o Une zone d e sanitaires et douches (espace 3 -4) affectŽe au 

Ç public  individuelÈ telle que dŽcrite dans le prŽsent programme, avec de 
prŽfŽrence un espace con•u en zone mixte unique ouverte et conviviale , 
intŽgrant notamment  : 

. Sanitaires bloc Hommes  : 2 WC (dont 1 accessible aux PMR ) + 2 urinoirs 
(dont 1 ˆ hauteur dÕenfants) + 2 lavabos et 2 miroirs.  
. Sanitaires bloc femmes  : 3 WC (dont 1 accessible aux PMR et 1 ˆ 
hauteur dÕenfant ) + 2 lavabos et 2 miroirs , 
. Douches  : 16 pommes de d ouches collectives ˆ hauteur var iŽe et 2 
cabines de douches individuelles dont 1 accessible aux PMR.  

 
LÕacc•s ˆ la halle bassin depuis l e circuit des vestiaires Grand Public sera sŽcurisŽ et 
pourra •tre fermŽ physiquement par un syst•me anti -retour (porte ou portillon anti -retour, 
volets  roulants ˆ manÏuvre Žlectrique  ou autre syst•me ˆ proposer) . Il se fera de 
prŽfŽrence c™tŽ bassin familial de loisirs -dŽtente.  

 
 
2. Le circuit Ç Groupes  È : 

 
Accessible depuis le  hall dÕaccueil  "  couloir de desserte avec amŽnagement pour 
dŽchaussage sur f lux (bancs muraux) "  4 vestiaires collectifs "  zone commune de 
sanitaires "  zone commune de douches "  pŽdiluve "  ac c•s au Hall Bassin  
 

o Un sas dÕentrŽe et zone de dŽchaussage sur flux  :  
Le dŽchaussage sur le circuit des groupes ne nŽcessitera pas une zone 
amont dŽdiŽe  : il sera organisŽ sur le cheminement de desserte des vestiaires 
collectifs  (3-5), via la mise ˆ  disposition de bancs muraux (en vis -ˆ -vis de 
lÕacc•s aux diffŽrents vestiaires collectifs), permettant le dŽchaussage des 
Žl•ves avant lÕentrŽe da ns le vestiaire collectif.  
Un Ç espace beautŽ  È (s•che -cheveux + miroirs) sera ˆ positionner 
judicieusement sur le cheminement de sortie, sur le flux de retour vers le hall 
dÕaccueil.  
 

o Une zone de vestiaires  (espace 3 -6) affectŽe aux Ç  groupes  È bŽnŽficiant de 
la crŽation de 4 vestiaires collectifs traversants  de 3 5 m 2 chacun, disposant 
dÕune sŽparation filles/gar•ons et dÕune cabine individuelle en espace 
tampon pour le responsable pŽdagogique et  dotŽs de grandes armoir es 
collectives pouvant abriter les effets de deux classes.  
 
Ces 4 vestiaires seront con•us de fa•on ˆ permettre lÕaccueil et la rotation 
de 8 classes au global  sur la base du croisement de 4  classes entrantes et de 
4 classes sortantes , dans une hypoth•se r Žaliste dÕaccueil maximal de 4 
classes simultanŽment au sein de lÕŽquipement.  
Les armoires collectives intŽgreront des casiers individuels dont le nombre 
correspondra ˆ un effectif de 2 classes par unitŽ de vestiaires (ˆ savoir filles + 
gar•ons rŽunis), so it environ 60 cases (2 x 2 x 15 cases par armoire) par 
vestiaire de 35 m 2, soit 240 cases de rangement au total (pour 8 classes de 
30 Žl•ves maxi). Chaque bloc de 15 cases pourra •tre ouvert ou fermŽ avec 
une seule manipulation de lÕenseignant responsable.  
Afin que ce dispositif soit pleinement utilisable Žgalement par les plus jeunes 
enfants, il sera nŽcessaire que les casiers internes (au sein de chaque 
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armoire) soient d Õune part bien accessibles et ˆ hauteur adaptŽe par 
rapport ˆ la taille des enfants (en particulier les + petits), de fa•on ˆ faciliter 
leur autonomie (important de privilŽgier tout ce qui va fav oriser lÕautonomie 
de lÕenfant).  
 
Chaque vestiaire collectif est con•u pour recevoir simultanŽment au 
maximum 25 ˆ 30 personnes par unitŽ et comp ortera une cloison intŽrieure 
mŽdiane sŽparant intŽgralement chacun des deux vestiaires en deux zones 
(gar•ons et filles).  
 
Chaque unitŽ de 3 5 m 2 sera : 
 
-  de type traversant  avec cloisonnement total H/F  : une fois en tenue de 
bain, lÕusager Homme (gar•ons ) doit pouvoir atteindre la zone de sanitaires 
/ douches sans avoir ˆ traverser la zone de vestiaires F emmes (filles) , et vice -
versa.  
 
-  avec implantation dÕune cabine individuelle pour les accompagnateurs en 
interface , ouvrant latŽralement de part et dÕautre du c™tŽ H et du c™tŽ F. 
Cette cabine individuelle pour les adultes accompagnants (instituteur, 
animateur É) sera positionnŽe judicieusement, en position stratŽgique de 
surveillance au sein de chacune des quatre unitŽs de vestiaires de 35 m 2 (1 
par unitŽ de vestiaire, soient 4  cabines accompagnateurs au total), en 
position tampon entre le secteur Ç  filles È et le secteur Ç gar•on  È. Elles 
pourront ouvrir des deux c™tŽs H et F (usage au choix selon le sexe de 
lÕadulte accompagnant). Les parois de cett e cabine seront toute hauteur, 
Žvitant ainsi une accessibilitŽ visuelle par le bas ou le haut de la cabine.   
 

o Une zone de Ç  sanitaires et douches  È (espace 3 -7)  
# Sanitaires bloc Hommes  : 2 WC dont 1 accessible aux PMR + 2 urinoirs 

(dont 1 ˆ h auteur dÕenfant) + 1 lavabo  avec miroir  
# Sanitaires bloc femmes  : 2 WC dont 1 accessible aux PMR + 1 WC ˆ 

hauteur dÕenfant + 1 lavabo  avec miroir  
# Douches  : 14 pommes de douches collectives ˆ  hauteur variŽe + 1 

cabine  de douc hes individuelle  accessible aux PMR.  
 
LÕacc•s ˆ la halle bassin depuis l e circuit des vestiaires Groupes sera sŽcurisŽ et pourra 
•tre fermŽ physiquement par un syst•me anti -retour (porte ou portillon anti -retour, volets 
roulants ˆ manÏuvre Žlectrique  ou autre syst•me ˆ proposer) . II se fera de p rŽfŽrence 
c™tŽ bassin Žducatif et dÕactivitŽs.  
 
Un local de rangement du petit matŽriel dÕentretien des vestiaires (espace 3 -8) : sera 
positionnŽ judicieusement a u sein de la zone de vestiaires.  Il pourra aussi •tre scindŽ en 2 
unitŽs, lÕune sur chaque circuit de vestiaires.  
Il pourra Žventuellement •tre en lien voire mutualisŽ avec celui du matŽriel dÕentretien 
des plages et bassins  (8-6). 
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Les futurs opŽrateurs  attacheront une attention toute particuli•re au traitement de s zone s 
sanitaires / douches / sortie vers les bassins (via pŽdiluve) de fa•on ˆ permettre la mise 
en Ïuvre de conditions optimales dÕhygi•ne et de Ç  contraindre  È (autant que possible) 
les usagers ˆ se doucher et ˆ se savonner efficacement avant dÕaccŽder aux ba ssins. 
 
Toute proposition dÕamŽnagement complŽmentaire (organisation du flux, signalŽtique 
spŽcifique É) allant dans le sens dÕune amŽlioration des conditions dÕhygi•ne (limitant 
ainsi les apports dÕimpuretŽs dans lÕeau des bassins) sera la bienvenue.  
 
La question sous -jacente est  : comment contraindre (ou tout du moins inciter tr•s 
fortement) chaque usager ˆ se doucher et ˆ sa savonner vŽritablem ent avant dÕaccŽder 
aux bassins  ? 
 
Les douches ˆ dŽclenchement automatique ayant montrŽ leurs limites et leur fa ible 
efficacitŽ, il convient (au -delˆ des actions Žducatives et explicatives pouvant •tre 
menŽes) de rŽflŽchir tr•s sŽrieusement ˆ la question.  
 
REMARQUE GƒNƒRALE RELATIVE AU TRAITEMENT DES ZONES DE VESTIAIRES : 
 
Les vestiaires bŽnŽficieront dÕun Žclairage  naturel de la lumi•re du jour, Žviteront de 
prŽsenter un cheminement labyrinthique pour accŽder au bassin, devront offrir une 
hauteur sous plafond suffisante pour Žviter lÕimpression de confinement et bŽnŽficieront 
dÕun traitement de lÕair tr•s performant  afin dÕŽviter toute nuisance olfactive et tout 
inconfort thermique.  
 
Il est demandŽ de traiter lÕensemble de ces espaces dans un objectif de convivialitŽ et 
de Ç transparence  È, lÕouverture visuelle de lÕensemble de la zone constituant une 
garantie de con tr™le et de sŽcuritŽ incontestable.  
LÕŽquipement Žtant destinŽ ˆ un usage scolaire, collectif et familial avec des enfants, la 
prise en compte de la taille des enfants est impŽrative pour la hauteur des poussoirs de 
douches et sanitaires ainsi que pour la mise en place de nombreuses pat•res.  
 
Tous les amŽnagements seront programmŽs et pensŽs en gardant ˆ lÕesprit la vocation 
familiale de lÕŽquipement, de fa•on ˆ faciliter lÕaccueil des familles et des jeunes enfants 
(cabines familiales, casiers de diffŽrentes tailles, coin bŽbŽ, sanitaires de taille adaptŽe).  
 
Sera Žgalement recherchŽe la proximitŽ des sanitaires avec les zones de pratique et de 
regroupement des jeunes enfants non seulement pour lÕusage hivernal (hall bassin), mais 
aussi pour le fon ctionnement estival  : lÕacc•s depuis les plages extŽrieures aux zones de 
sanitaires sera le plus direct possible.  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 65      

 

 
 



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 66      

Secteur fonctionnel 4  Ð HALLE BASSIN : BASSIN COUVERT et PLAGES 
(en bleu  sur le schŽma fonctionnel)  

 
LÕacc•s aux bassins depuis les vestiaires se fera selon un cheminement passant par les 
zones de sanitaires et empruntant obligatoirement les zones de sanitaires et de douches 
puis le pŽdiluve  de chaque circuit . 
 
Dans une recherche de modularitŽ et de flexibilitŽ plus grande de lÕŽquipement (voir les 
diffŽrentes configurations dÕusage prŽsentŽes dans le paragraphe 2.4), il est prŽconisŽ ˆ 
ce stade, la crŽation de hall es bassins distincts et physiquement sŽparŽs pour les raisons 
suivantes :  

!  RŽelle sectorisation des pratiques avec crŽation dÕunivers propices ˆ chaque type 
dÕusage :  

¥ usage Žducatif  et dÕactivitŽs , HBEA, 

¥ usage loisirs et dŽtente , HBLD, 

!  Meilleure rŽponse ˆ u ne demande multiple et complexe des usagers, liŽe ˆ 
lÕŽvolution des pratiques de sport -loisirs depuis une vingtaine dÕannŽes,  

!  Optimisation des ressources ŽnergŽtiques et humaines en fonction des crŽneaux 
horaires, gr‰ce ˆ la possibilitŽ dÕun fonctionnement  partiel (par zone de pratique) 
ou complet (usage simultanŽ) du centre aquatique,  

!  Optimisation du mix -marketing  par type dÕactivitŽs et de client•les cibles, et par 
consŽquent dŽfinition de vŽritables Domaines dÕActivitŽs StratŽgiques (DAS),  

!  Permettre Žven tuellement de rŽaliser les pŽriodes de vidange obligatoires de 
mani•re dŽcalŽe par hall bassins, permettant ainsi ˆ lÕŽquipement de continuer ˆ 
fonctionner partiellement.  

 
Une sŽparation physique des 2 zones (HBA et HBLD) est demandŽe, p ermettant de 
contr™ler les acc•s ˆ chaque zone et les flux entre zones selon les besoins . 
Ces "sŽparations" devront permettre de dŽvelopper des simultanŽitŽs dÕutilisation dans de 
meilleures conditions dÕ agrŽment et de pratique  : leur mode de traitement es t ˆ proposer 
par les futurs opŽrateurs . 
 
Les opŽrateurs  sÕattacheront ˆ proposer un amŽnagement du hall bassins permettant de 
limiter les effets de linŽaire ou de cloisonnement entre les 2 zones.  
 
Il est prŽcisŽ aux opŽrateurs  quÕune simple possibilitŽ de gestion diffŽrenciŽe des flux  est 
demandŽe  : il ne sÕagit pas de viser une sŽparation physique toute hauteur, ni de viser des 
objectifs de sŽparation phonique ou aŽraulique des diffŽrentes zones du hall bassins 
(HBEA / HBLD). 
 
 
LÕacc•s au ha ll bassins sera sŽcurisŽ par un syst•me anti -retour (porte ou portillon anti -
retour, volets roulants ˆ manÏuvre Žlectrique  ou autre syst•me ˆ proposer , afin dÕŽviter le 
retour dÕun enfant vers le bassin alors quÕil nÕy a plus de surveillance,  notamment pou r les 
crŽneaux scolaires.  
Ce syst•me d e fermeture anti-retour sera mis en place  sur le circuit Groupes et sur le 
circuit Grand Public.  
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Les bassins couverts  
(Secteur fonctionnel 4 en bleu sur le SchŽma Fonctionnel)  

Secteur fonctionnel 4 en bleu  
La zone de bassins est accessible aux baigneurs (scolaires, grand public, etc .) et ˆ leur 
encadremen t depuis les vestiaires via l e double circuits sanitaires / douches / pŽdiluves.  
 

- Zone Žducative  et dÕactivitŽs (HBEA) :  
Cette zone comprendra en particulier  le bassin Žducatif et dÕactivitŽs de 312,50 m 2 

(4-1), de 25 m x 12,50 m, ˆ profondeur constante de 1,30 m.  
Compte tenu de sa profondeur constante, ce bassin devra permettre dÕaccueillir des 
activitŽs tr•s diversifiŽes  : 

 
- des  activitŽs dÕŽducation ˆ la natation  (apprentissage et 
perfectionnement) dans le cadre scolaire (1 e et 2 e degrŽ) et extra -scolaire,  

 
- des activitŽs sportives , notamment la nage individuelle effectuŽe dans une 
optique de Ç  sport -santŽ  È, les entra”nements de clubs, lÕŽchauffement et la 
rŽcupŽration (bassin annexe) lors des compŽtitions,  

 
- des activitŽs aquatiques  (aquagym, aquabiking, etcÉ) dŽveloppŽes en 
moyenne profondeur.  Telles quÕaquagym, aquabike, aquafitness, 
aquazumbaÉ ainsi que toutes les nouvelles activitŽs prŽsentes et ˆ veni r 
gr‰ce ˆ sa profondeur constante  

 
Ce bassin servira de bassin dÕŽchauffement et de rŽcupŽration lors dÕorganisation de 
compŽtition s sur le bassin nordique 50 x 20  m. ExigŽ pour le classement FFN de type 
M50-1-8 (natation course) telle que recherchŽe.  

 
Com pte tenu de sa profondeur, il  nÕintŽgrera pas de  plots de dŽpart.  
 
Les futurs opŽrateurs  prŽvoiront des syst•mes dÕancrage sur ce bassin, en parois et  en 
fond de bassin. Sera notamment ˆ prŽvoir un nombre important de points dÕancrage 
latŽraux pour mise en  plac e de lignes dÕeau transversales ou ateliers pŽdagogiques  : 
ce bassin accueillera en effet les sŽances dÕapprentissage pour les classes du 1 er 
degrŽ.  
 
Sur ce bassin, les lignes dÕeau devront pouvoir •tre enroulŽes et stockŽes en sous -sol, 
dans les galeries techniques par lÕintermŽdiaire de trappes dans les plages 
(enroulement Žlectrique ou manuel sur tourets).  
 
Il sera nŽcessaire de prŽvoir son accessibilitŽ aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite (PMR)  : 
un syst•me mŽcanique de mise ˆ lÕeau (type Ç Potence  È) est ˆ prŽvoir, avec 
fonctionnement et maintenance aisŽs, Žvitant au maximum toute intervention du 
personnel accompagnant.  
De fa•on gŽnŽrale, lÕaccessibilitŽ tout handicap sera ˆ prendre en compte.  
 
Le bassin Žducatif et dÕactivitŽs  (implantŽ a u sein du HBEA) est accessible 
prioritairement via le circuit de vestiaires -sanitaires des groupes.  

 
Le stockage du  matŽriel dÕactivitŽs sur les plages (au + pr•s des de la zone potentielle 
de pratique) nŽcessitera dÕidentifier une zone dŽdiŽe, judicieuse ment positionnŽe, de 
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fa•on ˆ rŽduire la manutention quotidienne des nombreuses machines ˆ prŽvoir 
(prŽvoir le stockage a minima de 20 ˆ 25 vŽlos aquatiques).  

 
Un sas aquatique de mise ˆ lÕeau  (4-3) depuis lÕintŽrieur pour un acc•s vers le bassin 
nordique s era amŽnagŽ depuis le hall HBEA.  

 
 

- Zone dŽdiŽe ˆ la pratique de loisirs -dŽtente  (HBLD) :  
 
Cette zone comprend  :  
 

o Un bassin familial de loisirs -dŽtente avec amŽnagements balnŽoludique s de 
loisirs-dŽtente  dÕune surface de 150 m 2 (espace 4 -2) : 
Il sÕagit dÕun bassin de loisirs-dŽtente ˆ vocation familiale dÕune profondeur 
progressive de 0,60 ˆ 1,30 m. Il pourra sÕagir dÕun espace de loisirs 
aquatiques agrŽmentŽ de points dÕanimations balnŽo ludiques ˆ dŽfinir de 
type banquettes bouillonnantes, geyser, jets massants, bancs ˆ bulles, buses 
de nage ˆ contre -courant, etc. Le bassin de loisirs pourra •tre pourvu dÕ”lots 
vŽgŽtalisŽs ( ˆ la condition impŽrative de ne pas g•ner les conditions de 
surveillance du bassin ) conjuguŽs au jeu de couleurs des rev•tements.  

 
Ce bassin permettra de dŽvelopper plusieurs activitŽs diffŽrentes suivant des 
profondeurs variŽes rŽpondant aux besoins des usagers selon leur ‰ge et 
leur degrŽ dÕautonomie dans lÕeau.  

 
Une rampe dÕacc•s handicapŽs sera harmonieusement intŽgrŽe au bassin 
et permettra la transition entre les plages et le fond du bassin de loisirs (du 
c™tŽ de la petite profondeur) sans ressaut et selon des pentes conformes ˆ 
la rŽglementation en vigueur (pente ˆ 10% maximum).  

 
o Une aire de jeux dÕeau intŽrieure de 60 m 2 (espa ce 4-7), amŽnagŽe en 

continuitŽ avec celle extŽrieure (espace A-4) : ŽlŽments ˆ la fois dŽcoratifs 
et ludiques de type jets dÕeau, champignon dÕeau, brumisateurs permettant 
aux usagers de tout ‰ge de profiter des plaisirs de lÕeau.  
Les ŽlŽments sont disposŽs sur une plage minŽrale adaptŽe, permettant la 
rŽcupŽration de lÕeau ainsi que sa rŽintroduction dans le circuit.  

 
La zone loisirs -dŽtente (HBLD) est accessible prioritairement via le circuit de vestiaires -
sanitaires -douches du public.  
 
Les deux zo nes du hall bassins seront, en pŽriode estivale, en liaison directe avec les 
espaces extŽrieurs dÕagrŽment et dÕactivitŽs (plages minŽrales puis vŽgŽtales) au moyen 
de larges ouvertures (baies vitrŽes escamotables ou coulissantes), confŽrant ainsi un 
agrŽm ent de confort et de bien -•tre supplŽmentaire au complexe sportif . 
 
En base , les futurs opŽrateurs  proposeront une rŽalisation de bassins en solution inox  (brut 
ou  polymŽrisŽ ). 
 
Le traitement des fa•ades des halls bassins sera con•u de sorte quÕil supprime  tout 
phŽnom•ne de reflet de la lumi•re extŽrieure sur la surface des plans dÕeau (effet "miroir")  
ceci, afin de faciliter la surveillance par les ma”tres nageurs et Žgalement le confort des 
spectateurs.  
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De plus, des pŽdiluves rŽglementaires  (espace 4 -8) seront ˆ traverser obligatoirement 
pour accŽder aux 2 zones du hall bassins :  
 

. en sortie des vestiaires piscine (pour chacun des 2 circuits),  
 
. en limite plages minŽrales / plages vŽgŽtales (espaces extŽrieurs ), avec 
douches incitatives,  

 
Ils seront alimentŽs en eau traitŽe et ne devront pas pouvoir •tre enjambŽs. Ils devront 
permettre le passage des PMR et respecter impŽrativement la rŽglementation dans ce 
domaine (pentes ˆ respecter).  
 
Extrait de la norme europŽenne Piscine NF EN15288 -1, relatives a ux fonds de bassin  : 
 
Les zones ayant une profondeur dÕeau !  ˆ 1,35 m sont destinŽes aux non -nageurs . 
 
Dans ces zones :  

a) les variations brutales de profondeur ne sont pas admises, ˆ lÕexception des escaliers ;  

b) la pente du fond du bassin doit •tre ! 10  % ; 

NOTE : Une pente du fond du bassin ! 6 % est gŽnŽralement recommandŽe, et ! 5 % dans 
les bassins dont la profondeur  dÕeau est < 0,8 m.  

c) la surface antidŽrapante du fond doit •tre conforme :  

 - pour une profondeur dÕeau < 0,8 m : au classement du gro upe 18¡ de lÕEN 
13451-1:2001 ; 
 - pour une profondeur dÕeau comprise entre 0,8 m et 1,35 m : au classement du 
groupe 12¡ de  lÕEN 13451-1:2001 ; 

d) les variations de pente (dÕune surface horizontale ˆ une surface inclinŽe, ou dÕune 
pente ˆ une autre) doiven t •tre  signalŽes par un marquage dÕune couleur contrastŽe 
et/ou un rev•tement de sol dÕune qualitŽ tactile diffŽrente ;  

e) le fini de surface du fond du bassin dans les zones ayant une profondeur dÕeau ! 1,35 
m ne doit pas provoquer  dÕinconfort pour les ut ilisateurs qui y posent les pieds (par 
exemple, en raison de la qualitŽ du carrelage, des  arr•tes des carreaux et des joints).  

 

Les zones ayant une profondeur dÕeau > 1,35 m sont destinŽes aux nageurs.  

LorsquÕau niveau dÕune zone de dŽplacement, la profond eur dÕeau passe de 1,35 m ˆ 
une plus grande profondeur,  cette variation doit •tre signalŽe par une ligne apparente 
sur le fond du bassin.  

LorsquÕun moyen de sŽparation physique dÕune zone non -nageurs est prŽvu, celui -ci doit 
•tre placŽ au moins 0,5 m  avant  la limite de la zone destinŽe aux nageurs .  
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Les Plages minŽrales intŽrieures  

(Secteur fonctionnel 4  en gris sur le schŽma fonctionnel ) 
 
Sont Žgalement prŽvues des surfaces de plages minŽrales suffisamment dimensionnŽes 
pour le confort et lÕagrŽment des usagers, mais aussi dans le souci dÕoptimiser les 
dŽplacements et de faciliter la surveillance.  
 
Les plages intŽrieures sont accessibles par les pŽdiluves depuis les vestiaires  : 

- un pŽdiluve en sortie de Ç  circuit des groupes  È, ouvrant sur le Hall Bassin Educatif et 
dÕActivitŽs (HBEA) en prioritŽ,  

- un pŽdiluve en sortie de Ç  circuit du public  È, ouvrant sur le Hall des Bassins de Loisirs 
DŽtente (HBLD), en prioritŽ.  

 
Tout autour du bassin Žducatif et dÕactivitŽs  (4-1) : 
Les plages (5-1) ceinturant le bassin  25 m x 12,50 m : 

- servent p rincipalement dÕ espaces de circulation,  
- sont Žgalement con•us pour permettre le regroupement (grou pes, scolaires),   
- pour permettre lÕamŽnagement dÕespaces de dŽtente pour les baigneurs 
(banquettes solarium, transats, etc.),  lŽg•rement protŽgŽes,  
- permettent Žgalement de desservir le sas de mise ˆ lÕeau, pour les baigneurs 
souhaitant aller Žvoluer dans le bassin nordique . 
 

Les largeurs  des plages seront conformes aux textes de la norme europŽenne EN 15288 
Piscine  - partie 1  de novembre 2008 : exigences de sŽcuritŽ pour la conception.  
 
A titre indicatif, la superficie de plages programmŽe sur cette zone a ŽtŽ Žtablie en 
prenant en compte des largeurs de plages de 3 ˆ 4 m, ˆ moduler en fonction e la 
demande dÕy amŽnager un esp ace dŽdiŽ de rangement des vŽlos aquatiques.  
 
Au sein du HBEA , des plages gradinŽes dÕune capacitŽ globale de 80 ˆ 100 places seront 
implantŽs ˆ destination notamment  des baigneurs en ouverture publique (secteur Ç  pieds 
nus È). 
Cet espace  constitue un pro longement des plages minŽrales ceinturant les bassins.  
 
Au sein du  Hall Bassins Loisirs-DŽtente  (HBLD) : 
Pour le bassin de loisirs -dŽtente (HBLD), le ratio plages/bassins pris en compte est plus 
important.  
 
En effet, particuli•rement fonctionnelles, les plages du HBLD sont beaucoup plus que de 
simples espaces de circulation. Leur conception doit permettre de crŽer des lieux de 
dŽtente, autour du bassin de loisirs et de lÕaire de jeux dÕeau, ainsi quÕˆ proximitŽ des 
baies vitrŽes : banquettes, zones vŽgŽta lisŽes, zone de repos (chaises longues), solariumÉ  
 
Ces plages doivent aussi faciliter la surveillance des bassins.  
 
Les plages minŽrales intŽrieures seront prolongŽes par des plages minŽrales extŽrieures.  
La zone de jeux aqua -rŽcrŽatifs intŽrieure sera en  continuitŽ avec celle extŽrieure qui sera 
ceinturŽe par les plages minŽrales extŽrieures, crŽant ainsi une zone tampon entre les 
halls de bassins couverts et les espaces gazonnŽs.  
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Pour les deux halls bassins  HBEA et  HBLD :  
Une attention particuli•re sera portŽe ˆ la crŽation dÕun poste central de surveillance  
surŽlevŽ  idŽalement situŽ , offrant  une vue panoramique sur l Õensemble du hall bassins 
afin de permettre une surveillance aisŽe.  
Son implantation tiendra compte, bien Žv idemment, du parti organisationnel retenu et 
des dispositifs sŽparatifs  mis en place entre les zones.  
Le podium de surveillance surŽlevŽ devra clairement •tre indiquŽ  sur les plans.  
 
La plus grande vigilance des futurs opŽrateurs  est demandŽe sur lÕimpŽrative nŽcessitŽ 
dÕŽviter tous les Ç angles morts  È et autres amŽnagements pouvant constituer des 
obstacles ˆ la surveillance de toutes les zones par le personnel habilitŽ.  
 
Le hall bassins ne devr a  pas prŽsenter une hauteur sous pl afond excessive, sans pour 
autant •tre trop basse (en aucun cas infŽrieure ˆ 5 m)  : un juste compromis sera 
recherchŽ.  
 
 
Il est aussi demandŽ une attention particuli•re des futurs opŽrateurs  ˆ la conception des 
plages et de leur forme de pente afin d'anti ciper les conditions de nettoyage (largeur 
suffisante pour les machines, recueil aisŽ  des eaux sales, point d'eau rŽpartis 
intelligemment pour le nettoyage manuel...). De ce fait, les siphons de sol unique et les 
formes de pente en pointe de diamant sont p roscrits. Les caniveaux et les formes ˆ 2 
pentes seront privilŽgiŽs.  
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Secteur Fonctionnel 6 Ð LÕESPACE FORME / BIEN-æTRE  
(en cyan sur le schŽma fonctionnel ) 

 
Est prŽvu lÕamŽnagement dÕun espace Forme -Bien-•tre , zone humide uniquement , dÕune 
superficie  totale de 281 m 2, permettant dÕapporter une offre complŽmentaire attractive.  
Cet espace bien -•tre sera composŽ  : 

- dÕun hammam (espace 6 -1), 
- de deux saunas (espace 6 -2), 
- dÕune zone centrale intŽgrant  : douches massantes  douches Žcossaise, jets, spas, 

bassin froid, lits hydromassants, etc.,  (espace 6 -3), 
- dÕun espace de dŽtente et rela xation  ˆ lÕambiance zen , avec c oin tisanerie  

(espace 6 -4) et ouverture sur le solarium extŽrieur privatif (espace A -6), 
- un bloc sanitaires, cotŽ Hommes et cotŽ femmes (espace 6 -5), 
- un local technique et de stockage du m atŽriel dÕentretien de la zone, dŽdiŽ 

uniquement au  secteur fonctionnel de bien -•tre.  
 

LÕespace bien -•tre  sera accessible  depuis les plages du hall bassin Loisirs dŽtente via 
co ntr™le dÕacc•s pour les usagers sÕŽtant acquittŽs de la prestation Ç  espace aquat ique + 
espace Bien-•tre  È. 
 
LÕespace bien -•tre  devra pouvoir •tre accessible depuis le  secteur Ç PrŽparation 
Physique  È du P™le associatif sportif haut niveau via contr™le dÕa cc•s et pŽdiluve.   
 
Ceci permettra notamment aux sportifs de pouvoir aller faire un sauna ou se dŽtendre au 
sein de lÕespace bien -•tre, apr•s une sŽance de prŽparation physique, sous rŽserves bien 
entendu que les vestiaires soient judicieusement amŽnagŽs d e fa•on ˆ pouvoir ouvrir ˆ la 
fois vers le secteur sec (zone habillŽ en tenue de sports et secteur pieds chaussŽs) mais 
Žgalement vers le secteur humide (tenue baigneurs en secteur pieds -nus). 
 



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 73      

Secteur Fonctionnel 8 Ð LES ANNEXES FONCTIONNELLES  
(en  rose sur le schŽma fonctionnel)  

 
Une attention particuli•re sera portŽe ˆ lÕorganisation des acc•s permettant depuis 
lÕextŽrieur dÕaccŽder ˆ ces espaces.  
 
Sous le vocable Ç  annexes fonctionnelles  È sont regroupŽs les diffŽrents espaces annexes 
qui ne son t ni des espaces dÕactivitŽs, ni des espaces de confort ouverts ˆ lÕensemble des 
usagers, mais des locaux de service indispensables au bon fonctionnement de 
lÕŽquipement et accessibles uniquement au personnel du site ou ˆ des personnes 
extŽrieures autorisŽ es. 
 
Selon leur affectation, ces locaux sont implantŽs au sein de diffŽre ntes unitŽs 
fonctionnelles de la piscine . 
 
Cette zone englobe notamment les locaux suivants  : 
 

- Le bureau de gestion du hall des bassins  (espace 8-1) : il sÕagit du local qui regroup e 
les diffŽrents postes de gestion du h all bassin  : pupitre technique , commande des 
animations,  sonorisation, local sŽcuritŽ É Il est  destinŽ au chef de bassin et aux ma”tres 
nageurs (MNS / BEESAN / BP JEPS AAN). Il sera idŽalement positionnŽ interface de la 
zone couverte et de la zone extŽrieure de bassins.  
 

- LÕinfirmerie (espace 8-2) : directement accessible depuis lÕextŽrieur (acc•s des 
secours, Žvacuation des blessŽs É), elle sera positionnŽe judicieusem ent en interface 
de la zone couverte et de la zon e extŽrieure de bassins.  A titre exceptionnel, elle servira 
de local anti -dopage lors de manifestatio ns sportives et dÕorganisation de 
compŽtitions.  

 
- Local polyvalent multifonction  (espace 8 -3) pour intervenants pŽdagogiques 
extŽ rieurs (scolaires, groupe sÉ) pouvant servir de local secrŽtariat clubs lors de 
compŽtitions  : en lien avec le hall bassin Žducatif et dÕactivitŽs  et le  bassin nordique.  
 
- Les locaux de stockage  devron t permettre le rangement  : 

o Du matŽriel pŽdagogique,  sportif  avec une zone exploitant et une 
zone clubs, incluant le matŽriel dÕanimations  : espace 8-4, 
Ce local sera positionnŽ en interface, de f a •on ˆ •tre accessible 
dÕune part depuis le hall bassin et dÕautre part depuis les plages 
extŽrieur es du bassin nordique.  

o Du matŽriel dÕactivitŽs  (espace 8 -5), en lien avec les bassins couverts 
notamment le bassin Žducatif et dÕactivitŽs (4-1) et d Õautres 
accessoires  : tels que mobiliers extŽrieurs, transats, etc.,  

o du matŽriel dÕentretien des plages et bassins  : espace 8 -6, en lien 
Žventuel avec le local 3 -8 (vestiaires),  
 

- un local PlongŽe  (espace 8 -7) intŽgrant une zone compresseur, un poste de 
nettoyage et dŽsinfection et une zone de stockage du matŽriel de plongŽe . La 
conception de cet espace devra permettre une accessibil itŽ directe depuis 
lÕextŽrieur (pour usage autonome par le club de plongŽe), tout en prŽservant les 
conditions sanitaires de protection de la zone bassin (poste de dŽsinfection, sas ou 
pŽdiluve de liaisonÉ) sŽparant la zone chaussŽe (en lien avec lÕextŽrie ur), de la 
zone Ç pieds -nus È c™tŽ bassin. 
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Une attention toute particuli•re sera portŽe aux conditions dÕacc•s ˆ tous les locaux de 
rangement du  matŽriel dÕentretien quotidien.  
 
 

Secteur Fonctionnel A  Ð LES ESPACES EXTƒRIEURS DÕAGRƒMENT ET DÕACTIVITƒS 
(En vert sur le schŽma fonctionnel ) 

 
 

Il est proposŽ de valoriser ces espaces et de renforcer les liens espaces extŽrieurs / hall de 
bassin, afin que la qualitŽ de lÕenvironnement extŽrieur bŽnŽficie Žgalement aux usagers.  

Le traitement des espaces extŽrieurs  aura une importance certaine pour l'attractivitŽ d e 
la partie aquatique , notamment en pŽriode estivale.  

La conception des halles bassins privilŽgiera une large ouverture visuelle et physique vers 
ces espaces extŽrieurs.  

QuoiquÕil en soit, la solution des  fa•ades vitrŽes avec de larges ouvrants permettant 
l'acc•s aux espaces extŽrieurs sera prioritairement recherchŽe.  
 
Sera ainsi prŽvu  : 
 
- lÕamŽnagement dÕun bassin nordique de 50 x 2 0 m minimum (espace A-1) aux 
caractŽristiques suivantes    

¥ profondeur progressive de 1,3 0 m ˆ 1,80 m (avec plateau important ˆ 
1,30 sur au moins 200 m 2). 

¥ 8 couloirs normalisŽs pour une recherche dÕhomologation du bassin par 
la FFN en classification M50 .1.8 pour la natation course,  avec plots de 
dŽpart c™tŽ grande profondeur,  

¥ dotŽ dÕune couverture thermique, pour Žviter le dŽperditions 
ŽnergŽtiques, fonctionnant ˆ lÕannŽe,  

¥ ReliŽ au hall bassin par un chenal de liaison (A -1 bis) de 2 m de large  
(surface ˆ moduler selon conception) permettant une mise ˆ lÕeau 
depuis lÕintŽrieur en saison froide,  

¥ il permet de pratiquer la nage en ligne que ce soit ˆ vocation sportive, 
compŽtitive , santŽ -loisirs ou de dŽtente, toute lÕannŽe , 

¥ il offre un cadre de baignade estivale pour une rŽponse balnŽaire et 
touristique,  

¥ fonction ludique avec lÕadjonction de structures gonflables temporaires,  
o Les lignes dÕeau doivent pouvoir •tre enroulŽes et stockŽes en sous -sol 

dans les galeries techniques par lÕintermŽdiaire de trappes dans les 
plages  : enroulement Žlectrique ou manuel  sur tourets.  

 
- Des gradins fixes  couverts , dÕune capacitŽ minimale de 500 places  (sont programmŽs au 
droit du bassin de 50 m x 2 0 m : 

a.  En pŽriode normale  (hors compŽtitions ou manifestations exceptionnelles)  : 
les gradins seront accessibles uniquement aux baigneurs sur leur intŽgralitŽ.  

 
b.  En pŽriode de compŽtitions ou manifestations exceptionnelles  : les gradins 

seront accessibles aux visiteurs.  
Accessibles  directement depu is lÕextŽrieur sur leur intŽgralitŽ. Un acc•s 
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depuis lÕextŽrieur (ponctuellement amŽnageable) est donc ˆ prŽvoir par les 
opŽrateurs . 

 
Le dimensionnement des plages situŽes en vis -ˆ -vis des gradins devra •tre suffisant pour 
lÕamŽnagement de  fa•on tr•s ponctuelle, de deux ˆ trois rangŽes supplŽmentaires (de 
lÕautre c™tŽ du bassin sportif) . 
Ces g radins amovibles supplŽmentaires seront notamment destinŽs aux compŽtiteurs lors 
des manifestations exceptionnelles.  
 
- des surfaces de plages extŽrieures , favorablement orientŽes  (attention aux vents 
dominants  !) avec  : 

o des plages minŽrales  extŽrieures  de  1 350 m 2 (espace A-2bis) faisant le lien 
entre les plages minŽrales intŽrieures et les plages vŽgŽtales extŽrieures, elles 
ceinturent le bassi n nordique . 
La largeur des plages amŽnagŽes autour de ce bassin sera rŽpartie 
judicieusement autour des 4 c™tŽs du bassin en tenant compte des 
contraintes minimales suivantes  : 

- au minimum  : 4 m•tres de large dans la zone ˆ lÕarri•re des plots de 
dŽpart,  

- au  minimum  : 3 m de large c™tŽ opposŽ aux plots de dŽpart,  
- au minimum  : 3 m de large pour les plages longitudinales  : 

o en partie basse des gradins fixes  : ces gradins constituant en 
fonctionnement courant un prolongement des zones de plages 
pour les baigneurs , 
o pour les plages opposŽes aux gradins fixes  : circulations ˆ 
prŽserver + surlargeur pour possibilitŽ de rajouter 2 ˆ 3 rangŽes 
dÕaccueil de compŽtiteurs en gradins amovibles.  
Les opŽrateurs  pourront moduler cette superficie indicative de 
plages minŽrales,  en fonction de leur projet , des modalitŽs 
envisagŽes de reprise des plages existantes  et de lÕamŽnagement 
proposŽ pour les zones de gradins (fixes + amovibles).  

 
o Une cabine zone de dŽpart -chronomŽtrage  servant Žgalement de local 

/cabine protŽgŽe pour les MNS en pŽriode hivernale (espace A -3), 
 

o Une zone de jeux dÕeaux extŽrieure  (A-4) en lien direct avec celle intŽrieure 
(hall HBLD), dÕune surface minimale de 150 m 2, permettant ainsi de crŽer une  
large aire de zone de jeux dÕea u en saison estivale,  

 
o Une zone de plages vŽgŽtales calmes  et ombragŽes ( espace  A-5) Il sera 

tr•s important de bien distinguer les zones calmes des zones de jeux plus 
bruyantes , dÕo• un  dimensionnement adŽquat  de ces plages extŽrieures , 

 
o Une zone de jeux terrestres  ˆ amŽnager se lon la nature du projet (espace A -

10) agrŽmentŽes dÕaires dÕanimation Ç  s•ches  È : terrain de beach -volley, 
ping -pong, aires de jeux pour enfants É  : les surfaces des terrains de jeux 
terrestres seront synthŽtiques et non vŽgŽtales,  

 
o Une zone ludique avec pentagliss extŽrieur  ˆ amŽnager Žgalement selon la 

nature du projet ( espace A -9) : pentagliss 4 pistes de 30 m•tres linŽaires  
minimum,  avec son bassin dÕarrivŽe en hydrofreinage.   
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Ce bassin est rŽglementairement affectŽ ˆ une seule mission  : assurer 
lÕarrivŽe (et non la rŽception) des usagers du pentagliss et ce dans les 
me illeurs conditions de sŽcuritŽ possibles, il sera ainsi prŽvu une arrivŽe 
accompagnŽe en hydro -freinage plut™t quÕun bassin de rŽception.  
 

 
Les opŽrateurs  positionneron t impŽrativeme nt lÕensemble des amŽnagements sus -
mentionnŽs sur les plans fournis (plan de masse, etc.).  
 
Ils peuvent Žventuellement proposer lÕamŽnagement de structures ludiques 
complŽmentaires (hors programme), ˆ la seule condition de respecter le budget g lobal 
dÕopŽration. 
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3- 4 LA PARTIE SALLE ARTIFICIELLE DÕESCALADE 

 
3.4.1 PrŽsentation   
 
Millau est positionnŽe historiquement sur les sports de nature en gŽnŽral et sur les 
lÕescalade en particulier.  LÕescalade y est  pratiquŽe originellement dans les G orges de la 
Jonte, et aujourdÕhui dans les Gorges du Tarn. Le territoire compte  des milliers de voies 
rŽparties entre le Parc National des CŽvennes et le Parc Naturel RŽgional des Grands 
Causses. 
Ainsi, 380 voies environ sont accessibles  avec entre autre s le site de la Muse c™tŽ Tarn ; de 
Laumet et du Boffi c™tŽ Dourbie. Les voies sont cotŽes du 4a au 9 + ce qui permet de 
rŽpondre ˆ tous les niveaux de pratique.  
Millau est reconnue dans le monde entier pour la qualitŽ et la diversitŽ des ses voies mais 
a ussi pour une telle concentration sur un territoire aussi rŽduit.  
 
Par contre le territoire ne dispose pas dÕune salle dÕescalade digne de sa rŽputation.  
Telle est lÕambition de cette salle.  
 
 
Les enjeux de la salle  
 
Les enjeux sont multiples mais esse ntiels au regard de lÕambition du projet. Il sÕagit de  
 

- Accueillir  dans les meilleures conditions tous les publics, pratiquants (vestiaires, 
Žquipements) ou accompagnateurs (espace de convivialitŽ).  

- Permettre la pratique pour le plus grand nombre (du dŽbutant au tr•s haut 
niveau), quels que soient les publics et ce simultanŽment.  

- Propose un Žquipement  modulaire et tr•s fonctionnel permettant la sŽparation 
(privatisation) de certains espaces afin de pouvoir concilier lÕaccueil de 
pratiquants libres toute la journŽe et dÕautres actions ou publics  : stage 
entrainement haut niveau, cours dÕescalade, formations, ouverture 
(dŽmontage/remontage de prises), prestationsÉ  

- Pourvoir pratiquer dÕautres activitŽs que lÕescalade  : entrainement spŽlŽologie sur 
corde, slackline, formations travaux sur cordeÉ  

- Optimiser le cout et la gestion de lÕŽquipement en permettant la surveillance des 
diffŽrents espaces avec un minimum de salariŽs  

 
 
Les public attendu  
 
La salle a vocation compte tenu de son dimensionnement ˆ accueillir tous les publics et 
toutes les formes de pratique  

- Les publics dŽbutants, les publics confirmŽs  
- Les handicapŽs  
- les publics jeunes, les scolaires, les adultes, les sŽniors  
- la pratiquant libres, les  pratiques encadrŽes en club ou en cours, les prestations 

spŽcifiques de type sŽminaire, groupes, IME, scolaires, É  
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- les formations  
- le haut niveau et la performance avec notamment lÕaccueil de pole, 

lÕorganisation de stages fŽdŽrations, lÕaccueil de dŽlŽg ations internationales, É  
- et bien sur le club local  

  
Le public pourra pratiquer au sein de lÕŽquipement lÕescalade mais aussi le slackline 
(dŽcouverte, entrainement et initiation higtline) la spŽlŽo avec un travail sur corde qui 
nŽcessite des ancrages s pŽcifiques pour lÕinitiation et lÕentrainement aux techniques de 
progression sur corde (progression verticale et progression horizontale).  
 
!"#$%&'#$"'()%*+)#,-&./#$""
 
Le complexe sera organisŽ autour de 4 espaces  complŽmentaires  
 

Une SAE dÕinitiation et de dŽcouverte  

DestinŽe  ˆ  lÕinitiation et ˆ  la dŽcouverte de la pratique elle accueillera des groupes et 
pourra •tre isolŽe des autres espaces.  
 
 

Une SAE loisirs  

Accessible au public individuel, aux cours, quel s que soient les ho raires dÕouverture , cette 
salle Ç grand public  È est la vitrine du complexe.  Elle sera visible depuis la zone dÕaccueil 
en lien fonctionnel  avec la zone de convivialitŽ pour accueillir les accompagnateurs et le 
public.  
 

Une SAE compŽtition  

Cette salle c on•ue pour la  compŽtition sera privatisable. Elle permettra dÕaccueillir des 
stages, des formations, des entrainements mais aussi dÕorganiser des compŽtitions (avec 
accueil de public).  
 
Elle accueillera  : 

- un fronton de bloc (42  m de linŽaire) , 
- une SAE de difficultŽ (corde) dÕune hauteur de 16  m, 
- un mur de vi tesse aux nomes internationales.  

 
Salle privatisable dÕune hauteur partielle de 16 m , elle offrira les conditions dÕentrainement 
pour la compŽtition de niveau international. Elle pourra accueillir du pu blic ˆ lÕextŽrieur 
pour les compŽtitions nationales et internationales.  
Cette salle a vocation ˆ accueillir des Žv•nements, des formations, des entrainements, 
des stages, des fŽdŽrations internationales des sports de haut niveau  ;  
 

Un espace fitness esca lade  

Cet espace est destinŽ ˆ la prŽparation physique spŽcifique ˆ lÕescalade.    
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Le futur  complexe a vocation ˆ accueillir des compŽtitions. Toutefois compte tenu des 
jauges imposŽes par la fŽdŽration pour le s compŽtitions  

- 1000 places pour les compŽtitions  de niveau national  
- 3000 places pour les compŽtitions de niveau international  

 
Ce s 1 000 places pourront •tre installŽes temporairement ˆ lÕextŽrieur sur un parvis que 
prŽvoira le concepteur.  
Ceci nŽcessite entre autre une conception qui prŽvoit une ouverture des salles vers 
lÕextŽrieur.  
 
Pour les compŽtitions locales ou dŽpartementales, le concepteur prŽvoira la possibilitŽ 
dÕaccueillir 250 places qui pourront •tre installŽes provisoirement , soit sur lÕemprise de la 
salle de compŽtition , soit sur un espace mutualisŽ ˆ lÕintŽrieur de la salle et amŽnageable 
ˆ volontŽ selon le type dÕŽvŽnement organisŽ.  
 
  
3.4.2 Organisation fonctionnelle   
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Le concepteur se reportera aux 
diffŽrents guides de la FFME et aux 
documents de la Cerfres . 
 
Les termes employŽs renvoient ˆ la 
dŽfinition suivante  :  
 
 
 
 
 
 
 
 

La  SAE dÕinitiation et de dŽcouverte  

DestinŽe  ˆ  lÕinitiation et ˆ  la dŽcouverte de la pratique elle accueillera des groupes et 
pourra •tre isolŽe des autres espaces.  
 
CaractŽristiques :  

- 120 m 2 au sol,  
-  Surface grimpable : 300 m 2, 
- LinŽaire : 30 m , 
- Hauteur : 10 m , 
- AvancŽe : variŽe max 1,5 m, prŽ dominan ce de dalles et vertical,  
- Nom bre couloirs : 15 couloirs , 
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Une SAE loisirs  

Accessible au pub lic individuel, aux cours, quels  que soient les horaires dÕouverture , cette 
salle Ç grand public  È est la vitrine du complexe. Elle sera visible depuis la zone dÕaccueil 
en lien fonctionnel  avec la zone de convivialitŽ pour accueillir les accompagnateurs et le 
public.  
 
 
CaractŽristiques : 
 

- 600 m 2 au sol,  
- Surfaces grimpable s : 1000 m2 pour la corde, 200 m 2 pour les blocs , 
- LinŽaire : 80 m, 40 m pour les blocs , 
- Hauteur : 12 m et 16 m (sur 10 m de linŽaire pour atteindre la norme internationale), 

5 pour les blocs (50 cm de tapis et 4,5  m de structures) , 
- AvancŽe : variŽe max 3 -4 m, jusquÕˆ 5m pour les blocs. Grande variŽtŽ des 

inc linaisons, 
- Nombre couloirs : 40 couloirs.  

 

Une SAE compŽtition  

Salle privatisable dÕune hauteur de 16 m (pour la partie cordes) , elle offrira les conditions 
dÕentrainement pour la compŽtition de niveau international. Elle pourra accueillir du 
public ˆ lÕextŽrieur pour les compŽtitions nationales et internationales.  
Cette salle a vocation ˆ accueillir des Žv•nements, des formations, des entrainements, 
des stages, des fŽdŽrations internationa les des sport s de haut niveau.  
NB : les murs de difficultŽ (corde) et bloc ne reprendront pas intŽgralement la norme 
internationale. La norme sera atteinte gr‰ce ˆ la prŽsence de la SAE Loisirs.  
 

CaractŽristiques SAE difficultŽ  :  
Structure dÕescalade format des normes  internationales, mais avec uniquement une 
partie des exigences de la norme  : mur de vitesse, mur de difficultŽs, parties les plus 
dŽversantes (3 ˆ 8 m dÕavancŽe) et 2 couloirs de vitesse et 10 couloirs pour la difficultŽ.  

 

- 10 couloirs x 3 m  pour la diffi cultŽ, 2 couloirs  pour la vitesse. Les couloirs de 
difficultŽ doivent •tre ceux prŽsentant les plus grosses avancŽe (dŽvers), de 3 ˆ 8 
m (minimum  : 2 couloirs ˆ 8  m dÕavancŽe, deux ˆ 6  m et deux ˆ 4  m). Le reste des 
structures permettant dÕatteindre les c hiffres de la norme internationale peuvent 
•tre disposŽs dans la salle loisirs.  

- Surface grimpable  : environ 750 m 2 
 
CaractŽristiques SAE bloc (National)  :  

- Surfaces grimpables : 210 m 2 (42x5), 
- LinŽaire : 4 2 m, potentiellement en lŽger U,  
- Hauteur : 5 m (50 cm de tapis et 4,5  m de structures) , 
- AvancŽe : variŽe max 3 -4 m, jusquÕˆ 5  m pour les blocs. Grande variŽtŽ des 

inclinaisons,  
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- Nom bre couloirs : 40 couloirs.  
 
CaractŽristique de la salle  : 

- Surface au sol  : 600m2  environ sans espace de stockage inclus . 
 

LÕespace Ç fitness È escalade  : 

Cet espace destinŽ ˆ lÕentrainement spŽcifique sera implantŽ sur 100 m 2 et 5  m de 
hauteur. Il  sera accessible ˆ  tous les publics  : compŽtiteurs, clubs, particuliers.  
Dans la m•me emprise se ra amŽnagŽ un espace dŽdiŽ ˆ lÕ Žchauffement / aux 
Žtirements. Il sÕagit dÕune zone, accessible par tous les publics, recouverte avec tapis de 
gymnastique simples et proposant divers agr•s (barres, Žchelles) pour lÕŽtirement et 
lÕŽchauffement.  
 
En termes de fonctionnalitŽ, une nacelle ad aptŽe (16  m) doit pouvoir circuler entre les 
diffŽrents espaces de grande hauteur (SAE initiation, loisir et compŽtition internationale). 
Un emplacement de stockage de la nacelle doit •tre prŽvu. Les locaux de rangement 
doivent permettre lÕacc•s depuis les  diffŽrents espaces avec des chariots permettant le 
transport des prises.  
Les murs dÕescalade doivent •tre livrŽs avec prises, ancrages et dŽgaines permettant de 
sŽcuriser la progression. La nacelle adaptŽe (16  m) doit aussi •tre fournie.  
 
Les salles seront en lien fonctionnel avec 3 espaces de rangement  

- deux espaces pour le matŽriel pŽdagogique  
- un espace pour le dŽp™t de matŽriel comme les prises, É.  
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Le hall dÕaccueil sera en lien fonctionnel avec le hall gŽnŽral de lÕŽquipement. Il a 
vocation ˆ contr™ler les flux et desservira les diffŽrentes fonctions de la SAE.  

!   Les annexes sportives,  
!   Les locaux assoc iatifs et locaux dÕexploitation,  
!   Les annexes spectateurs.  

 
Il aura une visibilitŽ sur les aires de pratique et en particulier la SAE de loisirs.  
 
Les annexes sportives seront positionnŽes entre le hall dÕaccueil et les salles. La proximitŽ 
entre les annexes sportives et les salles sera optimale et de plain -pied. LÕŽclairage naturel 
sera dans la mesure du possible favorisŽ.  
Les vestiaires collectifs intŽgreront, dans un m•me volume, un espace de change et 
lÕespace de douches collectives (6 pommes). Un lavabo avec miroir sera positionnŽ ˆ 
lÕintersection des deux zo nes. 
LÕŽclairage naturel sera privilŽgiŽ dans la zone de change.  
 
Deux vestiaires pour les Žducateurs et encadrants seront localisŽs ˆ proximitŽ des 
vestiaires collectifs. Ils comprendront chacun un espace de change pour 4 personnes 
(bancs + 2 pat•res par personne) associŽ ˆ un espace humide (1 douche individuelle et 1 
lavabo).  
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LÕinfirmerie sera amŽnagŽe en partie centrale, ˆ proximitŽ dÕune Žvacuation vers 
lÕextŽrieur et facilement accessible aux diffŽrentes salles. Elle comprendra une armoire ˆ 
pharmaci e et un lit. LÕinfirmerie sera Žgalement ŽquipŽe dÕun sanitaire, et dÕun lavabo 
avec une commande au niveau du genou et dÕune paillasse. Elle pourra servir de local 
antidopage lors des compŽtitions.  
 
Deux blocs  sanitaires H/F seront amŽnagŽs en partie ce ntrale, utilisables ˆ partir des salles 
et de la circulation des vestiaires.  
 
LÕespace spectateur est imaginŽ comme un espace amŽnageable selon la configuration 
souhaitŽe par le futur exploitant. Cet espace pourra recevoir des tribunes pour 
lÕorganisation de compŽtitions dans la SAE compŽtition. Il pourra aussi •tre destinŽ ˆ 
organiser des animations voire dans certains cas des rŽceptions. Accessible depuis le hall 
dÕentrŽe, il sera positionnŽ en lien fonctionnel avec une buvette et des sanitaires rŽservŽs 
au public.  
 
Les locaux associatifs seront accessibles depuis le hall dÕentrŽe. Ils seront ŽquipŽs de deux 
bureaux et dÕune armoire de rangement et disposeront dÕun Žclairage naturel direct.  
 
Les locaux du personnel seront accessibles ˆ partir du hall dÕen trŽe et seront en ligne 
fonctionnel avec lÕoffice. Ils seront positionnŽs ˆ proximitŽ des locaux du club.  
 
Le local dÕentretien sera situŽ ˆ proximitŽ d es SAE. Il sera ŽquipŽ dÕun point dÕeau et dÕun 
syst•me de vidange des autolaveuses.  
 
LÕatelier permettra la rŽparation du matŽriel et le rangement de la nacelle. Il sera 
accessible depuis lÕextŽrieur et en lien fonctionnel avec les SAE . 
 
Pour les locaux techniques nŽcessaires au fonctionnement des installations du projet, les 
localisations, dimensio ns, surfaces et hauteurs dŽpendront des solutions techniques 
proposŽes par les candidats  
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3.4.3 SchŽma Fonctionnel de la SAE   
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3- 5 LES EXIGENCES FONCTIONNELLES A PRIVILEGIER 

 

En mati•re de fonctionnalitŽ et de gestion des flux, Le Ma”tre dÕOuvrage souhaite 
notamment que les futurs opŽrateurs  soient particuli•rement attentifs et vigilants sur le 
respect impŽratif des six principes  suivants : 
 

1. Le souhait dÕun hall dÕaccueil nodal  permettant de distribuer les flux , vers les 
diffŽrents bl ocs de pratiques et de service  (vestiaires, zone administrative et de 
service,  p™le associatif sportif et haut niveau,  salle dÕescalade)  de dŽvelopper 
une accessibilitŽ directe de certains usagers encadrŽs (groupes scolaires, 
secteur associatif, P™le Ç Haut niveau  ÈÉ) vers les zones qui leur sont dŽdiŽes , en 
particulier  : 

o Un acc•s direct au circuit des vestiaires collectifs pour les scolair es, 
o Un acc•s direct au circuit des vestiaires collectifs et au p™le associatif de 

Ç Haut niveau  È pour les usagers associatifs Ç autorisŽs È. 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
1 : Accueil  

5 Ð P™le associatif 
sportif et Haut niveau  

- Bassins et Plages HBEA et HBLD 
- Annexes fonctionnelles  
- Bassin nordique  

2 - Administration  

6 Ð Bien-•tre  

SAE 

3 : Vestiaires 

7 Ð Restaurant  

Acc•s de service ou de secours  

AccessibilitŽ du public depuis lÕextŽrieur 

Acc•s autorisŽ contr™lŽ depuis lÕextŽrieur  

Acc•s des usagers  
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2. La sŽparation des espaces Ç  pieds chaussŽs  È et Ç pieds nus  È, en respectant la 

logique de marche en avant, selon le principe gŽnŽral (ˆ prŽciser dans le dŽtail) 
dÕorganisation des vestiaires dŽveloppŽs dans  le prŽsent programme.  

3. La diffŽrenciation des espaces destinŽs au public de ceux rŽservŽs aux groupes  
(scolaires et clubs). CÕest pourquoi, comme exposŽ prŽcŽdemment, a ŽtŽ 
programmŽ un double circuit ˆ partir du hall dÕaccueil  : 

1. Le circuit des Ç  groupes  È desservant prioritairement le hall du 
bassin Žducatif  et dÕactivitŽs  (HBEA), 

2. Le circuit du Ç  public  È desservant prioritairement le hall des 
bassins de loisirs et de dŽtente (HBLD),  

 
4. La prise en compte particuli•re des modalitŽs dÕaccueil des personnes 

handicapŽes  (accueil tout handicap).  En effet, les futurs opŽrateur s sont invitŽ s ˆ 
aller au -delˆ des dispositions rŽglementaires et de considŽrer  les points suivants  : 

o proximitŽ du parvis pour les stationnements VL handicapŽs,  
o positionnement dÕun sas pour changement de fauteuil en zone de 

dŽchaussage/rechaussage, en amont de lÕentrŽe dans la zone des 
vestiaires,  

o convivialitŽ, confort et adaptation des cheminements  allant de lÕaccueil 
aux bassins,  

o pas dÕemmarchement sur le circuit utilisŽ par les personnes h andicapŽes 
et des largeurs de passage conformes aux normes,  

o sanitaires et autres Žquipements handicapŽs adaptŽs et disposant des 
appareillages rŽglementaires,  

o prŽvoir un syst•me mŽcanique de mise ˆ lÕeau (type Ç  potence  Èt) pour 
les 2  bassins (couvert et nordique) , avec fonctionnement et maintenance 
aisŽs, Žvitant au maximum toute interve ntion du personnel 
accompagnant.  

 
Les opŽrateurs  sont invitŽs ˆ prendre connaissance et ˆ sÕinspirer du Guide pour 
lÕaccessibilitŽ dans les piscines, Žtabli sous lÕŽgide du Minist•re de la SantŽ et des 
Sports et du Ç Pole de ressources national Sport Handicaps  È. 
De plus, la labellisation Ç  tourisme et handicap  È sera impŽrativement  recherchŽe.  

 
 

5. La mise en place dÕun moyen intŽgrŽ de paiement et dÕacc•s  aux diffŽrents 
services de tout le complexe sportif . Les prescriptions relatives ˆ un  syst•me 
monŽtique de gestion et de contr™le des acc•s devront permettre  dÕaccŽder :  

o soit uniquement aux espaces aquatiques,  
o soit aux espaces aquatiques + lÕespace bien -•tre.  

 
6. La conception de circulations adaptŽes et fonctionnelles , sans inflation inutile 

toutefois, qui soient ˆ la fois  : 
o conformes aux rŽglementatio ns incendie et handicapŽs,  
o sŽcurisŽes (non dŽrapantes, sans saillies  É),  
o agrŽables ˆ frŽquenter, avec des transparences sur lÕextŽrieur ou sur les 

bassins, 
o aisŽes ˆ entretenir,  notamment dans les zones Ç  pieds mouillŽs  È, 
o visibles et sŽcurisantes, en Žvita nt les angles Ç morts  È et autres zones 

difficiles ˆ surveiller.   
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3- 6 CARACTERISTIQUES ET INNOVATIONS MAJEURES DU PROJET 

 
Ce projet prŽsentera en particulier quelques  CARACTƒRISTIQUES FORTES, apportant une 
rŽelle plus -value au projet, en permettant au futur complexe sportif  dÕanticiper les 
conditions dÕun fonctionnement optimal, de prŽvoir des dispositifs apportant la modularitŽ 
et la modernitŽ recherchŽe  et de se dŽmarquer de lÕenvironnement concurrentiel :  
 
1 Ð LÕamŽnagement dÕun bassin nordique de 50 m x 2 0 m, utilisable ˆ lÕannŽe . 
- Pour une pratique ˆ ciel ouvert toute lÕannŽe,  
- A la fois, bassin de nage sportive, de dŽtente -loisirs, o• des compŽtitions pourront •tre 
organisŽes (classement FFN recherchŽ de type M  50.1.8) et ses gradins de 500 places , 
- A la fois un vŽritable bassin estival de baignade et dÕactivitŽs gr‰ce ˆ s a profondeur 
progressive de 1,30 m ˆ  1,80 m et lÕadjonction ponctuelle de structures dÕanimations.  
 
 
2 - La recherche de modularitŽ de pratique sur les 3 bassins programmŽs (couvert 
et nordique) avec lÕamŽnagement de profondeur  adaptŽe et en continuitŽ . 
 
Les 3 bassins programmŽs sont dotŽs chacun de profondeur adaptŽ e permettant une 
continuitŽ de progression et une grande modularitŽ pour les usagers  : 

- profondeur de 0,60 m ˆ 1,30 m sur le bassin familial de loisirs -dŽtente  couvert , 
- profondeur constante de 1,30 m sur le bassin Žducatif et dÕactivitŽs couvert,  
- profondeur de 1,30 m ˆ 1,80 m sur le bassin nordique  de 50 m x 20 m.  

 
Gr‰ce ˆ leurs profondeurs variŽes, ces 3 bassins offrent une rŽponse adaptŽe  : 

- pour lÕapprentissage  de la natation, en toute profondeur,  
- au fort dŽveloppement  de nombreux cours collectifs, tr•s recherchŽs par la 

client•le publique (aquagym et ses dŽrivŽs, aquabiking, etc .), 
- ˆ une pratique familiale et ludique en pŽriode estivale.  

 
 
3 - LÕamŽnagement dÕune zone extŽrieure de qualitŽ, dans lÕobjectif dÕen faire un 
lieu de pratique estivale et multi -gŽnŽrationnel le. 
 
Le bassin nordique constitue le principal p oint attractif des espaces extŽrieurs. En pŽriode 
estivale, il sera le point nŽvralgique de lÕŽquipement pour dŽvelopper des activitŽs ˆ forte 
frŽquentation, donner un caract•re loisirs et dŽtente au projet et accroitre son 
attractivitŽ  :  

- grande session d e crŽneaux dÕactivitŽs en extŽrieur type aquagym et dŽrivŽs,  
- mise en place de zones ludiques sur bassins  : structures gonflables, parcours 

aventures, etc  
 
Viennent en sus lÕamŽnagement dÕune aire de jeux dÕeau extŽrieure en continuitŽ avec 
celle intŽrieure , dÕun pentagliss 4 pistes / 30 m l (a minima) , d e plages vŽgŽtales avec 
solarium , favorablement orientŽes et protŽgŽes des vents dominants, de s terrasses 
extŽrieur es de lÕespace restaura tion, etcÉ  
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Exemples de pentagliss extŽrieur  : 
 

 
 
 
 
 
Exemple s dÕaire de jeux aquatiques  : 
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4 - LÕamŽnagement dÕun espace Bien -•tre . 
 
Afin dÕapporter un service complŽmentaire ˆ lÕoffre aquatique, le Ma”tre dÕOuvrage a 
souhaitŽ intŽgrer ˆ son projet la rŽali sation dÕun espace Bien -•tre  de  281 m 2, uniquement 
en zone humide.  
 
Il viendra complŽter lÕoffre aquatique ŽtoffŽe proposŽe ainsi que les installations de 
remise en forme amŽnagŽe dans le P™le associatif s portif et haut niveau . 
 
Cet espace bien -•tre sera en lien fonctionnel et privilŽgiŽ avec le secteur de 
Ç PrŽparation physique  È du p™le associatif sportif haut niveau, via contr™le dÕacc•s.  
 
Une rŽflexion particuli•re des futurs opŽrateurs  est attendue sur le traitement gŽnŽral de 
ce t espace , (qualitŽ des ambiances, pŽrennitŽ des matŽriaux, confort dÕusage, 
fon ctionnalitŽ des liaisons avec la zone HBLD,  etc.) afin que le futur gestionnaire puisse 
tirer le meilleu r parti de lÕexploitation de ce DAS (Domaine dÕActivitŽs StratŽgique), 
particuli•rement important dans un complexe sportif  de ce typ e. 
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5 - LÕamŽnagement dÕun espace Restaurant  
 
La collectivitŽ a Žgalement dŽcidŽ de rŽaliser un espace restauration (secteur 
fonctionnel 7) ˆ fonctionnement potentiellement indŽpendant, disposant  : 

- dÕune accessibilitŽ publ ique directe depuis lÕextŽrieur (secteur tenue habillŽ)  : en 
salle et sur terrasse dŽdiŽe,  

- dÕune accessibilitŽ depuis les plages extŽrieures de la partie aquatique  (secteur 
tenue de bain), uniquement  en pŽriode estivale , sur terrasse dŽdiŽe.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Terrasses et plages 
extŽrieures des 
halles bassins 

RESTAURANT 

6 ÐBien-•tre  

AccessibilitŽ du public depuis lÕextŽrieur  

Acc•s de service (livraison, 
Žvacuation dŽchetsÉ)  

Zone  Ç en tenue 
de ville  È : 

- Salle couverte  
- Terrasse 

Comptoir  

Acc•s de service ou de secours  

AccessibilitŽ du public depuis lÕextŽrieur  

Acc•s autorisŽ contr™lŽ depuis lÕextŽrieur  

Acc•s des usagers  
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6 Ð Le recours ˆ une solution INOX (brut ou polymŽrisŽ) pour les 3 bassins  

Ce type de construction de bassins est de plus en plus prŽconisŽ, et retenu sur de 
nombreux projets soit rŽalisŽs ces 10 derni•res annŽes, soit en cours dÕŽtude ou de 
rŽalisation en France.  
 
! rocŽdŽ alternatif ˆ la solution classique du bassin en bŽton carr elŽ , tr•s dŽveloppŽ 
historiquement dans dÕautres pays europŽens et pŽnŽtrant tr•s fortement le marchŽ 
fran•ais des piscines depuis une quinzaine  dÕannŽes : les opŽrateurs proposeront soit une 
solution Ç tout -inox È brut, soit  une solution mixte , inox rev•t u ou polymŽrisŽ pour les 3 
bassins. 

PrŽsentant un aspect diffŽrent (mais pas dŽsagrŽable), il vŽhicule un sentiment 
dÕoriginalitŽ et dÕinnovation.  

Ce recours  ˆ une solution inox sÕinscrit compl•tement dans une dŽmarche de Ç 
dŽveloppement durable È  : matŽri aux recyclables, amŽlioration de lÕentretien et de la 
maintenance, suppression des probl•mes de joints et de tenue des bassins, simplification 
des travaux de gros Ïuvre, etcÉ  

Il permet Žgalement un dŽlai de mise en Ïuvre plus court (gain thŽorique sur la d urŽe 
des travaux).  

 
 
 
7 Ð La rŽalisation dÕune SAE 
 
Comme dŽjˆ largement ŽvoquŽe prŽcŽdemment, il sÕagit dÕune spŽcificitŽ tr•s forte et 
tr•s innovante du projet.  
 
Le fait que la salle puisse sÕouvrir sur lÕextŽrieur constitue un aspect vŽritablement innovant 
du projet.  
 
DÕautant que cette ouverture devra pouvoir se faire en ŽtŽ indŽpendamment du fait de 
la tenue ou non dÕune compŽtition pour favoriser la liaison indoor / outdoor Ç  ˆ ciel 
ouvert  Ç  et ainsi offrir la possibilitŽ aux baigneurs et usager s de la zone aquatique de voir 
les grimpeurs depuis lÕespace extŽrieur.  
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4- 1 REGLEMENTATION EN VIGUEUR 

 
Ce chapitre nÕest pas exhaustif, il nÕest en effet pas question de lister ici tous les textes 
rŽglementaires  : il appartiendra aux futurs opŽrateurs de respecter lÕensemble des textes 
rŽglementaires en vigueur au jour de la remise des offres.  
 
Le projet devra •tre en conformitŽ avec toutes les normes, r•gles fŽdŽrales validŽes par la 
Cerfres, et autres codes et textes applicables et notamment  : 

- le Code de la Construction et de lÕHabitat (CCH)  
- le Code de lÕU rbanisme  
- le Code du S port ,   
- le Code de  la SantŽ Publique,  
- Le r•glement sanitaire dŽpartemental,  

 
Ainsi que  les diverses normes applicables aux diffŽrentes installations programmŽes, dont 
notamment  : 
 
Pour la SAE : 

- La norme europŽenne EN 12572 -1 (SAE avec points dÕassurage) , 
- La norme europŽenne  EN 12572-2 (Pans et blocs) , 
- La norme europŽenne 12572 -3 (prises dÕescalade) , 
- La norme fran•aise NF S52400 (ƒquipements de jeu, points de fixation, exigence 

fonctionnelles et de sŽcuritŽ, mŽthodes dÕessai) , 
- La norme fran•aise NF 90 312 (MatŽriels de rŽcept ion pour SAE) , 
- La norme fran•aise XP 90 311 (MatŽriels de rŽception pour pans dÕescalade) . 

 
 

Normes volontaires en vigueur pour les piscines publiques et centres aquatiques  

 
Terminologie  Ð Piscines : NF P 90-320 (dŽcembre 2009)  
 
Conception et dŽveloppement  : 
 

¥ NF EN 15288-1 +A1 Ð en rŽvision (novembre 2010) Ð Piscines Partie 1 : exigences de 
sŽcuritŽ pour la conception (indice de classement S52 -408-1) 

¥ NF EN 15288-2 en rŽvision (novembre 2008) Piscines Ð Partie 2  : exigences de 
sŽcuritŽ pour le f onctionnement (indice de classement  : S52-408-2) 

¥ GA S 52-410 (juin 2009) Piscines Ð Guide dÕapplication de la norme NF EN 15288 -
1 :2008 
Piscines-partie 1  : exigences de sŽcuritŽ pour la conception  

¥ GA S 52-411 (octobre 2010) Piscines Ð Guide dÕapplication d e la norme NF EN 
15288-2 :2008 
Piscines-partie 2  : exigences de sŽcuritŽ pour le fonctionnement  

¥ AC S 52-413 (novembre 2011) gŽrer lÕhygi•ne et la sŽcuritŽ dans une piscine 
publique  

¥ NF EN ISO 20380 (dŽcembre 2017) Ð Piscines publiques Ð syst•mes de vision p ar 
ordinateur pour la dŽtection des noyades en piscines Ð exigences de sŽcuritŽ et 
mŽthode dÕessai  

¥ PR NF S 52-011 (parution 2018) Ð Piscines publiques Ð syst•mes de vision par 
ordinateur pour la dŽtection de noyades en piscines Ð exigences de sŽcuritŽ et 
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mŽthodes dÕessai (en cours dÕŽlaboration)  
 
Piscines publiques et Žquipements associŽs  
 

¥ NF EN 13451-1+A1 Ônovembre 2016) Ð Equipement de piscine ÐPartie 1  
¥ NF EN 13451-2 (fŽvrier 2016) Ð Equipement de piscine Ð Partie 2  
¥ NF EN 13451-3 + A 3 (mars 2016) Ð Equip ement de piscine ÐPartie 3  
¥ NF EN 13451-4 (novembre 2014) Ð Equipement de piscine ÐPartie 4  
¥ NF EN 13451-5 (octobre 2014) Ð Equipement de piscine ÐPartie 5  
¥ NF EN 13451-6 (mai 2001) Ð Equipement de piscine ÐPartie 6  
¥ NF EN 13451-7 (mai 2001) Ð Equipement de piscine ÐPartie 7  
¥ NF EN 13451-10 (mars 2014) Ð Equipement de piscine ÐPartie 10  
¥ NF EN 13451-11 (mars 2014) Ð Equipement de piscine ÐPartie 11  
¥ NF EN 1069-1 (mars 2018) Toboggans aquatiques Ð Partie 1  
¥ NF EN 1069-2 (mars 2018) Toboggans aquatiques Ð Partie 2  

 
Installations Žlectriques et luminaires  
 

¥ NF C15-100 Compil (juin 2015) Installations Žlectriques ˆ basse tension (version 
compilŽe) Partie 7  

¥ NF EN 60698-2-18+A1 (fŽvrier 2013) Luminaires Ð Partie 2  
 
 
QualitŽ de lÕeau  
 

- NF EN 12780 (aožt 2002) QualitŽ de lÕ eau, dŽtection er dŽnombrement de 
pseudonomas aeruginosa par filtration sur membrane  

- NF T90-421# (aout 2016) QualitŽ de lÕeau, examens bactŽriologiques des eaux de 
piscines.  

- XP T90-224 (fŽvrier 2013) QualitŽ de lÕeau Ð Dosage des trihalomŽthanes (THM) dans  
les eaux de piscines  
 
 

QualitŽ de lÕa ir : XP X 43-405 (fŽvrier 2016) QualitŽ de lÕair  
 
Rev•tement de sol  : XP P05-011 (octobre 2005) rev•tements de sol  
 
 

RƒGLEMENTATION APPLICABLE AUX PISCINES OUVERTES AU PUBLIC DÕACCéS PAYANT  

 
Notion dÕacc•s payant  : Article D322 -12 du code du sport   
 
Obligations de dŽclaration  : Article L.312 -2 du code du sport  
 
Obligation de surveillance  :  

¥ Article L.3222 -7 du code du sport  
¥ Article D.322 -16 du code d sport relatif au POSS  
¥ Surveillance habilitŽe par une personne titu laire dÕun dipl™me dÕŽtat 

donnant le titre de Ma”tre -Nageur Sauveteur MNS ˆ savoir  : 
o Soit un des dipl™mes dŽlivrŽs par le minist•re chargŽ des sports 

(dipl™me de NNS, BEESAN ? BPJEPS spŽcialitŽ Ç activitŽs aquatiques 
et de la natation  È), 
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o Soit un des dipl™mes dŽlivrŽs par le minist•re chargŽ de 
lÕenseignement supŽrieur (DEUST animation et gestion des activitŽs 
physiques, sportives et culturelles, licence professionnelle 
animation, gestion et organisation des activitŽs physiques sportives 
et culturelles, int Žgrant lÕunitŽ dÕenseignement Ç  sauvetage et 
sŽcuritŽ en milieu aquatique  È lorsque lÕannexe descriptive au 
dipl™me mentionne Ç  activitŽs aquatiques et surveillance  È). 
Les titulaires du BNSSA peuvent Žgalement conformŽment ˆ 
lÕarticle A.322-9 du code du s port assister les MNS. Ils peuvent par 
ailleurs bŽnŽficier dÕune dŽrogation lors de lÔaccroissement 
saisonnier des risques, conformŽment ˆ lÕarticle A.322 -11,a fin 
dÕassurer une surveillance lorsque lÕexploitant de mÕŽtablissement a 
prŽalablement pu dŽmont rer quÕil nÕa pas pu recruter de MNS.  

 
Obligation dÕassurance e t de  responsabilitŽ civile  : article L.321 -7 du code du sport  
 
Obligations de tenues de carnets  : obligation de tenue de carnets sanitaire, de cahier 
technique et dÕentretien des installations.  La tenue dÕun cahier des soins est 
recommandŽe.  
 
Affichage obligatoire  : doit •tre visible   

- le plan dÕŽvacuation  de lÕŽtablissement,  
- la localisation du matŽriel de lutte contre lÕincendie,  
- le POSS, 
- le r•glement intŽrieur,  
- le rŽcŽpissŽ de dŽclaration dÕE APS, 
- les dipl™mes et titres des personnes exer•ant des fonctions dÕŽducateurs ou de 

surveillance (article D.322 -17 du code du sport),  
- les analyses et tempŽratures des eaux de baignade chaque jour,  : article R.322 -18 

du code du sport,  
- le mode dÕemploi des Ž quipements annexes  
- lÕaffichage des profondeurs.  
 

Obligations matŽrielles, techniques et dÕhygi•ne  : 
¥ article L.322 -9 du code du sport  
¥ articles L.1332 -1 ˆ L.1332 -4 et L.1337-1 du code de la santŽ publique.  

 
 

ACCESSIBILITƒ DES ƒQUIPEMENTS AQUATIQUES AUX PERSONNES Ë MOBILITƒ RƒDUITE 

 
- La loi N¡2005 -102 DU 11 fŽvrier 2005 pour lÕŽgalitŽ des droits et des chances, la 
participation et la citoyennetŽ des personnes handicapŽes prŽvoit que les dispositions 
architecturales des ERP doivent •tre telle que ces locaux soient accessibles ˆ tous, quel 
que soit le type dÕhandicap notamment physique, sensoriel cognitif, mental ou psychique.  
 
- Arr•tŽ du 1 er aout 2006 fixant les dispositions prises pour lÕapplication des articles R.111 -19 
ˆ R.111 -19-3 et R.11-19-6 du code de  la construction et de lÕhabitation relatives ˆ 
lÕaccessibilitŽ aux personnes handicapes des Žtablissements recevant du public et des 
installations ouvertes au public ors de leurs construction ou de leur crŽation.  
 
- arr•tŽ du 22 mars 2007 fixant les dispo sitions prises pour lÕapplication des articles R.111 -19-
21 et R.111-19-24 du code de la construction et de lÕhabitation relatives ˆ lÕattestation 
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constatant que les travaux sur certains b‰timents respectent les r•gles dÕaccessibilitŽ aux 
personnes handicap Žes. 
 
- arr•tŽ du 21 mars 2007  fixant les dispositions prises pour lÕapplication des articles R.111 -19-
8 et R.111-19-11 du code de la construction et de lÕhabitation relatives ˆ lÕaccessibilitŽ des 
personnes handicapŽes des Žtablissements existants recevan t du public et des 
installations existantes ouvertes au public.  
 
- DŽcret n¡2006 -1089 du 30 aožt 2006 modifiant le dŽcret n¡95 -260 du 8 mars 1995 relatif ˆ 
la commission consultative dŽpartementale de sŽcuritŽ et dÕaccessibilitŽ,  
 
- Instruction 05 -087JS du 8 avril 2005 relative ˆ lÕutilisation de lÕenveloppe accessibilitŽ du 
CNDS. 
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Principaux textes rŽglementaires  
 
 

Code de l a santŽ pu blique  

 
Articles L.1332-1 ˆ 1332 -9 : piscines et baignades,  
Articles D.1332 -1 ˆ D.1332 -13 : r•gles sanitaires applicables aux piscines  
Annexe 13 -6 : installations sanitaires dans les piscines et dans les baignades amŽnagŽes 
mentionnŽes ˆ lÕarticle 1332 -7. 
 

Code du sport  

 
Articles L.322-7 ˆ L.322 -9 : dispositions relatives aux baignades et piscines ouvertes au 
public  
Articles D.322-11 ˆ D.322 -18 : Žtablissements de natation et dÕactivitŽs aquatiques  
Articles A.322 -4 ˆ A.322 -7 : obligation de dŽclaration  
Article A.322 -18 : norme dÕhygi•ne et de sŽcuritŽ  
Articles A.322 -19 ˆ A.322 -41 : garanties de techniques et de sŽcuritŽ  
 
 

Code  de la Construction et de lÕhabitation  

 
Se rŽfŽrer aux textes relatifs aux Žtablissements recevant du public et ˆ lÕaccessibilitŽ du 
cadre b‰ti.  
 
 

- ENSEIGNEMENT (piscine) 

 
Circulaire n¡2017 -127 du 22 aožt 2017  (ƒducation Nationale) relative ˆ lÕenseignement de 
la natation dans les Žtablissements scolaires du premier et du second degrŽ  : elle annule 
et remplace les circulaires prŽcŽdentes (2011-090 du 7 juillet 2011)  et est appliquŽe depuis 
la rentrŽe de septemb re 2017, 
 
Arr•tŽ du 9 juillet 2015  relatif ˆ lÕattestation scolaire Ç  Savoir Nager  È, en vigueur depuis la  
rentrŽe 2015, et au renforcement des cycles de consolidation ˆ partir de la rentrŽe 2016.  
 
 

4.2  DEFINITION DE LA FMI (FREQUENTATION MAXIMALE INSTANTANEE)  

 
Il est rappelŽ  que la dŽtermination  de  la FMI du futur centre aquatique est laissŽ ˆ 
lÕapprŽciation du Ma”tre dÕOuvrage . 
 
Le chiffre quÕil retient ˆ priori conditionne le calcul des annexes, des surfaces de vestiaires, 
du nombre de casiers, des inst allations sanitaires, voire des parkings et amŽnagements 
extŽrieurs lorsque cela est nŽcessaire.  
 
En ce qui concerne le prŽsent projet, et comme exposŽ prŽcŽdemment,  
La FMI suivante a ŽtŽ proposŽe  : elle serait de 400 baigneurs lÕhiver / 700  baigneurs lÕŽtŽ. 
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Il est rappelŽ que la FMI, selon les anciens textes (faisant dans certains cas toujours office 
de rŽfŽrence) est au maximum Žgale ˆ 1 baigneur par m 2 de bassin couvert  (soit dans le 
cas prŽsent 462 baigneurs pour 462,50 m 2 de bassins couverts) pris en compte , et de 3 
baigneurs pour 2 m 2 de bassins extŽrieurs, soit dans le cas prŽsent 1500 baigneurs pour 
1000 m 2 de bassins pris en compte) ce qui nÕappara”t bien Žvidemment pas souhaitable, 
car peu rŽaliste et non adaptŽ ˆ lÕu sage rŽel des bassins et des Žquipements.  
 
Les textes de normalisation europŽenne, en date de novembre 2008 (cf. supra ) proposent 
de prendre dÕautres modes de calcul comme rŽfŽrences, et ont guidŽ nos propositions.  
 
Il est en effet ˆ noter que cette notion  de FMI (dont le calcul du seuil maximal reposait 
jusquÕˆ prŽsent sur des textes anciens nÕayant plus grande cohŽrence) est remise en 
cause par les normes europŽennes datant de novembre 2008, lesquelles prŽconisent la 
mise en place dÕune Ç  Žvaluation des r isques È permettant au cas par cas (en fonction 
des caractŽristiques des diffŽrents bassins programmŽs sur un Žquipement) de dŽfinir un 
Ç taux dÕoccupation  È (ˆ dŽfinir au stade de la conception) correspondant ˆ la somme 
des baigneurs et autres utilisateur s pouvant •tre admis simultanŽment dans 
lÕŽtablissement.  
 
Ainsi (article 6.1.1.2 Ç Recommandations concernant la frŽquentation maximale 
instantanŽe autorisŽe dans une piscine  È), Ç le nombre maximal dÕutilisateurs doit •tre 
dŽfini par lÕexploitant en fonc tion des rŽsultats dÕune Žvaluation des risques prenant en 
compte  : 

- la destination du bassin (par exemple bas sin de natation, bassin ludique, bassin 
nordique É),  
- la capacitŽ de lÕinstallation (par exemple bassins ludiques extŽrieurs avec de 
grandes aires de bronzage, petits bassins dÕhydromassage)  
- les diffŽrentes activitŽs de la piscine ˆ chaque crŽneau horaire (par exemple 
entra”nement de natation, gymnastique aquatique),  
- la prŽsence dÕinstallations et zones additionnelles autour des plages du b assin, 
susceptibles dÕaugmenter le nombre dÕutilisateurs autorisŽs dans lÕenceinte de 
lÕinstallation (par exemple saunas, espaces de repos, restaurantsÉ)  
- le type dÕutilisateurs (par exemple adultes, enfants, personnes handicapŽes)  

 
La ma”trise dÕouvrage a donc jugŽ Ç raisonnable È et opportun de partir, en tenant 
compte des amŽnagements envisagŽs, sur une FMI (hors pŽriode estivale) de 400 , 
compte tenu de lÕutilisation limitŽe (essentiellement des nage urs) qui pourraient •tre faite 
du bassin nordique  sur certains crŽneaux . 

 
Durant lÕŽtŽ, lorsque les usagers peuvent tr•s largement se rŽpartir sur les plages 
extŽrieures, il a ŽtŽ proposŽ de passer ˆ une FMI de 700 baigneurs , les usages Žtant alors 
sensiblement diffŽrents.  
 
 

-  La FrŽquentation annuelle p rŽvisionnelle    

DÕapr•s les projections Žtablies dans le cadre des Žtudes prŽalables, elle serait de lÕordre 
de  : 

- 120 000 ˆ 125 000 entrŽes publiques annuelles,  
- 180 000 ˆ 190 000 entrŽes annuelles, tous types dÕusagers confondus.  
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4- 3 CLASSIFICATION ERP 

 
 

LES ƒTABLISSEMENTS RECEVANT DU PUBLIC 

 
DŽfinition des ERP : article R.123 -2 du code de la construction et de lÕhabitation  
 
SŽcuritŽ des ERP : 

¥ Article R123 -3 du Code de la Construction et de lÕhabitation  
¥ SŽcuritŽ contre les risques dÕincendie et de panique  : 

o arr•tŽ du 25 juin 1980 portant approbation du r•glement contre les 
risques dÕincendie et de panique  : dispositions gŽnŽrales,  

o arr•tŽ du 4 juin 1982 relatif ˆ la sŽcuritŽ incendie des Žquipements 
sportifs couverts,  

o arr•tŽ du 6 janvier 1983 relatif  ˆ la sŽcuritŽ incendie des 
Žtablissements de plein air.  

 
Classement des ERP  : article R23 -19 du Code de la construction et de lÕhabitation  

1er catŽgorie  : au -dessus de 1500 personnes,  
2eme catŽgorie  : de 701 ˆ 1500 personnes,  
3eme catŽgorie  : de 301 ˆ 700  personnes,  
4eme catŽgorie  : 300 personnes et au -dessous ˆ lÕexception des 
Žtablissements compris dans ma 5eme catŽgorie  
5•me  catŽgorie  : Žtablissements faisant lÕobjet de lÕarticle R123 -12 

 
 
Application pour le futur complexe sportif  :  
 
Compte tenu de la  capacitŽ dÕaccueil maximale rŽglementaire du futur complexe 
sportif, son classement ERP sera vraisemblablement (la commission de sŽcuritŽ en 
dŽcidera) de type X (Žtablissements sports couverts) Ð 2•me  catŽgorie  : effectif global 
compris entre 701 et 1500 personnes (incluant les usagers baigneurs, les usagers non 
baigneurs, les visiteurs, les spectateurs et le personnel sur le site).  
 
LÕensemble des dispositions rŽglementaires applicables ˆ ce type dÕŽtablissement sera 
donc ˆ prendre en compte.  
 
Le type N s era Žgalement retenu probablement dans lÕhypoth•se de rŽalisation du 
restaurant, ˆ fonctionnement potentiellement autonome.  
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5 CONTRAINTES 
ARCHITECTURALES 

ET SPATIALES 
 

5-1  ConsidŽrations gŽnŽrales  
5-2  Enveloppe Ð Structures - Volumes  
5-3  CaractŽristiques et homologation des bassins  
5-4  Le cheminement dÕacc•s ˆ lÕŽquipement  
5-5  Conception des vestiaires  
5-6  LÕespace restauration  
5-7 LÕespace bien-•tre  
5-8 Les locaux techniques  
5-9 Les locaux Ç entretien -mŽnage  È 
5-10  LÕinfirmerie 
5-11  Les espaces extŽrieurs  
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5- 1 CONSIDERATIONS GENERALES 

 
Un complexe sportif est un Žquipement public particulier, dÕautant plus lorsquÕil int•gre 
une partie aquatique dans la mesure o• il doit impŽrativement •tre pensŽ et con•u afin 
de rŽpondre ˆ des co ntraintes fonctionnelles et techniques spŽcifiques, lesquelles sont 
largement dŽveloppŽes dans le prŽsent programme.  
 
Pour certaines exposŽes ci -apr•s, ces contraintes peuvent avoir des consŽquences sur 
lÕarchitecture, la composition et lÕorganisation spatiale de lÕouvrage programmŽ.  
 
CONTRAINTES ET EXIGENCES TECHNIQUES : 
Au -delˆ du cadre rŽglementaire et normatif, le Ma”tre dÕOuvrage a notamment souhaitŽ 
insister sur un certain nombre dÕexigences  : 
 
-  les exigences gŽnŽrales de durabilitŽ et dÕoptimisation dÕexploitation  (a fortiori dans le 
cadre dÕun tel MPGP) , prenant notamment en compte  : 

¥ une conception ŽclairŽe par des estimations en cožt global . Les futurs 
opŽrateurs  devront sÕattacher ˆ proposer des solutions techniques facilitant 
la mai ntenance ultŽrieure, ainsi que lÕemploi de matŽriaux prŽsentant un 
rapport cožt / durabilitŽ optimisŽ,  

¥ les exigences relatives ˆ la maintenabilitŽ  : les futurs opŽrateurs  devront 
sÕinterroger sur les consŽquences de leurs choix architecturaux et techniques  
en mati•re de maintenance et dÕentretien du b‰timent et de ses 
Žquipements,  

¥ la facilitŽ de nettoyage des locaux par le personnel dÕentretien,  
¥ lÕoptimisation du cožt de fonctionnement, ˆ travers notamment le choix de 

sources dÕŽnergie appropriŽes,  
¥ une cert aine flexibilitŽ et adaptabilitŽ, de fa•on ˆ prŽserver lÕŽvolutivitŽ de 

lÕŽquipement.  
 

-  les exigences de performances techniques concernant la sŽcuritŽ.  
 

-  les exigences de performances techniques concernant les conditions dÕaccueil et de 
confort.  

 

5- 2 ENVELOPPE Ð STRUCTURE Ð VOLUMES 

 
Compte tenu des impŽratifs Žconomiques de la construction, lÕinvestissement initial nÕest 
acceptable par la Ma”trise dÕOuvrage quÕˆ la condition dÕ•tre rŽparti sur de nombreuses 
annŽes.  
Cela signifie que lÕŽquipement ne doit pas seulement assurer la satisfaction des usagers et 
des utilisateurs, mais garantir impŽrativement une bonne tenue des prestations dans le 
temps, compatible avec la durŽe dÕamortissement de lÕouvrage.  
 
Le b‰timent proposŽ devra •tre capable de durer, comp te tenu des contraintes 
spŽcifiques que celui -ci subit dans un milieu ˆ fort taux dÕhumiditŽ relative et souvent 
chargŽ en composŽs halogŽnŽs accŽlŽrant la corrosion.  
Il convient donc de rŽduire autant que possible les risques de condensation visible ou 
invisible.  
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Les fondations de lÕouvrage seront dŽterminŽes et estimŽes en fonction des 
caractŽristiques du sol relevŽes au stade des investigations prŽliminaires (Žtude 
gŽotechnique jointe au Ç  Dossier de site  È figurant au DCE ). 
 
Aucun ŽlŽment de structure ne devra •tre directement exposŽ aux agressions climatiques 
(pluie, vent ou soleil).  
 
DÕautre part, les futurs opŽrateurs  essaieront de grouper les structures qui peuvent lÕ•tre  : 
Žclairage, reprises dÕair, structures porteuses, etc.  
 
Les volumes ne devron t pas •tre trop hauts afin de ne pas •tre trop sonores (dans la limite 
des prŽconisations du programme). Ils devront toutefois permettre lÕinstallation de 
projecteurs ˆ une hauteur satisfaisante, ainsi que leur entretien dans des conditions 
dÕacc•s aisŽes.  
 

5- 3 CARACTERISTIQUES ET HOMOLOGATION DES BASSINS 

 
Les caractŽristiques des bassins devront •tre conformes aux dimensions et profondeurs 
indiquŽes dans les fiches de programmation.  
 
Le classement  pa r la FFN (FŽdŽration Fran•aise de Natation) sur le bassin de 50 x 20 m 
minimum  sera recherchŽe, de type M50 .1.8 pour des compŽtitions de na tation -course.  
Type M = Ç Equipement moyen destinŽ ˆ recevoir des compŽtitions nationales spŽcifiques, 
InterrŽgionales et RŽgionales  È 
Le type M50 .1.8 vise uniquement une cla ssification pour la natation course, sur un bassin 
de 50 m avec 8 couloirs.  
 
Les autres disciplines (water -polo et natation synchronisŽe) nŽcessitent des niveaux de 
profondeur de bassins plus importants que ceux programmŽs.  
 
Le classement  type M.50.1.8 exige a  minima les amŽnagements suivants  : 

¥ un bassin de 50 m ou 25 m avec 8 couloirs de nage minimum (ce qui est le cas 
dans le prŽsent projet) , avec un environnement de 500 places assises (fixes ou 
amovibles) , 

 
¥ un bassin secondaire rectangulaire dÕŽchauf fement et de rŽcupŽration (longueur 

minimale de 20 m / largeur minimale de 15 m)  : le bassin Žducatif et dÕactivitŽs de 
25 x 12,50 m  respect e la  surface globale minimale demandŽe mais pas la largeur 
: ˆ faire valider dŽfinitivement par  la FFN. 

¥ Des locaux annexes : salle de rŽunion et bureau club, local de rangement 
matŽriel, espaces de musculation et/ou travail ˆ sec  : prŽvus au programm e, 

 
¥ De plus certains ŽlŽments et/ou locaux sont exigŽs pour les compŽtitions : 

chronomŽtrage, tableau affichage, chambre dÕappel, secrŽtariat de 
compŽtition, salle de prŽparation physique, contr™le antidopage, vestiaires. Il 
nÕest pas nŽcessaire de prŽvoir des locaux spŽcifiques pour rŽpondre ˆ ces 
exigences mais leur amŽnagement doit •tre possibl e dans des locaux 
mutualisab les : prŽvus au programm e. 
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5- 4 LE CHEMINEMENT DÕACCES A LÕEQUIPEMENT 

 

ACCƒS !  PARVIS !  HALL DÕACCUEIL !  CAISSE !  CONTROLE 

 
Le traitement (amŽnagement, composition, interrelations, choix des matŽriaux É) du 
circuit indiquŽ ci -dessus doit apporter des solutions aux divers probl•mes propres ˆ ce 
type dÕŽquipement, lesquels devront •tre traitŽs de fa•on ˆ permet tre le fonctionnement 
optimal du complexe sportif  : 
 

¥ Le prŽ -nettoyage des semelles de chaussures ˆ lÕextŽrieur et dans le hall,  

¥ La lisibilitŽ des acc•s et des circuits,  

¥ LÕinformation et lÕaccueil des usagers et des visiteurs,  

¥ La surveillance des acc•s  : extŽrieur, vestiaires piscine (circuit des groupes et 

circuit du public), visiteurs, acc•s privatif  É,  

¥ Un champ de vision des installations maximal (meilleure surveillance),  

¥ La sŽcuritŽ des biens et des personnes,  

¥ La dŽlivrance et lÕencaissement des droits dÕentrŽe,  

¥ Le contr™le et le comptage de la frŽquentation d e la piscine.  

Afin dÕassurer une hygi•ne maximale et de faciliter lÕentretien, il sera nŽ cessaire dÕassurer 
un prŽ -nettoyage des chaussures efficace, avant la zone de vestiaires (zone de 
dŽchaussage  sur circuit public ) : 
  

¥ ˆ lÕextŽrieur, avant de pŽnŽtrer dans le b‰timent,  

¥ dans le sas puis le hall dÕaccueil.  

 
A lÕextŽrieur du complexe sportif , depuis la zone de parkings et lÕacc•s piŽtonnier, il sera 
nŽcessaire de mettre en Ïuvre un cheminement pŽdestre Ç  le plus propre possible  È 
(matŽriau de sol stable et Ç  gratte -pieds  È) et de prŽfŽrence en partie ˆ lÕabri des 
intempŽries.  
 
Une fois lÕentrŽe franchie, il est nŽcessaire dÕorganiser un cheminement jusquÕˆ la caisse 
utilisant aussi un rev•tement adaptŽ (surtout dans le sas et devant la banque dÕaccueil / 
caisse).  
 
Tant ˆ lÕextŽrieur quÕˆ lÕintŽrieur de lÕŽquipement, il sera impŽratif de mettre en place une 
signalŽtique claire et adaptŽe.  
 
Le positionnement du point information affichage, partie intŽgrante du hall dÕaccueil, 
devra •tre pensŽ de fa•on ˆ ne pa s g•ner les flux de circulation.  
 
En complŽmentaritŽ avec les amŽnagements du local administratif adjacent, le 
positionnement de la banque dÕaccueil / caisse devra permettre au personnel dÕaccueil 
et administratif de remplir plusieurs r™les simultanŽment  : 
 

¥ DŽlivrance des droits dÕentrŽe,  
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¥ Contr™le des acc•s et des sorties,  

¥ Communication a vec la zone administrative et la direction de lÕŽtablissement,  

¥ La gestion de la sonorisation,  

¥ La gestion informatisŽe (syst•me monŽtique) des acc•s.  

 
La configuration de la banque dÕaccueil / caisse devra lui permettre dÕassurer 
convenablement ces fonction s, tout en prŽservant une visibilitŽ optimale sur lÕensemble 
du hall dÕaccueil, et en particulier sur les acc•s aux vestiaires piscine (double circuit ) et sur 
lÕespace visiteurs. 
 
La collectivitŽ  sera particuli•rement attentive ˆ la mise en sŽcuritŽ de la banque 
dÕaccueil et du personnel Žvacuant la recette vers le coffre  : le lien direct caisse -coffre 
est ˆ privilŽgier.  
 
Les ŽlŽments dÕameublement fixes seront non mŽtalliq ues et de prŽfŽrence en rŽsines ou  
bien  directement traitŽs dans la masse . 
 
Le matŽri el dÕameublement sera rŽsistant aux agressions des produits et facile dÕentretien.  
 
Le mobilier fixe fera lÕobjet dÕun traitement dans la masse (Žtag•re dans local mŽnage, 
placards , bureauxÉ) . 
 

5- 5 CONCEPTION DES VESTIAIRES 

 
Les ŽlŽments dÕameublement sero nt de type compact, non mŽtallique et de prŽfŽrence 
en rŽsine. Ils seront de prŽfŽrence suspendus et dŽpourvus de pi•tement au sol afin de 
favoriser le nettoyage des sols et ainsi, dÕamŽliorer lÕhygi•ne.   
 
Les espaces devront •tre facilement accessible au nettoyage (Žviter les sous -meubles 
fixes, les siphons de sol, privilŽgier plut™t les caniveauxÉ).  
 
Le Ma”tre d'ouvrage tient ˆ attirer de nouveau l'attention des futurs opŽrateurs  sur la 
nŽcessitŽ impŽrative de prŽvoir d•s la conception les modalitŽs opŽrationnelles de 
nettoyage de ces espaces.  
 
CÕest pourquoi, les futurs opŽrateurs  privilŽgieront les solutions permettant un nettoyage 
rapide, facile et efficace tel que:  

- les caniveaux sans grille en fond de cabines (siphon unique proscrit)  
- les formes de pentes ˆ 2 pentes (forme de pente en pointe de diamant proscrite)  
- les remontŽes ma•onnŽes et carrelŽes (pour soutenir les casiers, les bancs...)  
- la minimisation des pieds soute nant les cabines.  

 
Il sera impŽratif de privilŽgier dans leur conception  : 

- lÕespace et la convivialitŽ,  
- la sŽcuritŽ,  
- les facilitŽs de nettoyage.  

 
En effet se pose ici, la question rŽcurrente du mode dÕorganisation gŽnŽrale des vestiaires 
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en piscine, ainsi que leur corollaire sur la distinction systŽmatique Žventuelle des circuits 
Ç pieds chaussŽs  È / Ç pieds nus  È (qui sÕappuie, rappelons -le sur des prŽconisations et non 
sur des obligations rŽglementaires).  
 
Par ailleurs, et jusquÕˆ preuve du contraire, auc un mode dÕorganisation ne permet de 
garantir ˆ 100% cette sŽparation totale des circuits Ç  pieds chaussŽes  È et Ç pieds nus  È et 
encore moins, la sŽparation entre les zones Ç  pieds nus secs  È et Ç pieds nus mouillŽs  È. 
Compte tenu du caract•re relativement  Ç imparfait  È de toutes solutions mises en place, 
la question peut aujourdÕhui •tre exposŽe en ces termes  : que souhaite privilŽgier le 
Ma”tre dÕOuvrage  ? 
 

- lÕimpŽrative et maximale (mais jamais totale) sŽparation des circuits, auquel cas 
il pourrait •tr e retenu un cheminement Ç  classique  È avec  : 

 
o un espace de dŽchaussage amont  (sans pŽdiluve) pour le circuit du 

public , 
 

o lÕimplantation de cabines -sas traversantes, qui prŽsentent le double 
inconvŽnient de gŽnŽrer un phŽnom•ne dÕÇ  embouteillage  È aux afflux de 
pointes estivaux (tout le monde arrive ˆ la piscine en m•me temps ou 
presque) et souvent dÕŽloigner les casiers des cabines,  

 
o une zone casier s en circuit pieds -nus (thŽoriquement  !). 

 
-  la transparence, lÕouverture et la convivialitŽ de ces espaces, ŽlŽments 
fondamentaux dÕun concept tournŽ vers la dŽtente et le loisir.  

 
CÕest ce dernier parti qui est proposŽ, ce qui n e supprime pas lÕutilitŽ dÕune zone de 
dŽchaussage, de fa•on ˆ inciter au dŽchaussage amont (mais que fait -on alors des 
chaussures  : stockage sur place, sachet spŽcial, manutention jusquÕau casierÉ  ?). Ou 
peut -on par exemple imaginer lÕusage de Ç  surchaussures È (ce qui peut para”tre trop 
lourd et contraignantÉ) permettant dÕŽviter le dŽp™t de salissures sur le sol de cet espace 
ˆ prŽserver  ?É  

 
Comme tout programmiste et tout concepteur spŽcialisŽ dans ce domaine, notre 
groupement dÕAMO se devait dÕengager une rŽflexion spŽcifique sur cette problŽmatique 
rŽcurrente et apparemment Ç  insoluble  È (sauf ˆ multiplier les circuits et ˆ augmenter 
sensiblement les superficies donc les cožts).  
 
CIRCUIT PUBLIC : 
Nous prŽconisons de demander aux futurs opŽrateurs  dÕŽtudier le syst•me dÕorganisation 
prŽsentŽ ci -avant dans le prŽsent document (cf. chapitre 3 -  Vestiaires Piscine) avec zone 
de dŽchaussage  /  zone de rechaussage  et pŽdiluve amont (3-1) sur le circuit du Public.  
Le flux dÕentrŽe (avec zone de dŽchaussage et pŽdiluve amont) sera physiquement 
distinct du flux de sortie (avec pŽdiluve aval, zone de rechaussage et espace Ç  beautŽ  È 
en sortie de flux), avant retour vers le hall dÕaccueil et sortie de lÕŽtablissement.  
 
Des pistes dÕoptimisation sont envisagŽes et p ourront •tre discutŽes dans le dŽtail avec 
les futurs opŽrateurs , lesquelles sont invitŽes bien entendu ˆ faire part de leurs propositions 
et suggestions en la  mati•re.  
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CIRCUIT GROUPES : 
Nous rappelons que le circuit des Groupes nÕint•gre pas une zone dŽdiŽe avec la 
contrainte du dŽchaussage amont via pŽdiluve  (aucune zone spŽcifique de 
dŽchaussage amont nÕest prŽvue sur le circuit des Groupes ). 
Le dŽchaussage amont (3 -5) est trai tŽ sur le flux de desserte avant de pŽnŽtrer  dans les 
vestiaires collectifs , ce qui exige tout de m•me des surfaces importantes.  
Ainsi, sur le flux de circulation menant aux vestiaires des Groupes, des bancs seront 
disposŽs , afin dÕinciter au dŽchaussage amont avant dÕentrer dans la zone de v estiair es 
collectifs.  
 
Une certaine transparence sera as surŽe entre les vestiaires et la  zone bassins afin 
dÕamŽliorer les volumes et la clartŽ des lieux.  
 
 

5- 6 LÕESPACE RESTAURATION 

 
LÕespace restauration devra •tre positionnŽ de fa•on ˆ bŽnŽficier  : 
 
- dÕun acc•s  direct depuis lÕextŽrieur pour le public en tenue de ville/habillŽe  : objectif 

de fonctionnement autonome en toutes pŽriodes,  
 

- dÕun lien fonctionnel avec la zone extŽrieure pour les usagers en tenue de bain de 
lÕespace aquatique et de lÕespace bien -•tre , depuis la terrasse dŽdie prŽvue ˆ cet 
effet et ce uniquement en pŽriode e stivale , 

 
- dÕun lien de service avec la cour de service, afin de permettre les livraisons et 

lÕŽvacuation des dŽchets (avec tri sŽlectif, bien entendu),  
 
 

5- 7 LÕESPACE BIEN- ETRE 

 
LÕespace bien -•tre devra •tre positionnŽ de fa•on ˆ bŽnŽficier  : 
 
- dÕun lien fonctionnel privilŽgiŽ avec le hall bassins loisirs dŽtente  : usagers de lÕespace 

aquatique en tenue de bain,  
 

- dÕun lien fonctionnel avec l a salle de prŽparation physique via contr™le dÕacc•s pour 
les usagers du p™le associatif sport if haut niveau.  
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5- 8 LES LOCAUX TECHNIQUES 

 
Les locaux techniques devront avoir un acc•s direct depuis lÕextŽrieur par la cour de 
service, accessible aux camions jusquÕˆ 30 tonnes.  
 
Comme dŽjˆ indiquŽ prŽcŽdemment, lÕ acc•s ˆ la zone technique via une cour anglaise 
est ˆ proscrire . LÕacc•s de plain pied sera privilŽgiŽ.  
 
Si la cour anglaise est inŽvitable, prŽvoir impŽrativement une rampe dÕacc•s accessible 
aux engins de manutention (transpalette , chariot ŽlŽvateur, etc .) ainsi que vŽhicule type 
fourgons (pente < 15%). Les syst•mes de type potence sont ˆ Žviter.  
 
Il est imposŽ dÕamŽnager des galeries techniques autour des bassins. Elles seront 
positionnŽes sous les plages afin de permettre lÕacc•s  aux Žquipements et canalisations 
pour leur entretien et de permettre lÕacc•s aux parties enterrŽes des bassins. C es galeries 
pourront Žgalement servir pour le syst•me de ventilation.  
 
Leur positionnement sera Žtudi Ž et optimisŽ en tenant compte des donnŽ es 
gŽotechniques et surtout hydrogŽologiques propres au site.  
 
Comme dŽjˆ prŽcisŽ, un local dŽchets sera desservi depuis lÕintŽrieur du b‰timent et 
accessible depuis lÕextŽrieur pour Žvacuation des dŽchets (un robinet de puisage est ˆ 
prŽvoir ˆ lÕextŽrieur  de ce local + PC Žtanche).  
 

5- 9 LES LOCAUX Ç ENTRETIEN- MENAGE È 

 
Au sein de lÕŽquipement, diffŽrents locaux de stockage du matŽriel dÕentretien des 
diffŽrents espaces  sont prŽvus  : 
- un local desservant les esp a ce s dÕaccueil et la zone administrative et de service du 
complexe sportif , (espac e 1-8), 
- un local (ou deux, si dissociŽs) sur les zones de vestiaires (espace 3 -8), 
- un local sur le hall bassins (espace 8-6), pouvant •tre mutualisŽ  avec celui des zones de 
vestiaires  : de dimension plus importante, il est prŽvu pour le stockage du matŽriel 
dÕentretien des plages et bassins . 
- Un local dÕentretien sur la partie SAE.  
 
Au moins deux de ces locaux seront  dimensionnŽ s et ŽquipŽ s de fa•on ˆ recevoir une 
auto -laveuse . 
Chacun d e ces locaux devra pouvoir accueillir l es Žquipements sanitaires induits (vide 
seau, robinet de puisage, prise de courant, vidange au sol en pointe de diamant, etc .). 
 
La collectivitŽ souhaite que chacun de ces locaux bŽnŽficie dÕamŽnagement s muraux 
intŽgr Žs dans la masse (Ç  mur intŽgrŽ de stockage  È), pour le rangement des produits et 
autres fournitures. Les Žtag•res seront ˆ Žviter.   
 

Tous ces espaces devront •tre pensŽs afin de permettre un entretien facilitŽ pour le 
personnel.   



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 107      

5- 10 LÕINFIRMERIE 

 
LÕinfirmerie devra impŽrativement bŽnŽficier dÕun acc•s direct sur lÕextŽrieur, de fa•on ˆ 
faciliter les interventions des secours et dÕŽvacuations des blessŽs.  
 
De m•me, lÕacc•s rŽservŽ des vŽhicules de secours (pompiers, SAMU É) ˆ lÕŽquipement, 
en lÕoccu rrence la voirie reliant la voie publique ˆ la porte extŽrieure de lÕinfirmerie devra 
•tre con•ue et amŽnagŽe de fa•on ˆ demeurer libre en toutes circonstances.  
 
LÕinfirmerie devra Žgalement bŽnŽficier dÕune liaison la plus directe p ossible et de plain 
pie d  avec les plages du hall bassin, mais aussi avec celles du bassin extŽrieur.  
 
 

5- 11 LES ESPACES EXTERIEURS  

 
Le traitement qui sera apportŽ aux espaces extŽrieurs aura une importance significative 
dans lÕattractivitŽ d e la partie aquatique d u complexe spo rtif, o• le principal bassin 
programmŽ est un bassin extŽrieur fonctionnant ˆ lÕannŽe.  
 
CÕest pourquoi, lÕorganisation de ces espaces devra rŽpondre ˆ des crit•res de qualitŽ 
mais Žgalement de sŽcuritŽ et prendre en compte les ŽlŽments suivants  : 
 

- Protection des vents dominants,  en particulier pour le bassin Ç  nordique  È 
 

- Exposition optimale,  
 

- FacilitŽ de surveillance,  
 

- CommoditŽs dÕentretien et de maintenance,  
 

- Isolation visuelle (haies vŽgŽtales) et cl™ture de qualitŽ.  
 
Il sera possible po ur cela de jouer sur les Žventuels volumes de remblais occasionnŽs par 
la crŽation de  lÕŽquipement en privilŽgiant les formes souples. Il importe Žgalement pour 
la bonne insertion de lÕŽquipement dans lÕenvironnement, que ces espaces fassent lÕobjet 
dÕune rŽflexion paysag•re.  
 
Les impŽratifs de sŽcuritŽ inhŽrents aux terrains de loisirs de plein air seront Žgalement ˆ 
prendre en compte.  
 
Une zone de plages Ç  calme  È sera ˆ prŽvoir, en la prŽservant des nuisances sonores 
gŽnŽrŽes par les zones de plages plus bruyantes accueillant notamment  les aires de jeux 
et les amŽnagements ludiques (pentagliss ou autres...).  
 
Les futurs opŽrateurs  devront Žgalement intŽgrer ˆ leur rŽflexion  relative aux espaces 
extŽrieur s, la prise en compte de lÕŽvolutiv itŽ possible de son amŽnagement  (rajout 
ultŽrieur Žventuel dÕamŽnagements complŽmentairesÉ).  
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6 LES EXIGENCES DU 

PROGRAMME HQE 
 

6.1 PrŽambule  
6.2 Profil environnemental  
6.3 Cible 1  : Relation du b‰timent avec son environnement immŽdiat  
6.4 Cible 2  : Choix intŽgrŽ des produits, syst•mes et procŽdŽs de construction  
6.5 Cible 3  : Chantier ˆ faible impact environnemental   
6.6 Cibl e 4 : Gestion de lÕŽnergie  
6.7 Cible 5  : Gestion de lÕeau  
6.8 Cible 6  : Gestion des dŽchets dÕactivitŽs  
6.9 Cible 7  : Maintenance Ð PŽrennitŽ des performances environnementales  
6.10 Cible 8  : Confort hygrothermique  
6.11 Cible 9  : Confort acoustique  
6.12 Cible 10  : Confort visuel  
6.13 Cible 11  : Confort olfactif  
6.14 Cible 12  : QualitŽ sanitaire des espaces  
6.15 Cible 13  : QualitŽ sanitaire de lÕair  
6.16 Cible 14  : QualitŽ sanitaire de lÕeau  
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6.1 PREAMBULE 

 
La Haute QualitŽ Environnementale dÕun b‰timent tel que dŽfinie dans le programme qui 
suit, sÕinscrit dans une dŽmarche volontaire et consensuelle o• tous les acteurs et les 
partenaires de lÕacte de construire devront apporter leur contribution.  
 
La Haute QualitŽ Environnementale doit conjuguer  la ma”trise des impacts des 
constructions sur lÕenvironnement extŽrieur avec la mise en Ïuvre dÕun environnement 
sain et confortable ; ceci dans le respect des hommes et des femmes qui vivent 
aujourdÕhui dans ces b‰timents, mais aussi des gŽnŽrations qui les utiliseront demain. 
Construire en occultant les problŽmatiques Žcologiques et humaines est dŽsormais 
inconcevable.  
 
Par consŽquent, la Haute QualitŽ Environnementale est lÕaptitude du ou des b‰timents ˆ 
satisfaire 3 exigences :  
1. Ma”triser les impacts  du ou des b‰timents sur lÕenvironnement extŽrieur,  
2. CrŽer un environnement confortable et sain pour ses utilisateurs,  
3. PrŽserver les ressources naturelles en optimisant leur usage.  
 
Le prŽsent programme se base sur le rŽfŽrentiel Ç  NF HQE!  Equipements  Sportifs -  Piscine  È 
dÕAvril 2012 et pour la partie Salle dÕescalade  le rŽfŽrentiel  Ç NF HQE!  Equipements 
Sportifs È. 
Nous vous rappelons que le projet sÕinscrit dans le cadre dÕune dŽmarche HQE !  sans 
objectif de Certification.  
 

6.2 PROFIL ENVIRONNEMENTAL 

 
La hiŽrarchisation des enjeux a ŽtŽ effectuŽe en fonction des enjeux de lÕopŽration et du 
site, et des besoins exprimŽs par le Ma”tre dÕouvrage.  
 
La QualitŽ Environnementale du B‰timent se structure en 14 cibles.  
Ces 14 cibles reprŽsentent des enjeux environnementaux pour une opŽration de 
construction ou de rŽhabilitation.  
 
Elles sont elles-m•mes dŽclinŽes en sous -cibles, reprŽsentant les prŽoccupations majeures 
associŽes ˆ chaque enjeu environnemental, puis en pr Žoccupations ŽlŽmentaires.  
 
La performance associŽe aux cibles de HQE¨ se dŽcline selon 3 niveaux :  
 
Base :  Niveau correspondant ˆ la performance minimum acceptable pour une 
opŽration HQE¨. Cela peut correspondre ˆ la rŽglementation si celle -ci est suffisamment 
exigeante sur les performances de l'ouvrage, ou ˆ dŽfaut ˆ la pratique courante.  
 
Performant :   Niveau correspondant ˆ de bonnes pratiques.  
 
Tr•s Performant :  Niveau calibrŽ par rapport aux performances maximales constatŽes 
dans des opŽrations ˆ hau te qualitŽ environnementale, tout en veillant ˆ ce quÕil reste 
atteignable.  
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Le profil environnemental retenu pour ce projet est le suivant. Les concepteurs devront 
mettre en Ïuvre toutes les solutions afin dÕatteindre les niveaux de performance requis.  
 

 
 

 
Site et construction  
Cible n¡1 : Relation du b‰timent avec son 
environnement immŽdiat  
Cible n¡2 : Choix intŽgrŽ des produits, syst•mes 
et procŽdŽs de construction  
Cible n¡3 : Chantier ˆ faible impact 
environnemental  
 
Gestion  
Cible n¡4 : Gestion de l'Žnergie  
Cible n¡5 : Gestion de l'eau  
Cible n¡6 : Gestion des dŽchets d'activitŽs  
Cible n¡7 : Maintenance Ð PŽrennitŽ des 
performances environnementales  
 

Confort  
Cible n¡8 : Confort hygrothermique  
Cible n¡9 : Confort acoustique  
Cible n¡10 : Confort visuel  
Cible n¡11 : Confort olfactif  
 
 
 
SantŽ 
Cible n¡12 : QualitŽ sanitaire des 
espaces  
Cible n¡13 : QualitŽ sanitaire de l'air  
Cible n¡14 : QualitŽ sanitaire de l'eau  
 

 
  

!"#$%& ' ( ) * + , - . / '0 '' '( ') '*

!"

!"

!"

!"

123&45%267289:;

5%267289:;

<9&%

!#

!#

!# !# # !# !#

!#

!"

!"

!"

!"

!" !# !# # !# !# !"

!" !"

!"

!" !" #

!"

# !"

!"

!"!"

!# !# # #!# !# !"



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 111      

6.3 CIBLE 1 : RELATION DU BATIMENT AVEC SON ENVIRONNEMENT 

IMMEDIAT 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : TRES PERFORMANT 

Les dispositions proposŽes par le projet feront lÕobjet dÕune note de synth•se  prŽsentant la 
stratŽgie dÕintŽgration se rapportant ˆ chaque thŽmatique ŽvoquŽe ci -dessous. 
 
6.3.1 AmŽnagement de la parcelle pour un dŽveloppement urbain durable  
 
ASSURER LA COHERENCE ENTRE LÕAMENAGEMENT DE LA PARCELLE ET LA POLITIQUE DE LA COLLECTIVITE 

La CommunautŽ de Communes de Millau Grandes Causses a dŽcidŽ de moderniser son 
complexe aquatique sur son site actuel.  
Le projet sÕinscrit au sein d Õun complexe sportif.  
La construction de la piscine permet de rŽpondre ˆ plusieurs objectifs :  
"  Favoriser lÕapprentissage de la natation : piscine traditionnelle de type non ludique  
"  A lÕattention prioritaire des Žcoliers et collŽgiens  
"  FrŽquentation tourist ique estivale  

 
Le groupement devra  prendre en compte les enjeux du PLU de la commune de Millau et 
devront apporter une rŽponse pertinente vis -ˆ -vis de l'exploitation rationnelle des rŽseaux 
ou ressources disponibles localement (Žnergie, Žnergies renouvela bles, eau, 
assainissement).  
 
OPTIMISER LES ACCES ET GERER LES FLUX  

Le groupement devra  assurer la facilitŽ dÕacc•s au dŽpose minute et aux parkings bus et 
VL liŽs au projet, la lisibilitŽ et la sŽcurisation des cheminements pour les piŽtons et les 
personnes ˆ mobilitŽ rŽduite par rapport aux voiries et aux arr•ts de transports en 
commun.  
 
Des dispositions devront •tre prises pour faciliter les liaisons piŽtonnes depuis les voiries 
crŽŽes dans le cadre des amŽnagements jusqu'au parvis d'entrŽe du futur complexe.  
Le site sera desservi par les transports scolaires. Une attention particuli•re d evra •tre 
apportŽe ˆ la conception de la zone de desserte bus et automobile afin de faciliter et 
sŽcuriser les flux notamment aux heures de pointes notamment par la crŽation dÕun 
cheminement piŽtonnier.  
 
Le groupement devra  sÕassurer que les zones de livraison et dÕŽvacuation des produits 
dangereux (traitement de lÕeau) ainsi que les zones de dŽchets poss•dent des acc•s 
clairement diffŽrenciŽs permettant un cheminement spŽcifique sur la parcelle (par 
rapport aux autres flux).  
Il faudra prŽvoir des acc•s dir ects sur la cour de service pour les locaux techniques et le 
local stockage produits.  
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MAITRISER LES MODES DE DEPLACEMENT ET FAVORISER CEUX QUI SONT LES MOINS POLLUANTS POUR UNE FONCTIONNALITE 

OPTIMALE   

Le groupement devra  intŽgrer les potentialitŽs de  dŽplacement doux (pistes cyclables, 
É). Le nombre de places de parkings devra respecter les textes rŽglementaires.  
Les emplacements vŽlos seront sŽcurisŽs, abritŽs (locaux, abris) et placŽs ˆ proximitŽ de 
l'entrŽe.  
Ils seront dimensionnŽs suivant les text es rŽglementaires ou suivant une estimation de flux.  
 
Le stationnement des VL est ˆ prŽvoir dans le cadre de lÕopŽration, ainsi que la zone 
dŽpose bus et les deux emplacements de bus.  
 
FAVORISER LA VEGETALISATION DES SURFACES  

Le groupement devra  concevoi r les stationnements de surface pour VL de mani•re 
paysagŽe, en amŽliorant les exigences rŽglementaires ou documents dÕurbanisme 
locaux de  50%.  
 
PRESERVER /  AMELIORER LA BIODIVERSITE 

Les esp•ces plantŽes seront complŽmentaires entre elles, non invasives, bien adaptŽes au 
climat et au terrain, de fa•on ˆ limiter les besoins en arrosage, maintenance et engrais.  
 
Le groupement devra  mener une rŽflexion sur lÕamŽnagement de la parcelle pour 
perturber le moins possible la faune (bruit, Žclairage) et endommager le moins possible la 
flore (rejets polluants).  
Le groupement devra  concevoir de fa•on paysag•re les cl™tures, dispositifs et syst•mes 
de sŽcuritŽ des zones dŽchets et/ou livraison, les syst•mes de rŽtention et/ou infiltration 
des EP. 
 

6.3.2 QualitŽ dÕambiance des espaces extŽrieurs pour les usagers  
 
CREER UNE AMBIANCE CLIMATIQUE EXTERIEURE SATISFAISANTE  

Le groupement devra  proposer des dispositions architecturales permettant dÕoffrir des 
espaces extŽrieurs protŽgŽs du vent (vents dominants Nord -Oues t) et des intempŽries et 
permettant dÕoptimiser le rapport au soleil.  
 
Le groupement devra  prŽvoir dans la mesure du possible des amŽnagements extŽrieurs 
qui participent ˆ la bioclimatique du site et du b‰timent  : espaces ombragŽs et 
vŽgŽtalisŽs limitant l es rŽverbŽrations de chaleur sur le b‰ti et les espaces extŽrieurs 
occupŽs, toitures vŽgŽtalisŽes limitant la rŽverbŽration solaireÉ  
Les plages extŽrieures devront •tre abritŽes des vents dominants. De m•me, des zones 
ensoleillŽes et des zones ombragŽes d evront y •tre amŽnagŽes pour satisfaire les besoins 
de chacun des baigneurs.  
 
En complŽment, lÕamŽnagement du bassin extŽrieur devra •tre ŽtudiŽ de fa•on ˆ ce 
quÕil soit protŽgŽ des vents dominants notamment de Nord -Ouest. LÕŽquipement 
aquatique peut perm ettre de protŽger celui -ci. Des dispositifs complŽmentaires pourront 
•tre envisagŽs pour complŽter la protection aux vents.  
 
CREER UNE AMBIANCE ACOUSTIQUE EXTERIEURE SATISFAISANTE  

Le groupement devra  amŽnager la parcelle afin de protŽger dans la mesure d u possible 
les espaces extŽrieurs frŽquentŽs et prŽserver Žgalement la zone dÕhabitation en 
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pŽriphŽrie de la parcelle, notamment liŽes ˆ l'activitŽ du bassin extŽrieur. Tous les 
Žquipements techniques devront •tre intŽgrŽs ˆ l'architecture.  
 
ASSURER DES ESPACES EXTERIEURS SAINS  

Dans le cadre de la vŽgŽtalisation de la parcelle, Le groupement devra  choisir les 
esp•ces vŽgŽtales dans un souci dÕimpact sanitaire minimal sur la parcelle en Žvitant les 
esp•ces allerg•nes et toxiques, ainsi que celles susceptibl es dÕattirer des insectes 
indŽsirables.  
LÕamŽnagement de la parcelle devra Žgalement limiter les risques de pollution des 
espaces extŽrieurs en particulier en Žtudiant lÕimplantation des parkings, bouches de 
rejet, Žquipements techniques.  
Les locaux techn iques devront •tre implantŽs ˆ lÕŽcart des espaces extŽrieurs de dŽtente.  
 
ECLAIRAGE EXTERIEUR 

Le projet devra prŽvoir un Žclairage des espaces extŽrieures afin dÕoptimiser les sensations 
de confort et de sŽcuritŽ pour les entrŽes, les acc•s, les zones de stationnements (tous 
types), les zones de stockage des dŽchets et de livraison.  
 
Les cheminements piŽtons entre les zones de stationnements (vŽhicules ou vŽlos) et les 
entrŽes du b‰timent, les zones de tri des dŽchets et de livraisons, les zones de faible 
luminositŽ naturelle, devront •tre ŽclairŽs spŽcifiquement.  
Les niveaux dÕŽclairement prŽvu pour chacun des espaces extŽrieurs devront •tre 
clairement explicitŽs.  
 
6.3.3 Impacts du b‰timent sur le voisinage  
 
Autant que possible, les locaux techniques devr ont •tre intŽgrŽs dans le b‰ti et lÕimpact 
visuel des Ždicules techniques devra •tre minimisŽ.  
 
ASSURER LE DROIT AU SOLEIL ET A LA LUMIERE AUX RIVERAINS 

Le voisinage actuel est principalement constituŽ par la zone dÕhabitation qui est proche 
du projet. LÕimplantation de lÕŽquipement ne doit pas perturber les vues du voisinage 
immŽdiat.  
Les concepteurs devront  intŽgrer dans la conception du plan masse le projet dans la 
zone afin de minimiser autant que possible lÕeffet de masque du projet sur les b‰timent s 
voisins et les b‰timents du projet entre eux.  
 
ASSURER LE DROIT AU CALME AUX RIVERAINS 

Dans le but dÕassurer le respect de la rŽglementation en termes dÕŽmergences lors de 
lÕexploitation future, localisation adŽquate :  

- des espaces extŽrieurs bruyants (ac tivitŽs liŽes au bassin extŽrieur, entrŽes, voiries, 
livraisons, dŽchets, etc.) pour minimiser la g•ne sur les riverains.  

- des Žquipements et des locaux Žmetteurs afin de limiter la propagation des bruits 
dÕŽquipement hors des limites du site (le jour et la  nuit).  

 
ASSURER LE DROIT AUX VUES AUX RIVERAINS  

Le voisinage actuel est principalement la zone dÕhabitation. LÕimplantation de 
lÕŽquipement ne doit pas perturber les vues du voisinage immŽdiat.  
La conception ne devra pas affecter dŽfavorablement les vues  des riverains en particulier 
pour la zone dÕhabitation.  
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ASSURER LE DROIT A LA SANTE AUX RIVERAINS   

Dans le cadre de la vŽgŽtalisation de la parcelle, Le groupement devra  choisir les 
esp•ces vŽgŽtales dans un souci dÕimpact sanitaire minimal sur la parcelle en Žvitant les 
esp•ces allerg•nes et toxiques, ainsi que celles susceptibles dÕattirer des insectes 
indŽsirables.  
LÕamŽnagement de la parcelle devra Žgalement limiter les risques de pollution du 
voisinage en particulier en Žtudiant lÕimplantation des parkings, bouches de rejet, 
Žquipements techniques.  
 
LIMITER LES NUISANCES VISUELLES NOCTURNES   

Il sera mis en place des dispositifs et une implantation des luminaires ext Žrieurs pour 
l'Žclairage du bassin sportif extŽrieur limitant les pollutions visuelles nocturnes pour les 
riverains.  
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6.4 CIBLE 2 : CHOIX INTEGRE DES PRODUITS, SYSTEMES ET PROCEDES DE 

CONSTRUCTION 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

 

6.4.1 Choix constructifs pour la durabilitŽ et lÕadaptabilitŽ de lÕouvrage  
 

CHOISIR DES PRODUITS, SYSTEMES OU PROCEDES DONT LES CARACTERISTIQUES SONT VERIFIEES ET COMPATIBLES AVEC 

LÕUSAGE 

Les concepteurs utilisent, dans les domaines o• ils existent, et dans des condit ions 
permettant une mise en concurrence objective, des produits, syst•mes ou procŽdŽs dont 
les caractŽristiques dÕaptitude ˆ lÕemploi ont ŽtŽ ŽvaluŽes et vŽrifiŽes par un tiers 
indŽpendant et disposent dÕun avis technique.  
Les produits choisis devront •tre  compatibles avec lÕusage de lÕouvrage et de chaque 
zone ou local, en termes dÕagressivitŽ Žventuelle de lÕair intŽrieur, de taux dÕhumiditŽ, de 
produits stockŽs, de risque incendie, etc. Une attention particuli•re sera apportŽe au 
choix des produits de co nstruction pour le hall bassin et les vestiaires compatible avec 
lÕambiance humide et chlorŽe. Il sera Žgalement privilŽgiŽ dÕutilisation de matŽriaux bio -
sourcŽs. 
 
ADAPTABILITE DE L'OUVRAGE DANS LE TEMPS EN FONCTION DE SA DUREE DE VIE SOUHAITEE ET DE SES USAGES 

D•s la phase conception, le Ma”tre dÕÏuvre devra rŽflŽchir sur lÕŽvolution possible de 
lÕouvrage sur le court terme. Les locaux devront •tre classifiŽs selon leur possibilitŽ 
dÕadaptation (facile ou difficile). Une rŽflexion approfondie sur la flexi bilitŽ et la durabilitŽ 
de lÕouvrage doit •tre menŽe pour les zones facilement adaptables sans envisager 
dÕŽvolution des syst•mes, du second -Ïuvre ou de la structure.  
 
Le groupement devra  produire une note justificative dŽmontrant les dispositions et 
solutions techniques prises pour permettre dÕadapter lÕouvrage.  
 
ADAPTER LES CHOIX CONSTRUCTIFS AUX DUREES DE VIE DE LÕOUVRAGE  

Le projet devra bien Žvidemment offrir une adŽquation de la durŽe de vie des produits, 
syst•mes et procŽdŽs de gros Ïuvre avec la dur Že de vie du b‰timent (50 ans).  
 
Dans la phase conception du projet, le groupement devra sÕassurer de la pŽrennitŽ du 
mode constructif et des matŽriaux choisis.  
De m•me, le concepteur devra sÕassurer aupr•s des fabricants de la fiabilitŽ 
dÕapprovisionneme nt des matŽriaux dans le temps.  
 
Les matŽriaux choisis doivent •tre robustes et assurer une pŽrennitŽ en fonction des 
diffŽrentes activitŽs du b‰timent et de chaque local.  
Le choix des matŽriaux devra se faire en fonction des conditions hygrothermiques tr• s 
spŽcifiques de la piscine. Ils devront •tre adaptŽs aux milieux humides et ne pas se 
dŽtŽriorer prŽmaturŽment.  
Cette exigence est valable pour tous les locaux humides mais aussi pour les locaux 
techniques.  
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6.4.2 Choix constructifs pour la facilitŽ dÕe ntretien et la maintenance de lÕouvrage  
 
Une note spŽcifique devra •tre fournie  justifiant lÕatteinte de cette sous -cible . 
 

ASSURER LA FACILITE DÕACCES POUR L'ENTRETIEN DU BATI 

Le groupement devra  faciliter lÕacc•s suivant la frŽquence dÕentretien des ŽlŽments des 
familles suivantes et dans tous les espaces  : 

¥ rev•tements intŽrieurs (sol, mur, plafond)  
¥ cloisons intŽrieures  
¥ plafonds  
¥ fen•tres, menuiseries, vitrages  
¥ fa•ade  
¥ protections solai res 
¥ toitures  

 
La frŽquence et les conditions dÕacc•s pour lÕentretien de ces familles dÕŽlŽments doit 
•tre dŽfinie en fonction des locaux, des usages et des besoins.  
 
LÕacc•s aux diffŽrents ŽlŽments de lÕenveloppe (fa•ades, protections solaires, toitures ) 
devra •tre aisŽ et les ŽlŽments mis en Ïuvre pour y parvenir (fixes ou mobiles) devront 
permettre dÕaccŽder ˆ ces ŽlŽments sans g•ner les usagers ni perturber le 
fonctionnement normal du b‰timent.  
 
CHOISIR DES PRODUITS DE CONSTRUCTION FACILES A ENTRETENIR ET LIMITANT LES IMPACTS ENVIRONNEMENTAUX DE 

LÕENTRETIEN 

Le groupement devra  Žtablir la liste des produits et/ou procŽdŽs nŽcessaires ˆ lÕentretien 
des produits de construction.  
 
Concernant les rev•tements intŽrieurs, Le groupement devra  sÕorienter vers des produits 
limitant les impacts environnementaux de lÕentretien et dÕentretien aisŽ.  
 
 
6.4.3 Choix des produits de construction afin de limiter les impacts 
environnementaux de lÕouvrage  
 
CONNAITRE LES IMPACTS ENVIRONNEMENTAUX DES PRODUITS DE CONSTRUCTION 

Connaissance, selon la norme NF P01 -010, ou norme europŽenne Žquivalente, des 
indicateurs dÕimpact ˆ lÕŽchelle de lÕouvrage, sur sa durŽe de vie, pour au minimum 50% 
des ŽlŽments dÕau moins deux familles de produits  (une de Gros Îuvre ou voierie, deux 
de Second Îuvre et une pour le hall bassins).  
Les impacts environnementaux ˆ connaitre sont les suivants  : 

- consommation de ressources ŽnergŽtiques (en kWh ep /m" SHON.an)  
- consommation de ressources non ŽnergŽtiques (en kg/an.m" SHON.an)  
- changement climatique (kg -eq CO2 /an.m" SHON) 
- consommation dÕeau (L/an.m" SHON)  
- dŽchets ŽliminŽs (kg/an.m" SHON) 

 
CHOISIR LES PRODUITS DE CONSTRUCTION POUR LIMITER LES IMPACTS ENVIRONNEMENTAUX DE LÕOUVRAGE 

Le Ma”tre d'Ouvrage souhaite que les groupements proposent des choix de matŽriau x 
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ayant un faible impact sur lÕenvironnement.  
 
Le volume de bois mis en Ïuvre devra •tre justifiŽ par une note de calcul spŽcifique 
suivant le cadre de rŽponse.  
 

Le bois utilisŽ devra •tre Žco -certifiŽ PEFC (Programme EuropŽen des For•ts CertifiŽes), ou 
FSC (Forest Stewardship Council), et ce concernant lÕensemble des lots.  
Plus globalement, il sera rŽalisŽ un bilan carbone du projet dŽmontrant ainsi sa 
performance.  
 
6.4.4 Choix des produits de construction afin de limiter les impacts sanitaires de 
lÕouvrage 
 
CONNAITRE L'IMPACT SANITAIRE DES PRODUITS DE CONSTRUCTION VIS-A-VIS DE LA QUALITE DÕAIR INTERIEUR 

Les matŽriaux de lÕouvrage en contact avec lÕair intŽrieur devront respecter lÕArr•tŽ du 30 
Avril 2009. 
Pour au moins 50% des surfaces en contact avec lÕair intŽrieur des locaux occupŽs, 
connaissance brute des Žmissions de COVT et formaldŽhyde, ET Teneurs en COV connues 
pour les peintures et vernis dÕintŽrieurs.  
 
Les teneurs maximales en COV pour les peintures et vernis devront respecter ˆ minima la 
norm e AFNOR - NF P01-020-3. 
 
CHOISIR LES PRODUITS DE CONSTRUCTION POUR LIMITER LES IMPACTS SANITAIRES DE LÕOUVRAGE 

Le groupement devra  privilŽgier les matŽriaux y compris colles, peintures et vernis limitant 
lÕimpact sur la santŽ et lÕenvironnement. Pour cela, Le groupement devra  privilŽgier les 
produits Žco -certifiŽs faisant lÕobjet de labels ou certifications europŽens ou fran•ais 
(Ang e Bleu, Ecolabel, GUT, AgBBÉ), ou prŽsentant une plus -value Žcologique et 
bŽnŽficiant de FDES.  
 
LIMITER LA POLLUTION PAR LES EVENTUELS TRAITEMENTS DES BOIS 

Pour tous les ŽlŽments bois, le bois massif est ˆ privilŽgier.  
 
Les bois mis en Ïuvre devront respec ter lÕArr•tŽ du 2 juin 2003 concernant lÕemploi de 
substances dangereuses pour le traitement des bois.  
 
Dans la mesure du possible, suivant le choix dÕemploi, le bois utilisŽ ne devra pas faire 
lÕobjet dÕun traitement chimique contre les champignons et xyl ophages ; des traitements 
comme la rectification ou lÕolŽothermie seront privilŽgiŽs.  
 
Dans le cas o• un traitement chimique sÕimpose, le traitement par autoclave sous vide 
avec des produits certifiŽs CTB -P+ (produits biocides moins toxiques) devra •tre im posŽ.  
 
Tous les bois reconstituŽs et agglomŽrŽs de bois, y compris ceux des mobiliers devront •tre 
classŽs E1 selon la norme NF EN 120.  
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6.5 CIBLE 3 : CHANTIER A FAIBLE IMPACT ENVIRONNEMENTAL 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

Cette cible devra •tre justi fiŽe par la mise en place dÕune charte de chantier  ˆ faibles 
nuisances.  
 
Le chantier devra limiter lÕimpact de la construction de lÕŽquipement en mati•re de 
nuisances sur les riverains, en particulier au niveau du bruit et de la propretŽ des abords 
du site . 
 
6.5.1 Optimisation de la gestion des dŽchets de chantier  
 
IDENTIFIER ET QUANTIFIER LES DECHETS DE CHANTIER PAR TYPOLOGIE 

Le groupement devra  identifier les dŽchets produits sur le chantier et les classer selon les 4 
typologies suivantes  :  

- dŽchets dangereux (DD)  
- dŽchets inertes (DI)  
- dŽchets non dangereux (hors dŽchets dÕemballage)  
- dŽchets dÕemballage  

 
De plus, tout au long du chantier, le groupement devra prendre des dispositions pour 
dŽterminer et suivre les quantitŽs produites (en kg ou en L) pou r chaque typologie.  
 
REDUIRE LES DECHETS DE CHANTIER A LA SOURCE 

Le groupement sÕattachera ˆ prendre les dispositions sur le management et lÕorganisation 
du chantier pour limiter la masse de dŽchets de chantier  : 

- Inciter les entreprises ˆ retraiter en dire ct avec les fabricants ou leurs fournisseurs 
dŽchets (cloisons, faux plafonds, peinturesÉ)  

- RŽduire les dŽchets de bŽton par une bonne prŽparation du chantier, des plans 
de rŽservation et des rŽunions de synth•se permettant dÕŽviter les repiquages au 
martea u piqueur  

- Eviter les dŽchets de polystyr•ne par la rŽalisation des boites de rŽservation en 
dÕautres matŽriaux (type Syporex, bois)  

- Limiter les chutes des bois par la gŽnŽralisation de coffrages mŽtalliques et par le 
retour aux fournisseurs des palettes de  livraisons 

- RŽduire les pertes et les chutes par une optimisation des modes de 
conditionnement et par un calepinage des matŽriaux mis en Ïuvre  

- Favoriser lÕemploi de matŽriaux ne nŽcessitant aucune fabrication sur chantier  
- Favoriser les fili•res de construc tion s•che, prŽfabrication,É.  

 
VALORISER AU MIEUX LES DECHETS DE CHANTIER EN ADEQUATION AVEC LES FILIERES LOCALES EXISTANTES ET SÕASSURER DE LA 

DESTINATION DES DECHETS 

Pour les dŽchets rŽglementŽs, les entreprises devront se conformer aux lois, dŽcrets, 
arr•tŽs, documents rŽglementaires et normatifs, actuellement en vigueur concernant la 
gestion des dŽchets de chantier.  
 
La totalitŽ des dŽchets y compris de dŽmolition devra •tre ŽvacuŽe vers des fili•res 
locales, et tracŽe par des bordereaux de suivi pour 1 00% des dŽchets rŽglementŽs et non 
rŽglementŽs.  
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Le groupement devra mettre en place un tri sŽlectif des dŽchets de chantier qui permette 
de valoriser au maximum les dŽchets de chantier et de dŽmolition.  
 
Le bilan final et des bilans mensuels de dŽchets Žv acuŽs devront •tre communiquŽs au 
ma”tre dÕouvrage.  
Il est rappelŽ que la valorisation des dŽchets peut •tre une valorisation mati•re 
(recyclage, rŽemploi ou rŽutilisation) ou ŽnergŽtique (incinŽration avec rŽcupŽration 
dÕŽnergie).  
 
Ainsi, ne sont pas de la valorisation  : 

- LÕincinŽration sans rŽcupŽration dÕŽnergie  
- Le stockage en dŽcharge  

Le groupement devra fournir le taux de valorisation.  
 
OPTIMISER LA COLLECTE, LE TRI ET LE REGROUPEMENT DES DECHETS DE CHANTIER 

Le groupement devra dŽfinir un tri minimum a daptŽ au projet et conforme ˆ la 
rŽglementation.  
 
La parcelle permettra de crŽer des zones de tri sur chantier. Ces zones seront implantŽes 
lors de la rŽalisation du plan dÕinstallation de chantier. Les bennes devront bŽnŽficier 
dÕune signalŽtique claire.  
 
En phase de prŽparation de chantier le groupement devra fournir un SOGED dŽfinissant  : 

- les modalitŽs de collecte et de tri pour chaque typologie de dŽchet  
- le degrŽ de dŽtail de tri pratiquŽ parmi les typologies de dŽchets en fonction de la 

place disponibl e et des fili•res en aval.  
 
Il conviendra au groupement de dŽfinir la meilleure stratŽgie pour que le tri sŽlectif soit 
correctement mis en place et maintenu tout le long du chantier (nombre de zones de tri, 
signalisation sur les bennes, moyens humains vou Žs au triÉ). Les bennes devront •tre 
adaptŽes aux besoins des dŽchets, bennes fermŽes pour les dŽchets spŽciaux par 
exemple.  
 
 
6.5.2 Limitation des nuisances et des pollutions sur le chantier  
 
Le chantier sera mieux acceptŽ par les riverains sÕil est compr is. LÕinformation des riverains 
sur la"durŽe, type de travaux, sera un levier pour limiter la g•ne.  
 
Le groupement devra rŽdiger une charte de chantier ˆ faibles nuisances prŽalablement 
approuvŽe par le Ma”tre dÕOuvrage. Le concepteur  devra sÕassurer de sa signature par 
lÕensemble des entreprises lors de la passation des marchŽs de travaux.  
Ce document dŽfinira les objectifs contractuels dÕun chantier ˆ faibles nuisances, rappel 
des exigences rŽglementaires, les modalitŽs de gestion des dŽchets de chantier  et les 
moyens ˆ mettre en Ïuvre pour limiter les nuisances et les pollutions en phase travaux, les 
modalitŽs dÕapplication et de sanctions Žventuelles.  
 
Le groupement devra prŽvoir le suivi de cette charte en phase travaux.  
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LIMITER LES NUISANCES ACOUSTIQUES 

Les entreprises devront identifier et caractŽriser les origines de bruits ayant un impact sur le 
personnel et les riverains et en dŽduire une stratŽgie de limitation des nuisances 
acoustiques de mani•re ˆ respecter les rŽglementations locales e n vigueur et Žtablir un 
planning des phases bruyantes du chantier.  
 
Le matŽriel et les engins de chantier utilisŽs devront •tre en conformitŽ avec la 
rŽglementation et •tre titulaire dÕun rapport de vŽrification pŽriodique attestant du 
niveau sonore de lÕa ppareil en fonctionnement et de sa conformitŽ aux textes en vigueur.  
 
En phase conception, un planning des phases bruyantes devra •tre Žtabli afin de pouvoir 
en informer les riverains de la zone dÕhabitation. Le groupement devra notamment 
identifier et pla nifier les opŽrations de dŽmolition.  
 
LIMITER LES NUISANCES VISUELLES ET OPTIMISER LA PROPRETE DU CHANTIER 

Un effort particulier sera demandŽ pour la non dŽtŽrioration de lÕagrŽment visuel du site 
et ainsi Žviter un enlaidissement du chantier  : 

- RŽaliser ˆ minima un entretien hebdomadaire du chantier et ces abords  
- Respecter les dispositions du r•glement sanitaire dŽpartemental  
- Mener une rŽflexion sur lÕintŽgration des installations de chantier  
- Organiser correctement les aires de stationnement, aussi bien des  engins de 

chantier que des vŽhicules du personnel de chantier  
- Disposer les aires de stockages de dŽchets ˆ lÕŽcart des riverains de fa•on ˆ ne 

pas occasionner de g•ne visuelle, mais Žgalement olfactive  
- Cl™turer enti•rement le chantier par des palissadesÉ  

 
LIMITER LES NUISANCES DUES AU TRAFIC 

Le groupement devra prendre des dispositions afin de limiter les nuisances sur le trafic 
(routier, piŽton, cycliste), il est  notamment demandŽ de  : 

- Respecter la rŽglementation locale pour la circulation des vŽhicules  
- Optimiser le stationnement des vŽhicules du personnel sur site et interdire le 

stationnement en dehors du chantier afin de limiter les g•nes sur le voisinage  
- Placer judicieusement la ou les entrŽes du chantier pour Žviter des manÏuvres de 

camion et de mani •re ˆ ne pas perturber les flux lors de lÕŽvacuation des dŽchets 
et de la livraison des matŽriaux  

- RŽguler le trafic  
- Optimiser le nombre de rotation de camions pour le transport des matŽriaux et 

dÕŽvacuation des dŽchets  
- Mettre en place un plan de circulation des camions ˆ lÕintŽrieur du chantier  
- PrŽvoir le nettoyage rŽgulier des voiries  

 
Les entreprises prendront toutes mesures nŽcessaires, tant aupr•s des autoritŽs locales 
que des usagers, visant ˆ assurer que leurs travaux nÕinduisent pas de pert urbations sur les 
trafics routiers, piŽtons, ou cyclistes.  
 

EVITER LA POLLUTION DES EAUX DU SOL 

Divers matŽriaux ou produits dŽversŽs sur le sol peuvent polluer durablement le sol et les 
eaux durant le chantier. La limitation de ce type de pollution passer a  par :  

- Le respect de la rŽglementation (Žtiquetage, stockage des produits 
potentiellement polluants, É)  
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- La protection des zones de stockage des produits polluants  
- LÕutilisation de produits offrant une garanti de moindre toxicitŽ (huiles de 

dŽcoffrage vŽgŽ tales ou syst•mes coffrant sans huilesÉ)  
- La mise en place de syst•mes de rŽcupŽration et de traitement des effluents 

polluants  
- LÕŽtiquetage de tous les rŽceptacles enfermant des produits toxiques et nocifs  
- Interdiction du nettoyage de toupies sur chantier  pour les approvisionnements 

extŽrieurs  
- Le traitement des eaux de lavage des centrales ˆ bŽton ˆ lÕaide dÕun bac de 

dŽcantation  
- LÕemploi de matŽriaux ne nŽcessitant aucune fabrication sur chantier  
- LÕimpermŽabilisation des zones de stockage des diffŽrents m atŽriaux  
- La collecte de tous les affluents toxiques (kit de dŽpollution, etcÉ)  
- Mise en place dÕune aire de lavage des vŽhicules en sortie de chantier  

 
La propretŽ du chantier doit •tre exemplaire et par consŽquent il est interdit  : 

- De bržler des dŽchets  
- DÕenfouir des dŽchets  
- De laisser des dŽchets sur le chantier  

De rejeter des produits polluants dans le milieu naturel. Des aires Žtanches de rŽtention 
devront •tre mises en place.  
 
EVITER LA POLLUTION DE LÕAIR ET MAITRISER LÕIMPACT SANITAIRE DE LÕAIR 

Les nuisances dues ˆ la pollution de lÕair sur un chantier reprŽsentent pour les ouvriers et 
les riverains une g•ne importante quÕil faudra absolument limiter.  
 
Pour cela, il conviendra  : 

- De respecter la rŽglementation (interdiction de bržler, É)  
- Arr•ter les v Žhicules lors de livraisons  
- De mener une rŽflexion sur les techniques constructives (arrosage des surfaces 

avant rŽalisation de travaux gŽnŽrateurs de poussi•res, limitation des 
dŽplacements dÕengins en pŽriode de pluieÉ.)  

 
6.5.3 Limitation des consommatio ns de ressources sur le chantier  
 
REDUIRE LES CONSOMMATIONS DÕENERGIE ET DÕEAU SUR LE CHANTIER 

Le groupement mettra en place les moyens de suivi des consommations dÕeau et 
dÕŽnergie du chantier.  
Des relevŽs rŽguliers (ˆ minima hebdomadaire) seront effectuŽ s et transmis au ma”tre 
dÕouvrage tous les mois.  
 
Le groupement  sÕattachera ˆ mettre en Ïuvre des dispositifs afin dÕŽconomiser lÕeau et 
lÕŽnergie utilisŽes pendant le chantier, ainsi que sensibiliser le personnel pour Žviter les 
gaspillages.  
Les compteur s devront •tre mis en place ˆ des endroits stratŽgiques du chantier afin de 
dŽtecter des fuites ou des consommations anormales. De m•me les rŽseaux (eau, 
ŽlectricitŽ) pourront •tre coupŽs en dehors des horaires de chantier.  
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6.6 CIBLE 4 : GESTION DE LÕENERGIE 

 

NIVEAU DE TRAITEMENT : TRES PERFORMANT 

 

Cette cible devra •tre justifiŽe via la rŽalisation dÕune Simulation Thermique Dynamique 
(STD) conformŽment au cahier des charges des Žtudes spŽcifiques.  
 
Une piscine est un b‰timent extr•mement consommateur (chauffage de lÕair, de lÕeau 
des bassins, dŽshumidification,É), lÕinvestissement dans ce domaine prŽsente donc 
souvent un intŽr•t financier ˆ moyen terme. CÕest pourquoi cette cible est traitŽe au 
niveau tr•s performant.  
Les choix ŽnergŽtiques devront •tr e guidŽs par la recherche du meilleur compromis entre 
performance Žconomique, qualitŽ environnementale/Žmissions de gaz ˆ effet de serre, 
et contraintes dÕexploitation.  
 
6.6.1 RŽduire la demande ŽnergŽtique par la conception architecturale  
 
AMELIORER LÕAPTITUDE DE LÕENVELOPPE A LIMITER LES DEPERDITIONS 

Le hall bassins devra prŽsenter le minimum de ponts thermiques. La qualitŽ de la mise en 
Ïuvre de lÕisolation sera primordiale.  
Pour les vitrages du hall bassin un effort particulier devra •tre fait sur lÕiso lation des 
menuiseries, points faible de lÕenveloppe. De m•me les vitrages seront ˆ faible ŽmissivitŽ 
pour limiter les phŽnom•nes de paroi rayonnante.  
 

¥ Coefficients thermiques  : 

- Vitrages  : Ug < 1,1 W/m".K et Uw < 1,5 W/m".K  
- Toitures lŽg•re des locaux humid es : U < 0,25 W/m".K  
- Toitures autres locaux  : U < 0,20 W/m".K  
- Murs extŽrieurs  : U < 0,20 W/m".K  
- Plancher bas sur locaux techniques  : U < 0,25 W/m".K  
- Planchers donnant sur extŽrieur : U < 0,20 W/m".K  
- Autres planchers bas : U < 0,20 W/m".K  

 
La ma”trise dÕÏuvre devra fournir le calcul des coefficients suivants  : 

- Up moyen opaque  infŽrieur ˆ 0,25 W/m".K afin dÕobtenir 2 points TP  
- Uw moyen vitrŽ  infŽrieur ˆ 1,50 W/m".K afin dÕobtenir 1 point TP  
- Umoyen bassin  pour les parois horizontales et verticales des bas sins 

 
¥ Ponts thermiques  : 

La qualitŽ du traitement des ponts thermiques est une donnŽe indispensable pour 
lÕatteinte des objectifs.  
Pour cela il est demandŽ aux concepteurs dÕassurer une isolation continue des ŽlŽments 
soit par le procŽdŽ constructif (isola tion extŽrieure), soit par des rupteurs de ponts 
thermiques et ce sur lÕensemble des liaisons  : 
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- Liaison dalle/fa•ade  
- Liaison dalle/acrot•re  
- Liaison dalle/balcon ou terrasse  
- Liaison refend/fa•ade  
- Liaison dalle / garde -corps  
- Menuiseries  

Dans le cadre du plan  de Commissionning, le groupement devra intŽgrer une vŽrification 
de la performance de lÕenveloppe de lÕensemble de lÕŽquipement par des 
thermographies.  
 
AMELIORER LÕAPTITUDE DU BATIMENT A REDUIRE SES BESOINS ENERGETIQUES EN ETE COMME EN HIVER 

 
Le groupement devra  sÕattacher ˆ concevoir le b‰timent de fa•on bioclimatique afin de 
rŽduire les besoins et de profiter au maximum des apports gratuits.  
 

¥ Orientation / Implantation  : 

Le positionnement et lÕorientation des diffŽrents locaux devront prŽsenter un compromis, 
alliant  : 

- La qualitŽ fonctionnelle  
- La performance ŽnergŽtique  
- Le confort thermique et visuel  

 
¥ CompacitŽ et inertie thermique  

 

Ces termes doivent •tre au centre de la rŽflexion du groupement pour limiter les besoins 
ŽnergŽtiques de lÕenveloppe .  
 

La recherche de la compacitŽ maximale est un ŽlŽment important, pour :  
- Limiter lÕinvestissement 
- Limiter les surfaces en contact avec lÕextŽrieur, ce qui entra”ne  : 

o une rŽduction des dŽperditions par les parois  
o une rŽduction des frais dÕentretien et de maintenance  

 

Il est demandŽ au groupement de mener une rŽflexion sur lÕinertie thermique du 
b‰timent.  
 

La mise en Ïuvre dÕune enveloppe munie dÕune bonne inertie favorise ˆ la fois le confort 
dÕŽtŽ (restitution de la tempŽrature fra”che de la nuit durant la journŽe) et limite le 
maintien en tempŽrature du b‰timent lÕhiver (restitution de la tempŽrature chaude de la 
journŽe hors occupation).  
Des recherches architecturales seront faites afin de privilŽgier au maximum la forte inertie 
dans lÕensemble des ŽlŽm ents de structure et cloisonnement.  
 

¥ Utilisation du solaire passif  

La valorisation des apports solaires gratuits est primordiale pour la rŽduction des besoins 
ŽnergŽtiques de lÕenveloppe notamment pour les locaux ˆ fort besoins calorifiques. Ceci 
passera p ar une limitation des effets de masques.  

Il conviendra dÕexploiter au maximum lÕorientation Sud en prŽvoyant  : 

- De grandes surfaces vitrŽes pour lÕŽquipement aquatique  
- En y pla•ant les locaux qui demandent les plus gros besoins ŽnergŽtiques (hall 

bassin)  
- En proposant des protections solaires qui assurent les fonctions suivantes  : 
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o RŽcupŽration des apports solaires lÕhiver et ˆ la mi - saison 
o Minimisation du flux solaire direct les jours les plus chauds (en adŽquation 

avec les exigences de confort dÕŽtŽ)  
o Limita tion de lÕŽblouissement (en particulier des postes MNS)  

 

LÕobjectif principal sera de trouver un compromis entre performance ŽnergŽtique et 
confort thermique afin d'Žviter l'effet de serre par une sur -isolation du b‰ti.  Nous 
recommandons de privilŽgier les orientations Nord/Sud.  
 

Il est dŽconseillŽ dÕutiliser des vitrages teintŽs rŽduisant la luminositŽ et les apports solaires 
gratuits.  
 

¥ Eclairage naturel des locaux  : 

LÕutilisation de la lumi•re naturelle pour lÕŽclairage des locaux permettra de rŽduire les 
consommations Žlectriques liŽes au poste dÕŽclairage artificiel. Tous les locaux ˆ 
occupation prolongŽe devront avoir acc•s ˆ la lumi•re naturelle.  
Cependant, une attention particuli•re portera sur la recherc he du meilleur compromis 
entre le confort visuel et hygrothermique afin de ma”triser les risques dÕŽblouissement et de 
surchauffes.  
 
AMELIORER LA PERMEABILITE A LÕAIR DE LÕENVELOPPE  

LÕŽtanchŽitŽ ˆ lÕair du b‰timent devra •tre ŽtudiŽe prŽcisŽment par les c oncepteurs, 
ceux -ci devront fournir les carnets de dŽtails des ŽlŽments du projet sensibles (menuiseries, 
passage des fluidesÉ).  
 
Le b‰timent sera analysŽ au cours du chantier afin de dŽtecter les Žventuelles fuites et 
prendre les mesures nŽcessaires afin dÕy remŽdier. Plusieurs tests dÕŽtanchŽitŽ ˆ lÕair seront 
rŽalisŽs au minimum lorsque le b‰timent sera hors dÕeau hors dÕair et ˆ la rŽception.  
Le groupement devra justifier la performance de la permŽabilitŽ ˆ lÕair des diffŽrentes 
zones du futur complexe par des tests dÕŽtanchŽitŽ ˆ lÕair.  
 
6.6.2 RŽduire la consommation dÕŽnergie primaire  
 
REDUIRE LES CONSOMMATIONS DÕENERGIE PRIMAIRE 

La rŽalisation dÕune enveloppe thermique performante doit pouvoir se traduire sur les 
consommations en Žnergie primaire.  
Le groupement devra rŽaliser une Simulation Thermique Dynamique afin dÕŽvaluer les 
consommations en Žnergie primaire sur lequel il sÕengagera.  
 

¥ La production thermique  

Le groupement proposera une solution de production dÕŽnergie permettant  : 
- DÕoptimiser les consommations ŽnergŽtiques  
- DÕutiliser une ou des Žnergies renouvelables  (bois Ð photovolta•que Ð gŽothermie)  

Le groupement devra aussi justifier : 
- Les engagements ŽnergŽtiques  
- Le taux de couverture dÕŽnergie renouvelable  

LÕobjectif sera de proposer une solution optimale en cožt global tenant compte  : 
- Des cožts dÕexploitation  
- Des cožts dÕinvestissement  
- Des cožts dÕentretien  
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¥ La distribution thermique  

Les rŽseaux de chauffage (y compris Eau Chaude Sanitaire)  seront isolŽs du dŽpart 
jusquÕˆ lÕŽmetteur en c lasse 2 au sens de la RT 2012.  
LÕisolation des Žchangeurs thermiques pourra •tre envisagŽe en fonction de lÕintŽr•t 
technico -Žconomique.  
 
Le syst•me de chauffage Žtant en fonctionnement toute lÕannŽe, il est particuli•rement 
intŽressant de rechercher la so briŽtŽ sur les pompes de distribution.  
Tous les circulateurs devront justifier dÕun Indice dÕEfficacitŽ EnergŽtique (IEE) infŽrieur ˆ 
0.23. 
Les pompes des rŽseaux ˆ tempŽrature constante devront •tre ˆ vitesse variable, une 
vanne deux voies assurant la rŽg ulation.  
 
Les Žchangeurs seront, de prŽfŽrence, de type tubulaire afin de limiter lÕentartrage, 
lÕentretien et  les pertes de charge, et donc la puissance des pompes.  
 

¥ Les Žmetteurs  

De sorte ˆ rŽduire le cožt dÕexploitation et ˆ assurer un confort homog•ne  aux utilisateurs 
(cf. Cible 8  : Tr•s Performant), nous encourageons les concepteurs ˆ Žtudier des syst•mes 
rayonnants plut™t que des syst•mes tout air (en particulier pour les locaux annexes).  

Concernant le hall bassin, lÕŽmission de chaleur et le contr™l e de lÕhygromŽtrie seront 
rŽalisŽs par une CTA double flux  ˆ rŽcupŽration de chaleur en tenant compte des 
exigences suivantes  : 

- Respect des tempŽratures et hygromŽtrie souhaitŽes (voir dŽtail cible 8)  
- Variation des conditions internes suivant les saisons e t les conditions extŽrieures  
- Favoriser la ventilation naturelle du hall bassins par ouvrants en ŽtŽ  

 
¥ La ventilation  

Les installations de traitement dÕair devront •tre con•ues et dimensionnŽes de fa•on ˆ 
assurer la ventilation de trois zones diffŽrenciŽes, ˆ ambiance hygrothermique homog•ne, 
nŽcessitant un traitement spŽcifique  : 

- le hall des bassins (et locaux attenants)  
- la zone humide Vestiaire  
- les autres locaux (accueil, administrationÉ)  
- la salle dÕescalade  

La ventilation permettra, suivant les zones, de  : 

- Amener de lÕair hygiŽnique  
- VŽhiculer des frigories ou des calories  
- Evacuer lÕair viciŽ (humiditŽ, CO 2É)  
- Maintenir des conditions de contr™le dÕhygromŽtrie ou de 

tempŽrature  
- RŽaliser une ventilation nocturne en pŽriode estivale  

De plus, la ventilation permettra de mettre les locaux humides en dŽpression par rapport 
aux locaux secs (voir cibles 11 et 13).  

Les gaines de ventilation devront impŽrativement •tre calorifugŽes ˆ minima dans les 
locaux techniques et les locaux non chauf fŽs.  
LÕensemble des syst•mes de ventilation devront •tre ŽquipŽs dÕune rŽcupŽration de 
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chaleur dÕun rendement minimal de 70%.  
 
Chaque ventilateur des extracteurs et centrales de traitement dÕair (CTA) devra •tre 
programmŽ en fonction de lÕoccupation des d iffŽrents locaux traitŽs, afin de coller au 
plus prŽs des besoins de ventilation rŽels des locaux.  
 

¥ Les auxiliaires 

Afin de limiter les consommations des auxiliaires il est demandŽ de  : 
- Limiter la puissance des ventilateurs par des moteurs hauts rendements  (SFP < 1 

kW/m 3.s) 
-  Limiter les consommations Žlectriques par des variateurs de vitesse pour les 

rŽseaux de chauffage, traitement de lÕair, traitement de lÕeau des bassins  
- Envisager des syst•mes ˆ dŽbit variable  

 

 
¥ Le traitement de lÕeau des bassins  

Le syst•me de traitement de lÕeau fonctionne 24h/24 et toute lÕannŽe. Il vŽhicule de fortes 
puissances calorifiques et dÕimportants dŽbits dÕeau.  
LÕefficacitŽ des pompes de filtration sera particuli•rement recherchŽe, elles seront de 
classe IE3 ˆ vitesse variable. La pompe sÕadaptera ˆ la perte de charge du filtre en 
maintenant constant le dŽbit de filtration au niveau rŽglementaire.  
 

¥ Les bassins 

LÕisolation des bajoyers doit •tre envisagŽe, pour le bassin extŽrieur et les bassins inox en 
partic ulier.  
Les solutions permettant de limiter lÕŽvaporation sont dŽcrites dans la cible 5.  
 

¥ LÕEau Chaude Sanitaire  

Elle fera nŽanmoins lÕobjet dÕune Žtude en phase conception afin dÕen dŽterminer la 
pertinence technico -Žconomique.  
LÕensemble du rŽseau sera calorifugŽ classe 2 . 
 
Un effort dÕŽconomie dÕŽnergie dÕeau chaude sanitaire portera en partie sur les appareils 
et le rŽseau de distribution  : 

- La rŽduction des besoins par lÕutilisation dÕappareils Žconomes  
- La diminution du dŽbit et du temps dÕutilisation pour le puisage : robinetterie 

temporisŽe, É  
- Les points de production et de puisage devront •tre le plus proche possible afin 

de limiter les pertes rŽseaux  
- Les rŽseaux dÕalimentation seront calorifugŽs.  

 
¥ Les automatismes  

Il est Žvident que le poste automat ismes peut apporter :  

- Une bonne ma”trise de lÕŽnergie, en restant au plus proche des besoins  
- Une facilitŽ de suivi et de maintenance  

 

Il sera nŽcessaire de mettre en place un syst•me de rŽgulation par automates 
liaisonnables  ˆ une GTB rŽalisant au minimum les diffŽrentes fonctions principales 
suivantes (cf. cible 7 pour complŽments)  : 

- Programmation du chauffage et du rafra”chissement suivant les diffŽrents rŽseaux 
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en fonction des pŽriodes dÕoccupation (occupation, rŽduit, hor s-gel). Le syst•me 
devra mettre en service ou isoler chacun des gŽnŽrateurs en fonction des besoins 
de chauffage ou de rafra”chissement  

- RŽgulation des tempŽratures de dŽpart des diffŽrents rŽseaux en fonction des 
contraintes climatiques  

- RŽgulation finale a u niveau des Žmetteurs en fonction des conditions intŽrieures  
- Programmation des extracteurs et centrales de traitement dÕair (CTA). Des 

syst•mes agissant sur leur fonctionnement permettront lÕasservissement ˆ 
lÕoccupation (dŽtecteurs de CO2, programmation horaire, commande manuelle, 
contr™le hygrothermique, É)  

- Collecte des tempŽratures sur les retours de boucle du rŽseau dÕeau chaude 
sanitaire, ˆ chaque pied de colonne  

- Faciliter le suivi et anticiper les opŽrations dÕentretien et de maintenance.  
 

De plus, il devra •tre prŽvu un suivi des consommations par poste (eau, chauffage, 
rafra”chissement, chauffage eau des bassins, ŽlectricitŽ, EnR) et par entitŽ ( Žquipement 
aquatique , salle dÕescalade É) afin de pouvoir suivre et vŽrifier les objectifs ŽnergŽtiques . 
 
Il y aura lieu de prŽvoir un ensemble de sous -comptages pour les diffŽrentes Žnergies afin 
de pouvoir analyser de mani•re plus fine les Žventuelles dŽrives de consommations 
ŽnergŽtiques, conformŽment ˆ lÕarticle 31 de la RT 2012  (Arr•tŽ du 26 octobre 2010 relatif 
aux caractŽristiques thermiques et aux exigences de performance ŽnergŽtique des 
b‰timents nouveaux et des parties nouvelles de b‰timents).  
 

Les comptages et sous comptages sur les diffŽrents postes comptabilisŽs doivent •tre 
prŽvus par le groupement  afin de pouvoir justifier l es diffŽrents objectifs ŽnergŽtiques. Le 
groupement  devr a  fournir un synoptique de comptage d•s la phase de conception en 
adŽquation avec les engagements ŽnergŽtiques.  
 
 
LIMITER LES CONSOMMATIONS DUES A LÕECLAIRAGE ARTIFICIEL 

Le concepteur devra proposer des lampes et luminaires qui permettent de respecter les 
objectifs de consommation fixŽs .   

Il sera recherchŽ la mise en Ïuvre de sources lumineuses prŽsentant les meilleurs 
rendements. Le minimum est fixŽ ˆ 95 lum /W. Les sources lumineuses seront de prŽfŽrence 
des LED.  

 

Il est Žgalement demandŽ de mener une rŽflexion sur les automatismes de gestion  : 

- Sur les locaux dÕoccupation intermittente tel que les sanitaires et les circulations, 
il sÕagira dÕintŽgrer des automatismes dÕallumage et dÕextinction tel que 
dŽtection de prŽsence, minuterie  

- Toutes les commandes dÕŽclairage du hall bassins devront •tre reportŽes dans le 
local MNS  

- LÕŽclairage artificiel devra •tre asservi ˆ lÕapport dÕŽclairage naturel  
- Une programmati on horaire de lÕŽclairage devra •tre assurŽe ˆ partir de la GTB  
- Il est demandŽ de mettre en place des solutions permettant dÕadapter 

lÕŽclairage artificiel ˆ lÕŽclairage naturel (gradation, circuits diffŽrenciŽs, 
dŽtectionÉ)  

En aucun cas, les automatismes  de gestion ne devront nuire ˆ la durŽe de vie des lampes.  
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RECOURS A DES ENERGIES RENOUVELABLES LOCALES 

Le groupement  devra  proposer une solution dÕŽnergie renouvelable (bois Ð 
photovolta•que Ð gŽothermie).  
Le groupement  devra sÕengager sur un taux de co nversion de cette Žnergie renouvelable 
par rapport aux consommations totales.  
Il sera nŽcessaire de fournir:  

- LÕexpression du pourcentage de couverture des besoins par des Žnergies locales 
d'origine renouvelable (dŽtaillŽ par poste ŽnergŽtique).  

- LÕanalyse et justification de la pertinence de la fili•re choisie.  

 
 
6.6.3 RŽduction des Žmissions de polluants dans lÕatmosph•re  
 
QUANTITE DÕEQUIVALENT CO 2 GENERE PAR LÕUTILISATION DE LÕENERGIE 

Le groupement  devr a  Žvaluer la quantitŽ de CO 2 (eqCO 2) pour lÕensemble du projet.  
Les facteurs dÕŽmission en eqCO 2 sont ceux Žmis par lÕADEME dans la mŽthode Bilan 
Carbone.  
 
QUANTITE DÕEQUIVALENT SO2 GENERE PAR LÕUTILISATION DE LÕENERGIE 

Le groupement  devr a  Žvaluer la quantitŽ de SO 2 (eqSO 2) pour lÕensemble du projet.  
Les fac teurs dÕŽmission sont ceux Žmis par lÕADEME. 
 
 
QUANTITE DE DECHETS RADIOACTIFS PAR LÕUTILISATION DE LÕELECTRICITE DU RESEAU 

Le groupement  devr a  Žvaluer la quantitŽ dŽchets radioactifs (g dŽchets.an.m" SHON) pour 
lÕensemble du projet.  
Les facteurs dÕŽmission sont ceux Žmis par lÕADEME. 
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6.7 CIBLE 5 : GESTION DE LÕEAU 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : TRES PERFORMANT 

 
Une note justificative  calculant les besoins en eau potable par usage , le taux de couverture des 
besoins en eau non potable devra •tre fournie afin de j ustifier lÕatteinte des objectifs.  
 
6.7.1 RŽduction des consommations dÕeau potable  
 
GARANTIR UNE ECONOMIE DÕEAU POTABLE DANS LES SANITAIRES 

LÕobjectif est de rŽduire les consommations dÕeau  potable.  
 
Ces gains devront •tre justifiŽs.  
 
Pour rŽduire les consommations dÕeau, le groupement  proposera des syst•mes hydro -
Žconomes :  

-  Chasse dÕeau ˆ double dŽbit  
-  Robinets temporisŽs ˆ tr•s courte durŽe (5 -6 s) pour les lavabos / lave -mains  
-  Douches Žconomes avec dŽbit de 10 L/min  
-  Mitigeurs ther mostatiques au plus pr•s des points de puisage  

 
Les dispositions ˆ mettre en Ïuvre pour limiter au maximum le gaspillage et optimiser le 
fonctionnement du rŽseau sont :  

- LÕinstallation en nombre suffisant de vannes dÕarr•t sur les diffŽrents tron•ons des 
rŽseaux hydrauliques.  

- LÕinstallation dÕun rŽducteur de pression : les Žquipements Žtant con•us pour 
fonctionner ˆ une pression optimale de 3 bars, ils subissent en cas de pression 
supŽrieure des dŽtŽriorations importantes pouvant provoquer des fuites. Ainsi,  la 
prŽsence dÕun rŽducteur de pression permet dÕalimenter les robinets dans des 
conditions optimales de fonctionnement.  

- LÕinstallation de compteurs ˆ impulsion reliŽs ˆ la GTB, afin de conna”tre et de 
ma”triser les consommations et de dŽceler les fuites.  

 
LIMITER LE RECOURS A LÕEAU POTABLE 

En complŽment, i l est demandŽ au  groupement  de prŽvoir la mise en place de  solution s 
de rŽcupŽration des EP pour alimenter les Žquipements ne nŽcessitant pas de recours ˆ 
lÕeau potable (chasses dÕeau, urinoirs, nettoyage  des sols, des plages, arrosages , eau des 
bassinsÉ).  
La solution devra •tre autorisŽe par lÕARS et faire lÕobjet dÕune Žtude en cožt global.  
 
Les espaces verts et plages extŽrieures devront •tre con•us pour limiter le recours ˆ lÕeau 
potable pour lÕarrosage. LÕutilisation de plantes peu hygrophiles, adaptŽes au climat, sera 
nŽcessaire.  
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LIMITER LE RECOURS A LÕEAU POTABLE POUR LE FONCTIONNEMENT DES BASSINS ET DES PEDILUVES 

Afin de limiter les consommations dÕeau et dÕŽnergie, objectifs p rioritaires  du Ma”tre 
dÕOuvrage, le groupement proposera Žgalement des solutions permettant une 
rŽutilisation partielle du renouvellement dÕeau des bassins.  
Cet objectif ne pourra •tre atteint que par la mise en Ïuvre de syst•mes tr•s performants 
et une rŽflexion pou ssŽe sur chaque ŽlŽment permettant de :  

- Limiter les pertes dÕeau  
- RŽduire les besoins  
- RŽcupŽrer lÕeau  

 
¥ Filtration  

Le syst•me de filtration sera choisi et con•u pour limiter les consommations dÕeau et limiter 
la formation de chloramines.  
La filtration devra se faire par filtres ˆ billes de verre recyclŽ, et des dŽchloraminateurs UV 
par bassin. Les concepteurs pourront Žtudier toute autre variante leur paraissant adaptŽe 
au projet.  
LÕobjectif ˆ atteindre est dÕobtenir un taux de chloramines infŽrieur ˆ 0,3 mg /L.  
 
Les solutions de filtration devront •tre comparŽes en termes de cožt dÕinvestissement et 
cožt de fonctionnement (eau, ŽlectricitŽ, entretien, et qualitŽ dÕeau/qualitŽ dÕair).  
 
Le lavage des filtres sera rŽalisŽ par des automates hors heures dÕoccupat ion.  
Pour les syst•mes nŽcessitant lÕutilisation de floculant, des dispositions seront prises pour 
amŽliorer son effet ˆ partir de son injection dans le rŽseau de traitement dÕeau (hors 
filtration diatomite).  Il peut •tre envisagŽ lÕajout dÕun mŽlangeur s tatique ou lÕinjection 
juste avant la pompe (pas dans le bac tampon).  
 

¥ Les pŽdiluves  

Les pŽdiluves seront alimentŽs depuis le ou les rŽseaux de filtration qui prŽsentent le plus 
fort taux de renouvellement dÕeau (en gŽnŽral les plus frŽquentŽs).  
Le dŽbit pourra •tre rŽglŽ facilement de 0.05 ˆ 2 volumes par heure.  
Il pourra •tre envisagŽ de rŽgler le dŽbit de fuite de mani•re automatique ˆ partir dÕun 
comptage informatique des entrŽes (GTB).  
 

¥ LÕŽvaporation  
 
Ce phŽnom•ne a un impact sur la consommation dÕeau  et dÕŽnergie ainsi que sur la 
gestion de la condensation et lÕentretien du b‰ti.  
 
Des dispositions techniques devront •tre prŽvues pour permettre de limiter les 
phŽnom•nes dÕŽvaporation en dehors des horaires dÕouvertures.  
Le bassin extŽrieur devra •tre particuli•rement protŽgŽ des vents dominants.  

Il sera dotŽ dÕune couverture thermique , rŽpondant aux caractŽristiques suivantes  : 
- constituŽe de lames pleines injectŽes de mousse en PVC,  
- enrouleur immergŽ avec moteur dans galeries techniques  
- ouverture et f ermeture motorisŽes avec commande ˆ distance,  

 
La manipulation de cette couverture ne devra pas reprŽsenter une contrainte lourde en 
mati•re dÕexploitation.  
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CONNAITRE LA CONSOMMATION GLOBALE DÕEAU POTABLE ET NON POTABLE 

Le groupement devra  Žvaluer  la consommation prŽvisionnelle  dÕeau potable 
consommŽe par le b‰timent en m 3/an et en m 3/UF/an  
(UF = m" SHON ou par occupant ). 
 
 
6.7.2 Gestion des eaux pluviales ˆ la parcelle  
 

LIMITER LÕIMPERMEABILISATION DE LA PARCELLE  

Respecter les exigences du PLU de la  zone.  
 
GESTION DES EAUX PLUVIALES 

Le projet devra respecter le dŽbit de fuite rŽglementa ire prŽvu par la rŽglementation. 
LÕensemble des EP devront •tre rŽcupŽrŽes et raccordŽes au rŽseau. Aucun rejet dans le 
milieu naturel ne sera autorisŽ.  
 
LUTTER CONTRE LA POLLUTION CHRONIQUE 

Le projet devra assurer le traitement avant rejet des eaux de ruissellement pouvant 
prŽsenter des pollutions potentielles.  
 
LUTTER CONTRE LA POLLUTION ACCIDENTELLE 

Le projet devra identifier les zones impermŽabilisŽes ˆ risque pouva nt induire une pollution 
accidentelle (stockage produitsÉ) et prŽvoir un traitement des eaux pluviales avec by -
pass. Le syst•me devra •tre capable dÕavertir de la saturation de lÕouvrage et permettre 
lÕŽvacuation des boues.  
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6.8 CIBLE 6 : GESTION DES DECHETS DÕACTIVITE 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : BASE 

Cette cible sera vŽrifiŽe par les plans de niveau du projet.  
 
Une bonne gestion des dŽchets passe ˆ la fois par une prise de conscience des 
producteurs mais Žgalement par une amŽlioration des modes de collecte et de 
traitement.  
 
6.8.1 Optimisation de la valorisation des dŽchets dÕactivitŽ  
 
PRECONISER OU CHOISIR LES FILIERES DÕENLEVEMENT DES DECHETS EN PRIVILEGIANT LEUR VALORISATION 

Il sÕagira dÕidentifier par le groupement  lÕensemble des dŽchets produits par lÕŽqu ipement 
et de prŽconiser une fili•re dÕenl•vement en respectant la rŽglementation. LÕŽtude de 
valorisation des dŽchets devra se faire avec les cožts associŽs au traitement des dŽchets.  
 
6.8.2 QualitŽ du syst•me de gestion des dŽchets dÕactivitŽs  
 
FAVORISER LE TRI DES DECHETS A LA SOURCE 

Le groupement  proposera un plan mettant en Žvidence :  
- Le lieu de stockage des rŽceptacles  
- Le type de rŽceptacles  
- Le cheminement des dŽchets  

 
La collecte interne des dŽchets renferme 2 axes majeurs :  

- La rŽcolte spŽcifique ˆ chaque local  
- Le transfert de chaque zone au Local Poubelles central  

 
Chaque zone (vestiaires, bureaux, hall dÕaccueil,É) devra •tre munie dÕautant de 
rŽceptacles que de dŽchets diffŽrents produits par lÕactivitŽ de chacune dÕentre elles.  
A titre dÕexemple,  les bureaux, halls dÕaccueil et les plages devront disposer de 2 
corbeilles au minimum : une pour les dŽchets recyclables et une  autre pour les dŽchets 
Çtout -venant È.  
Le groupement  devra sÕattacher, en liaison avec les utilisateurs, ˆ identifier tous les  
dŽchets produits par zone.  
 
Mais tout ceci ne peut avoir un rŽel impact que si les utilisateurs se responsabilisent et se 
sentent concernŽs par ce tri sŽlectif.  
  
Pour le groupement , ceci peut •tre mis en Žvidence par diffŽrents moyens :  

- Sensibilisation des utilisateurs sur la protection de lÕenvironnement par un syst•me 
dÕaffichage  

- Dispositif de collecte original et ludique  
- EtcÉ  

Il devra •tre prŽvu un tri sŽlectif pour assurer la sŽparation des dŽchets suivants  : 
- RŽsiduels 
- Recyclables  
- Bio dŽchets (fermen tables)  
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DIMENSIONNEMENT ADEQUAT DES LOCAUX/ ZONES DECHETS 

Le groupement  devra prendre les dispositions pour garantir un stockage adŽquat des 
dŽchets avant enl•vement en veillant ˆ :  

- Concevoir les locaux dŽchets (dimensionnŽs selon les donnŽes de sa fiche 
espace) afin de permettre une manipulation aisŽe des containers  

- Favoriser la collecte et le regroupement spŽcifique des dŽchets rŽglementŽs par 
des dispositions architecturales adŽquates  

 
GARANTIR LÕHYGIENE ET LA SECURISATION DES LOCAUX/ ZONES DECHETS  

LÕespace de stockage des rŽceptacles devra •tre correctement dimensionnŽ de fa•on ˆ 
pouvoir contenir un tri sŽlectif complet et ˆ •tre facilement nettoyŽ (siphon de sol, 
carrelage,É).  
 
Dans un souci de limiter les nuisances vis -ˆ -vis des usagers et des riverain s, les locaux 
contenant les rŽceptacles devront •tre con•us et disposŽs de fa•on ˆ limiter les odeurs et 
le bruit engendrŽs par la collecte.  
 
Les dŽchets de traitement de lÕeau ont leur circuit propre (enl•vement par le fournisseur), 
il nÕy a pas dÕexigences particuli•res ˆ ce niveau si ce nÕest dÕen faciliter lÕacc•s.  
 
Le groupement  devra prŽvoir la mise en place de moyens de nettoyage des locaux et 
optimiser les conditions dÕhygi•ne, en veillant ˆ minimiser les nuisances pour les occupants 
(ˆ lÕŽcart des espaces de dŽtente des usagers comme les plages extŽrieures par 
exemple).  
De plus ils devront justifier des conditions de ventilation.  
 
OPTIMISER LES CIRCUITS DE DECHETS DÕACTIVITE 

LÕorganisation interne de collecte des dŽchets doit se faire en li mitant au maximum les 
transports de dŽchets ˆ lÕintŽrieur du b‰timent.  
 
Ainsi, il devra •tre prŽvu :  

- Un stockage central regroupant et centralisant, suivant une frŽquence ˆ dŽfinir, 
les dŽchets des locaux intermŽdiaires  

- Des locaux de stockage des produits chimiques suffisamment grands pour 
stocker les diffŽrents dŽchets de traitement de lÕeau (fžts, bidons, emballagesÉ)  

 
Le transfert des dŽchets vers le Local Poubelles devra se faire en prenant en considŽration 
et en respectant le cheminement Ç pieds nus/pi eds chaussŽs È. 
 
Le local central sera positionnŽ de mani•re ˆ permettre une sortie aisŽe des conteneurs 
sur la voie publique.  
 
LÕintŽgration de ces locaux au b‰timent devra •tre discr•te.  
 
Le groupement  devra fournir une Žtude spŽcifique sur la position d es locaux/zones 
dŽchets par rapport aux entrŽes des camions dÕenl•vement.  
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6.9 CIBLE 7 : MAINTENANCE, PERENNITE DES PERFORMANCES 

ENVIRONNEMENTALES 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : TRES PERFORMANT 

Le groupement  devra justifier cette cible par la mise en place dÕun carnet dÕentretien du 
b‰ti et des Žquipements. Une Žtude dÕaccessibilitŽ aux Žquipements techniques et au 
b‰ti devra •tre fournie.  
DÕautre part, une analyse fonctionnelle de la GTB devra •tre fournie ainsi quÕun 
synoptique du principe de comptage par fluid e et par entitŽ . 
 
6.9.1 Optimiser la conception des syst•mes de lÕouvrage pour une maintenance 
simplifiŽe  
 
FACILITE DÕACCES AUX EQUIPEMENTS POUR LÕEXECUTION DE LÕENTRETIEN ET LA MAINTENANCE 

Un acc•s facilitŽ aux Žquipements permet un entretien rŽgulier, ˆ moindre cožt, 
garantissant le maintien de la performance des syst•mes dans le temps.  
 
Afin que le personnel de maintenance puisse assurer ses fonctions dans les meilleures 
conditions, Le groupement  devra  sÕassurer de mettre ˆ disposition des moyens 
archit ecturaux et techniques afin de faciliter les opŽrations dÕentretien/maintenance sans 
dŽgradation du b‰ti  : 
 

- Etiquetage clair des rŽseaux, vannes et robinets  
- SchŽmas de principe des installations dans chaque local technique  
- AccessibilitŽ aux locaux techniqu es traitement dÕair, sous -station, TGBT, 

traitement dÕeauÉ  
- Pas de poteaux structurels dans les locaux techniques  
- Aucun local technique ˆ double niveau  
- AmŽnagement des locaux techniques Ç traitement dÕair È de sorte ˆ sortir 

facilement les filtres  
- IntŽgrer lÕaccessibilitŽ et le changement de tous les organes de chauffage, 

rafra”chissement, ventilation, TGBT et Žclairage, d•s la conception 
(cheminement et stockage des nacelles)  

- Tous les documents relatifs au maintien des Žquipements (Dossier des Ouvrages 
ExŽcutŽs, Dossier des Interventions UltŽrieures, notices techniques, etcÉ) devront 
•tre remis au gestionnaire  

- Une parfaite lisibilitŽ et comprŽhension des informations fournies par la GTB  
 

¥ Locaux techniques et acc•s  : 
Les Žquipements techniques de production de chaleur, ventilation et traitement de lÕeau 
devront •tre disposŽs dans des locaux techniques fermŽs. Ces locaux seront ventilŽs et 
suffisamment dimensionnŽs (surface et hauteur sous plafond) pour permettre les 
opŽrations de maintenance courante et les i mportantes rŽparations (changement 
dÕŽlŽment plus ou moins volumineux et lourd, comme les filtres par exemple).  
LÕacc•s ˆ ces locaux sera dŽterminant pour faciliter lÕentretien, ils seront de prŽfŽrence 
accessibles de plain -pied par de larges portes.  
Pour chacune des opŽrations de maintenance de chacun des ŽlŽments, une rŽflexion 
doit •tre menŽe visant ˆ faciliter la rŽalisation (changement du mŽdia filtrant, 
changement dÕun filtre CTA, changement dÕune pompe, changement des Žquipements 
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de production É).  
Les locaux techniques seront desservis par une aire de service permettant la manÏuvre 
de camions lors de livraisons. Les locaux nŽcessitant une livraison rŽguli•re (produits de 
traitement de lÕeau) seront impŽrativement accessibles de plain -pied depuis cette  cour 
de service.  
 

¥ RŽseaux : 
Tous les rŽseaux doivent •tre accessibles sur lÕensemble de leur parcours. A cette fin, ils 
chemineront en galerie technique, vide sanitaire ou faux plafond.  
Cette exigence est valable pour tous les rŽseaux dans lÕemprise du b‰ timent (EF, Eau 
Chaude Sanitaire, ElectricitŽ, chaleur, EU, eau des bassins, gazÉ).  
Les rŽseaux seront facilement identifiables par un code couleur et/ou Žtiquetage.  
Tous les organes de rŽgulation (vannes de rŽglage, mitigeur, registreÉ) seront facilement 
accessibles.  
 

¥ Eclairage  : 
Tous les luminaires seront facilement accessibles, la mise en Ïuvre de projecteurs au -
dessus des bassins est exclue.  
Une rŽflexion sera menŽe sur la maintenance de lÕŽclairage subaquatique (changement 
de lampe en dehors des pŽriod es de vidangesÉ).  
 

¥ B‰ti : 
Le groupement devra  justifier par une note spŽcifique les modalitŽs dÕacc•s au b‰ti et les 
contraintes dÕentretien des diffŽrents ŽlŽments du b‰ti.  
A la rŽception de lÕouvrage, il sera remis au Ma”tre dÕouvrage un cahier dÕentreti en du 
b‰ti prŽcisant les modalitŽs dÕentretien, de frŽquence et dÕacc•s aux diffŽrents ŽlŽments 
de lÕenveloppe (toiture, menuiseries extŽrieures, fa•ades, protections solairesÉ).  
 
SIMPLICITE DE CONCEPTION ET DÕUTILISATION DES INSTALLATIONS 

Assurer une simp licitŽ de conception des Žquipements et syst•mes pour une gestion 
facilitŽe. LÕajout de tout syst•me devra •tre pondŽrŽ par lÕŽvaluation du surcožt 
dÕentretien et le risque de panne quÕil gŽn•re.  
 
Dispositions ˆ prendre :  

- Multiplier les vannes dÕisolement pour isoler les rŽseaux  
- Choisir des produits et Žquipements robustes  
- Limiter la variŽtŽ de luminaires  
- Limiter les rŽfŽrences fabricants pour une m•me typologie  
- Limiter le type de lampes  

 
 

¥ Traitement de lÕeau et de lÕair  : 
Les syst•mes devront •tre choisis pour leur facilitŽ dÕentretien et leur longŽvitŽ. Ils devront 
notamment rŽsister aux ambiances chlorŽes et humides des piscines.  
Le syst•me de dŽsinfection de lÕeau des bassins devra •tre adaptŽ ˆ lÕusage et ˆ la 
qualitŽ de lÕeau dÕalimentation (voir analy se de site).  
La technologie du syst•me de filtration permettra de limiter la charge dÕentretien.  
 

¥ Emetteurs  : 
Les Žmetteurs dynamiques dŽcentralisŽs (ventilo -convecteurs) seront ˆ Žviter pour 
lÕensemble des locaux.  
Les locaux humides seront chauffŽs par lÕ air et/ou plancher chauffant afin de faciliter 
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lÕentretien des parois (pas dÕŽmetteur visible) et Žviter lÕutilisation de matŽriel sensible aux 
ambiances agressives.  
 

¥ Equipements sanitaires  : 
La robinetterie sera choisie pour sa robustesse et sa durŽe de v ie, adaptŽe ˆ une 
utilisation publique.  
 

¥ Rev•tements intŽrieurs  : 
Les rev•tements intŽrieurs seront adaptŽs aux contraintes dÕusage (public, humiditŽ, 
chloramines) mais aussi aux contraintes dÕentretien (autolaveuse,É). Il sera recherchŽ la 
mise en Ïuvre d e rev•tement facilement lavable (mur fa•encŽ dans les locaux humide, 
carrelage autonettoyant par photocatalyse type hydrotect).  
 

¥ Autres Žquipements  : 
LÕarrosage extŽrieur sera automatisŽ sur horloge, reliŽ ˆ la GTB. Il ne desservira que les 
zones nŽcessair es. La crŽation de zones ne nŽcessitant pas dÕarrosage permet dÕŽviter la 
crŽation et surtout lÕentretien dÕun rŽseau supplŽmentaire.  
 
FACILITER LA PLANIFICATION ET LA TRA‚ABILITE DES OPERATIONS DE MAINTENANCE 

Durant les Žtudes, le  groupement  devra soumettre au Ma”tre dÕOuvrage les dispositions 
prises afin de justifier les exigences. Il devra •tre prŽvu la mise en place dÕun plan de 
formation du personnel dÕentretien des Žquipements ainsi quÕun protocole de nettoyage 
adaptŽ au contexte de lÕŽquipemen t. LÕensemble des actions pour lÕentretien devront 
•tre consignŽes dans le cahier dÕentretien et maintenance des Žquipements.  
 
6.9.2 Conception de lÕouvrage pour le suivi et le contr™le des consommations  
 
Le groupement  devra proposer un syst•me qui permette de rŽguler et de contr™ler les 
installations, et dÕassurer un suivi des consommations dÕeau et dÕŽnergie (cf cible 4).  
Le logiciel de supervision sera en fran•ais, ergonomique, avec des schŽmas synoptiques 
des installations et devra permettre une consultation ˆ distance. Ce logiciel sera de type 
non propriŽtaire et devra permettre lÕarchivage automatique du suivi des 
consommations.  
Le syst•me devra •tre de type Žvolutif et devra pouvoir communiquer avec des logiciels 
de suivi ŽnergŽtique . Le groupe ment  devra fournir en phase conception un 
organigramme des comptages et sous -comptages proposŽ pour les diffŽrents fluides  pour 
suivre les engagements ŽnergŽtiques . 
 
METTRE A DISPOSITION DES MOYENS DE COMPTAGE POUR LE SUIVI DES CONSOMMATIONS DÕENERGIE 

Le g roupement  devra justifier une arborescence de comptage qui permette un suivi des 
consommations dÕŽnergie ˆ minima par type dÕŽnergie et avec au moins un premier 
niveau de sous -comptage  en adŽquation avec le suivi des engagements ŽnergŽtiques .  
Pour simplif ier lÕexploitation et la surveillance des Žquipements techniques, le  groupement  
devra prŽvoir une seule GTB pour lÕensemble du site mais des comptages divisionnaires 
suivant lÕarchitecture suivante :  

- Chauffage gŽnŽral  
- Chauffage divisionnaire (bassin, CTA, eau chaude sanitaire, locaux annexesÉ)  
- ElectricitŽ gŽnŽrale  
- ElectricitŽ Ç RefroidissementÈ 
- ElectricitŽ Ç CTA È 
- ElectricitŽ Ç Eclairage È (hall bassin, subaquatique, locaux annexes, extŽrieurs)  
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- ElectricitŽ Ç Auxiliaires Chauffage / Ventilation È  
- ElectricitŽ  Ç Auxiliaires traitement dÕeau È  
- ElectricitŽ Ç Jeux ludiques È  

 
METTRE A DISPOSITION DES MOYENS DE COMPTAGE POUR LE SUIVI DES CONSOMMATIONS DÕEAU 

Le groupement  devra justifier une arborescence de comptage qui permette un suivi des 
consommations dÕeau adap tŽ au contexte et lÕapprŽhension des fuites dÕeau.  
En fonction de lÕarborescence dŽfinie, il devra •tre mis en place des dispositifs de 
comptage permettant le suivi des consommations dÕeau potable ˆ minima pour les 
usages suivants :  

- EF Ç Douches È 
- EF divisionnaire Ç Bassin tampon È  
- EF gŽnŽral 
- Arrosage  
- Eaux techniques  
- Eau des bassins rŽcupŽrŽe  
- EF sanitaires 

Il sera proposŽ un outil de suivi des consommations ŽnergŽtiques et eau par rapport aux 
objectifs ainsi que des diffŽrents indicateurs dÕengagement du groupement.  
 
 
6.9.3 Conception de lÕouvrage pour le suivi et le contr™le des performances des 
syst•mes et des conditions de confort  
 
Le groupement  devra justifier les fonctions remplies par le ou les syst•mes  afin dÕassurer les 
param•tres de confort, lÕ optimisation des syst•mes et la dŽtection des dŽfauts:  

- Programmation chauffage, refroidissement et ventilation avec contr™le de 
tempŽrature par zone et hygromŽtrie pour le hall bassin  

- RŽgulation tempŽratures de consigne/rŽduit  
- RŽgulation des dŽbits dÕair n euf par zone  
- Gestion de lÕŽclairage par zoning (possibilitŽ de gradation en fonction de 

lÕŽclairage naturel)  
- Compteur de temps de fonctionnement de chaque CTA  
- Suivi des consommations  
- Suivi de lÕŽtat de fonctionnement des installations CVC  
- DŽtection des dŽf auts et gŽnŽration dÕalarmes  
- Suivi des tempŽratures des diffŽrents locaux  
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6.10 CIBLE 8 : CONFORT HYGROTHERMIQUE 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : TRES PERFORMANT 

 
LÕatteinte des objectifs de confort sera validŽe par la rŽalisation dÕune Simulation 
Thermique Dynamique  rŽalisŽe par le groupement .  
 
6.10.1 Dispositions architecturales visant ˆ optimiser le confort hygrothermique en 
hiver et en ŽtŽ  
 
PRENDRE EN COMPTE LE POTENTIEL CLIMATIQUE DU SITE 

Il sÕagit de concevoir le b‰timent avec une approche Ç bioclimatique È pou r les 
conditions dÕŽtŽ et dÕhiver, et de profiter au maximum des possibilitŽs de rafraichissement 
naturel.  
 
LÕarchitecture et lÕimplantation du projet devront prendre en compte les caractŽristiques 
du site afin dÕoptimiser le confort dÕŽtŽ :  

- Les masques so laires (Ždifices, topographie du terrain) devront •tre valorisŽs 
pour favoriser le rafra”chissement du b‰timent.  

- Les protections solaires devront •tre adaptŽes aux orientations des baies.  
- Les vents dominants pourraient permettre de ventiler naturellement l e b‰timent, 

sous rŽserve des contraintes acoustiques, et de sŽcuritŽ du site, pollution dÕair.  
 

Des recherches architecturales seront faites pour minimiser au maximum les Žchanges 
thermiques :  

- Eviter les effets de parois froides et chaudes  
- Assurer une bonne inertie de lÕenveloppe  
- Ma”triser les surfaces vitrŽes sur les orientations soumises aux apports solaires  

 
Des solutions techniques pourraient •tre envisagŽes afin de :  

- Contr™ler les infiltrations dÕair au maximum  
- PrivilŽgier tout syst•me dÕŽmission d e type rayonnant pour les locaux annexes 

(radiateur, plafond actif ou autre  - plancher ). 
 
Les protections solaires devront •tre ŽtudiŽes pour :  

- RŽcupŽrer les apports solaires lÕhiver et ˆ la mi -saison 
- Minimiser le flux solaire direct les jours les plus cha uds pendant lÕoccupation  
- Eviter lÕŽblouissement 
- Eviter les phŽnom•nes de rayonnement  

 
 
Le choix des protections solaires ne doit pas se faire au dŽtriment de lÕaccessibilitŽ aux 
vitrages pour lÕentretien. De plus, les protections doivent •tre facilement ne ttoyables.  
 
Il est nŽcessaire dÕintŽgrer le fait que la ventilation naturelle ne peut pas constituer 
lÕunique solution pour atteindre les exigences de confort dÕŽtŽ.  
 
REGROUPER LES LOCAUX A BESOIN HYGROTHERMIQUE HOMOGENE 

Il est important que les diffŽrents  horaires de fonctionnement soient pris en compte tr•s en 
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amont pour adapter les objectifs et les moyens nŽcessaires ˆ chaque grande zone 
d'activitŽ.  
Le dŽcoupage thermique devra se faire en fonction des besoins fonctionnels des 
exigences de confort et des  logiques de rŽgulation/programmation.  
Le hall bassin devra •tre mis en dŽpression par rapport aux autres locaux afin dÕŽviter le 
transfert dÕhumiditŽ depuis cette zone.  
 
MAITRISER LÕINCONFORT DE MI-SAISON 

Les concepteurs doivent prŽvoir des dispositions afin de gŽrer les pics de chaleur en mi -
saison dans les espaces tr•s sensibles et les espaces sensibles.  
 
6.10.2 CrŽation de conditions de confort hygrothermique en hiver  
 
DŽfinir/Obtenir un niveau adŽquat d e tempŽrature et dÕhumiditŽ dans les espaces  
 
Les exigences du Ma”tre dÕOuvrage en termes de confort climatique par type de zones 
sont spŽcifiŽes dans le programme fonctionnel et dans les fiches espaces.  
 
Des recherches architecturales seront faites pour m inimiser au maximum les Žchanges 
thermiques et les phŽnom•nes de stratification thermique notamment pour le hall bassins 
et la salle dÕescalade.  
 
DÕautre part, nous demandons aux concepteurs de prŽvoir une campagne de mesure du 
couple tempŽrature/hygromŽtr ie pour les espaces mitoyens du hall bassins ayant des 
consignes de confort diffŽrentes. Ces mesures  devront •tre faites via le GTB.  
 

¥ Hall bassin  : 
Le confort dans le hall bassins est liŽ ˆ la tempŽrature dÕair, la tempŽrature de 
rayonnement des parois et lÕhumiditŽ relative. Il faudra donc permettre un contr™le du 
couple tempŽrature/hygromŽtrie permettant de rester dans la zone de confort Ç humide 
È. 
Le syst•me de ventilation sera pensŽ pour Žviter de crŽer des courants dÕair sur les 
personnes.  
 
Pour le ha ll bassins, les conditions suivantes devront •tre assurŽes  en hiver comme en ŽtŽ  : 
 

 Hall bassin  
HumiditŽ relative  Entre 60 et 70% 

TempŽrature de lÕair  28¡C  

 
Enfin, les phŽnom•nes de parois froides seront rŽduits par la mise en Ïuvre de :  

-  Vitrage faiblement Žmissifs  
-  Soufflage sur les vitrages  
-  Forte isolation  

 
LÕŽlimination des infiltrations sera particuli•rement recherchŽe. La mise en Ïuvre de 
lÕenveloppe sur le chantier devra •tre particuli•rement soignŽe.  
 

¥ Vestiaires et sanitaires  : 
Da ns ces zones, le confort est particuli•rement sensible. Les dŽbits de ventilation Žtant 
ŽlevŽs, il faudra mettre en Ïuvre des bouches de ventilation ˆ faible vitesse et Žviter les 
courants dÕair sur les personnes. Comme pour les bassins, lÕisolation devra •tre 
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performante (infiltrations, parois rayonnantes,É).  
 

¥ Zones s•ches  : 
Les prescriptions ˆ suivre sont les suivantes :  

-  Limiter les infiltrations dÕair 
-  PrivilŽgier les syst•mes dÕŽmission de type rayonnant  
-  RŽduire les effets de parois froides dues ˆ des surfaces vitrŽes trop importantes.  

 
ASSURER LA STABILITE DES TEMPERATURES EN PERIODE DÕOCCUPATION 

Il devra •tre prŽvu dans les fonctions de la GTB le contr™le et la rŽgulation du couple 
tempŽrature/hygromŽtr ie afin dÕen assurer la stabilitŽ.  
 
Cette gestion de tempŽrature des espaces doit permettre ˆ la fois de rŽpondre aux 
notions de confort exigŽes pour les usagers et aux exigences dÕŽconomies dÕŽnergie 
fixŽes par le Ma”tre dÕOuvrage . 
 
De plus, les syst•mes  devront •tre ŽtudiŽs afin de minimiser leur temps de rŽponse dans le 
cas de variations importantes des conditions hygrothermiques.  
 
 
ASSURER UNE VITESSE DÕAIR NE NUISANT PAS AU CONFORT 

Un soufflage de lÕair au droit des vitrages limite les dŽperditions et  les probl•mes de 
condensation lÕhiver, amŽliorant la qualitŽ de lÕair.  
 
Le groupement doit  prŽvoir des dispositions pour optimiser les vitesses dÕair maximales 
dans les espaces de volume important  (hall bassins / salle dÕescalade / hall dÕaccueil) . 
 
Les syst•mes de ventilation devront •tre con•us afin de ne pas dŽpas ser les vitesses dÕair 
suivantes  : 
 

Espace pieds nus  : Hall 
bassin, Vestiaires  

Salle dÕescalade  

V ! 0,15 m/s  V ! 0,20 m/s  

 
6.10.3 CrŽation de conditions de confort hygrothermique dÕŽtŽ  
 

ASSURER UN NIVEAU MINIMAL DE CONFORT THERMIQUE ET PROTEGER DU SOLEIL LES BAIES VITREES 

Des dispositions architecturales et techniques devront •tre prises pour garantir les 
conditions hygrothermiques et ne pas les dŽpasser plus de 3% du temps dÕoccupation 
pour le hall bassins . 
 
Pour cela, nous encourageons le groupement  ˆ ma”triser les apports solaires et ˆ sÕorienter 
vers une construction Ç bioclimatique È.  Pour les autres zones, il sera exigŽ de respecter les 
conditions de confort dŽfinies dans le chapitr e Exigences Climatiques IntŽrieures et dans 
les fiches espaces.  
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ASSURER UNE VENTILATION SUFFISANTE ET MAITRISER LE DEBIT DÕAIR LORSQUE LE CONFORT EST OBTENU PAR OUVERTURE DES 

FENETRES  

 

La ventilation naturelle ne peut constituer lÕunique solution pour a ssurer le confort, mais le 
groupement peut prŽvoir des fen•tres ouvrantes et pouvant rester en position sur tous les 
espaces de travail.  
Le groupement  devra justifier ˆ lÕaide dÕune simulation thermique dynamique que les 
conditions de confort et la maitris e des dŽbits dÕair sont assurŽes dans les espaces ventilŽs 
naturellement.  
 

¥ Vestiaires  
Cette zone est peu sensible aux dŽrives de tempŽrature les jours les plus chauds, 
cependant il nous para”t nŽcessaire de prŽvoir des syst•mes permettant dÕŽvacuer les 
calories emmagasinŽes par :  

-  Les syst•mes de ventilation dÕair neuf  
-  Des syst•mes dÕouvrants permettant une ventilation naturelle  
-  La mise en Ïuvre de protections solaires adaptŽes aux fa•ades et aux 

orientations.  
 

¥ Zones s•ches  
Les postes de travail seront  systŽmatiquement munis dÕouvrants permettant aux 
occupants de ventiler naturellement leur local.  
 
MAITRISER LES APPORTS SOLAIRES EN PARTICULIER LÕINCONFORT LOCALISE DU AU RAYONNEMENT CHAUD 

Les protections solaires seront adaptŽes par fa•ade de mani•re ˆ a tteindre le meilleur 
compromis entre performance ŽnergŽtique, visuelle et confort hygrothermique.  
 
La mise en place des protections solaires ne doit pas se faire au dŽtriment des 
caractŽristiques des vitrages. Le meilleur compromis devra •tre trouvŽ entre Transmission 
Lumineuse (TL) et Facteur Solaire (FS).  
 
Les protections solaires ne devront en aucun cas contraindre la manÏuvre des ouvrants.  
 
Les exigences seront au minimum les suivantes :  

- Facteur solaire des baie ! 0.2 5 pour toutes les baies Est, Ouest et Sud des locaux 
ˆ occupation autre que passag•re  

- Facteur solaire des baie ! 0.65 pour toutes les baies orientŽes Nord des locaux ˆ 
occupation autre que passag•re  
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6.11 CIBLE 9 : CONFORT ACOUSTIQUE 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

LÕatteinte des objectifs de cette cible devra •tre justifiŽe par la rŽalisation dÕune Žtude 
acoustique  et  la mise en place dÕune notice acoustique dont les prescriptions seront 
intŽgrŽes dans chaque CCTP.  
 
La dŽfinition des objectifs acoustiques concerna nt la protection contre les bruits aŽriens et 
solidiens se base sur les grandeurs et valeurs utilisŽes dans la rŽglementation relative aux 
b‰timents dÕenseignement, ˆ savoir lÕarr•tŽ du 25 avril 2003.  
 
6.11.1 Optimisation des dispositions architecturales p our la qualitŽ acoustique  
Les locaux calmes devront •tre isolŽs architecturalement des locaux bruyants afin de 
limiter les traitements acoustiques (isolants).  
La disposition des locaux devra permettre dÕŽloigner les bureaux et lÕespace dŽtente, des 
locaux techniques et du hall bassins. LÕensemble des exigences de la cible devra •tre 
justifiŽ par une note de calcul acoustique.  
 

OPTIMISER LA POSITION DES ESPACES SENSIBLES ET TRES SENSIBLES PAR RAPPORT AUX NUISANCES INTERIEURES 

Classification des espaces de lÕ ouvrage en fonction de leur sensibilitŽ et de leur 
agressivitŽ, selon la mŽthode dŽfinie dans le guide pratique du rŽfŽrentiel HQE ci -dessous : 
 

SensibilitŽ/agressivitŽ des 
espaces  

Espaces peu agressifs  Espaces agressifs  Espaces tr•s agressifs  

Espaces peu  sensibles  Local de stockage  
Sanitaires,  

Circulations  

Hall bassin,  
Locaux techniques  

Locaux dŽchets  

Espaces sensibles  - 
Bureau collectifs  
Salles de rŽunion  

Espace de restauration  
- 

Espaces tr•s sensibles  
Bureaux individuels  
Espaces de repos  

Infirmerie  
- - 

 
Le groupement  devra mener une rŽflexion pour optimiser la position :  

- des espaces sensibles et tr•s sensibles vis -ˆ -vis des espaces agressifs et tr•s 
agressifs : Žloigner les locaux sources (locaux techniques, etcÉ) des zones 
sensibles (espaces de travail,É),  

- des espaces sensibles et tr•s sensibles de contigu•tŽ verticale ou horizontale, de 
m•me entitŽ ou non.  

 

OPTIMISER LA POSITION DES ESPACES SENSIBLES ET TRES SENSIBLES PAR RAPPORT AUX NUISANCES EXTERIEURES 

Le groupement  devra mener une rŽflexion pour optimiser la position des espaces sensibles 
et tr•s sensibles vis -ˆ -vis des nuisances acoustiques extŽrieures au b‰timent (y compris 
provenant des acc•s des vŽhicules de livraison et des vŽhicules des usagers).  
OPTIMISER LA FORME ET LE VOLUME DES ESPACES DANS LESQUELS LÕACOUSTIQUE INTERNE EST UN ENJEU 

Le groupement  devra mener une rŽflexion pour optimiser le volume et la forme des 
espaces pour lesquels lÕacoustique interne est un enjeu, c'est -ˆ -dire principalement le hall 
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bassin et la salle dÕescalade afin dÕassurer un confort pour les usagers.  
 
 
6.11.2 CrŽation dÕune qualitŽ acoustique adaptŽe aux diffŽrents locaux  
 

HALL BASSIN /  SALLE DÕESCALADE : 

Le confort acoustique de ce local est principalement liŽ ˆ son acoustique interne (temps 
de rŽverbŽration, dŽcroissance spatiale).  
 

¥ Isolement du hall bassin vis -ˆ -vis de lÕespace extŽrieur  
LÕisolement par rapport aux bruits de lÕextŽrieur dÕorigine routi•re ou aŽrienne devra 
rŽpondre ˆ lÕexigence suivante  : 

LnAT ! 43 dB(A)  
 

¥ Niveau de bruit des Žquipements dans le hall bassin  
Le niveau de pression acoustique liŽ aux Žquipements de chauffage, ventilation et 
traitement dÕeau dans le hall bassin devra respecter lÕexigence suivante  : 

LnAT ! 45 dB(A)  
 

¥ Acoustique interne du hall bassin  et salle dÕescal ade  
La durŽe de rŽverbŽration (moyenne pour les bandes comprise entre 125 et 4 000 Hz) 
devra rŽpondre ˆ lÕexigence suivante :  

Tr ! 0.1 V1/3  
o• Tr est le temps de rŽverbŽration et V le volume du hall.  
 

Une Žtude acoustique sera rŽalisŽe pour dŽterminer la c orrection acoustique ˆ apporter. 
Cette Žtude aura pour objectif le confort acoustique des baigneurs et du personnel les 
utilisant ainsi que lÕintelligibilitŽ de la sonorisation et de la voix des MNS.  
 

La forme du hall bassins et de la salle dÕescalade a un  impact sur ce param•tre et le 
confort acoustique des utilisateurs.  
 

¥ Isolement au bruit aŽrien du hall bassin  et salle dÕescalade  (rŽception) vis -ˆ -vis des 
autres espaces (Žmission)  

Le niveau dÕisolation requis entre le hall bassin et les autres locaux dev ra •tre le suivant  : 
Circulation  Vestiaires  Autres locaux  

33 dB 43 dB 53 dB 

 
BUREAUX INDIVIDUELS ET COLLECTIFS AVEC CLOISONNEMENT FIXE : 

¥ Isolement des espaces vis -ˆ -vis de lÕespace extŽrieur  
LÕisolement des espaces de bureaux par rapport aux bruits devra  rŽpondre ˆ lÕexigence 
suivante  : 
DnTA,tr # 30 dB et isolement # Isolement rŽglementaire  - 3 dB. 
 

¥ Niveau de bruits de choc transmis dans les espaces  
Le niveau de pression pondŽrŽ du bruit de choc standardisŽ LÕ nT,w  ne devra pas dŽpasser 
57 dB. 
 

¥ Niveau de  bruits des Žquipements dans les espaces  
Le niveau de pression acoustique L nAT  engendrŽ par un Žquipement dans les bureaux ne 
devra pas dŽpasser 38 dB(A).  
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¥ Acoustique interne des espaces  
LÕaire dÕabsorption Žquivalente des rev•tements des espaces de bureaux devront 
satisfaire les conditions suivantes  : 

Bureaux individuels  Bureaux collectifs  

AAEtotale  # 0,6 Ssurface au sol  AAEtotale  # 0,75 Ssurface au sol  

 
¥ Isolement au bruit aŽrien des espaces (rŽception) vis -ˆ -vis des autres espaces 

(Žmission)  
LÕisolement acoustique standardisŽ pondŽrŽ D nTA vis-ˆ -vis des autres locaux respectera les 
valeurs minimales suivantes  : 
 

Emission/RŽception  Bureaux individuels  Bureaux collectifs  

Espaces activitŽ Ç  bureau  È DnTA # 40 dB - 

Autres bureaux collectifs et 
espaces ouverts  

- DnTA # 38 dB 

 
ESPACES ASSOCIES : SALLE DE REUNION, HALL DÕACCUEIL ET ESPACES DE DETENTE : 

¥ Isolement des espaces associŽs vis -ˆ -vis de lÕespace extŽrieur  
LÕisolement des espaces de bureaux par rapport aux bruits devra rŽpondre ˆ lÕexigence 
suivante  : DnTA,tr # 30 dB et isolement # Isolement rŽglementaire  - 5 dB. 
 

¥ Niveau de bruits de choc transmis dans les espaces associŽs  
Le niveau de pression pondŽrŽ du bruit de choc standardisŽ LÕ nT,w transmis dans les 
espaces de dŽtente fermŽs et salles de rŽunion ne devra pas dŽpasser 60 dB.  
 

¥ Niveau de bruits des Žquipements dans les espaces associŽs  
Le niveau de pression acoustique L nAT  engendrŽ par un Žquipement dan s les espaces 
associŽs devra rŽpondre aux exigences suivantes  : 
 

Salle de rŽunion/Espaces 
dŽtente fermŽs  

Hall dÕaccueil  

LnAT ! 40 dB(A)  LnAT ! 45 dB(A)  

 
¥ Acoustique interne des espaces associŽs  

LÕaire dÕabsorption Žquivalente des rev•tements des espaces de bureaux devront 
satisfaire les conditions suivantes  : 
 

Salle de rŽunion/ espaces 
de dŽtente fermŽs  

Circulation/espaces de 
dŽtente ouverts  

Hall dÕaccueil  

AAEtotale  # 0,6 Ssurface au sol  AAEtotale  # 0,5 Ssurface au sol  AAEtotale  # 0,33 Ssurface au sol  

 
¥ Isolement au bruit aŽrien des espaces associŽs (rŽception) vis -ˆ -vis des autres 

espaces (Žmission)  
LÕisolement acoustique standardisŽ pondŽrŽ D nTA des salles de rŽunion et espaces de 
dŽtente fermŽs vis -ˆ -vis des autres locaux (Žmission) devra •tre supŽrieu r ˆ 38 dB.  
 

¥ Optimisation des crit•res dÕambiance acoustique des espaces associŽs  
Afin dÕoptimiser les 3 crit•res acoustiques, le  groupement  rŽalisera une Žtude acoustique 
spŽcifique afin dÕidentifier les solutions les mieux adaptŽes sur chaque espace assoc iŽ tr•s 
sensible et sur chaque espace en interaction prioritaire.  
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6.12 CIBLE 10: CONFORT VISUEL 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

Le groupement devra  justifier cette cible par la rŽalisation dÕune Žtude dÕŽclairage  en 
phase conception et la rŽalisation de tests permettant de vŽrifier lÕatteinte des objectifs.  
 
6.12.1 Optimisation de lÕŽclairage naturel  
DISPOSER DÕACCES A LA LUMIERE DU JOUR DANS LES ESPACES 

LÕobjectif de lÕŽclairage naturel est de crŽer un confort v isuel agrŽable pour les 
occupants tout en rŽalisant des Žconomies en Žclairage artificiel.  
Devra •tre privilŽgiŽ un Žclairage naturel pour lÕensemble des zones ˆ occupation 
continue.  
Le groupement  devra respecter les exigences suivantes :  

- Assurer un Žclair age naturel en premier jour dans le hall bassin tout en maitrisant 
lÕŽblouissement 

- Assurer un acc•s ˆ la lumi•re naturelle en premier jour ˆ 100% dans tous les 
espaces ˆ occupation prolongŽe avec postes de travail (espaces administratifs, 
hall dÕaccueil, salle dÕescalade ). 

 
Les vitrages devront prŽsenter un facteur de transmission lumineuse de TL # 70%.  
 
OPTIMISER LE TRAITEMENT DES VUES DANS LES ESPACES 

Le groupement  devra assurer des vues sur lÕextŽrieur sur tous les locaux ˆ occupation 
prolongŽe avec post es de travail (espaces administratifs, hall dÕaccueil, salle 
dÕescalade ). 
La conception du hall bassin devra valoriser  : 

- La vue sur les bassins par des baies vitrŽes pour Ç  donner lÕenvie dÕentrer aux 
baigneurs  È et rendre lÕattente des visiteurs plus conf ortable.  

- Les surfaces et lÕorientation des parois vitrŽes devront •tre optimisŽes pour 
rŽpondre aux exigences visuelles et thermiques.  

 
DISPOSER DÕUN ECLAIREMENT NATUREL MINIMAL 

A ce niveau de performance, il est demandŽ dÕassurer lÕexigence suivante sur le hall 
bassin : 

- FLJ # 2% pour 50% de la surface dÕŽvolution des baigneurs (plages + plan dÕeau)  
Ou  
- Atteinte dÕun niveau minimum dÕŽclairement de 300 lux pendant 75% du temps 

dÕoccupation diurne du hall sur 50% de la surface dÕŽvolution des baigneurs 
(plag es + plan dÕeau)  

 
La conception du hall bassin devra favoriser  : 

- Les vues sur lÕextŽrieur gr‰ce ˆ de larges surfaces vitrŽes (parties hautes Žclairant 
le hall et parties basses participant ˆ lÕagrŽment des baigneurs  

- Un Žclairage naturel zŽnithal en bandeau x permettant dÕuniformiser lÕŽclairage 
naturel (Žconomie dÕŽclairage artificiel et suppression des zones sombres 
sources dÕinconfort) tout en assurant une bonne pŽnŽtration de la lumi•re dans 
la masse dÕeau (ce syst•me devra faire lÕobjet dÕun traitement a Žraulique pour 
Žviter les phŽnom•nes de condensation sur les menuiseries)  

- Eviter tout Žblouissement dus aux reflets lumineux sur la surface de lÕeau du 
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bassin intŽrieur  
 
QUALITE DU TRAITEMENT DE LA LUMIERE NATURELLE 

Le groupement devra  prŽvoir des disposit ions pour lutter contre lÕŽblouissement direct ou 
indirect (stores, brises soleil modulablesÉ) pour le hall bassin et pour le hall dÕaccueil.  
En particulier, dans le hall bassin le poste de surveillance MNS devra •tre con•u afin de ne 
pas faire face ˆ un v itrage et dÕ•tre sans Žblouissement naturel direct ou indirect 
permettant une visibilitŽ de lÕensemble du bassin.  
En prŽsence de plongeoirs, lÕŽblouissement des plongeurs devra •tre ŽtudiŽ 
spŽcifiquement.  
 
Afin de limiter lÕŽblouissement sur le plan dÕeau,  les orientations Est et Ouest seront ŽvitŽes. 
Des protections solaires au Sud emp•cheront la pŽnŽtration du rayonnement direct sur le 
plan dÕeau.  
 
6.12.2 Eclairage artificiel confortable  
 
HALL BASSIN 

¥ Disposer dÕun niveau dÕŽclairement optimal  
Pour tous les bassins, la norme NF EN 15 288-1 devra •tre respectŽe ainsi que les niveaux 
dÕŽclairement de la norme NF EN 12139.  
 
Les luminaires devront •tre :  

- Etanches et rŽsistants ˆ lÕatmosph•re humide et corrosive  
- Facilement accessibles pour lÕentretien et le changement des lampes.  
- Seront de type LEDS  

 
¥ Assurer une bonne uniformitŽ de lÕŽclairage  

Pour les bassins destinŽs ˆ la compŽtition, le facteur dÕuniformitŽ U=E mini/Emoyen  devra •tre 
conforme ˆ la norme NF EN 15  288-1. 
 

¥ Eviter lÕŽblouissement dž ˆ lÕŽclairage artificiel  
Pour que la tache visuelle des personnes sÕeffectue dans de bonnes conditions, 
lÕinstallation de lÕŽclairage prendre en compte les risques dÕŽblouissement vis -ˆ -vis des 
spectateurs, MNS et baigneurs.   
Les luminaires devront •tre pos itionnŽs de sorte ˆ permettre la pŽnŽtration de la lumi•re 
dans lÕeau et Žviter les reflets g•nants (effet de miroir sur le plan dÕeau, Žblouissement des 
surveillants).  
 

¥ Assurer une qualitŽ agrŽable de la lumi•re Žmise  
Le groupement devra  mener une rŽflexi on sur les tempŽratures de couleur et les Indice de 
rendu des couleurs des sources de lumi•re mise en place pour le hall bassin.  
Une Žtude dÕŽclairage devra •tre rŽalisŽe spŽcifiquement sur le hall en prenant en 
compte tous les crit•res ci -dessous : 

- Niveau  dÕŽclairement optimal (lux)  
- Conditions dÕŽblouissement dÕŽclairage artificiel  
- QualitŽ de lumi•re Žmise (Ra et TC) avec Ra # 80  
- UniformitŽ de lÕŽclairage  
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ESPACES ASSOCIES : EQUIPEMENTS AQUATIQUES ET ESPACES DE LA PARTIE ESCALADE 

¥ Disposer dÕun niveau dÕŽclairement optimal selon les activitŽs prŽvues  
Les niveaux dÕŽclairement devront •tre conformes ˆ la norme NF EN 12464 Ð1.  
 

¥ Assurer une bonne uniformitŽ de lÕŽclairage  
Il est demandŽ dans cette prŽconisation au niveau performant de respecter un facteur 
dÕuniformitŽ U=Emini/Emoyen  conforme ˆ la norme NF EN 12464 -1.  
 

¥ Eviter lÕŽblouissement dž ˆ lÕŽclairage artificiel  
Pour que la tache visuelle des personnes sÕeffectue dans de bonnes conditions, 
lÕinstallation de lÕŽclairage devra satisfaire aux limites d e lÕŽblouissement dÕinconfort 
ŽvaluŽes sous la forme de valeur de taux dÕŽblouissement UGR et dŽfinie par la norme NF 
EN 12464-1. 
 

¥ Assurer une qualitŽ agrŽable de la lumi•re Žmise  
Le groupement devra  mener une rŽflexion sur les tempŽratures de couleur et l es Indice de 
rendu des couleurs des sources de lumi•re mise en place pour les diffŽrents espaces. Les 
recommandations de la norme NF EN 12464 -1 devront •tre respectŽes et les tempŽratures 
de couleur les mieux adaptŽes au projet devront •tre respectŽes.  

- LÕindice de rendu des couleurs IRC devra •tre supŽrieur ˆ 80.  
 

¥ CaractŽristiques synthŽtisŽes  
 

Type de local  UniformitŽ  IRC TC 

Vestiaires  > 0,6 > 80% 3000 K ˆ 4000 K  

Hall dÕaccueil  > 0,6 > 80% 3000 K ˆ 4000 K  

Administration  > 0,7 > 80% 3000 K ˆ 4000 K  

Sanitaires  - > 80% 3000 K ˆ 4000 K  

Hall bassin  > 0,7 > 80% 3000 K ˆ 4000 K  
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6.13 CIBLE 11: CONFORT OLFACTIF 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

Le groupement devra  prŽvoir des tests aŽrauliques afin de vŽrifier lÕatteinte des objectifs 
de confort olfactif. Une Žtude aŽraulique  devra justifier le balayage optimal de lÕair dans 
le hall bassin.  
 
 
6.13.1 Garantie dÕune ventilation efficace  
 
TOUS LES ESPACES 

¥ Assurer une ventilation adaptŽe ˆ lÕactivitŽ des espaces  
Les locaux devront avoir des dŽbits dÕair adaptŽs en fonction de lÕactivitŽ exercŽe et •tre 
conforme aux dŽbits dÕair neuf rŽglementaire.  
Les dispositions devront •tre prises pour permettre de sÕas surer que les dŽbits dÕair fourni et 
la qualitŽ dÕair intŽrieur doivent •tre conformes ˆ lÕannexe B4 de la norme NF EN 
15251 :2007 en inoccupation dans tous les espaces.  
 
Pour les vestiaires, les dŽbits devront •tre optimisŽs en fonction de la frŽquentati on de 
lÕŽquipement.  
 
Il conviendra de mettre en place sur lÕensemble du b‰timent des syst•mes de ventilation 
spŽcifique permettant dÕassurer un renouvellement dÕair suivant les dŽbits dÕair neuf 
hygiŽnique rŽglementaires en lÕoccurrence :  

- Vestiaires, douc hes : 3 vol/h  
- Bureaux : 25 m3/h/pers  
- Accueil  : 18 m3/h/pers  
- Autres locaux  : 18 m3/h/pers  
- Salle escalade  : 25 m3/h/pers  

 
Les CTA seront pilotŽes par la GTB, permettant de ventiler avant lÕarrivŽe des occupants 
et de moduler lÕair neuf en fonction de lÕoccup ation.  
Il est demandŽ de pouvoir faire la modulation de lÕair neuf en fonction du taux de CO 2 
pour les espaces ˆ occupation intermittence.  
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¥ SÕassurer de lÕŽtanchŽitŽ des rŽseaux  
La classe dÕŽtanchŽitŽ ˆ lÕair des rŽseaux aŽraulique devra •tre ˆ minima de classe A.  
La classe dÕŽtanchŽitŽ ˆ lÕair de lÕenveloppe des caissons de ventilation devra •tre ˆ 
minima de classe L3.  
Des essais d'ŽtanchŽitŽ ˆ l'air des diffŽrents rŽseaux aŽrauliques sont ˆ prŽvoir.  

¥ Assurer la qualitŽ de lÕair amenŽ par conduit  
Le groupement devra  justifier le choix des types de filtres retenus, selon le contexte de 
lÕopŽration (pollution extŽrieure, usage associŽ aux espaces, etc.).  
De plus, ils devront, justifier de la classe du (des) filtre(s) mis en Ïuvre en cohŽrence avec 
lÕannexe A.3 de la norme NF EN 13779 permettant de respecter une qualitŽ dÕair intŽrieur 
de classe INT 2.  
 
Il faudra  : 

- Placer les entrŽes dÕair neuf ˆ lÕŽcart de toute pollution directe  
- Equiper les centrales de traitement dÕair au minimum dÕune filtration 

gravi mŽtrique  
- LÕair viciŽ sera rejetŽ ˆ lÕŽcart des espaces extŽrieurs occupŽs par le public et ˆ 

plus de 8 m de la prise dÕair neuf  
- Assurer le dŽmarrage de lÕapport dÕair neuf avant occupation des locaux  
 

Enfin le groupement devra  prendre toutes les dispositio ns pour sÕassurer de la propretŽ et 
de lÕhygi•ne du (des) rŽseau(x) de ventilation avant mise en service.  
 

¥ Optimiser le transfert de lÕair intŽrieur dans les espaces autres que le hall bassin  
Le positionnement des bouches de soufflage et dÕextraction devra  •tre ŽtudiŽ afin 
dÕassurer un balayage optimal de lÕair. Le groupement devra  justifier la position des 
bouches ˆ lÕaide dÕune Žtude aŽraulique  pour le hall bassins .  
 
HALL BASSIN 

¥ Assurer des dŽbits dÕair adaptŽs dans le hall bassin  
Pour le hall bassin, Le groupement devra  rŽaliser une Žtude permettant de dŽterminer les 
dŽbits dÕair neufs nŽcessaires afin quÕils soient conformes au R•glement Sanitaire 
DŽpartemental et au Code du Travail.  

- Hall bassins : 22 m3/h/baigneur jusquÕˆ 7 vol/h (dŽshumidification e t confort)  
 
Le syst•me de ventilation permettra une mise en dŽpression du hall bassins par rapport 
aux autres locaux afin dÕŽviter la migration des chloramines et de lÕhumiditŽ.  
 

¥ Assurer un balayage adaptŽ de lÕair intŽrieur dans le hall bassin  
Le positionnement des bouches devra •tre ŽtudiŽ afin dÕoptimiser lÕextraction des 
composŽs organochlorŽs. Les chloramines Žtant plus denses que lÕair, des bouches de 
reprise dÕair devront •tre implantŽes en partie basse.  
 

¥ Mise en place dÕune procŽdure de rŽception de lÕinstallation aŽraulique  
Le groupement devra  prŽvoir une procŽdure de mise en fonctionnement et de rŽception 
de lÕinstallation aŽraulique de la zone bassin. Il devra •tre prŽvu ˆ minima  : 

- LÕŽquilibrage des antennes principales de ventilation  
- La justification des dŽbits dÕair neuf ˆ lÕaide dÕune mesure.  
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6.13.2 Maitrise des sources dÕodeurs dŽsagrŽables  
 
Le groupement devra  identifier des sources dÕodeurs internes et externes puis prendre des 
dispositions pour rŽduire les effets des sources d Õodeurs. 
 
Le groupement devra  prendre notamment les dispositions suivantes :  

- Placer les entrŽes dÕair neuf ˆ lÕŽcart des vents dominants Nord -Ouest  
- Assurer une filtration efficace telle que dŽfinie par la norme NF EN 13779  
- Assurer un redŽmarrage de lÕappor t dÕair neuf avant occupation des locaux  
- Rejeter lÕair viciŽ ˆ lÕŽcart de tout espace de travail et dÕespace public en 

particulier des plages extŽrieures  
- Mise en dŽpression des locaux ˆ pollution spŽcifique (sanitaireÉ) ainsi que le hall 

bassin. 
 
Les rev•tements et Žquipements seront sŽlectionnŽs pour leur faible Žmission de polluants 
olfactifs tels que les peintures, les vernis, les colles,É  
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6.14 CIBLE 12 : QUALITE SANITAIRE DES ESPACES 

 
NIVEAU DE TRAITEMENT : BASE 

 Fourniture dÕun plan de gestion d es flux Ç pieds chaussŽs / pieds nus  È. 
 

6.14.1 Ma”trise de lÕexposition ŽlectromagnŽtique  
 
IDENTIFIER LES SOURCES DÕEMISSION ELECTROMAGNETIQUE 

Dans le cadre du projet, il est demandŽ au groupement  de disposer les locaux 
transformateur, armoires Žlectriques, onduleurs, locaux VDI au maximum ˆ lÕŽcart des 
locaux ˆ occupation prolongŽ, en particulier ceux de la zone administrative.  
 
6.14.2 CrŽation des conditions dÕhygi•ne spŽcifique  
 

CREER LES CONDITIONS DÕHYGIENE SPECIFIQUE 

Dans cette cible, lÕobjectif du Ma”tre dÕouvrage est de concevoir des sanitaires, zones 
humides, locaux dŽchets et infirmerie qui int•grent des solutions techniques qui 
pŽrennisent autant lÕhygi•ne que lÕentretien. En particulier,  les zones Ç pieds nus  È devront 
•tre ŽtudiŽes spŽcifiquement afin de garantir lÕhygi•ne (entretien frŽquent) sans dŽroger 
aux conditions de sŽcuritŽ en raison de la glissance des sols.  
Les dispositions devront •tre conformes ˆ la norme NF EN 15288 -1. 
 

A titre dÕexemple, nous exposons ci -dessous le type de solutions ˆ envisager :  
- Cuvettes suspendues  
- Dispositifs pour lavage ˆ grande eau (siphon de sol, point de puisageÉ) pour les 

locaux humides  
- Carrelage toute hauteur sur les murs (locaux humides)  
- Carrelage avec traitement photocatalytique type hydrotect  
- Mortier de jointement rŽsistant aux agressions chimiques type Carrojoint  
- SŽparateurs dÕurinoirs en verre antibactŽrien type Ç AntiBacterial Glass È  
- Robinetterie automatique ˆ dŽtection de prŽsence  
- S•ches mains ˆ flux luminaires  

 
 
OPTIMISER LES CONDITIONS SANITAIRES DES LOCAUX DÕENTRETIEN ET DES LOCAUX DE STOCKAGE DE PRODUITS CHIMIQUES 

DESTINES AU TRAITEMENT DE LÕEAU 

Le groupement devra  crŽer au minimum un espace dÕentretien par entitŽ adaptŽ ˆ 
lÕouvrage. Des locaux de stockage pour les produits de traitement de lÕeau devront •tre 
crŽŽs distinctement des locaux techniques et conformes ˆ la norme NF EN 15288 -1. 
 
CHOISIR DES MATERIAUX LIMITANT LA CROISSANCE FONGIQUE ET BACTERIENNE  

Pour les locaux sensib les ˆ conditions dÕhygi•ne spŽcifique, Le groupement devra  
apporter la connaissance des caractŽristiques hygiŽniques de toutes les surfaces 
rŽguli•rement humidifiŽes et nettoyŽes (rev•tement de solÉ). Ces locaux sensibles 
incluent toutes les zones o• les o ccupants sont amenŽs ˆ •tre pieds nus, y compris le hall 
bassin. Le crit•re hygiŽnique devra •tre pris en compte dans le choix de ces ŽlŽments mis 
en Ïuvre et conforme ˆ la norme NF EN 15288 -1. 
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OPTIMISER LES FLUX AFIN DE GARANTIR LES CONDITIONS SANITAIRES 

Pour Žviter une dŽtŽrioration de lÕhygi•ne dans les espaces humides, la sŽparation Ç pieds 
nus / pieds chaussŽs È devra •tre rigoureuse. Le passage des vestiaires au hall bassins se 
fera ˆ travers un pŽdiluve que les utilisateurs ne pourront contourner. I l en sera de m•me 
pour le passage du hall bassins aux espaces extŽrieurs.  
 
Les circulations devront •tre optimisŽes afin de rŽduire les liaisons :  

- Vestiaires / Hall bassins  
- Sanitaires / Hall basins  
- Infirmerie / Hall bassins  

 
Les flux de dŽplacement de baig neurs devront •tre identifiŽs et localisŽs sur un plan de 
gestion des flux afin de justifier lÕatteinte des objectifs.  
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6.15 CIBLE 13 : QUALITE SANITAIRE DE LÕAIR 

 

NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

 

6.15.1 Garantie dÕune ventilation efficace  
 
TOUS LES ESPACES 

¥ Assurer une ventilation adaptŽe ˆ lÕactivitŽ des espaces  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1 Ç  Tous les espaces  È 
 

¥ SÕassurer de lÕŽtanchŽitŽ des rŽseaux  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1 Ç  Tous les espaces  È 
 

¥ Assurer la qualitŽ de lÕair amenŽ par conduit  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1  Ç Tous les espaces  È 
 

¥ Optimiser le transfert de lÕair intŽrieur dans les espaces autres que le hall bassin  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1 Ç  Tous les espaces  È 
 
HALL BASSIN 

¥ Assurer des dŽbits dÕair adaptŽs dans le hall bassin  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1 Ç  Hall bassin  È 
 

¥ Assurer un balayage adaptŽ de lÕair intŽrieur dans le hall bassin  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1 Ç  Hall bassin  È 
 

¥ Mise en place dÕune procŽdure de rŽception de lÕinstallation aŽraulique  
Cf. Cible 11, ¤ 1.13.1 Ç  Hall bassin  È 
 
6.15.2 Ma”trise des sources de pollution de lÕair intŽrieur  
 
TOUS LES ESPACES 

¥ Identifier et rŽduire les effets des sources de pollution internes et externes  
Le groupement devra  Identifier des sources de pollutions internes et externes puis prendre 
des dispositions pour en rŽduire les ef fets. 
 

¥ Conna”tre lÕimpact sanitaire des produits de construction vis -ˆ -vis de la qualitŽ dÕair 
intŽrieur  

Cf. Cible 2, ¤ 1.4.3  
 

¥ Choisir les produits de construction pour limiter les impacts sanitaires de lÕouvrage  
Cf. Cible 2, ¤ 1.4.3  
 

¥ Limiter la pollutio n par les Žventuels traitements des bois  
Cf. Cible 2, ¤ 1.4.3  
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HALL BASSIN 

¥ Maitriser la teneur en trichloramine et trihalomŽthane dans lÕair du hall bassin  
Le groupement devra  prendre les dispositions techniques de conception afin de limiter la 
concentration en polluants en respectant le Code du Travail et le Code de la SantŽ 
Publique.  
 
Les chloramines responsables de nuisances olfactives et sanitaires dans les piscines se 
form ent principalement dans le biofilm ˆ partir du chlore et de composŽs organiques 
azotŽs. La lutte contre la formation de chloramines passe donc par la limitation du biofilm 
et de la pollution organique. Ces ŽlŽments sont plus longuement dŽveloppŽs dans la 
c ible 14.  
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6.16 CIBLE 14 : QUALITE SANITAIRE DE LÕEAU 

 

NIVEAU DE TRAITEMENT : PERFORMANT 

6.16.1 QualitŽ de fonctionnement de lÕinstallation et de conception du rŽseau 
intŽrieur  
 
EAU DES BASSINS 

¥ Maitriser la conception globale de lÕinstallation dÕapprovisionneme nt en eau des 
bassins 

Le groupement devra  veiller ˆ concevoir lÕinstallation dÕeau des bassins afin de 
permettre  : 

- Un apport journalier dÕeau neuve rŽglementaire conforme ˆ lÕArr•tŽ du 7 avril 
1981 

- Un syst•me dÕhydraulicitŽ mixte ou inversŽ  
- La mesure du dŽ bit dÕeau recyclŽ dans chaque bassin avec liaison ˆ la GTB  
- Le respect des durŽes rŽglementaires du cycle de lÕeau  : 1h30 pour les bassins 

de profondeur infŽrieure ˆ 1.50m et 4h pour les bassins de profondeur supŽrieur 
ˆ 1.50m.  

 

¥ Limiter la pollution importŽ e dans le bassin  
Le groupement devra  prendre les dispositions rŽglementaires conformŽment au dŽcret 
n¡81 -324 du 7 avril 1981 afin de limiter lÕapport de pollutions dans les bassins par les 
baigneurs.  
Il faudra notamment veiller  : 

- A la rŽcupŽration sŽparŽe et ˆ lÕŽvacuation de lÕeau coulant sur les plages   
- Au dimensionnement adŽquat des installations  
- Contr™ler lÕacc•s aux plages par les pŽdiluves  
- SŽparer les zones pieds nus et pieds chaussŽs  
- Aux r•gles dÕhygi•ne corporelle notamme nt par lÕinstallation de douches et de 

WC en nombre suffisant rŽglementaire  
 

RESEAU INTERIEUR DE DISTRIBUTION, Y COMPRIS EAU DES BASSINS 

¥ Choisir des matŽriaux conformes ˆ la rŽglementation et compatibles avec la 
nature de lÕeau distribuŽe  

Tous les matŽriau x mis en Ïuvre dans le rŽseau intŽrieur (canalisation, vannesÉ) devront 
•tre conforme ˆ la r•glementation et respecter :  

- LÕarr•tŽ du 29 mai 1997 relatif aux matŽriaux et objets utilisŽes dans les 
installation fixes de production, de traitement et de distr ibution dÕeau destinŽe ˆ 
la consommation humaine  

- La circulaire DGS/VS n¡99 -217 du 12 avril 1999 relative aux matŽriaux utilisŽs dans 
les installations fixes de distribution dÕeaux destinŽes ˆ la consommation humaine  

 

¥ Respecter les r•gles de mise en Ïuvre d es canalisations  
Le groupement devra  sÕassurer que les matŽriaux mis en Ïuvre pour les rŽseaux sont 
compatibles avec les caractŽristiques physico -chimiques de lÕeau.  
Pour information, les conditions de compatibilitŽ de lÕeau avec les matŽriaux mis en 
Ïuvre  sont les suivantes :  

- Cuivre : pH de lÕeau compris entre 6.5 et 9  
- Inox : Concentration en chlorures < 100 mg/L  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 156      

- MatŽriaux de synth•se : Pas de conditions sur la nature de lÕeau  
¥ Structurer et signaliser le rŽseau intŽrieur en fonction des usages de lÕeau  

Le groupement devra  prendre toutes les dispositions pour :  
- La sŽparation du rŽseau d'eau potable du rŽseau dÕeau non potable  
- La protection du rŽseau dÕeau potable  
- La signalisation pŽrenne du rŽseau dÕeau non potable afin de diffŽrencier les 

rŽseaux dÕeau potable et non potable  
 

Toutes les dispositions seront conformes ˆ la rŽglementation en cas de recours ˆ lÕeau 
pluviale.  
Dans le cadre de la mise en Ïuvre dÕun rŽseau EF pouvant •tre alimentŽ par les eaux 
pluviales, il conviendra de respecter toutes les co nditions dŽfinies par lÕarr•tŽ du 21 aožt 
2008 (sŽparation des rŽseaux, protection du rŽseau dÕeau non potableÉ).  
 
6.16.2 Maitrise de la tempŽrature dans le rŽseau intŽrieur  
 

RESEAU INTERIEUR DE DISTRIBUTION, HORS EAU DES BASSINS 

¥ Mettre en Ïuvre des rŽseau x dÕECS pour sÕassurer dÕune tempŽrature optimale  
Respect des exigences de la rŽglementation en vigueur concernant les installations fixes 
destinŽes au chauffage et ˆ l'alimentation en ECS des b‰timents d'habitation, des locaux 
de travail ou des locaux rec evant du public.  
 
En fonction des usages de lÕeau, dŽfinir et justifier les tempŽratures projetŽes aux diffŽrents 
points de puisage de lÕŽtablissement. Identifier et fournir une cartographie des 
tempŽratures aux points de puisage.  
 

¥ Concevoir les rŽseaux dÕ ECS afin de limiter les risques de dŽveloppement de 
lŽgionelles  

Il est demandŽ dÕidentifier les points ˆ risque du rŽseau intŽrieur et en fournir une 
cartographie et de prendre des dispositions pour prŽvenir le risque de lŽgionellose 
(bouclage, ruban chauf fantÉ).  
 

¥ Maintenir et contr™ler la tempŽrature dans les rŽseaux dÕECS et dÕEFS  
A ce niveau de performance, il est demandŽ :  

- De calorifuger lÕensemble des rŽseaux ECS  
- De maintenir une tempŽrature > 50¡C en tout point du syst•me de distribution  
- DÕŽviter les risques de bržlure due ˆ une tempŽrature trop ŽlevŽe au point de 

puisage.  
 
6.16.3 Maitrise des traitements  
 

EAU DES BASSINS 

¥ Traiter les eaux de bassin polluŽes en limitant la teneur en chlore  
Pour chaque bassin, le groupement devra  prŽvoir une fili•re de traitement des eaux qui 
permettra de garantir la qualitŽ sanitaire rŽglementaire de ces eaux conformŽment au 
Code de la SantŽ Publique.  
La fili•re de traitement est en gŽnŽral composŽe dÕun prŽ -filtre, dÕun groupe de pompes, 
de lÕensemble de filtration et dÕun procŽdŽ de dŽsinfection.  
Tous les points liŽs ˆ la gestion rŽglementaire des bassins seront reportŽs sur la GTB (dŽbit 
de recyclage, appoint dÕeau neuve,É) . 
Le groupement devra  le choix de la fili•re de traitement choisie  : le syst•me filtrant (filtre ˆ 
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diatomŽes, filtre ˆ sable É), le dispositif de dŽsinfection (produit chlorant, ozonationÉ).  
 
Le syst•me de filtration choisi devra permettre une bonne qualitŽ dÕeau en termes de 
turbiditŽ mais devra aussi participer ˆ la rŽductio n de la formation de chloramines et des 
consommations dÕeau. Les diffŽrents syst•mes de filtration ŽtudiŽs devront permettre de 
trouver le meilleur compromis entre la consommation, la qualitŽ dÕeau et les charges 
dÕentretien.  
 

¥ Maitriser la teneur en dŽrivŽ s chlorŽs dans lÕeau du bassin  
Au -delˆ de lÕŽvident respect des exigences sanitaires rŽglementaire (pollution 
bactŽrienne des bassins), il est demandŽ au groupement  dÕ•tre vigilant sur la production 
de sous -produit de dŽsinfection, en particulier les Trich loramines.  
Le groupement pourra  Žtudier toute s variante s leur paraissant adaptŽe au projet, en 
adŽquation avec les objectifs suivants.  
Des traitements complŽmentaires ˆ la dŽsinfection par chloration comme lÕozonation ou 
les lampes UV pourront  •tre ŽtudiŽ es. Il sera envisagŽ la mise en Ïuvre dÕun dŽgazage 
naturel de lÕeau par stripping lors des chutes dÕeau.  
Le syst•me global permettra de limiter le taux de chloramines dans lÕeau ˆ 0,3 mg/L.  
 

¥ Assurer le contr™le de la qualitŽ de lÕeau du bassin  
LÕensemble de lÕinstallation dÕeau devra •tre reliŽe ˆ la GTB afin dÕassurer, entre autres, le 
contr™le en continu  du chlore et du pH dans les eaux de retour des bassins.  
Des robinets de prŽl•vement devront •tre implantŽs rŽglementairement  conformŽment 
au dŽcret n¡8 1-324 du 7 avril 1981:  

- Avant et apr•s les dispositifs de filtration  
- En aval du syst•me de traitement apr•s ajout de la dŽsinfection  
- Au plus pr•s de lÕarrivŽe ˆ chaque bassin  
- Sur la vidange des filtres  

 
Les syst•mes de filtration devront •tre ŽquipŽs des dispositifs rŽglementaires (lÕarr•tŽ du 7 
avril 1981 modifiŽ) qui pourront •tre reliŽ ˆ la GTB  : 

- LÕavertissement du colmatage  
- Le lavage des filtres  

 
RESEAU INTERIEUR DE DISTRIBUTION, HORS EAU DES BASSINS 

¥ Choisir des traitements de dŽsinfection et/ou antico rrosion et/ou antitartre 
conformes ˆ la rŽglementation et compatibles avec la nature de lÕeau distribuŽe  

Afin de limiter lÕentartrement des rŽseaux et des Žquipements (Žchangeur, ballon ECSÉ), 
le groupement devra  prŽvoir la mise en place dÕun syst•me ˆ ond e ŽlectromagnŽtique 
(type Aquakat). Le dispositif devra •tre conforme ˆ la circulaire DG 5/VS 4 n¡ 2000 -166 du 
28 mars 2000 et ne devra concerner quÕune partie des eaux livrŽes (Code de la SantŽ 
Publique).  
 

¥ Maitrise du risque sanitaire liŽ ˆ la rŽcupŽratio n et ˆ la rŽutilisation sur site dÕune 
eau non potable, et traiter les eaux non potables rŽutilisŽes  

En cas de recours ˆ lÕeau pluviale ˆ lÕintŽrieur des b‰timents, la conception de 
lÕinstallation devra •tre conforme ˆ lÕarr•tŽ du 21 aout 2008. Ainsi, un d ispositif de filtration 
infŽrieur ˆ 1 mm devra •tre prŽvu en amont de la cuve de stockage des eaux pluviales 
afin de limiter la formation de dŽp™t.  
  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 158      

 
 

7 LES PRESCRIPTIONS 
TECHNIQUES 
GƒNƒRALES 

7-1  GŽnŽralitŽs  
7-2  V.R.D. 
7-3  Fondations   
7-4  Charges aux sols  
7-5  Structures - Charpente - Couverture   
7-6  Fa•ades - Menuiseries extŽrieures   
7-7  Rev•tements de sols et murs - Carrelage   
7-8  Plafonds Ð Faux plafonds   
7-9  Menuiseries intŽrieures   
7-10 Serrurerie   
7-11 Plomberie / Sanitaire   
7-12 Traitement de lÕeau - HydraulicitŽ   
7-13 Chauffage / Ventilation   
7-14 HygromŽtrie Ð DŽshumidification - Isolation   
7-15 ElectricitŽ   
7-16 Eclairage naturel    
7-17 Acoustique   
7-18 SignalŽtique   
7-19 Equipement immobilier Ð Equipement ludique  
7-20 Equipement matŽriel  et mobilier  
7-21 Maintenance  
7-22 Prescriptions techniques spŽcifiques ˆ la SAE  
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7.1 GENERALITES 

 
Le chapitre des prescriptions techniques gŽnŽrales a pour objectif de dŽfinir, ˆ lÕintention 
des futurs opŽrateurs, le niveau de qualitŽ et de performance que la CommunautŽ de 
Communes de Millau Grandes Causses , Ma”tre dÕOuvrage de la prŽsente opŽration, 
d Žsire obtenir dans le cadre de la rŽhabilitation/reconstruction d u complexe sportif . 
 
Les ŽlŽments qui suivent sont donnŽs afin de situer le niveau dÕexigence et orienter les 
futurs opŽrateurs pour le choix de prestations et dÕŽquipements. Ils constituent une 
premi•re approche que les futurs opŽrateurs devront ajuster et affiner au cours de 
lÕŽlaboration de leur dossier dÕŽtudes.  
 
Tous les matŽriaux et Žquipements divers, accompagnŽs de leurs fiches techniques et 
labels de qualification seront prŽalablement  soumis ˆ lÕagrŽment du ma”tre dÕouvrage 
assistŽ du contr™leur technique et avant toute mise en Ïuvre.  
 
La prŽsente description ne saurait, en aucun cas, remplacer les spŽcifications techniques 
qui devront •tre Žtablies par les futurs opŽrateurs sous leur enti•re responsabilitŽ.  
 
En particulier, les ŽlŽments quantitatifs et normatifs indiquŽs, de m•me que les 
rŽglementations citŽes, ne constituent quÕune approche de la dŽfinition du futur 
Žquipement et devront •tre enti•reme nt confirmŽs et complŽtŽs par lÕo pŽrateur retenu.  
 
LÕensemble des prescriptions concernant la rŽalisation dÕŽquipements publics et sportifs 
est ˆ respecter (notamment celles relatives ˆ lÕaccessibilitŽ aux personnes ˆ mobilitŽ 
rŽduite) comme les r•gles relatives ˆ la zone climatique, ains i que les r•gles relatives ˆ la 
zone sismique.  
 
De plus, une attention particuli•re des futurs opŽrateurs est demandŽe sur les points 
suivants :  

- SŽcuritŽ contre lÕincendie (circuits dÕŽvacuation des locaux, stabilitŽ au feu de 
la structure)  

- Ventilation des  b‰timents 
- Acoustique des locaux  
- Maintenance et fonctionnement des installations  
- Informatisation de certaines fonctions : contr™le dÕacc•s, casiers des vestiaires É  
- ElŽments dÕambiance et de confort : signalŽtique, sonorisation, mobilier, 

dŽcoration É  
- SŽcuritŽ des biens et des personnes : alarme anti -intrusion, vidŽosurveillance 

partielle (voir infra),  
- QualitŽ et fiabilitŽ des prestations, matŽriaux et Žquipements proposŽs  
- QualitŽ, originalitŽ et diversitŽ des amŽnagements de loisirs proposŽs  

 
Les futurs opŽrateurs devront attacher un soin particulier aux probl•mes dÕŽtanchŽitŽ et 
dÕisolation. 
 
DÕautre part, lÕensemble immobilier sera ŽquipŽ de tous les moyens nŽcessaires au 
nettoyage et ˆ lÕentretien des fa•ades.  
 
Le choix des matŽriaux et Žquipements dev ra apporter fiabilitŽ et robustesse ˆ la 
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construction et aux Žquipements intŽrieurs dans le souci dÕune Žconomie dÕentretien et 
de fonctionnement du b‰timent (lavage des vestiaires, plagesÉ ˆ la machine ˆ haute 
pression) et des Žquipements (traitement eau,  traitement air et traitement acoustique en 
particulier).  

 

7.2 V.R.D. 

 
Au titre des V.R.D., seront prŽvus sur la zone dÕemprise de lÕopŽration  : 

- Le raccordement du b‰timent ˆ construire ˆ lÕensemble des rŽseaux nŽcessaires 
ˆ son fonctionnement futur, impla ntŽs pour la plupart ˆ proximitŽ immŽdiate 
(voir divers plans de rŽseaux, figurant au Ç Dossier de site È ci -annexŽ).  

- Il sÕagit notamment du raccordement des rŽseaux suivants : eau potable, gaz, 
ŽlectricitŽ, tŽlŽcom, assainissement eaux pluviales et eaux u sŽes, etc., le tout 
Žtant ˆ Žtudier en Žtroite concertation avec les services locaux concernŽs. 
Comme indiquŽ prŽcŽdemment, les rŽseaux seront considŽrŽs comme amenŽs 
en t•te de parcelle, les Žventuels frais de raccordement hors pŽrim•tre de 
lÕopŽration nÕŽtant pas ˆ prendre en charge sur le budget de la prŽsente 
opŽration.  

- LÕamŽnagement du parvis, de la cour de service, et des zones de stationnement  
(40 VL) prŽvues au programme.   

- Les circulations piŽtonni•res et amŽnagements dÕacc•s ˆ lÕŽquipement sur le 
pŽrim•tre de lÕopŽration : acc•s public au parvis, acc•s technique ˆ la cour de 
service, acc•s pompiers, etc.  

- Le rŽseau incendie  
- Les espaces extŽrieurs sur lÕemprise gŽnŽrale de lÕopŽration  
- Les cl™tures dŽlimitant lÕemprise des espaces extŽrieurs dÕactivit Ž (plages 

extŽrieures) accessibles aux seuls baigneurs ayant acquittŽ leur droit dÕentrŽe au 
sein de lÕŽtablissement.  

- Le rŽseau dÕŽclairage extŽrieur de sŽcuritŽ concernant lÕensemble des seuls 
espaces figurant au programme (parvis, cour de service et zone  de 
stationnement).  

- LÕŽclairage (aŽrien et subaquatique) du bassin nordique extŽrieur,  
- LÕarrosage automatique intŽgrŽ des espaces verts (plages vŽgŽtales) de 

lÕŽquipement aquatique, via un syst•me de rŽcupŽration des eaux de 
baignade.  

- Les dispositifs pour lÕŽvacuation des EU des sanitaires, du lavage des filtres et 
autres usages. Le groupement devra  prŽvoir les dispositifs, si nŽcessaire, avant le 
rejet au rŽseau EU existant.  

 

7.3 FONDATIONS 

 
Chaque opŽrateur  devra proposer des solutions techniques, en sachant que la stabilitŽ 
de lÕouvrage devra impŽrativement •tre vŽrifiŽe afin quÕelle soit assurŽe en toute saison 
et en toute circonstance (bassins en charge ou bassins vides).  
 
Les futurs opŽrateurs devront sÕ appuyer sur les conclusions du rapport dÕŽtude 
gŽotechnique figurant au Ç Dossier de site È annexŽ au prŽsent programme, pour Žtudier 
les solutions les plus adaptŽes aux caractŽristiques du terrain dÕimplantation retenu.  
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7.4 CHARGES AUX SOLS 

 
RŽglementati on applicable  : 

- La norme NFP 06 004 de mai 1977 (charges permanentes et charges 
dÕexploitation dues aux forces de pesanteur)  

- La norme NFP 06 001 de juin 1986 (charge dÕexploitation des b‰timents)  
- Le r•glement de sŽcuritŽ contre les incendies relatifs aux E RP, concernant la 

rŽsistance au feu des structures.  
 
Exigences spŽcifiques (cf. fiche dŽtaillŽe au chapitre 9)  

- Espaces dÕaccueil    500 daN/m"  
- Vestiaires Piscine, sanitaires publics  400 daN/m"  
- PŽdiluves      400 daN/m"  
- Zone administrative et de service  400 daN/m"  
- Salle de rŽunion     400 daN/m"  
- Plages intŽrieures     400 daN/m"  
- Locaux stockage matŽriel   400 daN/m" et suivant charges spŽcifiques  
- P™le associatif sportif et haut niveau  400 daN/m"  
- Espace restaurant    400 daN/m"  
- Espace bien -•tre     400 daN/m"  

 

7.5 STRUCTURES- CHARPENTES- COUVERTURE 

 
Les solutions proposŽes par les futurs opŽrateurs devront •tre conformes et ŽtudiŽes en 
tenant compte :  
 

- De lÕensemble de la rŽglementation en vigueur au moment de la remise des 
offres et en particulier :  
o les r•gles BAEL 
o lÕensemble des D.T.U et normes (en particuliers NFP 06 001)  
o les r•gles BAEL, r•gles CB 71 ou r•gles CN 65.  

 
- Des implications apportŽes par les autres corps dÕŽtats . 

 
- Des implications induites par le milieu dans lequel les ŽlŽments seront mis en 

Ïuvre.  
 
7.5.1 Bassins  
 
Les bassins seront rŽalisŽs en inox  (brut  ou polymŽrisŽ ). 
 
De nombreux points dÕancrage seront encastrŽs dans la structure (en fond et sur les 
parois) des bassins de fa•on ˆ en permettre une utilisation variŽe : accrochage de lignes 
dÕeau, de ma tŽriel ludique, de matŽriel dÕanimation, etc.  
 
Le bassin nordique sera en fonctionnement toute l'annŽe, il devra comporter un dispositif 
de couverture thermique intŽgrŽ au bassin.  
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La couverture thermique devra rŽpondre aux caractŽristiques suivantes  : 
- constituŽe de lames pleines injectŽes de mousse en PVC,  
- enrouleur immergŽ avec moteur dans galeries techniques  
- ouverture et fermeture motorisŽes avec commande ˆ distance.  

 
Tous les dispositifs et orientations du bassin devront •tre proposŽs pour minimiser les 
consommations ŽnergŽtiques (protection des vents dominants, ensoleillement,É)  
 
Dans les zones de bassins de plus de 1,40 m de profondeur (bassin nordique), une marche 
en saillie de 110 mm pourra •tre rŽalisŽe. Une telle marche en saillie sera amŽnagŽe sur 
un seul c™tŽ du bassin, c™tŽ grande profondeur. Cet appui en saillie ne pourra pas •tre 
positionnŽ ˆ moins de 1,20 m sous la surface de lÕeau et pourra •tre large de 0,10 ˆ 0,15 m 
(conformŽment ˆ lÕarticle FR 2.4.2 de la rŽglementation FFN des installa tions de piscines 
classŽes de type Ç M È).  
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7.5.2 Charpente / Couverture  
 
Le choix du matŽriau de charpente est laissŽ ˆ la libre apprŽciation des futurs opŽrateurs. 
La charpente devra rŽsister aux Žventuelles surcharges climatiques calculŽes selon les 
DTU. 
La totalitŽ des pi•ces de charpente et des ŽlŽments mŽtalliques seront traitŽs et protŽgŽs 
par galvanisation. Les charpentes bois seront en bois classe 3.  
 
La couverture  dÕune piscine doit remplir plusieurs fonctions, en particulier celle recouvrant 
les halls des bassins. 
 
Elle doit :  

- •tre Žtanche ˆ lÕeau et ˆ lÕair  
- •tre isolante  
- •tre non corrodable  
- servir de support ˆ lÕisolation acoustique.  

 
Et ne doit provoquer :  

- ni condensation  
- ni reflets perturbateurs ˆ la surface de lÕeau.  

 
LÕarchitecture de la partie Ç couverture È devra •tre simple, sans accidents de parcours, 
sans multiplier les jonctions, ar•tes, noues, etc.  
 
En ce qui concerne la mise en Ïuvre de lÕŽtanchŽitŽ,  une solution de type Ç bac acier È 
ou Ç bac alu È avec isolation sera de prŽfŽrence appliquŽe.  
 
Les toitures devront comporter un acc•s pour lÕentretien, ainsi que des syst•mes de 
sŽcuritŽ intŽgrŽs permettant dÕassurer les interventions de maintenance.  
 
On privilŽgiera, dans ce cadre, la mise en place de sŽcuritŽs collectives.  
 
Afin de respecter les objectifs ŽnergŽtiques, les futurs opŽrateurs devront prendre en 
compte les orientations suivantes  : 
 
AMELIORER LÕAPTITUDE DE LÕENVELOPPE DU BATIMENT A REDUIRE LES BESOINS DE CHAUFFAGE 

Une des prioritŽs du Ma”tre dÕOuvrage sur ce projet est dÕobtenir une isolation de 
lÕenveloppe tr•s performante.  
 
LÕisolation des diffŽrentes parois extŽrieures devra respecter les exigences suivantes  : 

- Toitures lŽg•re des locaux humides  : U < 0,25 W/m".K  
- Toitures autres locaux  : U < 0,20 W/m".K  
- Murs extŽrieurs  : U < 0,20 W/m".K  
- Plancher bas sur locaux techniques  : U < 0,25 W/m".K  
- Planchers donnant sur extŽrieur : U < 0,20 W/m".K  
- Autres planchers bas : U < 0,20 W/m".K  

  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 164      

 
INERTIE THERMIQUE : 

Le traitement performant de lÕenveloppe du b‰timent permettra de rŽduire les besoins 
thermiques et crŽer une incidence sur le confort thermique dÕhiver et dÕŽtŽ.  
Des recherches architecturales seront faites afin de privilŽgier au maximum la for te inertie 
dans les murs extŽrieurs des annexes.  
Pour cela, les futurs opŽrateurs sÕorienteront vers une isolation des murs par lÕextŽrieur.  

 
UTILISATION DU SOLAIRE PASSIF 

Les zones hall bassin et vestiaires ont des exigences de confort thermique les jours  les plus 
chauds moins contraignantes que la partie administrative ou lÕaccueil.  
 
Pour ces derni•res zones, il sera privilŽgiŽ un traitement dit passif pour limiter les 
surchauffes par les actions suivantes  : 

- Protections solaires tr•s performantes.  
- Forte inertie par la mise en place de parois lourdes pour les murs, les planchers, les 

toitures.  
- Utiliser les syst•mes de ventilation mŽcanique pour Žvacuer les calories en pŽriode 

dÕinoccupation en crŽant une ventilation nocturne ou une sur -ventilation nocturne 
(augmenter les dŽbits dÕair neuf hygiŽnique en pŽriode dÕinoccupation).  

- Mettre en place des ouvrants ou des dispositifs pour crŽer une ventilation naturelle, 
en particulier dans les zones humides.  

 

7.6 FA‚ADES Ð MENUISERIES EXTERIEURES 

 
Les solutions proposŽes devront •tre ŽtudiŽes en tenant compte :  

- De lÕensemble de la rŽglementation en vigueur au moment de la remise des offres 
et notamment : DTU 36.1/37.1  

- Des implications apportŽes par les autres corps dÕŽtats  
- Des implications induites par le milieu dans lequel les menuiseries seront mises en 

Ïuvre.  
 
7.6.1 Principes  
Ces ouvrages devront •tre con•us pour limiter le plus possible les servitudes dÕentretien 
par lÕutilisation de matŽriaux inaltŽrables de types aluminium anodisŽ et laquŽ au four ˆ 
rupture de pont thermique.  
 
Les baies extŽrieures seront con•ues afin dÕŽviter les ponts thermiques et leur classement 
AEV devra prŽsenter les caractŽristiques suivantes :  

- PermŽabilitŽ ˆ lÕair : A3  
- ƒtanchŽitŽ : E3  
- RŽsistance mŽcanique au vent : V3  

 
Il conviendra d e ma”triser les apports solaires estivaux, notamment par la mise en Ïuvre 
de protection solaire afin de limiter le risque dÕinconfort thermique (voir Ç  utilisation du 
solaire passif  È). 
Une protection solaire devra •tre partiellement intŽgrŽe aux fa•ades e nsoleillŽes. 
 
La fa•ade donnant sur les espaces extŽrieurs devra •tre largement ouvrante : ch‰ssis 
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coulissants en nombre suffisant, ou baies escamotables ou autre syst•me prŽsentant le 
meilleur compromis entre :  

- Une parfaite fiabilitŽ et pŽrennitŽ dans le temps , 
- Une ŽtanchŽitŽ optimale en position fermŽe , 
- Une mise en Ïuvre simple et rapide , 
- Le moins de g•ne pour les flux de baigneurs zone couverte / zone plein air.  

 
Les vitrages situŽs ˆ moins de 2 m•tres de hauteur seront impŽrativement ŽquipŽs en 
double v itrage de sŽcuritŽ anti -effraction.  
 
7.6.2 Vitrages  : 
Les vitrages devront respecter les exigences thermiques suivantes  : 

- Ug ! 1.1 W/m".K  
Nota  : Coeff Ug = Coefficient de transmission concernant la performance du vitrage hors 
menuiserie.  
LÕensemble des vitrages comportera des menuiseries aluminium ˆ rupture de pont 
thermique  ; les menuiseries bois et PVC sont proscrites.  
Il est Žvident que la conception vitrage + menuiserie doit •tre en adŽquation avec des 
objectifs performants.  
 
Les propriŽtŽs mŽcanique s des vitrages ne devront pas se faire au dŽtriment des 
caractŽristiques visuelles (transmission lumineuse). Les vitrages devront prŽsenter un 
facteur de transmission lumineuse de TL # 70%.  
 
Les vitrages susceptibles de pouvoir •tre en contact avec les cor ps humains seront munis 
de dispositifs de visualisation et seront de sŽcuritŽ (NF B 32.500).  
 
Les portes extŽrieures des locaux techniques seront de type double peau galvanisŽe et 
peinte, et seront ŽquipŽes des dispositifs dÕouverture anti -panique rŽglemen taires.  
 
Les portes du sas dÕentrŽe seront constituŽes dÕun ensemble de ch‰ssis aluminium vitrŽs 
comprenant des doubles portes ŽquipŽes anti -effraction.  
 
Les accessoires de quincaillerie seront de haute tenue et prŽsenteront des qualitŽs 
supŽrieures de rŽs istance aux intempŽries.  
 
LÕensemble immobilier sera ŽquipŽ de tous les moyens nŽcessaires au nettoyage et ˆ 
lÕentretien des fa•ades.  
Des ouvrants en partie haute seront prŽvus.  
 
Afin de respecter les objectifs ŽnergŽtiques, les opŽrateurs  devront prendre en compte les 
orientations suivantes  : 
 
UTILISATION DU SOLAIRE PASSIF : 

Une attention particuli•re sera portŽe sur la rŽcupŽration des apports gratuits sur le hall 
bassin. LÕobjectif principal sera de trouver un compromis entre performance ŽnergŽtique 
et confort thermique et visuel.  
 

Les protections solaires devront •tre ŽtudiŽes pour chaque orientation afin  de :  
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- RŽcupŽrer les apports solaires lÕhiver et ˆ la mi -saison, 
- Minimiser le flux solaire direct les jours les plus chauds,  
- Eviter lÕŽblouissement, 
- Eviter les phŽnom•nes de paroi rayonnante, chaude en ŽtŽ et froide en hiver.  

 
Une orientation Sud du hall bassins sera recherchŽe.  
 

Sur le hall bassin, nous conseillons  : 
 

Localisation  Concept dŽconseillŽ  Concept conseillŽ  

Fa•ade Sud  
Protections amovibles  
Vitrage teintŽ  

 
Protections solaires fixes type 
casquette, dŽbord de toiture ou 
brise-soleil 
 

Fa•ade Ouest  
Protections solaires fixes de type 
casquette ou dŽbord de toiture  

 
Protections amovibles  
Protections de type brise -soleil fixe 
ou amovible  
 

Fa•ade  Nord  
Protections solaires fixes de type 
brise-soleil ou casquette  

 
Vitrage traitŽ clair ˆ faible 
ŽmissivitŽ 
 

 
Sur les autres locaux ˆ occupation prolongŽe, les performances par fa•ade seront au 
minimum les suivantes  : 

- du Sud -Est au Sud-Ouest  : privilŽgier les protections fixes horizontales (brises soleil ou 
casquettes)  

- du Sud -Ouest au Nord -Ouest  : privilŽgier les protections extŽrieures et amovibles 
(brises soleil ou stores),  

- du Nord -Ouest au Sud -Est : privilŽgier les protections intŽrieures (st ores Screen) ou 
des vitrages ˆ contr™le solaire.  

 
Les exigences seront au minimum les suivantes  : 
- du Sud -Est au Nord -Ouest  : Facteur Solaire de 0.15  
- du Nord -Ouest au Nord -Est : Facteur Solaire de 0.45  
- du Nord -Est au Sud-Est : Facteur Solaire de 0.30.  

 
ECLAIRAGE NATUREL DES LOCAUX :  

LÕutilisation de la lumi•re naturelle pour lÕŽclairage des locaux permettra de rŽduire les 
consommations Žlectriques liŽes ˆ lÕŽclairage artificiel.  
Cependant, une attention particuli•re portera sur la recherche du meilleur comp romis 
entre le confort visuel et hygrothermique afin de ma”triser les risques dÕŽblouissement et de 
surchauffe.  
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7.7 REVETEMENTS DE  SOLS ET MURS Ð CARRELAGES 

 
La nature et le type des matŽriaux utilisŽs pour les rev•tements des sols et des murs sont 
laissŽs au libre choix des futurs opŽrateurs dans le respect des prŽconisations du prŽsent 
programme.  
Les rev•tements intŽrieurs devront •tre choisis pour leur facilitŽ dÕentretien et afin de 
limiter leurs impacts environnementaux et leur impact sur la qualitŽ  sanitaire de lÕair. Les 
objectifs de la cible 2 du programme environnemental devront •tre respectŽs.  
 
La vŽgŽtalisation intŽrieure des plages des bassins sera de type artificiel ou naturel, selon 
les exigences de lÕARS en la mati•re.  
 
7.7.1 Cadre rŽglementaire  
Les solutions proposŽes devront •tre ŽtudiŽes en tenant compte :  

- Des classifications des sols en fonction de lÕusage des locaux , 
- De la rŽglementation sur la glissance des plages et des bassins , 
- De lÕarr•tŽ du 17 juillet 1992 relatif aux garan ties techniques et de sŽcuritŽ des 

Žquipements dans les Žtablissements de baignade dÕacc•s payant et norme NF 
61 515, 

- Des implications induites par les autres corps dÕŽtat , 
- Des implications induites par le milieu ambiant.  

 
7.7.2 MatŽriaux  
Les matŽriaux mis  en Ïuvre devront •tre choisis en tenant compte :  

- de lÕusage et de la frŽquentation du local , 
- du milieu ambiant , 
- de la facilitŽ dÕentretien , 
- de lÕatmosph•re/ambiance recherchŽe (solutions acoustiques, esthŽtiques, etc.) , 
- de la durabilitŽ , 
- des implications induites par les autres corps dÕŽtat , 
- dÕexigences de bonne qualitŽ , 
- des Žmissions de polluants dans lÕatmosph•re du local (COV).  

 
LÕobjectif du choix des caractŽristiques des sols est dÕobtenir, moyennant un entretien 
normal, que les rev•tements se conserv ent de mani•re satisfaisante (cÕest -ˆ -dire sans 
dŽtŽrioration notable, avec un changement progressif et limitŽ dÕaspect), pendant une 
durŽe raisonnable et suffisante qui ne sera en aucun cas infŽrieure ˆ dix ans.  
 
7.7.3 Carrelages  
Les rev•tements antidŽrap ants et anti -abrasifs dans les zones de circulation pieds -nus 
dÕune piscine, rev•tent un caract•re prioritaire tant sur le plan de la sŽcuritŽ, que celui de 
lÕagrŽment gŽnŽral et du confort de lÕŽquipement.  
 
LÕarr•tŽ du 4 juin 1982 concernant la sŽcuritŽ e t lÕhygi•ne des Žtablissements recevant du 
public (type R et type X) indique, chapitre XII article X 16 ¤2 : Ç les rev•tements de sol des 
douches et des locaux frŽquentŽs par les personnes ayant les pieds nus doivent •tre 
antidŽrapants  È. Il est ˆ prendre en compte le Cahier des Charges applicable ˆ la 
construction des bassins de piscine ˆ structure bŽton armŽ.  
 
Les ouvrages ou Žquipements devant •tre fixŽs dans les sols ou/et murs rev•tus de 
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carrelages le seront par lÕintermŽdiaire de platines fournies ave c les plans de rŽservations 
au carreleur.  
 
Des Žtudes rŽalisŽes par le CSTB ont montrŽ que la glissance des carrelages augmente de 
fa•on notable avec la tempŽrature de lÕeau et au fur et ˆ mesure des nettoyages en 
fonction des produits utilisŽs, ce qui conduit ˆ •tre encore plus exigeant sur la glissance 
initiale des carreaux.  
 
En tout Žtat de cause, tous les matŽriaux seront au minimum conformes ˆ la norme NF P 
61-515 et les classements seront compatibles avec la norme DIN 51 097 (classification des 
loc aux).  
 
La continuitŽ des nus entre diffŽrents matŽriaux sera parfaite.  
Un cahier des charges spŽcifiques de la qualitŽ des joints sera rŽalisŽ avant mise en 
Ïuvre afin de fixer sur ce point les contraintes concernant ces ŽlŽments particuli•rement 
sensibles ˆ la prolifŽration des micro -organismes.  
 
Les rev•tements de sol rapportŽs sont interdits (semi -fixes ou mobiles) exception faite 
naturellement des goulottes des bassins et des douches, ainsi que des diffŽrents regards 
rendus nŽcessaires par les installat ions techniques.  
 
Le classement UPEC des rev•tements sera conforme aux directives de la notice du CSTB Ç 
notice sur le classement UPEC et classement UPEC des locaux È. Ainsi, le classement selon 
la destination des locaux sera au minimum U4 P3 C2.  
 
Les carrelages utilisŽs devront •tre compatibles avec le syst•me de chauffage par le sol 
(plancher chauffant des vestiaires).  
 
En synth•se, les carrelages doivent •tre :  

- Garants dÕune bonne hygi•ne , 
- Non glissants , 
- Faciles ˆ entretenir , 
- RŽsistants ˆ lÕabrasion et aux produits chimiques , 
- Capables de sÕadapter aux formes donnŽes , 
- De bel aspect dŽcoratif , 
- De coloris stables , 
- RŽsistants aux hautes pressions , 
- De structure dense et compacte , 
- Sans migration possible de silicates , 
- Respectueux des pentes de sols (minimum 4%). 

 
Dans les vestiaires et douches, une rŽcupŽration des eaux par caniveau sera prŽfŽrŽe aux 
siphons. Il devra •tre prŽvu sous les carrelages des plages, locaux sanitaires et des bassins, 
une ŽtanchŽitŽ. Celle -ci faisant lÕobjet dÕun avis technique du CSTB. 
 
LÕexigence et lÕattention se porteront sur lÕŽtanchŽitŽ des sols sous chape (dalles, 
rev•tements, joints) par rapport aux locaux et galeries techniques. Il sera apportŽ 
Žgalement un soin particulier au traitement des joints pŽriphŽriques des bassins . 
 
Tout siphon de sol mis en place (halle bassins, vestiaires, circulationsÉ) sera ŽquipŽ de 
grilles en acier inox.  
 



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 169      

7.7.4 Exigences spŽcifiques  
Pour tous les espaces de vestiaires, sanitaires, douches, annexes piscine, il sera mis en 
place un rev•tement e n carreaux de gr•s ŽmaillŽ sur toute hauteur avec plinthe ˆ gorge.  
 
De m•me, les zones de vestiaires, sanitaires, douches, un carrelage de gr•s ŽmaillŽ ou 
fa•ence toute hauteur  sera mis en place.  
 
Le rev•tement de lÕensemble de la  zone administrative sera  de type carrelage.  
 
Les locaux humides recevront des rev•tements de sols antidŽrapants. Ils seront en pente 
douce vers des caniveaux dÕŽvacuation bien disposŽs.  
 
7.7.5 Peintures et rev•tements muraux  
Les conditions ŽnumŽrŽes dans les DTU seront requises a fin de garantir une grande qualitŽ 
de prestations de peintures et de rev•tements muraux. Les opŽrations prŽparatoires seront 
impŽrativement suivies.  
 
En ce qui concerne les rev•tements carrelŽs seront envisagŽs la fa•ence ou le gr•s 
ŽmaillŽ.  
 
Tous les Žcha ntillons et catalogues, pour les surfaces dŽterminantes dÕaspect seront 
prŽsentŽs par les futurs opŽrateurs au Ma”tre dÕOuvrage pour dŽcision dans des gammes 
de produits compatibles avec le produit piscine.  
 
Tous les parements, murs, sols et plafonds seron t traitŽs : ils seront en particulier hydrofuges, 
antifongiques, imputrescibles et lessivables.  
 
Les locaux techniques et dŽp™ts feront lÕobjet dÕun traitement si la qualitŽ du Ç brut È ne 
peut •tre satisfaisante et rŽellement anti -poussi•reÉ  
 
Toutes les peintures spŽciales humiditŽ seront de type glycŽrophtalique en deux couches 
minimum apr•s prŽparation des fonds adaptŽs aux diffŽrents supports (conditions DTU).  
 
Pour les fa•ades extŽrieures : enduit anti -graffiti sur une hauteur de 3 m•tres.  
 

7.8 PLAFONDS Ð FAUX PLAFONDS 

 
La nature et le traitement des plafonds sont laissŽs au libre choix des futurs opŽrateurs.  
 
Les matŽriaux choisis et leur mise en Ïuvre devront tenir compte :  

- de lÕusage et de la frŽquentation du local , 
- du milieu ambiant , 
- de lÕatmosph•re/ambiance recherchŽe (solutions acoustiques, esthŽtiques, etc.) , 
- de la durabilitŽ , 
- des conditions de maintenance , 
- des incidences et implications induites par les autres corps dÕŽtat.  

 
Les matŽriaux retenus pour les faux plafonds, retombŽes, ŽlŽments  spatiaux 
complŽmentaires seront de qualitŽ inaltŽrable pour une mise en Ïuvre dans des 
conditions de forte humiditŽ, chimiquement neutre, imputrescibles et ne contribuant pas 
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au dŽveloppement de bactŽries ou moisissures. Leurs ossatures et suspentes seron t 
composŽes de matŽriaux inoxydables assurant une parfaite fixation des ŽlŽments avec 
clips anti -soul•vement.  
 
Toute la mise en Ïuvre de ces matŽriaux devra •tre assurŽe avec un soin particulier en 
Žtroite coordination avec le lot traitement dÕair afin dÕo btenir une parfaite cohŽrence de 
lÕensemble. 
 

7.9 MENUISERIES INTERIEURES  

 
Les solutions devront •tre ŽtudiŽes en tenant compte :  

- des implications induites par les autres corps dÕŽtat  
- des implications induites par le milieu dans lequel les menuiseries ser ont mises en 

Ïuvre  
- des implications induites par lÕusage quÕil en sera fait, et par les facilitŽs dÕentretien.  

 
LÕensemble des menuiseries intŽrieures devra •tre con•u de mani•re ˆ limiter au 
maximum les servitudes dÕentretien par lÕutilisation de matŽriau x inaltŽrables assurant une 
bonne tenue dans le temps.  
 
Les huisseries ou b‰tis mŽtalliques sont formellement ˆ proscrire. Ne pourront •tre mis en 
place que des matŽriaux inoxydables.  
 
Les portes en zone s•che de  lÕŽquipement seront de type Ç rŽsine composite È ou similaire, 
munies de butoirs et dÕarr•ts autant que de besoin.  
 
Les habillages et fa•ades de gaines seront des matŽriaux adaptŽs ˆ lÕambiance humide.  
 
Les quincailleries devront •tre robustes et de qualitŽ reconnue, ˆ utilisation grand publi c 
et qualitŽ inoxydable.  
 
Des serrures de sžretŽ de type cylindre ˆ combinaison sur passe gŽnŽral seront prŽvues 
pour toutes les portes nŽcessitant une fermeture au public. LÕorganigramme devra •tre 
dŽfini en relation avec le Ma”tre dÕouvrage  : lÕorganigramme sera du type NT ou NT+.  
 
Tous dispositifs de dŽcontamination des portes sont ˆ prŽvoir sur les locaux sanitaires.  
 
Des lisses de protection seront ˆ prŽvoir dans toutes les parties exposŽes et les angles 
verticaux. La nature des sŽparatifs devra prendr e en compte les contraintes dÕisolement 
au bruit aŽrien entre locaux.  
 
Sont compris dans le programme les ouvrages annexes de menuiseries tels que banques 
dÕaccueil, ensembles vitrŽs, guichets, habillages divers, supports et rangements 
nŽcessaires au parf ait ach•vement de lÕouvrage.  
 
 
Cloisonnement  
Toutes les cloisons et les doublages seront de type hydrophobe, protŽgŽs en pied contre 
les remontŽes dÕeau par capillaritŽ, en ma•onnerie enduite deux faces au mortier de 
ciment. Leur rŽsistance doit permettre la fixation et la suspension dÕŽquipements lourds 
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(cuvettes de WC suspendues, lavabos.). La nature des sŽparatifs devra prendre en 
compte les contraintes dÕattŽnuation acoustique entre les locaux (cf. cible 9  : confort 
acoustique).  
 
LÕensemble des cloisonn ements des locaux humides seront en bŽton armŽ ou parpaings 
avec bandes dÕarase Žtanche, les plaques de pl‰tre sont proscrites.  
 

7.10 SERRURERIE 

 
Les solutions proposŽes devront •tre ŽtudiŽes en prenant en compte :  

- LÕensemble de la rŽglementation en vigueu r au moment de la remise des offres et 
en particulier :  

o Le r•glement de sŽcuritŽ incendie , 
o La norme NFP 01.012 : Garde corps.  

- Les implications induites par le milieu dans lequel les ouvrages de serrureries seront 
mis en Ïuvre , 

- Les implications induites par  lÕusage quÕil en sera fait et par les facilitŽs dÕentretien.  
 
Tous les inox seront de classe 316  L. 
 

7.11 PLOMBERIE Ð SANITAIRES 

 
Les prestations proposŽes seront conformes aux r•gles en vigueur, notamment :  

- ˆ lÕensemble des DTU 60 derni•re Ždition , 
- au DTU 60-1 de mai 1993 et suivants , 
- au r•glement sanitaire du dŽpartement , 
- ˆ la loi 78 -733 du 12 juillet 1978 et au dŽcret 81 -324 du 7 avril 1981 et leurs annexes.  

 
Leur champ dÕapplication comprend essentiellement :  

- lÕalimentation des bassins par lÕintermŽdia ire des bacs tampon , 
- la desserte des circuits divers : douches, lavabos, sanitaires, robinets de puisage , 
- les rŽseaux gravitaires , 
- les Žvacuations par conduite forcŽe pour le lavage des filtres et la vidange des 

bassins. 
 
La pression sera comprise entre 3 et 4 bars par un limiteur de pression avant les rŽseaux 
sanitaires (EFS et ECS). Les canalisations de distribution seront incorrodables.  
 
Tous les robinets des appareils utilisables par le public seront ˆ arr•t automatique et tous 
les circuits seront sŽpar Žs et isolŽs. 
 
De fa•on gŽnŽrale, mettre tout en Ïuvre pour limiter les risques de prolifŽration des 
lŽgionelles dans les installations (EF comme EC).  
 
Se rŽfŽrer ˆ la cible 5, Gestion de lÕeau pour les exigences additionnelles.  
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7.11.1 Les sanitaires  
La mise en place dÕappareils Žconomes en eau permet de rŽduire les consommations 
dÕeau: 

- Chasse dÕeau Žconome ˆ double commande pour les WC ŽquipŽs de chasse , 
- Robinets ˆ fermeture temporisŽe ou ˆ dŽtection de prŽsence pour les lavabos et 

les points de puisage , 
- Limiteurs de dŽbit rŽduisant les consommations aux points de puisage.  

Il conviendra de se rŽfŽrer ˆ la cible 5, gestion de lÕeau, traitant de la rŽduction des 
consommations dÕeau. Les objectifs sont de rŽduire dÕau moins 30% les consommations 
conventionn elles dÕeau par rapport ˆ la rŽfŽrence et de couvrir au moins 30% des besoins 
en eau sanitaire ne nŽcessitant pas dÕeau potable par une rŽcupŽration dÕeau.   
 
Les appareils sanitaires seront en porcelaine vitrifiŽe de type appropriŽ ˆ lÕusage intensif 
publi c. Ils devront •tre faciles dÕentretien. Ils seront tous, y compris les cuvettes WC de 
type suspendu afin de libŽrer les sols de tout obstacle au nettoyage.  
 
PrŽvoir un adoucisseur dÕeau froide sanitaire, une installation et une distribution en eau 
mitigŽe  pour les sanitaires (mitigeur implantŽ en local inaccessible au public).  
 
Permettre dans tous les cas un acc•s aisŽ aux regards eaux usŽes, disposŽs en nombre 
suffisant.  
 
Points dÕeau sur les plages intŽrieures et vestiaires, ainsi que sur les plages minŽ rales 
extŽrieures, pour lavage au jet et ˆ haute pression.  
 
7.11.2 Production Eau Chaude Sanitaire (ECS)  
Les besoins en Eau Chaude Sanitaire  reprŽsentent un poste de consommation important 
liŽ ˆ la frŽquentation.  
 
Les opŽrateurs devr ont  proposer des solutions permettant de limiter les consommations 
dÕeau dont lÕenjeu pour le ma”tre dÕouvrage est important.  
 
Nota :  Toutes les canalisations disposŽes dans les zones accessibles au public devront •tre 
non apparentes (en gaine ou sous fourreau, encastrŽs). Elles devront toutes pouvoir •tre 
remplacŽes sans dŽgradation du gros Ïuvre et des rev•tements. Les canalisations 
d evront •tre parfaitement Žtanches (contr™le dÕŽtanchŽitŽ ˆ effectuer).  
 
 
7.11.3 Autres exigences spŽcifiques  

- Eau froide : canalisation en ŽlŽvation cuivre ou PVC pression de qualitŽ alimentaire  
- Les rŽseaux hydrauliques des bassins seront en PEHD de qualitŽ  alimentaire  
- Eau chaude : canalisation en ŽlŽvation tube en cuivre rouge  
- Eau mitigŽe : canalisation en ŽlŽvation tube en cuivre rouge  
- Evacuations pluviales en PVC  
- Assainissement : en PVC protŽgŽ pour les parties enterrŽes  
- Lavabos : deux types seront propos Žs au Ma”tre dÕOuvrage Ð lavabo classique en 

porcelaine blanche, sur console ou Ç  suspendu  È, 
- Douches : le syst•me forme de pente avec siphon largement dimensionnŽ semble 

le mieux adaptŽ. Le dŽbit sera de 0,20 l/s/douche,  
- WC : deux types seront proposŽs au  ma”tre dÕOuvrage Ð si•ge avec ou sans 
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abattant suivant les locaux,  
- RŽcupŽration des EP pour les usages ne nŽcessitant pas dÕeau potable (espaces 

verts, nettoyage espaces extŽrieurs). Il devra •tre prŽvu un sŽparateur des rŽseaux 
de rŽcupŽration avec une i dentification spŽcifique de ces rŽseaux permettant une 
reconnaissance tr•s facile.  

 
Un vide sanitaire accessible sous sanitaires, douches, etc. est impŽrativement ˆ prŽvoir 
par les opŽrateurs . 
 

7.12 TRAITEMENT DE LÕEAU Ð HYDRAULICITE 

 
Le principe mis en Ïu vre devra rŽpondre aux prescriptions du dŽcret du 7 avril 1981 
modifiŽ par lÕarr•tŽ du 28 septembre 1989, concernant :  

- la qualitŽ de lÕeau , 
- le principe de reprise des eaux de surface , 
- la durŽe du cycle de filtration (filtres propres ou filtres encrassŽs) , 
- lÕapport dÕeau neuve , 
- le renouvellement de lÕeau.  

 
Les futurs opŽrateurs devront fournir, ˆ lÕappui de leurs offres, une description prŽcise des 
solutions techniques envisagŽes ainsi que les calculs de consommations (eau, produits de 
stŽrilisationÉ) et de prŽciser les dŽlais de vidange, de remplissage des bassins et de leur 
remise en tempŽrature (laquelle ne devra pas excŽder 48 heures, sous rŽserve de lÕŽtude 
de la capacitŽ  des rŽseaux locaux ˆ absorber les dŽbits adŽquats).  
 
Il devra •tre prŽvu une insta llation de traitement par bassin.  
 
Il est prŽconisŽ de mettre en place une hydraulicitŽ de type (les futurs opŽrateurs se 
rapprocheront utilement des services de lÕARS ) : 

- mixte (soit 50 ˆ 100  % par la surface) pour le bassin nordique . 
- inversŽe (soit 100 % par la surface) pour les autres bassins, de plus faible 

profondeur.  
 
En tout Žtat de cause, il conviendra de dŽterminer le type dÕhydraulicitŽ de chacun des 
bassins en fonction de sa profondeur et de sa vocation.  
 
La reprise des eaux sÕopŽrera par goulotte  par dŽbordement, (ŽcrŽmage) ou similaire. Le 
refoulement se fera par rapport aux besoins hydrauliques des bassins ou parties de bassin.  
 
Il sera obligatoire dÕavoir un bac tampon par bassin, celui -ci devant •tre le plus 
accessible possible. Les bacs peuve nt •tre prŽfabriquŽs.  
Ils devront •tre en bŽton et carrelŽs sur fond et parois, avec rev•tement intŽrieur de 
qualitŽ alimentaire.  
 
Chaque bassin disposera de son propre circuit de traitement correctement isolŽ.  
Il sera nŽcessaire de veiller ˆ la qualitŽ de s vannes.  
 
Les installations et le dŽbit de recyclage seront conformes ˆ la rŽglementation du 07 avril 
1981 modifiŽ par dŽcret n¡91 980 du 20 septembre 1991. Le renouvellement en eau neuve 
de 30L/baigneurs entrant en est la valeur rŽglementaire minimum. Il  est demandŽ aux 
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futurs opŽrateurs dÕindiquer sur quelle base de renouvellem ent ils ont Žtabli leur projet . 
 
Les rŽseaux, pompes, canalisations, filtres seront calculŽs ˆ filtres demi -encrassŽs : calcul 
effectuŽ pour obtenir au minimum 70 % du dŽbit. Le ch oix des filtres doit permettre une 
Žconomie des consommations dÕeau et devra •tre adaptŽ ˆ la qualitŽ dÕeau du rŽseau.  
Sera prŽvu le fonctionnement automatique des cycles de traitement avec vannes 
motorisŽes.  
PrŽvoir une rŽgulation automatique du dŽsinfect ant et du pH de lÕeau et ce avec un 
temps de rŽaction le plus court possible.  
 
Un soin particulier sera apportŽ ˆ la fixation des canalisations (de qualitŽ alimentaire) qui 
devront •tre aisŽment accessibles.  
PrŽvoir des dŽbitm•tres ŽlectromagnŽtiques sur chaque circuit dÕeau traitŽe vers les 
bassins, de mani•re ˆ contr™ler le dŽbit lŽgal du recyclage.  
Les pŽdiluves doivent •tre alimentŽs par lÕeau des bassins. Il sera nŽcessaire de veiller ˆ 
leur surchlorage (obligatoire) par station galet en amont.  
 
Le dŽ sinfectant doit parvenir par alimentation spŽcifique.  
 
 
7.12.1 Filtration  
Les futurs opŽrateurs proposeront des solutions techniques de filtration Žconomes, leur 
semblant les mieux adaptŽes au projet. Les syst•mes permettant des Žconomies de 
fonctionnement  (main dÕÏuvre, eau, ŽlectricitŽ, produits de traitement dÕeau) et limitant 
la formation de chloramines devront •tre privilŽgiŽs.  
 
La rŽgŽnŽration des filtres devra se faire par eau et dŽtassage ˆ lÕair afin dÕaider au 
dŽcolmatage des filtres.  
 
PossibilitŽ dÕautomatiser et de programmer en pŽriode de non -occupation et ceci bassin 
par bassin (veiller ˆ limiter une Žventuelle surconsommation).  
 
LÕobjectif ˆ atteindre est dÕobtenir un taux de chloramines infŽrieur ˆ 0.3 mg/L.  
 
7.12.2 Pompage  
PrŽvoir de prŽfŽ rence des pompes monobloc ˆ 1 450 tr/mn.  
Les pompes de filtration seront ˆ vitesse variable afin dÕadapter la pression aux pertes de 
charges du filtre. Le dŽbit sera ainsi maintenu ˆ la valeur nominale.  
PrŽvoir une pompe en caisse de complŽment pour chaque  circuit.  
De mani•re gŽnŽrale il sera recherchŽ la mise en Ïuvre dÕun minimum de marques et 
types dÕŽquipement pour en faciliter le remplacement et la maintenance.  
 
7.12.3 DŽsinfection et traitement  
La dŽsinfection sera rŽalisŽe (en base ou en complŽment s i ozonation ou lampe UV sont 
retenus) par produits chloreux, suivant les caractŽristiques de lÕeau dÕapport (analyse 
physico -chimique, cf. document joint au Ç Dossier de site È annexŽ au prŽsent 
programme).  
 
Il est nŽcessaire de ne jamais descendre vers 0. 3 g/L (suivant le produit chlorŽ utilisŽ, 
arr•tŽ du 28 septembre 1989), car il y a des risques de formation de chloramine, irritante 
pour les yeux.  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 175      

 
D•s que la frŽquentation des bassins augmente, la teneur en chlore baisse, de ce fait la 
rŽaction de lÕaugm entation de chlore injectŽ doit •tre rapide et efficace. LÕalimentation 
du chlore doit se faire par une prise indŽpendante.  
 
Dans le cas o• le TH de lÕeau dÕapport serait supŽrieur ou Žgal ˆ 30 (voir dossier de site) 
prŽvoir un adoucisseur dÕeau selon analyse physico -chimique de cette eau dÕapport 
(eau chaude sanitaire).  
 
Il sera important de veiller ˆ lÕimplantation judicieuse des prises dÕŽchantillon.  
  
 
LES BASSINS 

A lÕheure actuelle, la rŽglementation impose un renouvellement dÕeau potable dans les 
bassins de 30 litres par jour par baigneur, mais les contraintes dÕexploitation induisent des 
taux  de renouvellement plus ŽlevŽs . 
 
Les futurs opŽrateurs auront donc pour objectif de proposer des dispositifs permettant de 
limiter les consommations dÕeau. On  veillera ˆ limiter notamment le nombre de pŽdiluves.  
  
Pour atteindre les niveaux de performance souhaitŽs, on ne devra en aucun cas agir sur 
lÕaugmentation de la quantitŽ dÕeau mais uniquement sur la performance des 
Žquipements techniques mis en place.  
 
LE LAVAGE DES FILTRES (HORS FILTRE A DIATOMITE) 

Le lavage des filtres reprŽsente un poste tr•s important en termes de consommation 
dÕeau sur une piscine.  
Il sera prŽconisŽ un dŽtassage des filtres ˆ lÕair suivi dÕun lavage ˆ contre -courant.  
Des automatisme s devront •tre prŽvus pour contr™ler et optimiser les dŽbits de 
renouvellement dÕeau et de lavage des filtres afin dÕŽviter des surconsommations.  
 
Il sera mis en place des compteurs dÕeau sur chaque circuit de traitement dÕeau pour 
conna”tre, comparer et o ptimiser ce poste de dŽpense. Ces informations seront reliŽes ˆ 
la GTB pour Žtablir des historiques.  
 
7.12.4 Neutralisation des eaux  
Tous les contacts utiles seront Žtablis avec le gestionnaire local afin de quantifier le dŽbit 
admissible de rejet, en part iculier lors des vidanges annuelles, mais aussi et surtout lors des 
contre -lavages hebdomadaires, qui nŽcessitent un dŽbit instantanŽ tr•s important.  
Quoi quÕil en soit, il devra •tre prŽvu une unitŽ de neutralisation des eaux de rejet en sortie 
dÕŽquipem ent, avant raccordement aux rŽseaux publics.  
Cette station de Ç dŽchloration È reposera sur un ensemble Òbac de prŽparation et 
pompe doseuseÓ avec injection dÕun neutralisant.  
 
Il devra •tre ŽtudiŽ la possibilitŽ et les modalitŽs dÕŽvacuer les eaux de vida nges sur le 
rŽseau Ç Eaux pluviales È. 
Si nŽcessaire, la crŽation dÕune b‰che tampon ou un bassin de rŽtention sera ŽtudiŽe 
pour les eaux usŽes ou eaux pluviales issues des vidanges afin de ne pas engorger les 
rŽseaux EU ou EP existants. 
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7.13 CHAUFFAGE Ð VENTILATION 

 
7.13.1 Exigences spŽcifiques  

- Conditions extŽrieures conformes aux r•gles THG dÕavril 1991 et aux DTU THK 77 
(nouvelle Ždition avril 1990), mise ˆ jour des chapitres 3 et 4 dŽcembre 1995.  

- Tenir compte de la zone climatique.  
- LÕŽtude doit •tr e conforme ˆ lÕarr•tŽ du 13 avril 1998 : installations fixes destinŽes 

au chauffage et ˆ lÕalimentation en eau chaude sanitaire des locaux ˆ usage 
sportif.  

 
7.13.2 Energie  
Pour lÕensemble des besoins calorifiques de lÕŽquipement (chauffage, eau chaude 
sanitaire, eau des bassins), la production de chaleur sera dŽterminŽe pour optimiser les 
consommations ŽnergŽtiques et intŽgrer une ou des Žnergies renouvelables . 
 
Les futurs opŽrateurs pourront proposer des  solution s qui leur semble adaptŽe s ˆ 
lÕopŽration et aux objectifs environnementaux.  

Se reporter la cible 4 du programme environnemental pour les exigences 
complŽmentaires.  

Afin dÕatteindre des objectifs performants en mati•re de consommation ŽnergŽtique, il 
sera privilŽgiŽ des Žquipements de production th ermique tr•s performants.  

 

PRODUCTION THERMIQUE : 

La production dÕŽnergie sera effectuŽe ˆ partir du local de chaufferie  ou local de 
production . Toutes les prŽcautions seront prises pour Žliminer les bruits et nuisances ˆ 
lÕintŽrieur ou ˆ lÕextŽrieur du lo cal chaufferie, ainsi que pour la protection thermique des 
murs proches.  

La production dÕeau chaude Ç sanitaires et douches È sera assurŽe en production semi -
instantanŽe avec traceur. PrŽvoir un dispositif anti -lŽgionell ose au niveau du ballon 
tampon.  
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DISTRIBUTION : 

Des rŽseaux distincts seront prŽvus pour alimenter les services principaux du b‰timent afin 
de pouvoir effectuer des rŽduits de consignes dans les zones non occupŽes ou non 
contr™lŽes. 
Les rŽseaux de distribution seront isolŽs jusquÕaux Žmet teurs et seront de classe 2 au sens 
de la RT 2012. 
Les rŽseaux alimentant les diffŽrents Žmetteurs ou CTA seront hydrauliques ou aŽrauliques 
ce qui laisse toute libertŽ au changement dÕŽnergie lors des modernisations futures des 
Žquipements.  
Tous les rŽseaux seront calorifugŽs et distincts par type dÕactivitŽ.  
 
EMETTEURS : 

Les corps de chauffe devront •tre garantis anti -corrosion, ambiance piscine pendant 10 
ans. 
 
LÕŽnergie sera asservie ˆ un ensemble de tŽlŽgestion qui comprend plusieurs gestions 
distincte s : filtration + bacs tampon, traitement de lÕeau + chauffage, mise en 
tempŽrature. LÕensemble sera commandŽ depuis un poste central.  
 
Pour le choix des Žmetteurs, nous distinguerons trois zones , selon les conditions thermiques 
ˆ maintenir :  

¥ Les zones ˆ f orte hygromŽtrie  : hall bassin  
Le hall bassins prŽsente des conditions hygrothermiques particuli•res, liŽes aux bassins et ˆ 
lÕactivitŽ. 

 Hall bassin  
HumiditŽ relative  Entre 60 et 70% 

TempŽrature de lÕair  28¡C  

 
Les syst•mes dÕŽmission et de ventilation ne peuvent •tre dissociŽs et devront permettre 
une dŽshumidification de lÕair en tenant compte des contraintes suivantes :  

- respect des tempŽratures et hygromŽtrie souhaitŽes  
- variation des conditions internes suivant les saisons et les conditions extŽrieure s 
- ouverture des bassins vers lÕextŽrieur en pŽriode estivale.  

 
Les syst•mes de chauffage, ventilation et dŽshumidification devront rŽpondre aux 
objectifs suivants :  

- permettre une rŽcupŽration dÕŽnergie sur lÕair extrait assurant un rendement 
moyen annuel s upŽrieur ˆ 70 %  

- permettre une bonne homogŽnŽitŽ des tempŽratures dans le grand volume  
- assurer des taux de brassage suffisant afin dÕŽvacuer les chloramines  
- prŽvoir des automatismes permettant dÕadapter les syst•mes de ventilation aux 

besoins en dŽshumidifi cation :  
o modulation dÕair neuf  
o variation des dŽbits dÕair  
o pas de dŽshumidification thermodynamique  

 
¥ Les zones humides  

Les douches et sanitaires accessibles par les usagers mouillŽs devront avoir des 
tempŽratures de consigne proches de celles du hall bassin. Les Žquipements dÕŽmission 
devront permettre de sÕadapter ˆ ces conditions internes.  
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Pour les vestiaires qui sont  des espaces sensibles pour le confort hygrothermique dÕhiver, 
les syst•mes dÕŽmission devront supprimer ou rŽduire :  

- les courants dÕair froid  : vitesses dÕair infŽrieur ˆ 0.15 m/s  
- les effets de parois froides, notamment pour les espaces Ç pieds nus È.  

 
¥ Zones s•ches, partie administrative  Ð partie escalade  

Les syst•mes dÕŽmission devront rŽpondre aux exigences de confort hiver pour atteindre 
des tempŽratures de consignes. Il faudra limiter les infiltrations dÕair, privilŽgier les syst•mes 
de type rayonnant,  rŽduire les effets de parois froides dues ˆ des surfaces vitrŽes trop 
importantes.   
 
7.13.3 Ventilation  
Les installations de traitement dÕair devront •tre con•ues et dimensionnŽes de fa•on ˆ 
assurer la ventilation des trois zones diffŽrenciŽes ˆ ambiance  thermo -hygromŽtrique 
homog•ne nŽcessitant un traitement spŽcifique :  

- le hall bassin  
- les vestiaires et sanitaires  
- la salle dÕescalade  
- les autres locaux (accueil, administration, etc.).  

 
Le matŽriel de ventilation sert principalement pour :  

- amener de lÕair hygiŽnique  
- vŽhiculer des frigories ou des calories  
- Žvacuer lÕair viciŽ (humiditŽ, CO2, É)  
- maintenir des conditions de contr™le dÕhygromŽtrie ou de tempŽrature.  

 
Nous diffŽrencions deux types de ventilation :  

-  Le simple flux, pouvant fonctionner en dŽpression des locaux comme en 
surpression. Il sera en dŽpression dans les locaux sanitaires ou dans des espaces de 
passage, pour crŽer un sens ˆ la circulation dÕair de lÕextŽrieur vers lÕaspiration 
avec passage dan s les zones normalement occupŽes.  

- Le double flux, prŽvu pour rŽpondre aux deux objectifs citŽs prŽcŽdemment. Il 
am•ne de lÕair neuf et rejette de lÕair viciŽ sur lequel il est possible dÕimplanter un 
syst•me de rŽcupŽration calorique. Il peut Ç recycler È dans ce cas une partie de 
lÕair repris : 

o Il est possible de faire varier la part du recyclage : en fonction de 
lÕoccupation ou pour crŽer une fonction de rafra”chissement gratuit en ŽtŽ 
(rafra”chissement la nuit, Free Cooling).  

 
Les syst•mes de batterie Žl ectrique en rŽchauffement dÕair pour le syst•me de ventilation 
double flux sera exclu. Un autre syst•me, sÕinscrivant davantage dans une dŽmarche de 
dŽveloppement durable, sera recherchŽ.  
 
Les futurs opŽrateurs proposeront des syst•mes adaptŽs pour :  
 
LE HALL BASSIN   

La notion de confort est liŽe ˆ la tempŽrature rayonnante de paroi. Il est souhaitable que 
le soufflage de lÕair dans les halls des bassins sÕop•re donc ˆ proximitŽ des vitrages et des 
parois froides, et les reprises ˆ diffŽrents points du hal l, pour Žviter toute forme de 
stratification de lÕair humide. Elle est surtout essentielle au niveau des plages et ˆ proximitŽ 
des parois vitrŽes.  
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Les opŽrateur s devront sÕengager sur une garantie de rŽsultat anti -condensation sur 
lÕensemble des parois fro ides. 
 
Afin de rŽpondre aux objectifs de performance de confort thermique et de qualitŽ dÕair, 
le syst•me de ventilation devra •tre de type double flux avec rŽcupŽration ŽnergŽtique.  
Il assurera les fonctions suivantes :  

- Chauffage et dŽshumidification du h all  
- Adaptation des dŽbits dÕair neuf suivant les besoins de dŽshumidification  
- Limiter la puissance des ventilateurs par des moteurs hauts rendements (SFP < 1 

kW/m3.s)  
- Mettre en place des syst•mes ˆ rŽcupŽration dÕŽnergie entre air neuf et air rejetŽ 

assurant des rendements supŽrieurs ˆ 70 %  
- PrivilŽgier des automatismes pour adapter les ventilateurs aux besoins de 

chauffage et de dŽshumidification.  
 
Une attention particuli•re sera portŽe sur la diffusion de lÕair en fonction de la conception 
architecturale.  
 
Les soufflages et extracteurs seront disposŽs de mani•re ˆ favoriser :  

- Une bonne Žvacuation des chloramines  
- Des taux de brassage suffisants sans engendrer des vitesses dÕair supŽrieures ˆ 0,15 

m/s au niveau des plages.  
 
LES VESTIAIRES ET ZONES HUMIDES : 

Ces zones nŽcessitent des taux de renouvellement dÕair entre 3 et 4 vol/h.  
La conception des syst•mes de ventilation devra rŽpondre aux crit•res suivants :  

- PrivilŽgier des syst•mes ˆ rŽcupŽration dÕŽnergie entre lÕair neuf et lÕair rejetŽ, dont 
les rendeme nts seront # 70 % 

- Limiter la puissance des ventilateurs par des moteurs hauts rendements (SFP < 1 
kW/m3.s)  

- Eviter les courants dÕair froid par une ma”trise des vitesses dÕair et un positionnement 
judicieux des bouches de soufflage et de reprise (vitesse in fŽrieure ˆ 0.15 m/s)  

- Adapter le fonctionnement de ces Žquipements selon les pŽriodes dÕoccupation 
et dÕinoccupation.  

 
LES ZONES SECHES : 

Pour ces zones, les syst•mes de ventilation doivent rŽpondre aux exigences 
rŽglementaires liŽes au renouvellement dÕair  neuf.  
Les Žquipements seront simples, faciles dÕentretien.  
Les futurs opŽrateurs devront proposer un zonage des circuits de ventilation en fonction 
des usagers et de lÕoccupation des diffŽrents locaux. Des dispositifs de ventilation 
indŽpendants selon les  locaux ayant des horaires dÕoccupation diffŽrents devront •tre 
prŽvus.  
Il faudra veiller ˆ ce que le diffŽrentiel de consommation Žlectrique sur les ventilateurs 
(Žnergie Žlectrique) ne supplante pas les gains rŽalisŽs (Žnergie calorifique).  
 
Pour rŽalise r des Žconomies sur le syst•me de ventilation et apporter du confort, il faudra  : 

- Limiter la puissance des ventilateurs par des moteurs hauts rendements (SFP < 1 
kW/m3.s)  

- Le syst•me double flux sera ŽquipŽ de rŽcupŽration ŽnergŽtique sur lÕair extrait, 
don t le rendement sera # 70 %  
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- Programmer chaque ventilateur des extracteurs et CTA en fonction de 
lÕoccupation des diffŽrents locaux traitŽs  

- Adapter les syst•mes de ventilation pour la mise en place dÕune surventilation 
nocturne dans les pi•ces nŽcessitant un  traitement particulier.  

 
LES ZONES TECHNIQUES, LOCAUX SPECIFIQUES :  

En ce qui concerne les galeries techniques impŽrativement amŽnagŽes sous les plages 
longeant les bassins, on veillera ˆ la bonne ventilation et au bon renouvellement dÕair de 
ces espaces . Cette ventilation sera mŽcanique.  
 
Il sera Žgalement impŽratif de prŽvoir une forte ventilation dans les diffŽrents locaux de 
stockage de matŽriel, en particulier les locaux o• sont entreposŽs des matŽriels rendus 
humides par leur usage sur les bassins :  matŽriel ludique et dÕanimation, matŽriel 
pŽdagogique, matŽriel dÕentretien des plages et bassinsÉ  
 
 
7.13.4 Mode de chauffage et interactions eau / air  
 
Le groupement  devra proposer tous syst•mes visant ˆ Žconomiser lÕŽnergie et ˆ garantir 
le meilleur rapport Žnergie / rendement.  
 
La juxtaposition des diffŽrentes installations et les interactions entre les diffŽrents 
param•tres (tempŽrature de lÕair, de lÕeau, humiditŽ  relative, traitement de lÕeauÉ) 
rendent nŽcessaire une automatisation du fonctionnement de lÕŽquipement aquatique, 
laquelle devra impŽrativement •tre prise en compte et intŽgrŽe dans les outils de gestion 
technique centralisŽe ˆ prŽvoir.  
 
Une attention to ute particuli•re sera donc apportŽe au schŽma gŽnŽral de rŽgulation 
des diffŽrents param•tres. Une instrumentation simple doit donc permettre, rapidement, 
de dŽceler toute anomalie et dÕavoir une vision instantanŽe du fonctionnement des 
installations. LÕensemble des param•tres sera centralisŽ dans le bureau du responsable 
technique. Les informations principales (tempŽratures de lÕeau, de lÕairÉ) doivent 
dÕailleurs pouvoir •tre affichŽes en temps rŽel dans le hall dÕaccueil.  
 
LÕensemble des reports de donnŽe s doit offrir la possibilitŽ dÕ•tre Žgalement transmis dans 
le bureau de direction par voie informatique, et garantir toute compatibilitŽ de 
transmissions des dites donnŽes entre le logiciel Ç traitement air et eau È et les ŽlŽments 
informatiques de gestio n centralisŽe de lÕŽquipement.  
 
LÕeau des bassins sera chauffŽe suivant une technique permettant lÕobtention de niveaux 
de tempŽrature diffŽrents en fonction de la destination des bassins. En tout Žtat de cause, 
dans le hall bassin la tempŽrature doit touj ours •tre infŽrieure ˆ la tempŽrature de 
neutralitŽ thermique eau / baigneur immergŽ qui est de 33¡C.  
 
La tempŽrature des bassins sera rŽglable par bassin de fa•on indŽpendante, chaque 
bassin disposant de son propre circuit de chauffage, comme de traitemen t et de 
filtration.  
 
Toutes ces dispositions resteront dans lÕenveloppe du cožt dÕinvestissement prŽsentŽ et 
sÕattacheront ˆ permettre une maintenance aisŽe des installations.  
 



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 181      

 
Exigences climatiques intŽrieures  
 

Locaux  
TempŽrature intŽrieure 

en ¡C  

Humidit Ž 
Absolue  

en g eau/Kg air  

TempŽrature 
eau  

en ¡C  
Espaces dÕaccueil  

 Hiver  ŽtŽ   
Sas NC  NC  
Hall dÕaccueil  20 * NC  
Banque accueil et caisse  20 * NC  
Sanitaires publics  19 NC NC  
Local de rangement du 
matŽriel dÕentretien des 
espaces dÕaccueil et 
administratifs  

NC NC NC  

Zone administrative et de service  
Bureau d e direction  19 * NC  
Espace administratif  19 * NC  
Espace reprographie -
archivage  

19 * NC  

Local technique - Baie de  
Brassage  

26 
(rafraichisse

ment 
uniquement)  

26 NC  

Salle de rŽunion / salle de 
cours  

19 * NC  

Vestiaires du personnel  22 NC NC  
Office  19 NC   
Sanitaires privatifs  19 NC NC  

Vestiaires  
Zone de 
dŽchaussage/rechaussage 
du Grand Public  

19 ˆ 20  NC NC  

Zone de vestiaires Ç  Public  È 24 ˆ 26  NC NC  
Zone de Vestiaires collectifs  23 ˆ 24  NC NC  
Sanitaires H/F  24 ˆ 26  NC NC  
Douches collectives et 
individuelles  

24 ˆ 26  NC NC  

Local de rangement du 
petit matŽriel dÕentretien  

NC NC NC  

Zone Bassins  
Hall bassins 27 ˆ 28  * 14 Ë 16 *  
Bassin Žducatif et dÕactivitŽs    26 ˆ 29  
Bassin loisirs-dŽtente    28 ˆ 32  
PŽdiluves    27 
Bassin nordique    28 
TempŽratures dÕair  : 
* nombre dÕheures > 28¡C ne dŽpassant pas 60h/an  
Les conditions hygromŽtriques du hall bassins ne doivent pas dŽpasser les consignes ci -
dessus sauf 3% du temps dÕoccupation du hall bassins.   
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Locaux  
TempŽrature intŽrieure en 

¡C  

HumiditŽ 
Absolue  

en g eau/Kg air  

TempŽrature 
eau  

en ¡C  
Annexes fonctionnelles  

 Hiver  ŽtŽ   
Bureau de gestion du hall 
bassins 

20 NC NC  

Infirmerie  24 NC NC  
Local polyvalent 
multifonction  

NC NC NC  

DŽp™t du matŽriel 
pŽdagogique, sportif, 
ludique et dÕanimation  

NC NC NC  

Local matŽriel dÕactivitŽs  NC NC NC  
Local de rangement du 
matŽriel dÕentretien des 
plages et  bassins 

NC NC NC  

Local PlongŽe  NC NC NC  
 

P™le associatif sportif et haut niveau  
Bureau direction SOM 
Natation  

20 NC NC  

Autres bureaux  20 NC NC  
Bureau affectŽ au club 
de plongŽe  

20 NC NC  

Bureau des entraineurs 
SOM Natation  

20 NC NC  

Espace reprographie et 
archivage  

19 * NC  

Office du personnel  19 NC NC  
Sanitaires privatifs      
Salle de cours principale  19 * NC  
Salle de musculation et 
de prŽparation physique  

18 ˆ 19  18 ˆ 19  NC  

Vestiaires dŽdiŽs  24 24 NC  
Espace potentiel ˆ 
orientation sport -santŽ  

20 20 NC  

Espace bien -•tre  
Zone humide (sauna, 
hammam etc.)  

27 27 NC  

Espace de dŽtente -
relaxation  

24 ˆ 27  NC NC  

Blocs sanitaires  22 NC NC  
Local technique 
spŽcifique  

NC NC NC  

Espace Restaurant  
Cuisine  19 19 NC  
Zone restauration tenue 
habillŽs  

20 NC NC  

RŽserve 15 15 NC  
Local DŽchets  15 (rafraichissement NC  
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uniquement)  
Sanitaires 19 19 NC  
Vestiaires du personnel  22 22 NC  
Local technique  NC NC NC  
Bureau du gŽrant  19 * NC  

Locaux techniques  
Locaux techniques + 
galeries  

NC NC NC  

Espace de stockage 
spŽcifique du matŽriel 
SOM Natation  

NC NC NC  

Salle dÕescalade  
SAE loisirs 19 *   
Salle de compŽtition  19 *   
Salle escalade Fitness  19 *   
Sanitaires sportifs  19    
Vestiaires sportifs de 30m" 
(avec douche)  

22 
 

  

Vestiaires encadrants  : 
vestiaires de 15 m"  

22 
 

  

Infirmerie + antidopage  19    
Rangement matŽriel 
pŽdagogique  

19 
 

  

DŽp™t matŽriels  19    
Accueil  19 *   
Zone distributeur boisson / 
zone de convivialitŽ  

19 *   

Espace polyvalent 
pouvant accueillir du 
public  

19 *   

Buvette  19    
Sanitaires 19    
Locaux associatifs (15 m" 
chaque)  

19    

Salles de rŽunion  19 *   
Locaux du personnel  : 2 
vestiaires  

19 
 

  

Office  19    
Atelier  19    
Locaux techniques 
(provisions)  

19 
 

  

AbrŽviations  : NC = Non Contr™lŽ  ; PM = Pour MŽmoire  
TempŽratures dÕair  : 
* nombre dÕheures > 28¡C ne dŽpassant pas 60h/an  
Les conditions hygromŽtriques du hall bassins ne doivent pas dŽpasser les consignes ci -
dessus sauf 3% du temps dÕoccupation du hall b assins. 
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7.14 HYGROMETRIE Ð DESHUMIDIFICATION -  ISOLATION 

 
7.14.1 RŽglementation applicable et exigences  
Les installations thermiques doivent respecter lÕarr•tŽ du 6 mai 1988 (relatif aux 
Žquipements et caractŽristiques thermiques dans les b‰timents autres que dÕhabitation) 
conformŽment au dŽcret n¡88 -355 du 12 avril 1988.  
 
Les crit•res de rŽalisation liŽs ˆ lÕhygrothermique de tels Žquipements aquatiques doivent 
rŽpondre aux exigences gŽnŽrŽes par trois contraintes principales :  

- assurer le confort de s usagers 
- garantir la pŽrennitŽ du b‰timent  
- permettre un fonctionnement optimal et Žconomique.  

 
Pour Žconomiser de mani•re significative lÕŽnergie, il est nŽcessaire dÕadapter la 
production aux besoins rŽels et ˆ lÕintermittence qui consiste ˆ diminuer les  apports dÕair 
neuf pendant les pŽriodes dÕinoccupation des locaux par les baigneurs.  
 
LÕair neuf doit •tre pris directement ˆ lÕextŽrieur. Il peut •tre mŽlangŽ ˆ de lÕair recyclŽ.  
 
7.14.2 HumiditŽ absolue Ð DŽshumidification  
Afin de garantir le confort de s baigneurs, lÕhumiditŽ absolue devra •tre comprise entre 14 
et 16 g de poids dÕeau par kg dÕair sec. Ce qui correspond pour une tempŽrature de 
28¡C avec une humiditŽ relative entre 60 et 70%:  
 
Le maintien de ce taux dÕhumiditŽ absolue sera assurŽ par un s yst•me de modulation 
dÕair neuf rŽgulant lÕadmission dÕair neuf dans le hall des bassins. La dŽshumidification 
thermodynamique nÕest pas autorisŽe.   
 
La capacitŽ de brassage de lÕair permettra au minimum dÕatteindre la valeur maximale 
de renouvellement en  air neuf, imposŽe par la rŽglementation, qui est de 22 m 3/h par 
baigneur et de 18 m 3/h par visiteur.  
 
Dans les halls bassins, le taux de brassage de lÕair sera au minimum de quatre 4 vol/h.  
 

Se reporter ˆ la cible 11 du programme environnemental, pour les  exigences sur la 
ventilation.  
 
7.14.3 Isolation  
Pour garantir la pŽrennitŽ de lÕŽquipement iso -Žtanche, les isolants doivent :  

- •tre totalement Žtanches ˆ la vapeur, de mani•re ˆ garantir toute absence de 
condensation dans le complexe  

- •tre incompressibles pour Žviter toute fixation perforante  
- •tre aptes ˆ recevoir toute ŽtanchŽitŽ ou couverture sans pont thermique  
- •tre imputrescibles.  

 

La conception de lÕisolation devra •tre telle que le point de contact avec lÕair des halls 
ne prŽsente jama is une tempŽrature infŽrieure ˆ 21¡C, qui constitue le Ç point de rosŽe È 
en de•ˆ duquel appara”t une condensation pour une atmosph•re humide.  
 

Une isolation par lÕextŽrieur de lÕenveloppe du b‰timent est recommandŽe.   
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7.15 ELECTRICITE 

 

Les futurs opŽrateu rs devront dŽterminer le type de tarification (jaune ou vert) en fonction 
des solutions techniques et de la conception architecturale et technique proposŽe.  
 

Dans le cas o• les opŽrateurs  estiment quÕun passage en tarif vert est nŽcessaire, 
lÕŽventuel rajo ut dÕun transformateur devra •tre justifiŽ et chiffrŽ.  

NB : il est ˆ noter quÕun transformateur (dont les caractŽristiques sont prŽcisŽes au Ç  Dossier 
de site  È) est actuellement implantŽ au au  sein du pŽrim•tre, pr•s des locaux affectŽs au 
club de plongŽe.  

 

Le tableau gŽnŽral comportera toutes les commandes et protections nŽcessaires. Les 
canalisations principales seront largement dimensionnŽes et alimenteront en lumi•re et 
force motrice les d iffŽrentes zones par tableaux divisionnaires blindŽs et Žtanches, 
comprenant tout le matŽriel nŽcessaire ˆ la protection et ˆ la commande de tous les 
organes Žlectriques de la zone en question.  
Ces tableaux seront de type adaptŽ ˆ lÕambiance agressive et h umide de lÕouvrage. 
Chaque appareil pourra •tre isolŽ sŽparŽment.  
 

Les distributions secondaires emploieront au maximum le vide technique ou les couloirs de 
circulation pour les parcours horizontaux entre le tableau et les points de distribution. Dans 
tous les cas, elles seront soit encastrŽes (impŽrativement dans les locaux accessibles au 
public), soit sous fourreau.  
Un rŽseau de terre par c‰ble de cuivre assurera un rŽgime de mise ˆ la terre sans 
diffŽrentiel pour lÕensemble du b‰timent. Toutes les masses  mŽtalliques seront connectŽes 
en accord avec les r•gles en vigueur pour les liaisons Žquipotentielles.  
MŽnager lÕaccessibilitŽ de tous les appareils Žlectriques et dÕŽclairage pendant 
lÕutilisation normale de la piscine sans moyens de levage spŽciaux, est  impŽratif.  
Il est ˆ prŽvoir lÕŽclairage de sŽcuritŽ par blocs autonomes.  
 

LÕensemble des prestations Žlectriques comprendra :  
- le raccordement au rŽseau , 
- lÕensemble de lÕŽclairage artificiel, y compris extŽrieur pour les ŽlŽments prŽvus au 

programme (parvis + cour de service + places de parking ˆ crŽer + Žclairage de 
sŽcuritŽ des espaces extŽrieurs+ Žclairage de mise en valeur de lÕŽquipement) , 

- les appareillages , 
- les alimentations pour les appareillages des autres corps dÕŽtats , 
- les courants faibles  : 

o tŽlŽphonie  
o sonorisation dÕambiance et de sŽcuritŽ  
o sonorisation dÕanimation  
o affichage horaire  
o rŽseau informatique  
o rŽseau vidŽo/TV (dispositif de vidŽo -animation)  
o vidŽosurveillance (pour les zones prŽvues au programme, voir infra),  
o dŽtection alarme incendie  
o alarme intrusion  
o alarmes techniques  
o GTB 

- lÕŽclairage de sŽcuritŽ/secours :  
o balisage des sorties  
o Žclairage dÕambiance.   
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LÕensemble des prestations sÕentend pour la rŽalisation des installations compl•tes, livrŽes 
en parfait Žtat de fonctionnement et dÕexplo itation et ŽtudiŽes en recherchant des 
solutions simples, souples, fiables et aussi Žconomiques que possible.  
 
Un tableau des consommations Žlectriques sera fourni ˆ lÕappui de la proposition.  
 
7.15.1 Rappel des textes rŽglementaires  
Les prestations devron t •tre conformes ˆ lÕensemble des textes rŽglementaires et en 
particulier:  

- NF C 13 100 Ð Poste de livraison haute tension, NF C 13 200  
- NF C 15 100 Ð Installations Žlectriques basse tension  
- NF X 35.103 dÕoctobre 1990 Ð Eclairage des lieux de travail  
- Normes NF S 61 930 ˆ 61 950 relatives aux syst•mes de sŽcuritŽ incendie  
- Recommandations relatives ˆ lÕŽclairage des installations sportives (AFE Ð 

actualisation de janvier 1999).  
 
7.15.2 Raccordement au rŽseau  
Les futurs opŽrateurs devront prendre contact avec le  concessionnaire local afin 
dÕŽtudier les modalitŽs de raccordement au tarif jaune dÕEDF.  
 
7.15.3 Prises Žlectriques  
Elles devront •tre inaccessibles aux enfants.  
Prises Ç confort È ˆ Žclipses + terre.  
Un rŽseau de prises permettra un nettoyage facile de  lÕensemble des locaux ˆ partir dÕun 
c‰ble de 20,00 m environ pour nettoyer ˆ haute pression.  
Indice de protection adaptŽ aux risques des locaux.  
 
7.15.4 Installations tŽlŽphoniques  
LÕŽquipement intŽrieur, en Žtat de marche, devra •tre complet, y compris l es postes (un 
par local comportant des prises tŽlŽphoniques) et raccordements.  
Autocommutateur ˆ prŽvoir. Prises type RJ45  
SDA avec possibilitŽ dÕinterdire lÕacc•s aux lignes extŽrieures depuis certains postes.  
Lignes PTT directes, indŽpendantes du standar d pour appeler les secours (pompiers, 
SAMU) uniquement dans lÕinfirmerie.  
Le raccordement ultŽrieur au rŽseau de fibre optique sera possible.  
 
7.15.5 Sonorisation (dÕambiance et de sŽcuritŽ)  
Un rack de sonorisation sera installŽ ˆ lÕaccueil et renfermera l es amplificateurs, un lecteur 
de CD, un tuner, une prise pour lecteurs MP3.  
 
Un micro pupitre dÕappel permettra de diffuser des messages dans chaque zone 
dÕactivitŽs : 

- Toutes saisons : accueil, bureau, vestiaires piscine, hall bassin, avec possibilitŽ 
dÕisoler chaque module.  
Une extension des appels vers les espaces extŽrieurs sera nŽcessaire , compte tenu 
de la prŽsence dÕun bassin nordique fonctionnant potentiellement toute lÕannŽe.  

 
7.15.6 Sonorisation dÕanimation  
LÕinstallation de la rŽgie son permet aussi une sonorisation du hall bassin pour les pratiques 
sportives, lÕaquagym (diffusion et rŽglages depuis le local de gestion des bassins, situŽ en 
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lien direct avec les  plages).  
Les haut -parleurs seront incorporŽs dans les plafonds ou installŽs en apparent. Le matŽriel 
installŽ dans les halls des bassins sera de type Ç professionnel È et compatible avec 
lÕambiance humide et agressive du milieu.  
 
7.15.7 Affichage horaire  
PrŽvoir la signalisation de lÕheure par panneaux alphanumŽriques, avec liaison centralisŽe 
pour un changement dÕheure, dans les locaux suivants :  

- hall dÕaccueil : 1  
- hall bassin : 1  
- zone extŽrieure (protŽgŽe)  : 1 
- vestiaires : 2 (un sur chaque circuit : cir cuit du public + circuit des groupes)  

 
7.15.8 RŽseaux informatiques  
Fourreautage, c‰blage et priserie sont ˆ mettre en Ïuvre pour assurer les liaisons 
informatiques dÕadministration, de gestion des entrŽes, de gestion des casiers -vestiaires et 
de gestion t echniques centralisŽe, des bornes internet et de rechargement des cartes 
dÕentrŽes destinŽes aux usagers du complexe sportif É y compris Žquipement de 
brassage (passif et actif).  
 
Ce c‰blage sera de type universel / catŽgorie 5 / classe D (rŽseau en Žtoile / prises RJ45) 
 
7.15.9 Installations de compŽtition  
Le classement  de type M50. 1.8 sera recherchŽ.  
Dans ce cas, lÕinstallation ponctuelle des dispositifs de chronomŽtrage et dÕaffichage est 
donc ˆ prŽvoir  
Au niveau du bassin de 50 x 2 0 m : 
LÕimplantation de s rŽservations pour les Žquipements de mesure (plaques -contact pour 
chacune des lignes) et dÕaffichage (afficheurs de compŽtition, global et par ligne dÕeau) 
sera donc ˆ prendre en compte par les futurs opŽrateurs.  
Un local chronomŽtrage est prŽvu au progr amme.  
 
7.15.10 Syst•me de prŽvention des noyades (en option sur le bassin nordique)  
Compte tenu des problŽmatiques et difficultŽs spŽcifiques de surveillance dÕun bassin de 
type Ç nordique  È, lÕimplantation dÕun syst•me de prŽvention des noyades (syst•me de 
type Ç PosŽidon  È ou Žquivalent) sera prŽvue sur le bassin nordique.  
Le dispositif de prŽvention sera ŽtudiŽ et quantifiŽ en option n¡1 . 
Il sÕagit lˆ de la seule option du programme.  
 
7.15.11 Eclairage artificiel  
Les sources seront choisies en fonction de leur durabilitŽ et de leur faible consommation.  
Pour rŽaliser des Žconomies sur les consommations en Žclairage artificiel, en plus de 
lÕŽclairage naturel, il faudra :  

- Dimensionner lÕinstallation : choix du type dÕŽclairage, Žclairage gŽnŽral de fond 
et Žclairage de t‰che selon le type dÕactivitŽs  

- Utiliser des lampes ayant une efficacitŽ lumineuse avec une durŽe de vie plus 
longue que la normale et ˆ basse consommation  

- Faciliter le nettoyage et la maintenance de lÕinstallation (accessibilitŽ des lampes)  
- PrŽvoir un parc de luminaires identiques.  

 
Les marques dÕappareillage Žlectrique sont laissŽes au libre choix des opŽrateurs .  
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Le facteur dÕuniformitŽ ne devra pas descendre eu dessous de 0,80.  
Les installations proposŽes utiliseront du matŽriel de classe 2 . 
Les points dÕŽclairage dans les locaux seront facilement accessibles pour le dŽmontage 
ou lÕŽchange des lampes.  
Niveau dÕŽclairement par local selon tableau ci -apr•s.  
 
NB : la mise en place de luminaires extŽrieurs est ˆ prŽvoir sur la zone de plages cei nturant 
le bassin nordique (en sus bien entendu du dispositif dÕŽclairage subaquatique de ce 
bassin).  
 
Eclairage de sŽcuritŽ  
Une installation de signalisation de sŽcuritŽ sera mise en place dans tous les locaux 
accueillant du public : indication des sorties et Žclairage minimum de secours, propre ˆ 
tout ERP. Bac avec source LED type SATI adressable.  
Un Žclairage de sŽcuritŽ sera Žgalement mis en place au niveau des espaces extŽrieurs.  
 
Nomenclature Žclairage  
Pour tous les espaces il  sera privilŽgiŽ des sources lumineuses de type LED.  
 
La prŽsente nomenclature des types de luminaires sert ˆ prŽciser les Žquipements 
dŽtaillŽs dans le tableau qui fait suite.  
 

Type Type de luminaire  
Indice de 
protection  

A Projecteur type LED  IP 55 Ð 6J 

B 
Luminaire dÕŽclairage gŽnŽral ou dŽcoratif 
ŽquipŽ de lampe LED ou fluorescente compacte 
ou non  

IP 20 Ð 2J 

C 
Luminaire dÕŽclairage gŽnŽral ŽquipŽ de lampe 
LED ou fluorescente haut rendement  

IP 54 Ð 2J 

D 
Luminaire dÕŽclairage gŽnŽral ou architectural 
Žtanche ŽquipŽ de lampe LED ou standard ou 
fluorescente compacte  

IP 54 Ð 2J 

E 
Luminaire dÕŽclairage gŽnŽral Žtanche ŽquipŽ 
de lampe LED ou fluorescente haut rendement  

IP 65 Ð 6J 

 
Eclairage subaquatique  
Un Žclairage subaquatique Žquipera les 3 bassins : les deux bassins couvert et le bassin 
nordique 50 x 20  m.  
La commande de lÕŽclairage subaquatique se fera depuis un pupitre situŽ dans le local 
de gestion des bassins, directement accessible depuis les plages.  
 
Pour le bassin nordique et le bassin de 25 m couvert : il sera constituŽ par des projecteurs 
placŽs derri•re hublots, non dŽmontables par les utilisateurs et dont lÕentretien devra se 
faire par les galeries techniques situŽes sous les plages.  
La partie transparente du hublot doit prŽsenter les garanties nŽcessaires pour rŽsister ˆ 
toutes les contraintes rencontrŽes en milieu aquatique (¯ 400 ˆ 500 mm).  
Les projecteurs devront assurer une rŽpartition lumineuse aussi large que possible et seront 
amŽnagŽs selon les dispositions suivantes :  

- implantation sur une paroi longitudinale ou mieux en quinconce sur les deux parois, 
ˆ environ 0,80 m au -dessus du fond  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 189      

- espacement  horizontal dÕenviron 5 m entre chaque hublot (le premier et le dernier 
hublot Žtant alors distants de 2,50 m des extrŽmitŽs)  

- 500W en bilatŽral.  
 
. Pour le bassin de  loisirs-dŽtente, compte tenu de sa forme libre et de sa moindre 
profondeur, lÕŽclairage subaquatique sera constituŽ de projecteurs immergŽs, encastrŽs 
dans la paroi des bassins (¯ 250 mm) et de type 12V 300W (1 projecteur pour 25 m 2). 
 
Les solutions dÕŽclairage par sources LED sont ˆ envisager, une Žtude en cožt global 
permettrait de dŽmontrer leur pertinence. Le groupement devra  mener une rŽflexion sur 
la qualitŽ du matŽriel LED retenu afin de garantir une bonne durŽe de vie.   
 
7.15.12 Alarme  incendie  
Un syst•me dÕalarme incendie sera installŽ, suivant la rŽglementation en vigueur. La 
centrale surveillera trois boucles zones distinctes :  

- la zone aquatique,  
- la zone technique , 
- la zone administrative et de service.  

Un report de cette alarme sera connectŽ ˆ lÕespace dÕaccueil avec voyant lumineux.  
 
7.15.13 Alarme anti -intrusion  
Une alarme anti -intrusion protŽgera les diffŽrentes zones de lÕŽquipement aquatique.  
LÕalarme commandera lÕallumage automatique du parvis et des espaces verts et sera 
ŽquipŽ e dÕun transmetteur tŽlŽphonique digital et vocal couplŽ ˆ lÕalarme incendie. Le 
rapport dÕalarme appellera quatre numŽros prŽprogrammŽs successivement, dont 
prioritairement celui du gestionnaire responsable du site.  
Un report de cette alarme sera connectŽ  ˆ lÕespace dÕaccueil avec voyant lumineux.  
 
7.15.14 Alarmes techniques  
Les alarmes techniques seront ˆ reporter au niveau du tableau principal ainsi que sur la 
GTB.  
Les dŽfauts des armoires secondaires des diffŽrentes zones devront pouvoir •tre identifiŽ s.  
 
7.15.15 VidŽosurveillance  
Dans le but dÕamŽliorer le confort et la sŽcuritŽ des biens et des personnes, le hall 
dÕaccueil, le hall bassin, les couloirs, lÕespaces casiers et lÕacc•s vestiaires, seront ŽquipŽs 
de camŽras avec Žcran de contr™le (avec enregistrement sŽquentiel dÕimages conforme 
ˆ la loi) au bureau de gestion technique, ˆ la banque dÕaccueil et dans le bureau du 
responsable de site.  
 
Une solution de vidŽosurveillance pour les espaces extŽrieurs (parvis, cour de service, 
plages extŽrieure s) avec report sur la GTB, sera Žgalement proposŽe.  
 
7.15.16 Syst•me monŽtique de gestion et de contr™le des acc•s  
 
Sont ˆ prŽvoir la f ourniture et la mise en Ïuvre dÕun syst•me de gestion et de contr™le 
dÕacc•s comprenant ˆ titre indicatif (ou syst•me Žqu ivalent, les futurs opŽrateurs Žtant 
autorisŽs ˆ faire des propositions apportant une plus -value au projet) :  

- un terminal de vente avec Žcran couleur, logiciel et clavier prŽprogrammŽ  
- un serveur central avec Žcran couleur et logiciel de centralisation des ventes, des 

encaissements et des frŽquentations  
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- une imprimante  
- des lecteurs, fonctionnant soit reliŽ au serveur central soit en autonomie  
- des tripodes Žlectriques double sens (ou Žquivalent), dŽverrouillables en cas de 

manque de tension, ŽquipŽs de lecteur . 
 
Le syst•me des entrŽes doit regrouper les fonctions suivantes :  
- inscription, rŽservation et paiement sur place et via internet,  
- comptage,  
- acc•s rŽservŽ ˆ certaines zones,  
- verrouillage des acc•s,  
- etc.  
 
Le syst•me devra permettre de gŽrer les acc•s ˆ la zone vestiaires  et  ˆ l'espace bien -•tre .  
Le Maitre dÕouvrage sera particuli•rement attentif au mode de gestion proposŽ par les 
candidats ainsi quÕau choix du support utilisŽ compte tenu de lÕŽvolution technologique 
et des innovations observŽes dans ce domaine (avec toutefois obligation de produire une 
garantie de fiabilitŽ) pouvant •tre utile au traitement de la problŽmatique particuli•re de 
gestion dÕun tel Žquipement.  
 
Deux  types d' acc•s pourront •tre identifiŽs  : 
- acc•s aux espaces aquatique s seuls, 
- acc•s aux espaces aquatiques et ˆ l'espace bien -•tre, via le HBLD.  
 
La gestion contr™lŽe des acc•s privatifs ˆ certaines zones (zone de service, p™le associatif 
sportif et haut niveauÉ) devra Žgalement •tre prise en compte.  
 
7.15.17 VidŽo / Animation  
 
LÕimplantation de poste de tŽlŽvision, Žcran vidŽo plasma ou LCD devra •tre ŽtudiŽe et 
chiffrŽe pour une implantation dans le hall dÕaccueil.  
 
La mise en fonctionnement du syst•me (vidŽo ou TV) se fera ˆ partir du bureau de direction ou du 
bure au de gestion technique et pourra •tre reliŽ ˆ ce poste informatique permettant de 
personnaliser la communication sur ce mŽdia.  
 
Les futurs opŽrateurs proposeront un syst•me de vidŽo/animation permettant, ˆ partir par exemple 
dÕune colonne dÕŽcrans situŽe dans le hall dÕaccueil, de visualiser :  

- une activitŽ se dŽroulant au niveau des halls de bassins  
- une cha”ne c‰blŽe (rŽseauÉ), un DVD ou tout autre support  
- des informations interactives sur Žcran tactile.  

 
7.15.18 Gestion technique du b‰timent (GTB)  
Une cen tralisation informatisŽe de GTB sera installŽe afin de gŽrer le fonctionnement des 
installations techniques  de lÕŽquipement aquatique . 
 
Cette centrale sera installŽe dans le bureau du responsable technique, avec 
(Žventuellement) un terminal de contr™le au niveau du bureau de direction (responsable 
de site).  
 
Tous les param•tres contr™lŽs et gŽrŽs par la GTB devront faire lÕobjet de reports au 
gestionnaire technique de lÕŽquipement.  
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La GTC intŽgrera notamment :  
- la rŽgulation et la programmation du recyclage , du chauffage et du traitement de 

lÕeau 
- la rŽgulation et la programmation des centrales de traitement dÕair et de 

ventilation  
- la rŽgulation et la programmation du chauffage  
- le report des installations de vidŽosurveillance  
- le report des installations dÕalarme anti -intrusion  
- le report dÕalarme incendie  
- le report des installations dÕalarme technique  
- le report des installations monŽtiques de contr™le dÕacc•s (gestion centrale ˆ 

lÕaccueil)  
- la programmation de lÕarrosage intŽgrŽ des espaces verts extŽrieurs  
- la gestion de lÕŽclairage.  

 
La structure des installations devra •tre con•ue pour fonctionner en tenant compte des 
diffŽrents secteurs fonctionnels de lÕouvrage. Cette gestion technique devra permettre 
notamment :  

- de conna”tre les Žtats dÕalarme  
- de contr™ ler les Žtats de marche et dŽfauts des machineries et des rŽseaux de 

distribution  
- de conna”tre les valeurs de tempŽrature des unitŽs fonctionnelles principales  
- de conna”tre le degrŽ dÕhumiditŽ du hall bassin  
- dÕenregistrer les consommations dÕŽnergie et dÕe au  
- de modifier les param•tres de rŽgulation.  

 
La commande dÕextinction des Žclairages sera centralisŽe par secteur dÕactivitŽ.  
 
Tous les comptages des fluides seront ŽquipŽs dÕŽmetteurs dÕimpulsions et raccordŽs sur 
la gestion technique, qui permettra dÕŽd iter les courbes de charges des consommations 
(eau, ŽlectricitŽ, HC, HP, sous compteursÉ).  
 
Les futurs opŽrateurs se devront dÕŽtablir toutes propositions permettant de mettre en 
place en fonctionnement optimal de toutes les installations techniques, dans un souci de 
performance mais aussi de simplicitŽ dÕusage.  
 
 
 
7.15.19 RŽcapitulatif des Žquipement pour chaque local  
 
Tableau des Žquipements dŽtaillŽs (type dÕŽclairage, prises et rŽseaux, etc.) par espaces 
fonctionnels  : 
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Locaux  
Eclair. 
Moyen 
en Lux 

Eclair. 
type  

PC 16 A 
mono  

Eclair. 
sŽcuritŽ  

Prises 
tŽlŽphoniques  

Divers 

Espaces dÕaccueil  
Sas 250 B  Oui    

Hall dÕaccueil  250 B 6 Oui   
Alimentation tableau lumineux  
Prise TV 

Banque accueil et 
caisse  

300 B 3  1 Alimentation sono  

Sanitaires publics  200 D    Alimentation s•che -mains  
Local de rangement du 
matŽriel dÕentretien des 
espaces dÔaccueil et 
administratifs  

150 E 1    

Zone administrative et de service  
Bureau d e direction  400  C 3  2 Prise Ethernet  

Espace administratif  400 C 5  3 
Alimentation spŽcifique 
photocopieur Ð prise Ethernet  

Espace reprographie et 
archivage  

400 C 5   
Alimentation spŽcifique 
photocopieur Ð prise Ethernet  

Local Baie de Brassage  150 E 3 Oui    
Salle de rŽunion / salle 
de cours  

400 C 4 Oui  2 
VidŽo projecteur Ð prise TV- 
prise Ethernet  

Vestiaires du personnel  200 E 2   
Alimentation s•che -mains et 
s•che -cheveux  

Office / Salle de repos  250 C 4   
Alimentation rŽfrigŽrateur  
Alimentation micro -ondes  

Sanitaires privatifs  200 D    Alimentation s•che -mains  
Vestiaires Piscine  

Zone de vestiaires 
Ç groupes  È 

200 E 2 Oui   Alimentation s•che -cheveux  

Zone de vestiaires 
Ç public  È 

200 E 3 Oui   Alimentation s•che -cheveux  

Sanitaires H/F,  200 D    Alimentation s•che -mains  
Douches coll. et ind iv,  200 E     
Local de rangement du 
petit matŽriel dÕentretien  

150 E 1    

Bassins couverts  

Hall bassin p our le bassin 
Žducatif et dÕactivitŽs  

 

250 ˆ 
500 

(modul
able)  

A  oui + Žcl. 
de 

secours  

  

Hall bassin pour le bassin 
loisirs dŽtente  

A  oui + Žcl. 
de 

secours  

  

P™le associatif sportif et haut niveau  

Bureau direction SOM 
Natation  

400  C 3  2 Prise Ethernet  

Autres bureaux  400  C 3  2 Prise Ethernet  

Bureau affectŽ au club 
de plongŽe  

400  C 3  2 Prise Ethernet  

Bureau des entraineurs 
SOM Natation  

400  C 3  2 Prise Ethernet  

Espace reprographie et 
archivage  

400 C 5   
Alimentation spŽcifique 
photocopieur Ð prise Ethernet  

Office du personnel  
250 C 4   

Alimentation rŽfrigŽrateur  

Alimentation micro -ondes  

Sanitaires privatifs  200 D    Alimentation s•che -mains  

Salle de cours principale  400 C 4 Oui  2 VidŽo projecteur Ð prise TV- 
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prise Ethernet  

Salle de musculation et 
de prŽparation physique  

400 C 3+3 Oui  2  

Vestiaires dŽdiŽs  
200 E 2   

Alimentation s•che -mains et 
s•che -cheveux  

Espace potentiel ˆ 
orientation sport -santŽ  

400 C 3 Oui  2 Prise Ethernet  

Espace bien -•tre  

Zone humide (sauna, 
hammam etc.)  175 D 4 Oui   

Alimenttaion hammam, 
sauna, etc.  

Espace de dŽtente -
relaxation  

125 C 2 Oui   Prise Tv, sono 

Blocs sanitaires  200 D 2 Oui   Alimenttaion s•che -mains  

Local technique 
spŽcifique  150 E 3 Oui  1 

Alimentations spŽcifiques  Ð 
ligne spour GTB  

Espace Restaurant  (Žvolution de la zone livrŽe initialement brute)  

Cuisine  
400 C 8 Oui  1 

Alimentation des divers 
appareils  

Zone restauration tenue 
habillŽe  400 C 8 Oui  3 

Alimentation des divers 
appareils, pr ise TV, sono 

RŽserve 175 D 3 Oui    

Local DŽchets  125 C 1 Oui    

Sanitaires 200 D 2 Oui   Alimentation s•che -mains  

Vestiaires du personnel  200 E 2    

Local technique  150 E 3 Oui  1 Alimentations spŽcifiques  

Bureau du gŽrant  400  C 3  2 Prise Ethernet  

Annexes fonctionnelles des bassins  
Bureau de gestion du 
hall bassins 

400 C 3  2 Prise Ethernet  

Infirmerie  
150 ˆ 
400 

C 3 Oui  2  

Local polyvalent 
multifonction  

250 C 2  1 Prise Ethernet  

Local de rangement du 
matŽriel  sportif, ludique, 
etc.  

250 C 2  1  

Local matŽriel dÕactivitŽs  250 C 2  1  
locaux de rangement du 
matŽriel dÕentretien des 
plages et bassins  

150 E 2   Alimentation appareils  

Local PlongŽe  250 C 2  1 
Alimentation pour 
compresseur, etc.  

Locaux techniques  
Locaux techniques et 
galeries  

150 E 
minimum 
1/local  

Oui  1 
Alimentations spŽcifiques Ð
lignes pour  GTB  

Circulations gŽnŽrales  200 B 1/10m  Oui    
Espaces extŽrieurs  

Espaces extŽrieurs     Oui   Alimentation signalŽtique  

Plages extŽrieures  150     

Eclairage avec interruption 
crŽpusculaire et extinction 
raccordŽes ˆ la GTC  
Report sono  
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7.16 ECLAIRAGE NATUREL  

 
La qualitŽ de lÕŽclairage, quÕil soit naturel ou Žlectrique, est essentielle dans le domaine 
des Žquipements aquatiques. Il doit contribuer au  bon fonctionnement de lÕŽtablissement 
et satisfaire aux exigences de tous : nageurs et tout type dÕusagers, spectateurs et 
exploitantsÉ  

- Pour la sŽcuritŽ des usagers : surveillance des bassins  
- Pour disposer dÕune installation adaptŽe lors de Ç spectacles È  ou de manifestations 

sportives  
- Pour lÕagrŽment des utilisateurs.  

 
Deux principes fondamentaux rŽgissent lÕŽclairage des piscines couvertes :  

- Eliminer tout reflet de lumi•re ˆ la surface de lÕeau  
- Assurer une bonne pŽnŽtration de la lumi•re dans lÕeau (surveillance).  

 
Eclairage naturel optimal en termes de confort et de dŽpenses ŽnergŽtiques  : 
La valorisation de lÕŽclairage naturel dans les b‰timents rŽpond ˆ un double objectif :  

- La recherche du confort, du bien -•tre et du plaisir des yeux, la lumi•re n aturelle 
Žtant la plus adaptŽe ˆ la physiologie et ˆ la psychologie humaine.  

- La recherche de lÕefficacitŽ ŽnergŽtique et la ma”trise des consommations. La 
lumi•re naturelle peut se substituer ˆ lÕŽclairage artificiel dans une certaine mesure 
et induire de substantielles Žconomies.  

 
Le traitement des espaces extŽrieurs sera diversifiŽ et particuli•rement soignŽ pour •tre 
agrŽable et reposant ˆ lÕÏil.  
 
 
7.16.1 Locaux ˆ occupation prolongŽe  
De mani•re gŽnŽrale, tous les locaux ˆ occupation continue (bureaux ad ministration, 
salle de rŽunion, espace dŽtente du personnel, salle dÕescalade etc.) et ne prŽsentant 
pas de contre -indication particuli•re devront bŽnŽficier de vue sur lÕextŽrieur par des 
ouvertures ˆ hauteur des yeux et privilŽgier lÕŽclairage naturel po ur lÕŽclairage des 
locaux. Il est recommandŽ que les surfaces vitrŽes reprŽsentent au moins 25 % de la plus 
grande paroi du local donnant sur lÕextŽrieur.  
 
Les niveaux dÕŽclairage naturel pouvant subir de forte variations au cours de la journŽe : 
des dispo sitifs de modulation de la lumi•re naturelle devront •tre prŽvus (stores intŽrieurs 
Screen, stores intŽgrŽs ˆ lame dÕair, Žtage ˆ lumi•re, etcÉ) afin dÕŽviter les probl•mes 
dÕŽblouissement sur les plans de travail et les Žcrans de visualisation.  
 
LÕespace vestiaire devra •tre ŽclairŽ naturellement.  
Des dispositions optimales devront •tre prises pour le travail sur Žcran de visualisation 
notamment :  

- LÕaxe de vision des Žcrans de prŽfŽrence perpendiculaire aux fen•tres  
- LÕŽcran doit •tre exempt de reflets et d e rŽverbŽrations susceptibles de g•ner 

lÕutilisateur 
- LÕopŽrateur ne doit pas recevoir la lumi•re du soleil dans les yeux.  
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7.16.2 Hall dÕaccueil 
La conception du hall dÕaccueil devra valoriser :  

- Les vues sur lÕextŽrieur gr‰ce ˆ un large Žclairage naturel  latŽral favorable ˆ 
lÕagrŽment des usagers et des passants.  

- La vue sur les bassins par les baies vitrŽes pour Ç donner lÕenvie dÕentrer aux 
baigneurs È et rendre lÕattente des visiteurs plus confortable.  

- Les surfaces et lÕorientation des parois vitrŽes de vront •tre optimisŽes pour 
rŽpondre aux exigences visuelles et thermiques.  

Dans cet espace, on recherche une sensation de gaietŽ et de convivialitŽ. Ceci pourra 
•tre obtenu gr‰ce ˆ des couleurs claires et chaudes.  
 
 
7.16.3 Hall bassin  
Dans les piscines cou vertes, on recherche ˆ la fois la vue sur lÕextŽrieur et la pŽnŽtration 
du soleil.  
La conception du hall de bassins devra valoriser :  

- Les vues sur lÕextŽrieur gr‰ce ˆ de larges surfaces vitrŽes (parties hautes Žclairant le 
hall et partie basse participant ˆ lÕagrŽment des baigneurs).  

- Un Žclairage naturel zŽnithal en bandeaux complŽmentaire permettra 
dÕuniformiser lÕŽclairage naturel (Žconomie dÕŽclairage artificiel et suppression des 
zones sombres source dÕinconfort) tout en assurant une bonne pŽnŽtration d e la 
lumi•re dans la masse dÕeau et en limitant les phŽnom•nes de reflets lumineux ˆ la 
surface de lÕeau. Il faudra cependant Žliminer tout risque de condensation et 
prŽvoir un entretien aisŽ.  

 
Le niveau dÕŽclairement naturel minimal horizontal souhaitable  en tout point de la surface 
des bassins est de 250 lux, rapportŽ ˆ un Žclairement moyen extŽrieur de 5 000 lux.  
 
Le groupement devra  intŽgrer dans lÕarchitecture des protections solaires pour rŽpondre 
aux exigences visuelles (sŽcuritŽ des baigneurs) et thermiques.  
Les vitrages de la zone administrative seront ŽquipŽs de protection solaire.  
Se rŽfŽrer ˆ la cible 8 du programme environne mental o •  ces prŽoccupations sont 
dŽtaillŽes.  
 
Les parois intŽrieures doivent •tre aussi mates que possible, pour Žviter lÕŽblouissement par 
le reflet des sources naturelles ou Žlectriques. Le sol, ne pouvant •tre parfaitement mat, 
devra •tre le moins bri llant possible.  
 
Les emplacements des ma”tres nageurs sauveteurs (podium MNS de prŽfŽrence surŽlevŽ) 
devront permettre une vision totale des bassins (surface et profondeur). Il ne faut pas quÕils 
aient en face dÕeux des parois Žclairantes qui provoqueraien t un effet de miroir.  
 
De mani•re gŽnŽrale, pour lÕensemble des locaux et espaces autres que les locaux 
techniques et rŽserves, lÕŽclairage naturel sera recherchŽ dans la mesure du possible.  
 
Une attention particuli•re sera accordŽe ˆ la disposition et ˆ lÕorientation des sources de 
lumi•re naturelle dans le hall bassin. Ainsi, lÕŽclairage naturel zŽnithal direct sera ˆ Žviter 
au -dessus des bassins. 
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7.17 ACOUSTIQUE 

 
7.17.1 Rappels de dŽfinitions  
 
Niveau sonore Žquivalent L Aeq,T : Niveau sonore global pon dŽrŽ A qui, maintenu constant 
sur la durŽe T, contient la m•me Žnergie sonore que le niveau fluctuant rŽellement 
observŽ.  
 
Indice fractile L A(x)  : Niveau sonore global pondŽrŽ A atteint ou dŽpassŽ pendant x % du 
temps de mesurage.  
 
DnT,A : Isolement acoust ique standardisŽ pondŽrŽ entre deux locaux ŽvaluŽ selon la norme 
NF EN ISO 717-1 comme Žtant Žgal ˆ la somme de lÕisolement acoustique standardisŽ 
DnTw et du terme dÕadaptation C.  
 
DnT,A,tr : Isolement acoustique standardisŽ pondŽrŽ D nTAtr contre les bruit s de lÕespace 
extŽrieur ŽvaluŽ selon la norme NF EN ISO 717 -1 comme Žtant Žgal ˆ la somme de 
lÕisolement acoustique standardisŽ pondŽrŽ D nTw et du terme dÕadaptation C tr. 
 
LÕnT,w : Niveau de pression pondŽrŽ du bruit de choc standardisŽ ŽvaluŽ selon la nor me NF 
EN ISO 717-2 
 
LnAT : Niveau de bruit dÕŽquipement normalisŽ L nAT  dŽfini par la norme NFS - 31057 relative 
ˆ la vŽrification de la qualitŽ acoustique des b‰timents (notŽ L eAT). Il correspond au 
niveau de bruit en dB(A) produit au centre du local de r Žception par le fonctionnement 
de lÕŽquipement concernŽ.  
 
Courbes NR  : Courbes dÕŽgale sensation sonore (Noise Rating) par octave de frŽquence 
dŽfinies par la norme internationale ISO. Le numŽro de la courbe correspond au niveau 
sonore de la bande dÕoctav e 1000 Hz. 
 
Correction de nature  : AppliquŽe au L A(10)  retenu comme reprŽsentatif de lÕactivitŽ dÕun 
local donnŽ, elle reprŽsente les variations potentielles, en majoration, du niveau sonore 
lors dÕŽv•nements prŽvisibles mais peu frŽquents dans le local co nsidŽrŽ ; cette 
majoration permet de dŽfinir le niveau dÕagression.  
 
Niveau dÕagression  : Niveau sonore maximal prŽvisionnel dans le local considŽrŽ comme 
Žmetteur de bruit vers les locaux voisins.  
 
SensibilitŽ  : AppliquŽe au L A(90)  dÕactivitŽ retenu comme  reprŽsentatif de lÕactivitŽ dÕun 
local donnŽ, elle reprŽsente la majoration admissible du niveau sonore re•u dans le local 
considŽrŽ  ; cette majoration permet de dŽfinir le  niveau dÕexigence.  
 
Niveau dÕexigence  : Niveau sonore maximal prŽvisionnel dans le local considŽrŽ comme 
rŽcepteur des bruits Žmis dans les locaux voisins et dans lÕenvironnement extŽrieur au sens 
le plus large.  
LÕisolement minimal entre deux locaux, ou entre un local et lÕextŽrieur, est donc l a 
diffŽrence entre le niveau dÕagression Žmis et le niveau dÕexigence requis en rŽception.  
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Bruit dÕŽquipement permanent  : Bruit Žmis par un Žquipement technique quelconque du 
b‰timent dont la durŽe dÕapparition est supŽrieure ou Žgale ˆ 50 % du temps dÕut ilisation 
normale des locaux.  
 
Bruit dÕŽquipement intermittent  : Bruit Žmis par un Žquipement technique quelconque du 
b‰timent dont la durŽe dÕapparition est infŽrieure ˆ 50 % du temps dÕutilisation normale 
des locaux.  
 
Tr60 : Temps de rŽverbŽration classi que ou temps mis par le niveau sonore pour dŽcro”tre 
de 60 dB dans un local fermŽ apr•s extinction de la source  
 
EDT(-5 ;-15)  : Early Decay Time ou temps de premi•re dŽcroissance Ð temps de rŽverbŽration 
mesurŽ au dŽbut de la dŽcroissance entre Ð5 et Ð15 dB et ramenŽ sur une dŽcroissance 
de 60 dB.  
 
7.17.2 GŽnŽralitŽs  
Le bruit, reconnu comme nuisible pour la santŽ, constitue un des crit•res majeurs 
dÕapprŽciation de la qualitŽ de vie et du bien -•tre.  
 
Un confort sonore satisfaisant doit •tre assurŽ pendant les pŽriodes de dŽtente et de 
pratique rŽcrŽative, ˆ fortiori dans ce type dÕŽquipement essentiellement vouŽ aux loisirs 
et ˆ la dŽtente.  
 
De plus, il est impŽratif de crŽer des conditions de travail acceptables pour le personnel et 
les intervenants extŽri eurs ayant ˆ Ïuvrer dans de tels espaces aquatiques.  
 
CÕest pourquoi, une Žtude acoustique gŽnŽrale devra •tre menŽe ˆ toutes les phases du 
projet, afin de satisfaire les exigences rŽglementaires et les objectifs de qualitŽ dŽfinis ci -
apr•s.  Le concours d Õun bureau dÕŽtude spŽcialisŽ en acoustique est alors indispensable.  
 
Les domaines acoustiques ˆ prendre en compte pour la rŽalisation du projet sont les 
suivants : 
- Correction interne des locaux,  
- Isolation intŽrieure entre locaux aux bruits aŽriens,  
- Isolation intŽrieure entre locaux aux bruits dÕimpact, Contr™le du bruit des Žquipements 
(chauffage/ ventilation, traitement de lÕeauÉ),  
- Isolation vis -ˆ -vis de lÕextŽrieur  (dans les deux sens).  
 
DÕune mani•re gŽnŽrale, la conception et le parti architec tural devront participer ˆ 
optimiser la qualitŽ acoustique du b‰timent. Les matŽriaux et les solutions techniques 
viendront complŽter et affiner les performances de lÕouvrage.  
 
Les pistes de rŽflexion ˆ examiner d•s la remise de lÕoffre concernent notamment :  

- Le site dÕimplantation, position, orientation vis -ˆ -vis du voisinage  
- Les volumes et la disposition des parois  
- La sŽlection des activitŽs par niveau de production des nuisances acoustiques  
- La position des postes de travail  
- Le soin ˆ apporter aux  installations techniques et aux rŽseaux de fluides  
- Le choix des syst•mes constructifs et de lÕenveloppe du b‰timent.  

Les objectifs et les principes gŽnŽraux sont dŽfinis dans les paragraphes suivants en ce qui 
concerne les particularitŽs propres ˆ chaque type de local.  
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7.17.3 Cadre rŽglementaire  
Outre les objectifs prŽcisŽs dans le prŽsent programme technique dŽtaillŽ, lÕensemble du 
projet devra satisfaire les exigences des rŽglementations en vigueur, applicables ˆ ce 
type dÕŽtablissement, en fonction de la composition du projet et des dates de mise en 
application des textes.  
 
Le b‰timent projetŽ est notamment assujetti aux textes suivants :  

- DŽcret 95 -408 du 18 avril 1995 relatif ˆ la lutte contre les bruits de voisinage et 
modifiant le code de la santŽ pu blique.  

- Arr•tŽ du 10 mai 1995 relatif aux modalitŽs des mesures des bruits de voisinage, en 
rŽfŽrence ˆ la norme NFS 31 -010. 

 
7.17.4 Correction acoustique  
LÕobjectif acoustique principal consiste ˆ limiter le niveau sonore Žmis par lÕensemble des 
activitŽs  et des occupants (usagers, utilisateurs, visiteurs, sonorisations, etc.) et rŽverbŽrŽ 
par les parois, afin de permettre en particulier une bonne intelligibilitŽ ˆ distance et un 
confort satisfaisant dans le hall bassin.  
 
La durŽe de rŽverbŽration (notŽe T r) sera dŽfinie en fonction du volume intŽrieur. Elle 
correspondra ˆ la moyenne arithmŽtique des diffŽrentes durŽes de rŽverbŽrations dans 
les octaves centrŽes sur les frŽquences allant de 125 ˆ 4 000 Hz.  
 
En fonction de la forme du hall bassin, le traitem ent acoustique devra •tre envisagŽ, sauf 
cas particulier, en plafond et sur certaines parois verticales.  
 
En r•gle gŽnŽrale, tous les matŽriaux retenus pour les plafonds et les parties verticales, 
seront de qualitŽ inaltŽrable, choisis pour une mise en Ïuv re dans des conditions de 
locaux sportifs (et ˆ humiditŽ ŽlevŽe pour la partie piscine), chimiquement neutres, 
imputrescibles et ne concourant pas ˆ la formation de moisissures ou au dŽveloppement 
de bactŽries.  
 
Les objectifs de durŽe de rŽverbŽration sono re sont dŽfinis, en seconde, local par local. Ils 
correspondent, pour lÕensemble des locaux (hors bassins), ˆ la moyenne arithmŽtique des 
diffŽrentes durŽes de rŽverbŽration dans les octaves sur les frŽquences 500, 1 000 et 2 000 
Hz. 
 
Hall bassin  / salle dÕescalade  : 
Tr ! 0,13 V1/3 pour les octaves 125 et 250 Hz  
 
Espaces associŽs  : 

Salle de rŽunion/ espaces 
de dŽtente fermŽs  

Circulation/espaces de 
dŽtente ouverts  

Hall dÕaccueil  

AAEtotale  # 0,6 Ssurface au sol  AAEtotale  # 0,5 Ssurface au sol  AAEtotale  # 0,33 Ssurface au sol  

 
Bureaux individuels et collectifs  : 

Bureaux individuels  Bureaux collectifs  

AAEtotale  # 0,6 Ssurface au sol  AAEtotale  # 0,75 Ssurface au sol  
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7.17.5 Isolation intŽrieure aux bruits aŽriens  
Les objectifs indiquŽs correspondent ˆ des isolements normalisŽs (D nAT) en dB pour un bruit 
rose ˆ lÕŽmission et pour une durŽe de rŽverbŽration de rŽfŽrence en rŽception de 0,5 
seconde ˆ toutes les bandes de frŽquences. Les valeurs du tableau ci -dessous sont des 
niveaux minimum  ˆ obtenir.  

- Hall bassin  / salle dÕescalade  : 
Circulation  Vestiaires  Autres locaux  

DnAT # 33 dB DnAT # 43 dB DnAT # 53 dB 

 
- Bureaux individuels et collectifs  : 

Emission/RŽception  Bureaux individuels  Bureaux collectifs  

Espaces activitŽ Ç  bureau  È DnTA # 40 dB - 

Autres bureaux collectifs et 
espaces ouverts  

- DnTA # 38 dB 

 
- Espaces associŽs  : DnAT # 38 dB pour la salle de rŽunion et espace de dŽtente fermŽs.  
 

7.17.6 Isolation intŽrieure aux bruits dÕimpact  
Les objectifs indiquŽs correspondent ˆ des bruits normalisŽs (LÕnTw) en dB pour un bruit 
extŽrieur au local de rŽception produit par une machine ˆ choc normalisŽe suivant la 
norme NFS 31-052, re•u dans tout local occupŽ du b‰timent.  
 
Pour les diffŽrents locaux, le niveau de bruit de choc transmis dans les  espaces ne devra 
pas dŽpasser les valeurs suivantes  : 

- 57 dB pour les bureaux individuels ou collectifs  
- 60 dB pour les espaces associŽs  (salle de rŽunion, hall dÕaccueil, espace de 

dŽtente fermŽs)  
 
7.17.7 Contr™le des bruits des Žquipements  
Les objectifs indiquŽs correspondent ˆ des niveaux de bruits normalisŽs (L nAT) en dB(A).  
Les diffŽrents Žquipements techniques du b‰timent (syst•me de ventilation, de 
chauffage, de traitement des eaux) fonctionnant de mani•re continue ou intermittente, 
ne devront pas en gendrer de niveaux L nAT supŽrieurs aux valeurs indiquŽes dans le 
tableau ci -dessous, pour les locaux correspondants  : 

- Hall bassin  : LnAT ! 45 dB(A)  
- Bureau individuel ou collectif: L nAT ! 38 dB(A)  
- Salle de rŽunion/Espace de dŽtente fermŽ  : LnAT ! 40 dB(A)  
- Hall dÕaccueil  : LnAT ! 45 dB(A)  
- Salle dÕescalade  : LnAT ! 45 dB(A)  

 
7.17.8 Isolation vis -ˆ -vis de lÕextŽrieur 
PrŽvoir une enveloppe du b‰timent permettant de protŽger les locaux sensibles tels que :  

- LÕadministration 
- Le hall dÕaccueil  
- La salle de rŽunion  

LÕisolement des locaux par rapport aux bruits de lÕextŽrieur devra rŽpondre aux objectifs 
suivants : 

- Hall hassin :  LnAT ! 43 dB(A)  
- Bureaux individuels et collectifs  : DnTA,tr # 30 dB et isolement  # isolement 

rŽglementaire Ð 3 dB 
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- Espaces associŽs  (salle d e rŽunion, hall dÕaccueil, espace de dŽtente fermŽs)  : 
DnTA,tr # 30 dB et isolement  # isolement rŽglementaire Ð 5 dB 

 
Vis-ˆ -vis de lÕenvironnement et du voisinage, les Žquipements techniques du b‰timent ne 
devront pas gŽnŽrer dÕŽmergences supŽrieures ˆ ce lles admises par la rŽglementation en 
vigueur dans le cadre de lÕarr•tŽ du 18 avril 1995.  
 
Il en est de m•me pour le bruit gŽnŽrŽ dans le volume des bassins. Les fa•ades et 
lÕenveloppe de ces parties du b‰timent devront procurer une isolation suffisante en  
fonction du niveau admissible dans le volume (80 dB (A)) et de lÕŽtat initial du contexte 
extŽrieur.  
 
7.17.9 Vibrations  
Toutes les prŽcautions nŽcessaires devront •tre prises afin de limiter les transmissions de 
vibrations dans les b‰timents et dans lÕenv ironnement provenant des Žquipements 
techniques. Des solutions type plots antivibratiles ou dalles flottantes sous Žquipements 
seront ˆ prŽvoir.  
 
Le contr™le des transmissions de vibrations devra permettre de respecter les objectifs de 
niveaux de bruits maximum dŽfinis aux chapitres prŽcŽdents (dans les b‰timents et dans 
lÕenvironnement).  
 

7.18 SIGNALETIQUE 

 
7.18.1 SignalŽtique extŽrieure  
Les futurs opŽrateurs prŽvoiront la signalisation fixe et lumineuse dÕorientation gŽnŽrale ˆ 
partir des parkings  prŽvu s au programme , du parvis, ˆ lÕentrŽe et le long des voies 
dÕacc•s piŽtonnier (entrŽe du public, acc•s de service...) ainsi quÔau niveau des espaces 
extŽrieurs (bassin nordique, plages minŽrales et vŽgŽtales, etc.), permettant ainsi 
lÕorientation des usage rs, des visiteurs, du personnel, des livraisons.  
 

Depuis lÕextŽrieur, la signalŽtique et la dŽnomination de lÕŽtablissement (enseigne) 
devront sÕintŽgrer dans le parti architectural.  
 

La signalisation hors pŽrim•tre de lÕopŽration (jalonnement sur la voiri e permettant 
dÕaccŽder au siteÉ) ne sera pas traitŽe dans le cadre du marchŽ de ma”trise dÕÏuvre ˆ 
venir, mais se devra dÕ•tre ŽtudiŽe de fa•on coordonnŽe (logotype, etc.)  
 
7.18.2 SignalŽtique intŽrieure  
Devront •tre prŽvues, sur la prŽsente opŽration, la conception et la mise en place de la 
signalŽtique fixe intŽrieure, qui portera notamment sur :  

- la signalisation gŽnŽrale dÕorientation et de circulation  
- la signalisation rŽglementaire  
- la dŽsignation des espaces ouverts aux usagers (pictogrammes ou intitulŽ  par 

local)  
- la dŽsignation des locaux non accessibles au public  
- les panneaux et consignes de sŽcuritŽ incendie  
- les supports dÕaffichage.  
- la signalisation en respect du label Ç  Tourisme et Handicap  È. 
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La signalŽtique de lÕŽtablissement fera lÕobjet dÕun s oin tout particulier. Les plaques, sigles, 
pictogrammes ou symboles devront •tre cohŽrents avec la charte graphique gŽnŽrale 
de la CommunautŽ de Communes de Millau Grandes Causses et cohŽrents avec 
lÕensemble  de la polychromie choisie pour  la marque Ç  Style MiIlau  È. 
 
DÕune mani•re gŽnŽrale, lÕensemble des indications et des cheminements (en particulier 
le double circuit de vestiaires -sanitaires) seront indiquŽs clairement afin dÕŽviter toute 
confusion.  
Sont concernŽs les circulations et locaux :  

- des sas, hall, espace accueil  
- de lÕespace administratif et de service (personnel)  
- des vestiaires, sanitaires (double circuit)  
- des espaces bassins (deux zones de pratique distinctes, mais en communication, 

sont prŽvues) , 
- de lÕespace bien -•tre,  
- des locaux annexes et locaux techniques.  

 
Des panneaux dÕinformation Žventuellement lumineux seront prŽvus ˆ lÕentrŽe et dans le 
hall. En ce qui concerne les interdictions formelles, les indications seront lisibles et si 
possible illustrŽes.  
 
Les indications rŽglementaires conc ernant la sŽcuritŽ devront •tre parfaitement visibles et 
sÕinscrire Žgalement dans le concept gŽnŽral de la signalŽtique. En ce qui concerne les 
locaux techniques, les indications seront dimensionnŽes de mani•re ˆ •tre claires et 
prŽcises quant ˆ la destin ation et ˆ lÕaccessibilitŽ des installations.  
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7.19 EQUIPEMENT IMMOBILIER Ð EQUIPEMENT LUDIQUE 

 
Tout lÕŽquipement citŽ local par local au niveau des fiches de programmation dŽtaillŽes, 
sera prŽvu par les futurs opŽrateurs, sauf mention contraire.  
 
Tous les Žquipements immobiliers (fixes par destination) sont inclus dans le budget de 
travaux de la prŽsente opŽration, en particulier le dispositif de couverture thermique du 
bassin nordique.  
 
Les Žquipements immobiliers par destination suivants sont not amment prŽvus au 
programme et intŽgrŽs au budget de lÕopŽration :  
 

Equipements immobiliers intŽgrŽs aux marchŽs de travaux  
donc inclus au budget des travaux de la prŽsente opŽration  

- Mobilier urbain fixe (parvis uniquement),  
- Toutes cl™tures prŽvues au programme (cl™ture des plages extŽrieures),  
- SignalŽtique intŽrieure et extŽrieure (sur pŽrim•tre dÕopŽration),  
- Banque dÕaccueil (hall dÕaccueil),  
- Rack de sonorisation,  
- Borne internet et borne de rechargement des cartes dÕentrŽes (hall dÕa c cueil),  
- Coffre (local administratif),  
- Appareillage sanitaire + s•che -cheveux + s•che -mains + porte -savons + porte -
serviettes + distributeurs de savons + table ˆ langer,  
- Cabines, casiers, bancs et pat•res (vestiaires),  
- Armoires collectives (vestiaires colle ctifs),  
- Echelles de bassin + plots de dŽpart ( sur bassin nordique uniquement ), 
- Plaques dÕindication de profondeur des bassins (ˆ fixer),  
- Dispositif de couverture thermique (sur bassin nordique),  
- Bacs de stockage en galerie technique pour lignes de nage (uniquement sur le 
bassin de 50 m), sous trappes  
- Žquipements ludiques fixes (bassin de loisirs),  
- jardini•res fixes (vestiaires, hall bassins, hall dÕaccueilÉ),  
- Pupitre de gestion technique (local de gestion des bassins),  
- Podium de surveillance  surŽlevŽ pour MNS,  
- Rangements intŽgrŽs des locaux de stockage matŽriel (voir remarque ci -apr•s),  
- Equipement technique fixe de toute la zone technique,  
- amŽnagement fixe des aires de jeux terrestres extŽrieures,  
- zones de jeux dÕeau intŽrieure et ext Žrieure,  
- amŽnagement immobilier (sauna, ham mam, etcÉ) de lÕespace bien -•tre,  
- baie informatique  
- syst•me de mise ˆ lÕeau des PMR  
- pentagliss extŽrieur au moins 30 ml / 4 pistes (a minima)  
- Installations dÕarrosage intŽgrŽ des espaces verts   
- AmŽnag ement fixe des aires de jeux terrestres extŽrieures,  
- Syst•me de prŽvention des noyades sur bassin nordique en option . 

 
Rappel  : la zone restaurant est livrŽe brute (hors dÕeau / hors dÕair) et non ŽquipŽe.  
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Les amŽnagements ludiques et balnŽoludiques  du bassin de loisirs -dŽtente et de lÕespace 
bien -•tre  
 
La vocation Ç  Loisirs Ð DŽtente  È du prŽsent projet implique une rŽflexion toute particuli•re 
et approfondie sur la nature et les caractŽristiques des amŽnagements ˆ mettre en 
place, en partie couver te  : 

- dÕune part sur le bassin de loisirs -dŽtente (amŽnagements balnŽo -ludiques),  
- dÕautre part sur lÕespace bien -•tre, en lien direct avec la zone du bassin de loisirs -

dŽtente (avec tarification complŽmentaire).  
 
Certaines donnŽes indicatives figurent dans le prŽsent programme (voir chapitre 4 
Ç programme fonctionnel  È et chapitre 10 Çfiches de programmation dŽtaillŽe  È). 
 
De fa•on gŽnŽrale, libre cours est laissŽ ˆ lÕimagination et ˆ la crŽativitŽ des opŽrateurs 
candidats, qui doivent •tre source de proposi tions, dans le respect bien entendu des 
lignes directrices dŽfinies au prŽsent programme.  
 
Au niveau des plages intŽrieures et extŽrieures minŽrales, est exigŽ par le Ma”tre 
dÕouvrage lÕamŽnagement dÕaires de jeux aquatiques type Ç  splashpad  È ou Žquivalen t 
(cf. fiche spŽcifique).  
 
La commande de lÕensemble des jeux ou animations aquatiques sÕeffectuera ˆ partir du 
local de gestion des bassins ou Žventuellement ˆ partir dÕun pupitre protŽgŽ situŽ en 
position centrale au sein du hall bassin (podium surŽlevŽ MNS). 
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7.20 EQUIPEMENT MATERIEL ET MOBILIER  

 
La fourniture des Žquipements matŽriels et mobiliers rel•ve directement des compŽtences 
de la CommunautŽ de Communes  MILLAU GRANDES CAUSSES, et nÕest pas ˆ prendre en 
compte dans le cadre de la prŽsente procŽ dure.  
 
Toutefois, le tableau prŽsentŽ ci -dessous Žtablit une premi•re liste du matŽriel devant •tre 
dŽfini et acquis ultŽrieurement Cette liste est non exhaustive, car elle pourra •tre 
complŽtŽe ˆ partir des suggestions Žmises Žventuellement par les futurs  opŽrateurs, mais 
surtout par la CommunautŽ de Communes MILLAU GRANDES CAUSSES  (et sa future 
direction dÕexploitation, ou son futur dŽlŽgataire ) du matŽriel devant •tre  dŽfini et acquis 
ultŽrieurement.  

A priori, cette liste sera Žtablie ultŽrieurement, en Žtroite concertation avec le futur 
dŽlŽgataire.  
 

Equipements matŽriels et mobiliers ˆ prŽvoir (liste indicative , non exhaustive ) 
- Mobilier, prŽsentoirs, plantes vertes, panneaux affichage, vitrines (hall dÕaccueil),  
- MatŽriels hifi, matŽriel informatique, mobilier accueil,  
- Mobilier de bureau, postes tŽlŽphoniques,  
- Mobilier et matŽriel salle de rŽunion  
- Poubelles,  
- Lignes de nage dÕentra”nement ( sur bassin nordiques et bassin de 25 m) + ligne de 
virage avec potences et ligne de faux -dŽpart,  
- MatŽriel ludique mobile,  
- MatŽriel pŽdagogique (planches, ceintures É) et ludique (tapis, animations mobilesÉ),  
- MatŽriel dÕactivitŽs  : vŽlos aquatiques, paddles, trampolines, etcÉ  
- DŽcoration florale et vŽgŽtale,  
- Mobilier de dŽtente sur plages de bassins et solariums (chaises, transats É),  
- Mobilier, espaces de rangements et panneaux dÕaffichage des locaux de service, de 
la zone administrative, de la zone associative Ç  haut niveau  È et de lÕinfirmerie,  
- Lit de repos, brancards, mobilier, meuble ˆ pharmacie et matŽriel dÕoxygŽnothŽrapie 
(infirmerie),  
- MatŽriel dÕŽquipement de lÕoffice,  
- Mobilier pour plages extŽrieures,  
- Poteaux + filets volley -ball (espaces extŽrieurs),  
- etc.  
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7.21 MAINTENANCE ET PERENNITE DES PERFORMANCES 

 
Ce chapitre se rapporte ˆ la cible 7 du programme environnemental o• sont 
dŽveloppŽes les exigences.  
 
Les dispositions constructives et techniques devront permettre (article R. 235 -5 du code du 
travail) la maintenance des lieux, et en particulier :  
 

- Permettre le nettoyage des surfaces vitrŽes en ŽlŽvation et en toiture. Les dispositifs 
de protection collectifs seront prŽfŽrŽs aux protections individuelles.  
 

- Assurer les acc•s en couverture, en prŽvoyant notamment :  
o les moyens dÕarrimage lors des interventions de courte durŽe  
o les possibilitŽs et facilitŽs de mise en place rapide de garde -corps ou de 

filets de protection, lors des interventions plus importantes  
o les chemins de circulation permanents lors des interventions frŽquentes.  

 

- Facili ter lÕentretien des fa•ades en prŽvoyant notamment des moyens dÕarrimage 
et de stabilisation dÕŽchafaudages et de nacelles volantes.  
 

- Faciliter les travaux dÕentretien intŽrieurs :  
o le remplacement des lampes et accessoires dÕŽclairage en hauteur  
o le ravalem ent des parties en hauteur des halls  
o lÕacc•s aux conduites en galeries techniques ou en vide sanitaire  
o les trappes dÕacc•s pour lÕentretien du syst•me de ventilation.  

 

- Maintien des performances des syst•mes de chauffage  : 
o Pour faciliter la maintenance, les  locaux techniques devront •tre regroupŽs. 

Ils seront intŽgrŽs ˆ lÕarchitecture du b‰timent et bŽnŽficieront dÕun acc•s 
direct sur les aires de service. Les ouvertures de ces locaux devront •tre 
correctement dimensionnŽes pour pouvoir accueillir les Žquipe ments de 
chaufferie et de filtration ˆ lÕaide dÕengins mŽcanisables type 
Ç transpalettes  È. 

o Il sera privilŽgiŽ des syst•mes dÕŽmission centralisŽs, nŽcessitant peu 
dÕintervention et limitant les cožts de maintenance. Leur entretien ne doit 
gŽnŽrer aucune g •ne sur les utilisateurs.  

o Toutes les gaines de renouvellement dÕair et les rŽseaux de distribution 
hydraulique pourront •tre accessibles pour assurer un changement simplifiŽ 
des pi•ces.  

o Ceci se traduira par la mise en Ïuvre de galeries techniques.  
o Ainsi, une facilitŽ dÕacc•s des diffŽrents organes de production, distribution 

ou dÕŽmission, permet une maintenance rŽguli•re et une dŽtection plus 
rapide des fuites ou autres probl•mes, visant ˆ augmenter la durŽe de vie 
des composants.  

o On veillera ˆ condamner spŽcifiquement les trappes dÕacc•s aux organes 
techniques afin dÕŽviter que les usagers puissent y accŽder.  

 

- Maintien des performances des syst•mes de ventilation  : 
o On veillera ˆ favoriser lÕaccessibilitŽ des CTA afin dÕassurer un changement 

pŽriodique des  filtres. A dŽfaut, un changement des filtres ˆ air rŽalisŽ non 
pŽriodiquement peut entra”ner une diminution de la performance de 
lÕŽquipement et une dŽgradation de lÕhygi•ne.  
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o LÕaccessibilitŽ aux diffŽrents composants de la ventilation, ainsi que leur 
main tenance, doit pouvoir sÕeffectuer sans dŽranger les utilisateurs.  

o Tout comme les rŽseaux hydrauliques, les diffŽrents rŽseaux aŽrauliques 
doivent •tre rapidement identifiables.  

o Les Centrales de Traitement dÕAir devront •tre accessibles sur lÕensemble de 
leurs c™tŽs pour •tre correctement dŽmontŽes et nettoyŽes.  

o Pour pŽrenniser lÕinstallation, le groupement orientera son choix vers des 
ventilateurs ˆ roue libre et non entra”nŽs par courroie.  

 

- Maintien des performances des syst•mes dÕŽclairage  : 
o Dans le cadre  du suivi dÕexploitation, il est demandŽ au groupement de 

mettre en place des compteurs sur lÕŽclairage intŽrieur. LÕobjectif est dÕisoler 
les postes de consommation pour mieux les optimiser par la suite.  

o Dans un but de simplifier les interventions et lÕap provisionnement du 
matŽriel, les dispositions suivantes devront •tre prises  : 

"  Choisir des lampes de grande durabilitŽ et adaptŽes aux 
automatismes dÕallumage et dÕextinction  

"  Limiter la diversitŽ des lampes  
"  Rendre toutes les lampes accessibles par des passe relles ou une 

nacelle automotrice.  
 

- Maintien des performances de gestion de lÕeau  : 
o Dans un souci de sŽcuritŽ du personnel et de simplifier la maintenance, on 

veillera ˆ Žtiqueter les diffŽrents rŽseaux dÕeau froide et dÕECS par des 
plaques indicatrices, e t ˆ les diffŽrencier par des couleurs conventionnelles.  

o Les siphons et robinetteries des Žquipements sanitaires devront •tre 
facilement dŽmontables pour le nettoyage et la dŽsinfection. Il en va de 
m•me pour tout le syst•me de filtration.  

o LÕensemble des co mpteurs et sous -compteurs mis en place sur le rŽseau 
pourra •tre relevŽ facilement.  

o Sur lÕinstallation des eaux pluviales, le groupement devra prendre les 
dispositions suivantes  : 

"  Faire une distinction nette du rŽseau dÕeau non potable du rŽseau 
dÕeau pota ble  

"  Comptabiliser les gains engendrŽs par cette solution  
"  Rendre accessible lÕinstallation de stockage et les Žquipements de 

filtration qui en dŽcoulent  
"  Rendre impossible tout piquage sur le rŽseau dÕeau non potable.  

 

- Mettre ˆ disposition des moyens pour le  maintien des performances en phase 
exploitation  : dans un but de simplifier le suivi de maintenance des Žquipements, il 
conviendra de limiter la variŽtŽ de fournisseurs des rŽseaux de chauffage et 
ventilation.  

 
Gestion Technique du B‰timent (GTB)  
LÕensemble des Žquipements techniques et thermiques sera pilotŽ par une GTB (Gestion 
Technique du B‰timent) et assurera les fonctions dŽcrites dans le chapitre 2.15 
Ç ElectricitŽ  È. 
 
La GTB constitue un moyen pour ma”triser, conduire et contr™ler le fonctionnement  et 
lÕexploitation du b‰timent (chauffage, plomberie, courants forts/faibles, moyens 
mŽcaniques de transport, etc.)  
LÕensemble sera commandŽ par un poste informatisŽ et lÕinterface graphique sera 
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ergonomique et convivial pour un utilisateur non initiŽ.  
La GTB permettra de ma”triser les points suivants  : 
 

- La gestion de lÕeau  : 
Il faudra mettre en place un dispositif permettant de contr™ler et de rŽguler la 
tempŽrature de distribution de lÕEau Chaude Sanitaire.  
Il devra Žgalement commander lÕarr•t de la prod uction dÕECS pendant les pŽriodes 
dÕinutilisation. 
Des compteurs seront alors mis en place pour contr™ler la consommation dÕeau sur les 
diffŽrents secteurs dÕactivitŽ du complexe sportif  : bassins, p™le vestiaires. 
 

- La gestion de la ventilation  : 
Pour la ventilation du complexe sportif , des moyens devront •tre mis en place, afin  : 

o dÕoptimiser les dŽmarrages en fonction des conditions dÕoccupation  
o de contr™ler les diffŽrents dŽfauts des ventilateurs, filtres ˆ airÉ  
o de contr™ler les dŽbits dÕair  
o de c omptabiliser le temps de fonctionnement des ventilateurs  
o dÕassurer la consommation Žlectrique des ventilateurs  
o de contr™ler les tempŽratures de soufflage.  

 
- La qualitŽ de lÕeau  : 

Dans les distributions dÕEau Chaude Sanitaire, il conviendra de maintenir un p H et une 
duretŽ de lÕeau permettant dÕassurer la pŽrennitŽ des Žquipements et la sŽcuritŽ sanitaire 
des usagers.  
Pour la qualitŽ de lÕeau des bassins, des relevŽs quotidiens seront effectuŽs par le 
personnel qualifiŽ du complexe sportif . Les rŽsultats devront rŽpondre aux normes 
sanitaires en vigueur sous peine de subir un traitement spŽcifique et une fermeture 
temporaire de lÕŽtablissement.  
 

- Le confort hygrothermique  :  
Le syst•me devra, gr‰ce ˆ sa capacitŽ dÕanticipation, Žviter les variations brusque s des 
ambiances (tempŽrature, hygromŽtrie, etc.) pour apporter en continu les conditions de 
confort par la conduite de tous les types dÕŽquipements de chauffage (radiateurs, 
convecteurs, ventilo -convecteurs, Centrale de Traitement de lÕAir, etcÉ).  
Il devra  notamment assurer les fonctions de contr™le, de rŽgulation et de sŽcuritŽ, telles 
que  : 

o la rŽgulation de la tempŽrature ambiante dans les locaux  
o la rŽgulation de la tempŽrature de soufflage et de reprise  
o la rŽcupŽration de chaleur sur lÕair extrait  
o la sŽc uritŽ antigel  
o le contr™le de la qualitŽ de lÕair.  

 
- La gestion de lÕŽnergie  : 

o Assurer la programmation du chauffage  
o GŽrer lÕŽclairage sur les diffŽrentes zones  
o Montrer la rŽpartition des consommations par secteur et par Žnergie.  

 
La GTB peut aussi permettre  de programmer des dŽlestages sur lÕappel de puissance 
Žlectrique et thermique. La limitation des puissances dÕabonnement sera particuli•rement 
recherchŽe.  
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7.22 PRESCRIPTIONS TECHNIQUES SPECIFIQUES A LA SAE 

 
7*($"'(28#/-""
 
7.22.1 Terrassements gŽnŽraux / Fondations / Gros oeuvre  
Etudes gŽotechniques et travaux en infrastructure  
Le mode de fondations tiendra compte des indications du rapport gŽotechnique ainsi 
que des caractŽristiques du projet (descentes de chargesÉ).  
Si des sondages complŽmentaires sont considŽrŽs comme nŽcessaires par les 
concepteurs, ils seront pris en charge par le Ma”tre d'Ouvrage apr•s accord de celui -ci.  
 
DŽblais -  Terrassements -  Remblais  
Les remblais ne pourront •tre exŽcutŽs qu'avec des matŽriaux n eufs ou par rŽutilisation de 
certains matŽriaux du site apr•s accord du Ma”tre dÕOuvrage.  
 
Hypoth•se de calcul des structures et surcharges dÕexploitation  
Les calculs servant ˆ lÕŽlaboration des hypoth•ses relatives au dimensionnement / choix 
structurel du  complexe seront ˆ minima conformes aux rŽglementations en vigueur 
(EurocodesÉ).  
Les surcharges dÕexploitation seront conformes ˆ minima ˆ la norme NF P 06 -001 
Dans un souci dÕoptimisation des cožts, les valeurs prŽvues sur un m•me niveau pourront 
•tre un iformisŽes, en considŽrant alors la valeur maximale ˆ atteindre.  
 
 
Dallages et planchers  
Les dallages et planchers seront rŽalisŽs en fonction des surcharges, des contraintes 
d'exploitation et des rev•tements qu'ils devront recevoir.  
Les dallages et planc hers devront respecter les degrŽs coupe -feu entre les niveaux. Les 
planchers bois seront proscrits au niveau des zones humides (vestiaires / sanitaires / 
douches).  
Il sera portŽ une attention particuli•re sur lÕisolation des dalles des plateaux centraux pa r 
rapport au sol naturel en cas de contact pour Žviter les effets de gel.  
Le coefficient Udallage sera infŽrieur ˆ 0,22 W/m2.K (ponts thermiques compris).  
Les rŽseaux seront rŽalisŽs sous dallage avec des regards de visite ˆ chaque changement 
de direction et insertion.  
Si les conduites de gaz passent en vides techniques, elles seront placŽes sous fourreaux 
ventilŽs.  
Le drainage assurera l'Žvacuation des eaux avec raccordement sur le rŽseau d'eau 
pluviale.  
Les trappes de visite des vides sous dalle portŽe Žv entuelle seront constituŽes d'ŽlŽments 
de 30 Kg / unitŽ maximum et on comptera 1 trappe d'acc•s pour 200 m2 de plancher. 
Dans les autres cas, il sera prŽvu un regard en pied de chute directement accessible. Les 
coudes noyŽs dans le bŽton seront proscrits.  
Les tampons de regards carrelŽs, seront ŽquipŽs de cadres et contre cadres en laiton 
(avec poignŽe de tirage ou anneau en laiton).  
 
Vide sanitaire  
Le recours aux vides sanitaires devra •tre justifiŽ.  
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7.22.2 Charpente  
La conception des ŽlŽments de charpente est laissŽe ˆ lÕapprŽciation des concepteurs.  
 
Surcharges  
En plus des surcharges structurelles et climatiques, les charpentes des SAE devront 
supporter les Žquipements permanents liŽs aux activitŽs pratiquŽes ou temporaires de 
sonorisation, d'Žcl airage, d'affichage et de mobilier sportif.  
 
Traitement des charpentes  
Charpente bois : toutes les pi•ces de charpente en bois, si les concepteurs dŽcident de 
mettre en Ïuvre cette technique, recevront en usine un traitement anticryptogamique et 
insectici de par trempage. Toutes les coupes et entailles effectuŽes sur le chantier seront 
traitŽes avec les m•mes produits avant assemblage dŽfinitif.  
Les ŽlŽments mŽtalliques de fixation (boulons, ferruresÉ) seront galvanisŽs ou en acier 
inoxydable.  
Charpentes mŽ talliques : les ŽlŽments de charpentes mŽtalliques seront protŽgŽs par une 
galvanisation ou ˆ dŽfaut une peinture antirouille appliquŽe en usine.  
Suivant les exigences de la rŽglementation concernant la stabilitŽ des ouvrages au feu, 
une peinture intumesce nte pourra •tre appliquŽe.  
 
 
7.22.3 Couverture / ŽtanchŽitŽ / bardages / isolation / toiture  
Couverture / EtanchŽitŽs  
La composition des complexes de couverture, dÕisolation et dÕŽtanchŽitŽ rŽpondra dÕune 
part aux usages des locaux traitŽs et dÕautre part  aux exigences de la rŽglementation en 
vigueur notamment en mati•re dÕisolation thermique, acoustique et hygromŽtrique.  
Les toitures seront protŽgŽes de lÕŽchauffement en pŽriode dÕensoleillement.  
LÕŽtanchŽitŽ ˆ lÕair des traversŽes de rŽseaux sera assurŽe . 
Les solutions dÕacc•s aux toitures pour lÕentretien des surfaces seront intŽgrŽes ˆ la 
conception.  
 
 
Bardages  
Il est demandŽ dÕŽviter :  
!  les bardages descendant au ras du sol (hauteur minimum #2 m par rapport au sol) 
ou accessibles facilement du sol (dŽ gradations tr•s frŽquentes).  
!  absolument les bardages trop sensibles aux chocs / pressions / tractions.  
 
Eclairage zŽnithal et ch‰ssis de dŽsenfumage  
Les dispositifs d'Žclairage zŽnithal (lanterneaux ou ch‰ssis) seront ŽquipŽs de commandes 
manuelles dÕouverture et de fermeture manÏuvrables depuis le niveau du sol. Les 
syst•mes ˆ c‰ble sous fourreau seront proscrits.  
Les ch‰ssis de dŽsenfumage seront incorporŽs ou non aux prŽcŽdents.  
Les ch‰ssis et lanterneaux de dŽsenfumage seront commandŽs en ouvertu re manuelle 
par ÒTirer - L‰cherÓ ou en ouverture automatique par fusible ou tout autre dispositif agrŽŽ.  
L'ensemble des lanterneaux (Žclairage ou dŽsenfumage) comportera des doubles 
costi•res isolŽes et des coupoles ˆ double paroi pour Žviter tous phŽnom•n es de 
condensation. Ils seront translucides pour Žviter un ensoleillement direct des surfaces 
intŽrieures. Ceux facilement accessibles seront sŽcurisŽ par un dispositif adŽquat : grilleÉ  
Le coefficient Uw des menuiseries extŽrieures et fen•tres de toit / l anterneaux sera 
infŽrieur ˆ 1,5 W/m2.K.  
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Ch•neaux et DEP  
Il est demandŽ dÕŽviter au maximum les ch•neaux. Si, pour des raisons architecturales, 
ceux -ci ne peuvent •tre ŽvitŽs, il conviendra de les prŽvoir suffisamment larges et 
profonds, en matŽriaux rŽsis tants.  
Les naissances EP seront munies de crapaudines / pare -gravillons fixes qui permettront, 
quel que soit lÕencombrement des ch•neaux, lÕŽvacuation des eaux de pluie. Ces 
naissances seront facilement accessibles pour un nettoyage rŽgulier.  
Les descentes  dÕeau de pluie seront positionnŽes en dehors du b‰timent et toutes les 
dispositions phoniques seront prises.  
Dans leur partie basse, sur une hauteur ! ˆ 2 m au -dessus du niveau du sol, elles seront en 
matŽriaux rŽsistants aux chocs et dŽgradations.  
 
7.22.4 Fa•ades, menuiseries extŽrieures et verri•res  
Fa•ades  
Tous ces ouvrages, en dehors de ŽlŽments de gros -Ïuvre laissŽs apparents, devront •tre 
con•us pour limiter au minimum les servitudes d'entretien (matŽriaux Ç autonettoyants È), 
par l'utilisation de ma tŽriaux inaltŽrables, non seulement dans le domaine de l'aspect, 
mais surtout dans celui de la pŽrennitŽ des composants. A cet effet, toutes les dispositions 
seront prises pour Žviter les effets de coulure qui apparaissent quelques annŽes apr•s la 
mise en service de lÕŽquipement et notamment sur les couleurs claires) : goutte dÕeauÉ  
Leurs dŽposes et leurs remplacements Žventuels seront possibles dans tous les cas.  
LÕisolation thermique et acoustique des parois sera en corrŽlation avec les prŽconisations 
env ironnementales.  
LÕisolation sera rŽalisŽe par lÕextŽrieur ou rŽpartie gŽnŽralisŽe et continue avec traitement 
de tous les ponts thermiques.  
Le coefficient Ufa•ade sera infŽrieur ˆ 0,17 W/m2.K (ponts thermiques compris)  
 
Menuiseries extŽrieures et verri•res  
Il est recommandŽ de ne pas employer de profilŽs PVC, ainsi que les profilŽs ˆ peindre 
(du fait dÕune faible rŽsistance ˆ lÕusage et ˆ lÕusure)  
Les matŽriaux constitutifs nŽcessiteront un minimum d'entretien dans le temps et 
prŽsenteront une excellente ap titude au vieillissement, sans subir des phŽnom•nes de 
modulation volumŽtrique (lors des fortes chaleurs par exemple).  
Les ch‰ssis ouvrants seront d'un principe de fonctionnement simple et robuste. Ils seront 
munis de dispositifs de sŽcuritŽ pour Žviter le s risques d'accidents de personnes lors de la 
manÏuvre d'ouverture.  
Il est demandŽ de prŽvoir des syst•mes dÕouvrants adaptŽs pour assurer une ventilation 
naturelle traversante performante dans les salles omnisports pour assurer un dŽbit de 8 
volumes / heu re environ. Le syst•me dÕouverture sera robuste et durable et garantira le 
maintien en position ouverte.  
30% des fen•tres seront ouvrantes dans les locaux ˆ occupation prolongŽe.  
Toutes les menuiseries extŽrieures accessibles seront traitŽes antieffraction. Il sera minimiser 
le recours ˆ des ŽlŽments de levage de type nacelle pour lÕentretien de ces ch‰ssis vitrŽs : 
favoriser une accessibilitŽ depuis le sol ou proposer des passerelles / chemin dÕacc•s pour 
lÕentretien des ch‰ssis en hauteur.  
Pour tout syst•me de verri•re ou de shed, les solutions dÕacc•s et dÕentretien seront 
dŽtaillŽes.  
Les menuiseries extŽrieures et verri•res auront des performances thermiques tel que Uw ! 
1,5 W/m2.K.  
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7.22.5 Vitrages  
Les vitrages seront adaptŽs en fonction d e lÕexposition des fa•ades et de lÕusage projetŽ 
des locaux auxquels ils se rattachent.  
Il s'agit essentiellement :  
!  des vitrages extŽrieurs,  
!  des vitrages intŽrieurs normaux,  
!  des ensembles vitrŽs particuliers isolants ou de sŽcuritŽ,  
!  de la miroiteri e intŽrieure.  
Le nettoyage des vitres doit pouvoir •tre assurŽ depuis l'intŽrieur des locaux, au moins 
ceux situŽs en Žtage et obligatoirement pour les ch‰ssis du rez -de -chaussŽe Žquipant des 
locaux ˆ usage de bureau.  
Les dispositions dÕisolement thermique , dÕisolement acoustique et de transmission 
lumineuse seront optimales, en conformitŽ avec les prŽconisations environnementales.  
Le coefficient Ug sera infŽrieur ˆ 1,1 W/m2.K (ˆ intercalaire isolant).  
NOTA : les ŽlŽments vitrŽs seront ŽvitŽs en parties bas ses sur les zones du b‰timent non 
visibles et accessibles depuis la voie publique.  
Les verres situŽs dans des zones de grand passage devront pouvoir rŽsister aux chocs 
Žventuels. Les verres non trempŽs ne peuvent •tre employŽs que hors de la portŽe 
normale  des personnes.  
Les miroirs proposŽs devront •tre de grandes dimensions pour parfois permettre une 
impression d'espace.  
 
7.22.6 Serrurerie / mŽtallerie / portes extŽrieures  
Les ouvrages de grande surface devront pouvoir offrir une grande rŽsistance aux pre ssions 
et dŽpressions du vent et ne pas engendrer de vibrations ou de niveau sonore important. 
Les portes extŽrieures permettant dÕouvrir la salle vers le parvis sur lequel seront installŽs 
des gradins lors de compŽtitions nationales et internationales dev ront •tre facilement 
manÏuvrable.  
Les ouvrages de protection de zones sensibles tels que grilles/rideaux, grilles coulissantes et 
autres devront offrir une rŽsistance importante aux efforts latŽraux appliquŽs dans les cas 
particuliers de manifestations, e ffractions, etc. ...  
 
RŽsistance aux effractions  
Toutes les fermetures quel qu'en soit le type devront •tre con•ues pour s'opposer ˆ toute 
tentative dÕeffraction ou de cambriolage.  
Exigences particuli•res  
Il est recommandŽ de rechercher une homogŽnŽitŽ des  matŽriaux ˆ assembler. Ainsi, les 
associations cuivre / zinc, zinc / alu, cuivre/ alu ou cuivre / acier seront proscrites.  
Il est demandŽ dÕŽviter les assemblages PVC -mŽtal, en particulier pour les portes en raison 
du manque de rŽsistance et de fiabilitŽ.  
Portes extŽrieures (y compris 2 ventaux) : elles sÕouvriront vers l'extŽrieur du b‰timent et 
seront ŽquipŽes :  
!  D'un dispositif d'ouverture anti -panique,  
!  DÕune fermeture par clŽs et serrure avec syst•me de contr™le dÕacc•s,  
!  DÕune protection en soubassement sur 1m de hauteur,  
!  DÕune isolation et dÕhuisseries ˆ rupture de ponts thermiques. Le coefficient Uw des 
portes sera infŽrieur ˆ 2 W/m2.K (ˆ intercalaire isolant).  
 
Protections solaires  
Ces protections seront prŽvues sur les locaux ˆ occupati on dite permanente et devront :  
!  Avoir une tenue dans le temps importante (traitŽ anti UVÉ),  
!  ætre traitŽes contre les dŽgradations si accessibles au public,  
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!  Ne pas gŽnŽrer de nuisances acoustiques (vent, pluieÉ) ou thermiques 
(surchauffeÉ),  
!  Ne pas i mpacter lÕapport en Žclairage naturel.  
 
Syst•me dÕoccultation  
Il sera mis en place ce syst•me sur les locaux nŽcessitant une mise au noir : espace de 
convivialitŽ. Les matŽriaux et syst•mes employŽs ne seront pas sujets ˆ une dŽgradation 
prŽmaturŽe, suite ˆ un usage rŽpŽtŽ.  
Protection anticorrosion  
Tous les ŽlŽments dÕassemblage, de visserie et boulonnerie, Žquerres, etc. ... seront traitŽs 
contre la corrosion.  
Il est demandŽ que toutes les protections anticorrosion aient une durŽe de vie de 15 ans 
minimum.  Il sera fourni au Ma”tre d'Ouvrage les ŽlŽments lui permettant de juger du 
respect de cette contrainte.  
Finition des ouvrages  
Tous les ŽlŽments mŽtalliques recevront un rev•tement de finition soignŽ.  
Les portes extŽrieures seront livrŽes et posŽes avec l eur rev•tement de finition appliquŽ en 
usine. Tous les rev•tements de finition offriront une surface permettant un nettoyage aisŽ 
et une rŽsistance ŽlevŽe aux potentielles dŽgradations.  
 
 
9:7;<=">0?@: "
 
7.22.7 CLOISONNEMENT / DOUBLAGE  
DÕune mani•re gŽnŽrale , les cloisons et doublages participeront au respect des valeurs 
dÕisolement et dÕabsorption acoustique du rŽfŽrentiel HQE cible 9 niveau P.  
La majoritŽ des surfaces sera de teinte claire pour favoriser la rŽflexion lumineuse.  
 
Cloisons ˆ matŽriaux humides  : 
D'une mani•re gŽnŽrale, toutes les cloisons intŽrieures sŽparatives non porteuses des 
locaux seront rejointoyŽes et enduites sur les deux faces, devront offrir une rŽsistance 
mŽcanique suffisante et •tre insensible ˆ lÕhumiditŽ (notamment dans les locau x dits 
humides).  
SÕil s'agit de locaux ne prŽsentant pas d'exigences esthŽtiques particuli•res tels que 
locaux techniques et rŽserves, ces ma•onneries seront montŽes et rejointoyŽes avec soin 
(ou leurs joints seront tirŽs au fer) et ne recevront pas dÕendu it. 
 
Cloison s•ches :  
Les cloisons s•ches devront Žgalement offrir une rŽsistance mŽcanique suffisante et •tre 
insensible ˆ lÕhumiditŽ.  
 
Exigences fonctionnelles dans le domaine de la tenue aux pressions :  
Toutes les cloisons fixes ou dŽmontables devront p ouvoir offrir une rŽsistance convenable 
ˆ tous efforts appliquŽs latŽralement et •tre renforcŽes en consŽquence. Ces efforts 
peuvent •tre assimilŽs aisŽment ˆ ceux que les garde -corps doivent subir.  
Les cloisons devront pouvoir prendre en compte les effort s engendrŽs pour tous les 
ŽlŽments fixes sur celles -ci et posŽs en porte -ˆ -faux (vasques, bancs, pat•res...).  
 
Exigences fonctionnelles dans le domaine de la tenue ˆ lÕhumiditŽ  
Pour les ŽlŽments Žquipant des locaux dits humides et/ou susceptibles de pouvoi r •tre 
lavŽs par humidification importante, des dispositifs interdisant les remontŽes d'eau par 
capillaritŽ seront obligatoires.  
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Les cloisons en agglomŽrŽs de fibre de bois sont proscrites.  
Des pare -vapeurs seront proposŽs sur les parois des locaux ˆ forte  production dÕhumiditŽ.  
 
7.22.8 Menuiseries intŽrieures  
LÕensemble des blocs -portes des locaux publics, des locaux techniques (si celles -ci sont en 
bois) sera muni de joints isophoniques en feuillures. Les portes des locaux techniques, 
seront en plus munie s de plinthes automatiques.  
LÕensemble des blocs -portes des locaux publics, des bureaux, sera muni de dispositifs 
permettant une vision depuis les circulations (oculus vitrŽ, imposte latŽrale ou autre).  
Tous les ŽlŽments susceptibles de recevoir des coups devront •tre rŽalisŽs en bois dur 
(huisseries, protections, parquets, plinthes ...), ou matŽriaux de synth•se, ou composites.  
Les bas de portes seront protŽgŽs en partie basse sur 50 cm de hauteur par une plaque 
de propretŽ collŽe ou vissŽe sur la porte. U ne protection similaire sera proposŽe au niveau 
des poignŽes de porte afin de limiter les dŽgradations et faciliter lÕentretien (les usagers 
utilisent peu les poignŽes sur ce type dÕŽquipement).  
Des butŽes seront prŽvues sur toutes les portes. Le local dŽc het sera ŽquipŽ dÕun syst•me 
permettant de maintenir la porte ouverte et faciliter la sortie des containers (bloc -porte).  
Tout les dispositifs passifs seront pris pour permettre une utilisation des portes en silence 
(ouverture et fermeture) : groom, patins  phoniquesÉ  
Au regard du public attendu, les portes localisŽes dans des zones accessibles aux 
scolaires devront •tre ŽquipŽes de syst•me anti -pince doigt.  
 
7.22.9 Rev•tements sols et murs  
Les rev•tements des parties communes seront dotŽs de lÕŽtiquette A+ sur la qualitŽ de 
lÕair, en phase acqueuse, avec un taux de COV < 2g/L.  
La majoritŽ des surfaces sera de teinte claire pour favoriser la rŽflexion lumineuse.  
 
Peinture / enduits et rev•tements muraux  
Ce lot concerne toutes les prestations de finition des ŽlŽments intŽrieurs et extŽrieurs qui 
n'ont pas ŽtŽ posŽs avec un rev•tement industrialisŽ.  
LÕensemble des travaux de peinture entrera dans la catŽgorie ÒTravaux soignŽsÓ.  
Il sera proposŽ des matŽriaux offrant des garanties de longŽvitŽ dÕau moins 5 annŽes  en 
intŽrieur et prŽsentant une garantie dŽcennale pour lÕextŽrieur. Les prŽparations des 
fonds de toutes natures seront, elles aussi, soignŽes pour assurer cette longŽvitŽ.  
Ces rev•tements devront •tre lessivables avec une qualitŽ environnementale ŽlevŽe.  
Une protection anti -graffitis sera mise en Ïuvre dans les zones peintes accessibles au 
public.  
!  Travaux de peinture sur ouvrages extŽrieurs en bŽton ou ma•onnerie  
Il est prŽsentŽ un Žventail de choix ˆ la disposition des concepteurs, en tout Žtat de 
caus e, il sera recherchŽ lÕutilisation de matŽriaux qui nŽcessitent peu dÕentretien et de 
nettoyage.  
Parements en bŽtons bruts de dŽcoffrage destinŽs ˆ rester apparents : ils recevront un 
rev•tement transparent hydrofuge et pourront •tre teintŽs dans la masse.  
Rev•tements thermiques extŽrieurs : ils devront obligatoirement faire l'objet d'un avis 
technique du CSTB et seront appliquŽs selon les prescriptions de cet avis.  
 
!  Travaux de peinture sur ouvrages mŽtalliques intŽrieurs ou extŽrieurs  
Les constituants d es peintures employŽes en finition devront •tre compatibles avec les 
primaires antirouille. Il sera appliquŽ sur tous les ouvrages trois couches de peinture.  
Les produits employŽs seront Žgalement compatibles avec les protections anti -rouille 
appliquŽes en  usine (galvanisation, chromate de zinc, ...), les primaires dÕaccrochage 
seront adaptŽs ˆ chaque nature de protection.  



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre 2018 Ð  Page 214      

 
!  Travaux de peinture sur ouvrages intŽrieurs en bŽton brut ou murs parpaings  
Ils recevront un rev•tement hydrofuge, en complŽment dÕu n enduit (sur murs parpaings)  
 

!  Travaux de peinture sur ouvrages de menuiseries bois :  
En extŽrieur Žviter les lasures : la frŽquence de l'entretien nŽcessaire est trop importante et 
les cožts prohibitifs du fait de main -d'Ïuvre. Par ailleurs, les bois non  repeints suffisamment 
t™t noircissent et l'on ne peut retrouver leur teinte d'origine.  
 
!  Travaux de peinture sur ouvrages de ma•onneries et cloisons s•ches :  
Au choix du concepteur  
!  Travaux de peinture sur tous plafonds bŽton :  
Au choix du concepteur  
!  Peinture de sol  
Dans les locaux techniques pourra •tre mise en place une rŽsine Žpoxy en couche 
Žpaisse (traitement des sols industriels). ƒviter les peintures polyurŽthannes 2 composants 
qui sont trop minces et se dŽgradent tr•s rapidement.  
 
Rev•tements  scellŽs sols et murs  
!  Sols 
Ils peuvent •tre rangŽs en deux catŽgories :  
o  Sols des parties communes ˆ grand trafic : il sera recherchŽ un matŽriau offrant 
une grande rŽsistance ˆ l'abrasion, aux chocs, ayant une surface relativement non 
glissante.  
o  Sols des locaux ˆ forte teneur en humiditŽ (douches, sanitaires, vestiaires,É) : 
carrelage antidŽrapant, avec plinthes ˆ gorge de m•me nature.  
Le format du carrelage Žvitera des tailles trop petites (type mosa•que 0,01x0,01m) sources 
dÕencrassement et de dŽco llement prŽmaturŽ. Les sols coulŽs peuvent •tre envisagŽs 
sous rŽserve dÕun avis technique favorable.  
L'entretien de ces sols se faisant ˆ l'aide de syst•me ˆ surpression ou par machine, il sera 
prŽvu un traitement particulier des joints (rŽsine Žpoxy) et des siphons de sol dans chaque 
local. Les siphons seront ŽquipŽs de "paniers" pour filtrer les grosses impuretŽs.  
 
!  Rev•tements muraux  
o Fa•ades : ces rev•tements devront avoir un parfait accrochage et une rŽsistance 
ŽlevŽe ˆ la pression et ˆ l'arrachemen t ainsi qu'aux chocs.  
o  Sanitaires, douches : carreaux de fa•ence ŽmaillŽe (coloris et dimensions au choix 
avec validation Moa). Ils seront obligatoirement prŽvus derri•re tous les lavabos, lave -
mains, Žviers ou Žquivalents.  
Le rev•tement en fa•ence de typ e gr•s -cŽrame sera rŽalisŽ sur toute la hauteur des parois 
dans les douches et sanitaires et sur une hauteur de 1,5 m dans le local poubelles.  
Il est ˆ noter que certains espaces spŽcifiques comme la salle de musculation par 
exemple devra recevoir un rev•t ement mural scellŽ ˆ savoir des miroirs securit.  
 
Sols souples 
 
Ces prescriptions techniques comprendront tous les rev•tements souples posŽs sur des 
supports exŽcutŽs par d'autres corps d'Žtat. Ceux -ci pourront •tre rendus solidaires des 
supports ou indŽpe ndants.  
Les rev•tements de sols en lŽs soudŽs ou dalles thermoplastiques seront ŽvitŽs dans les 
lieux publics de grandes surfaces (difficultŽs de planŽitŽ et dŽfauts d'aspect).  
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Ces sols seront remontŽs en plinthes sur 10 cm, les plinthes seront protŽgŽes e n partie 
supŽrieure par une baguette profilŽe.  
Des sols coulŽs pourront •tre proposŽs.  
Les entrŽes piŽtonnes publiques sur le b‰timent seront ŽquipŽes de tapis brosse.  
 
Sols sportifs 
Pour les SAE, il conviendra de se reporter aux normes en vigueur ainsi qu Õaux prescriptions 
fŽdŽrales.  
 
 
7.22.10 Plafonds et faux -plafonds  
Les plafonds / faux plafonds devront offrir les caractŽristiques suivantes :  
!  RŽsister aux chocs, notamment dans les salles de pratique sportive (ballesÉ),  
!  RŽsister ˆ lÕhumiditŽ dans les locaux dits humides,  
!  Offrir des caractŽristiques dÕaffaiblissement acoustique (respect cible 9 niveau P) et 
dÕoptimisation thermique,  
!  Permettre la fixation dÕŽlŽments divers.  
Les faux-plafonds seront obligatoirement dŽmontables et remontables facilemen t dans les 
zones comportant des rŽseaux dans le plŽnum entre faux -plafond et toiture (ou plancher 
supŽrieur).  
Les suspentes et ŽlŽments primaires dÕaccrochage seront systŽmatiquement traitŽs ˆ la 
peinture anti -rouille ou galvanisŽs. Il sera demandŽ dÕavoir  recours ˆ des matŽriaux non 
fragiles dans les zones frŽquentŽes par le grand public. Ils seront dotŽs du label Emicode 
EC1 ou Žquivalent et de lÕŽtiquette A+ sur la qualitŽ de lÕair.  
Les plafonds seront insensibles aux perturbations pouvant provenir d'ŽlŽ ments adjacents 
ou environnants, telles que vibrations ou surpressions.  
La majoritŽ des surfaces sera de teinte claire pour favoriser la rŽflexion lumineuse.  
 
7.22.11 Serrures et quincailleries  
LÕensemble des serrures de lÕouvrage sera sur organigramme ave c passe gŽnŽral et 
passes partiels. Il conviendra de se rapprocher des Services Techniques et du gestionnaire 
du complexe pour lÕharmonisation avec les syst•mes existants.  
Les quincailleries (paumelles, ferme -portes ˆ glissi•re, bŽquillageÉ) devront •tre d e 
marques largement distribuŽes, seront de haute qualitŽ ˆ forte manipulation, seront 
robustes et de finition tr•s soignŽe.  
Les mŽcanismes des serrures posŽes en extŽrieur ou dans les pi•ces humides seront 
rŽalisŽs en mŽtaux inoxydables. Des serrures 3 poi nts seront installŽes sur les portes d'acc•s 
de tous les locaux accessibles directement de l'extŽrieur, y compris sÕagissant des issues 
de secours.  
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7.23 PRESCRIPTIONS LIEES A LA MAINTENANCE GENERALE DU COMPLEXE 

 
Tous les ouvrages , Žquipements et matŽriels permettant la marche de l'exploitation, seront 
maintenus en bon Žt at de fonctionnement et rŽparŽs pa r les soins du Groupement ˆ ses 
frais dans les conditions suivantes . 
 
Qu'il s'agisse de travaux d'entretien ou de rŽparation, le Groupement doit, pendant la 
durŽe de son contrat, prendre to utes les mesures intŽressant la sŽcuritŽ, ˆ ses risques et 
pŽrils et sous sa responsabilitŽ.  
 
La totalitŽ des ouvrages ou Žquipements de toute natur e, et pour tous les corps de 
mŽtiers, qui sont mis en plac e dans le cadre du contrat sont concernŽes par les prŽsentes 
exigences (b‰timents, Žquipements et appareillages techniques, ouvrages extŽrieurs, 
rŽseaux,É).  
 
Cette prestation rev•t un caract•re stratŽgique pour le Ma”tre dÕOuvrage dans le cadre 
de la gesti on de ce patrimoine i mmobilier dont il recouvrera la pleine et enti•re 
responsabilitŽ  ˆ lÕissue de la durŽe du contrat, les objectifs recherchŽs sont notamment 
les suivants : 

¥ ContinuitŽ du service,  
¥ RŽduction des dŽpenses de rŽparation ou de renouvelle ment et la limitation des 
inconvŽnients Žconomiques liŽs aux pannes,  
¥ Conservation du patrimoine (allongement de la durŽe de vie),  
¥ Suivi des interventions.  

 
Dans cette optique le Groupement veillera particuli•rement ˆ :  

¥ La prŽvention de tout dysfoncti onnement et de tout Žv•nement de nature ˆ 
conduire ˆ lÕarr•t de lÕexploitation de tout ou partie des installations,  
¥ LÕoptimisation des ressources techniques de lÕŽquipement,  
¥ La capacitŽ dÕobtenir une vision fiable des cožts dÕentretien et de maintenanc e, 
¥ La tra•abilitŽ des actions,  
¥ ƒtablir et mettre en oeuvre un programme d'entretien et de maintenance 
pertinent concourant ˆ la restitution dÕouvrages et installations en  parfait Žtat de 
fonctionnement ˆ lÕissue du MarchŽ , 
¥ La mesure des performances liŽes ˆ lÕentretien et la maintenance des installations.  

 
Le Groupement, quÕil effectue ses missions avec ses propres moyens  ou quÕil en sous-traite 
ˆ des Entreprises spŽcialisŽ es, doit considŽrer quÕil a une obligation de rŽsultat et non de 
moyens envers le Ma”tre dÕOuvrage.  
 
Le Groupement est responsable de la disponibilitŽ des fonctions (utilitŽs), de la sžretŽ de 
fonctionnement, et de la pŽrenni tŽ des ouvrages, Žquipements et installations quÕil a lui -
m•me con•us, et ce en lien avec les conditions dÕexp loitation de lÕŽquipement.  
 
Il met en place lÕorganisation nŽcessaire pour atteindre les niveaux de qualitŽ requis et 
dŽfinis par le contrat.  
 
Il assure notamment :  

¥ La permanence et lÕastreinte pour dŽpannage,  
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¥ La conduite, surveillance et essais,  
¥ La maintenance prŽventive,  
¥ La maintenance corrective,  
¥ Le Gros Entretien et Renouvellement (GER) , 
¥ Les petites fournitures de toute nature nŽcessaires,  
¥ La gestion du contrat et la formation de son personnel,  
¥ LÕorganisation de la gestion du contrat avec le Ma”tre dÕOuvrage :  

 $  Information,  
 $ Arbitrages,  
 $ RŽunions de suivi des interventions programmŽes et non programmŽes,  
 $ Fourniture des outils de pilotage de la prestation (reporting, outils de GMAOÉ).  
 
 
Le Groupement propose ˆ lÕappui de son o ffre  : 
 

- Un Cadre  directif exploitation, entretien - maintenance (Annexe VII) il s'agit du plan 
d'entretien Plan dÕEntretien, de Main tenance, de GER et de Services . Ce plan sera 
remis sous la forme d'un tableau ˆ double entrŽe distinguant  les engagements  du 
candidat en rŽfŽrence aux 5 niveaux de la norme FDX60 -000 lot par lot.   
En premi•re approche, le maitre d'ouvrage souhaite conserver le GER (niveau 5 voire 
une partie du niveau 4). Le groupement fera une proposition chiffrŽe de rŽpartition en 
cohŽrence  avec ses engagements. La proposition sera Žtablie sur la durŽe du contrat 
et sur une durŽe de 30 ans   
 
-  Un mŽmoire technique  dÕentretien et maintenance (annexe VIII)   
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8 COUT ESTIMATIF DU 

COMPLEXE SPORTIF  
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LÕenveloppe prŽvisionnel le  ˆ prendre en compte par les futurs opŽrateurs  dans le cadre 
de la prŽsente procŽdure correspond au montant total estimŽ des travaux tel quÕindiquŽ 
dans lÕensemble des pi•ces de consultation (programme, r•glement É) remises aux futurs 
opŽrate urs. 
 
Le montant des travaux est estimŽ au stade du prŽsent programme ˆ 15,55 millions 
dÕeuros Hors Taxes (valeur DŽcembre  2018) et comprend  :  
 

o Les frais de dŽconstructi on des b‰timents (ou parties de b‰timents) non 
conservŽs,  
 

o la rŽhabilitation/ reconstru ction/extension du complexe sportif , dans un 
souci de fonctionnalitŽ, de qualitŽ gŽnŽrale des prestations, de 
pŽrennitŽ des matŽriaux (objectif 30 ˆ 40 ans) et de performance 
technique,  
 

o la rŽalisation de la Salle Artificielle dÕEscalade,  
 

o la rŽalisation d e tous les espaces extŽrieurs dÕactivitŽs et dÕagrŽment  : 
bassin extŽrieur  Ç nordique  È (y compris le dispositif de couverture 
thermique), plages minŽrales et vŽgŽtales, terrasses, solarium, 
amŽnagements ludiques extŽrieurs (pentagliss, aire de jeux dÕeau) ,É  

 
o la rŽalisation des espaces extŽrieurs dÕacc•s, de service et de 

stationnement prŽvus au programme  : parvis, cour de service, crŽation 
de zones de stationnement  complŽmentaires , acc•s de service et de 
secours,  

 

o la cl™ture des plages extŽrieures (enceinte de lÕŽquipement 
aquatique),  

 

o le cožt de lÕŽquipement immobilier (fixe par destination),  
 

o les frais de raccordement VRD jusquÕaux rŽseaux existants,  (considŽrŽs 
existants sur la  parcelle),  

 

o la prise en compte dÕune dŽmarche HQE, selon les prŽconisations 
figurant au prŽsent programme,  

 

o les amŽnagements permettant une accessibilitŽ tout handicap 
(rappel  ; la labellisation Ç  tourisme et handicap  È est visŽe). 
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Par contre le chiffrage prŽsentŽ ci -dessus ne prend  pas en compte  : 

o le cožt de lÕunique option (syst•me de prŽvention des noyades)  
figurant au prŽsent programme,  

o lÕŽquipement matŽriel et mobilier, lequel fera lÕobjet ultŽrieurement d e 
marchŽs de fournitures ˆ part, soit par la collectivitŽ dŽlŽgante, soit  par 
le futur dŽlŽgataire,  

o les Žventuelles adaptations spŽcifiques inhŽrentes au x caractŽristiques 
intrins•ques  du site dÕimplantation  : Žventuelles fondations spŽciales 
(selon Žtude gŽotechnique ˆ venir), Žventuels travaux supplŽmentaires 
liŽs aux modalit Žs de raccordement aux rŽseaux EU et EP (Žventuel 
bassin de rŽtention, etc.) lesquels ne peuvent •tre quantifiŽs quÕˆ 
lÕissue dÕŽtudes techniques spŽcifiques É  

o le surcožt pouvant •tre gŽnŽrŽ par dÕŽventuelles prescriptions 
complŽmentaires (hors prŽsent pro gramme) non connues ˆ ce jour.  
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FICHES DE PROGRAMMATION DETAILLEES 
 

PARTIES COMMUNES 
 

 
 
 
 
Pour mŽmoire, le bloc Ç  Parties Communes  È comprend  les zones suivantes : 
 
B Ð LES ESPACES EXTERIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT 
 
1 Ð LES ESPACES DÕACCUEIL 
 
2 Ð LA ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 
 
5 Ð LE POLE ASSOCIATIF ET HAUT NIVEAU 
 
7 Ð LÕESPACE RESTAURANT (livrŽ brut) 
 
9 Ð LES LOCAUX TECHNIQUES 
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RAPPEL :  
 
La desserte du c omplexe sportif  depuis le futur giratoire de desserte au Sud (sur le boulevard 
Emile Leuret ) et lÕacc•s ˆ la limite Est du pŽrim•tre (c™tŽ Tarn) fait lÕobjet dÕune r Žflexion de la 
CollectivitŽ  : cet amŽnagement ne fait pas partie de la prŽsente opŽration . 
LÕensemble des dessert es publiques (VL, 2 roues) et des bus (scolaires, publics, sportifs, etc.) 
se fera via les Berges c™tŽ Est.  
 
La CCMGC a la responsabilitŽ de ces amŽnagements et transmettra ultŽrieurement aux 
opŽrateurs les prŽcisions relatives au projet envisagŽ et ˆ son Žtat dÕavancement.  
Est rappelŽ ˆ ce titre quÕ il est demandŽ aux opŽrateurs de produire dans le cadre du 
mŽmoi re constitutif de leur offre (pi•ces PE 5)  une  Ç note dÕintentions proposant un schŽma 
dÕamŽnagement et dÕorganisation de la desserte et des acc•s sur les berges du Tarn, du 
rond -point de desserte jusquÕau pŽrim•tre de lÕopŽration (incluant le traitement des espaces 
situŽs entre le futur projet et le Tarn)  È. 
 
Le pŽrim•tre affectŽ permettra aux futurs opŽrateurs de positionner et de concevoir librement 
les diffŽrentes composantes de leur projet, d ans la limite nŽcessaire de 2,08  ha, tout en le 
raccordant ˆ  la voirie cotŽ berges (Est).  
 
Toute latitude dÕamŽnagement sur le pŽrim•tre est laissŽe aux opŽrateurs afin de concevoir 
et dÕamŽnager le ur projet dans le respect des contraintes du programme et du site, et de la 
rŽglementation en vigueur.  
 
Seul point imposŽ aux opŽrateurs par la maitrise dÕouvrage  : lÕamŽnagement du parvis devra 
impŽrativement et obligatoirement se faire c™tŽ Est.  
 
Selon lÕapprŽhension du site dans son ensemble par les opŽrateurs et la conception de leur 
projet , un acc•s Ouest complŽme ntaire (depuis la rue de la Prise dÕeau) peut •tre conservŽ 
pour certaines dessertes et pour certains usages secondaires, ainsi que les Žvacuations 
rŽglementaires des person nes liŽes aux contraintes PPRI  : les opŽrateurs propose ront ˆ la 
maitrise dÕouvrage  leurs propres rŽflexions et propositions relative ˆ la  gestion des flux 
Techniques /  Services / Secours, etc., et intŽgreront la rŽalisation dÕune zone de parking de 15 
emplacements, dŽdiŽe au personnel du complexe sportif.  
 
 
La zone de stationnement actuelle  :  
Cette zone est laissŽe libre de rŽutilisation par les opŽrateurs pour la conception de leur projet .  
LÕobjectif est de prŽserver les constructions et le b‰ti au maximum sur les zones non -
inondables, dÕo• la concentration des flux de desserte c™tŽ Est . 
  

B - ESPACES EXTƒRIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT 
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Le parvis du c omplexe sportif  marque lÕentrŽe et permet lÕattente des usagers ˆ lÕextŽrieur de 
lÕŽtablissement. Il permet de rallier le b‰timent ˆ partir de la zone de stationnement et du 
cheminement piŽtonnier amŽnagŽ ˆ cet effet.  
 
La zone dÕacc•s extŽrieure au hall (parvis, espaces verts, autresÉ) doit permettre une attente 
assise agrŽable (bancs pour enfants attendant lÕarrivŽe de leurs parents par exemple, zone 
de regroupementÉ).  
 
Cette zone dont il est vivement souhaitable quÕelle soit paysagŽe, doit •tre accueillante et 
doit cons tituer un ŽlŽment dÕappel important du public, ainsi quÕune zone de dŽgagement 
protŽgŽe pour les populations scolaires.  
 
Le parvis doit •tre aisŽment accessible ˆ lÕensemble des usagers dont les personnes ˆ mobilitŽ 
rŽduite  et signalŽ  tr•s visiblement (pa nneau, logotype, enseigne extŽrieure...).  
CÕest un espace dŽgagŽ permettant aux visiteurs une premi•re vision extŽrieure de 
lÕŽquipement. La lisibilitŽ des flux ˆ partir du parvis doit •tre claire et facilitŽe par une 
signalŽtique adaptŽe et imaginative.  
 
Le parvis doit Žgalement servir ˆ un premier nettoyage / essuyage des semelles de chaussures 
(cheminement ˆ prŽvoir). Un espace abritŽ devra prolonger l'entrŽe du b‰timent sur 
l'extŽrieur et matŽrialiser l'entrŽe du nouve l Žquipement aquatique.  
 
Sur le parvis, ˆ proximit Ž de lÕentrŽe, sera positionnŽ un  park ing abritŽ prŽvu spŽcifiquement 
pour les 2 roues no n motorisŽs (vŽlos)  : dÕune capacitŽ de 15 ˆ 20 places  (en racks), il mettra 
ˆ disposition 2x2 prises de recharge Žlectrique.  
 
La superficie ( indicative) du parvis sera bien entendu ˆ moduler en fonction du parti 
organisationnel retenu et des contraintes particuli•res propres ˆ lÕinsertion du projet au sein du 
site. 
 
Le parvis et lÕentrŽe de lÕŽquipement seront  impŽrativement amŽnagŽ s c™tŽ Est du pŽrim•tre 
du site , c™tŽ berges, crŽant ainsi une nouvelle identitŽ pour le futur complexe.  
 
 
 
 
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

B - ESPACES EXTƒRIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT 

PARVIS : 150 m2 B-1 
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Surface  150 m 2 
  

Niveau  De plain -pied avec lÕentrŽe de lÕŽtablissement et 
lÕacc•s depuis lÕextŽrieur  
Mais les contraintes du PPRI sont impŽrativement ˆ 
prendre en compte.  

  

Traitement et forme  Libres 
  Conditions de confort  : 
Protection souhaitable contre le vent et la pluie 
(auvent)  

 Protection souhaitable du parc affectŽ aux vŽlos : 15 ˆ 
20 places  

Ambiance  Constitue un ŽlŽment extŽrieur dÕattractivitŽ notable  
 Traitement comme point dÕappel et axe de transition  
 Sonorisation ˆ prŽvoir  
  

Positionnement/Liaisons  AmŽnagement impŽratif c™tŽ Est du pŽrim•tre . 
 Acc•s aisŽ et paysagŽ depuis la voirie et les parkings  
Acc•s pour PMR ˆ prŽvoir depuis la zone de 
stationnement.  

 Liaison directe avec le sas dÕentrŽe  
 

 
Sol Rev•tement minŽral, lavable, non gravillonneux 

(respectueux de lÕorientation qualitative du projet)  
 Tapis gratte -pieds  au moins sur 2 0 m 2 pr•s du sas, sous 

auvent  
  

Eclairage  Niveau dÕŽclairement ˆ prŽvoir  : 40 lux 
 Commande depuis la banque dÕaccueil  
  

Fluides et rŽseaux  Robinet de puisage pour lavage au jet  
 RŽseau de recueil des eaux pluviales  
 1 borne dÕalimentation Žlectrique (pour animations 

ponctuelles)  
Prises de recharge Žlectrique sur zone Ç  abri vŽlos  È. 

  

Equipement  SignalŽtique  : acc•s public, acc•s de servic e, enseigne 
lumineuse en fa•ade (devant •tre exemplaire, en lien 
avec le RLP iÉ)  

 Mobilier urbain  : bancs, poubellesÉ  
 Parc couvert vŽlos avec dispositif dÕaccrochage  (rack) , 

prŽvu pour 15 ˆ 20 places  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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La cour de service  est une zone exclusivement de service (et Žventuellement de secours, 
selon la conception du b‰timent et le positionnement de lÕinfirmerie) accessible aux vŽhicules 
de service, aux camions jusquÕˆ 30  tonnes et aux vŽhicules de secours.  
 
Elle sera reliŽe ˆ la voirie publique,  par une voie privative  (ou tout au moins distincte des flux 
principaux du public) , de fa•on ˆ sŽparer le plus en amont possible les flux techniques et de 
service des flux du public et permettra un acc•s direct :  
 

- aux locaux techniques de lÕŽtablissement : rŽception des livraisons , interventions 
techniques (rŽparation des Žquipements, contrats de maintenance...) et Žvacuation 
des ordures (containers de poubelles avec tri sŽlectif),  

 
- ˆ lÕinfirmerie, si elle fait Žg alement office dÕacc•s pompiers, pour Žvacuation des 

blessŽs. 
 
Trois places de stationnement VL seront prŽvues pour les vŽhicules des intervenants 
technique s (prestataires  spŽcialisŽs É) et agents dÕexploitation.  
Un local de 10 m 2 sera amŽnagŽ pour accueillir les vŽlos du personnel exploitant.  
 
La voirie de service et de secours  raccordant lÕŽquipement au rŽseau de voirie  
communautaire  sera dimensionnŽe pour la desserte du seul espace aquatique.  
 
Les caractŽristiques gŽomŽtriques de cette voirie (largeur, profil, rayon) et leurs structures 
(couches de fondation, couche de bas et de roulement) doivent respecter les normes 
permettant lÕacc•s :  

- des vŽhicules de dŽfense et de lu tte contre lÕincendie,  
- des vŽhicules de livraison et vŽhicules techniques pour la desserte des Žquipements,  
- des vŽhicules particuliers.  

 
Le recours ˆ une cour anglaise est dŽconseillŽe.  
En cas de locaux techniques enterrŽs accessibles par une rampe, cette derni•re ne devra 
pas prŽsenter une pente supŽrieure ˆ 15 % et la zone de dŽchargement une pente ˆ plus de 
5 %. 
 
Les caractŽristiques de la voirie doivent aussi permettre lÕŽvacuation des eaux de 
ruissellement et drainage. Il convient de donner une pente longitudinale de 0.5% et une pente 
minimale de 2% pour permettre le bon Žcoulement des eaux de ruissellement vers les 
caniveaux collecteurs et Žviter, en tout points, toute rŽtention des eaux.  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

B - ESPACES EXTƒRIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT 

COUR DE SERVICE / ACCéS TECHNIQUE : 150 m2 B-2 
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La superficie indiquŽe ci -dessus ne peut •tre, ˆ ce stade, quÕ indicative, car le linŽaire de 
voirie ˆ crŽer sera Žtroitement liŽ aux exigences et contraintes du raccordement au rŽseau 
de voirie principal. Les emprises globales de ces voiries seront par ailleurs Žtroitement 
conditionnŽes par le parti dÕamŽnagement et dÕorganisation proposŽs par les groupements 
candidats.  
 
Au niveau de lÕacc•s extŽrieur au local dŽchets, sera prŽvu un robinet de puisage + PC 
Žtanche.  
 
Cette zone sera uniquement accessible aux personnels et intervenants extŽrieurs autorisŽs.  
Elle devra d onc •tre raccordŽe ˆ la voirie publique selon des modalitŽs ˆ Žtudier en 
concertation avec la commune de Millau  et la CCMGC.  
LÕorganisation des flux techniques et de secours fait partie intŽgrante dÕune rŽflexion globale 
de gestion des flux que les opŽrate urs devront mener.  
 
Comme dŽjˆ ŽvoquŽ dans ce prŽsent programme (chapitre 2 relatif  au site), i ls proposeront 
leur propre analyse et leur propositions relatives  ˆ lÕorganisations et ˆ  la gestion  des flux 
Techniques / Secours / S ervice  / etc.  
LÕorganisation des flux proposŽe participera ˆ diffŽrencier le plus en amont possible les flux 
privatifs de service et de secours des flux du public.  
 
 
 
 

 
Surface  150 m 2 
  
Niveau  De plain -pied avec les locaux techniques  
  
Traitement et forme  Libres 
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec les locaux techniques (secteur 

fonctionnel n¡ 9) et notamment le local de stockage des 
produits  Ç dangereux  È (chlore, acideÉ)  

 Voie privative depuis la voirie publique ˆ crŽer  
 

 
 
 
 
 
 
 

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Rev•tement en bŽton bitumineux sur couches dÕassises 

de voirie lourde (acc•s des camions jusquÕˆ 30 tonnes)  
 MatŽrialisation de 3 places de stationnement VL pour 

intervenants extŽrieurs  et agents dÕexploitation.  
  
Eclairage  Niveau dÕŽclairement ˆ prŽvoir  : 40 lux 
 Commande depuis les locaux techniques et le portail  
  
Fluides et rŽseaux  Robinet de puisage + PC Žtanche (en sortie de local 

dŽchets)  
Poste de lavage des containers de poubelles, raccordŽ 
ˆ lÕŽvacuation des E.U.  

 Cl™ture pŽriphŽrique opaque de 2,5 m•tres de haut  
 Portail automatique verrouillable  
 RŽseaux eau potable, eaux pluviales et eaux usŽes  
  
Equipement de sŽcuritŽ  Lave -Ïil de sŽcuritŽ (circuits protŽgŽs du gel) en sortie 

du local de stockage des produits dangereux  
 RIA avec tuyau de 20 ml (si nŽcessaire suivant avis de la 

commission de sŽcuritŽ)  
  

SpŽcifications techniques  
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Les zones de stationnement  ˆ crŽer seront positionnŽes le plus judicieusement possible, dans le 
respect des contraintes dÕamŽnagement liŽes au site dÕimplantation.  
 
Pour la zone de stationnements VL ˆ crŽer  (environ 1  000 m 2) : espace B -3 
Il sÕagira de dŽfinir une zone de parkings spŽcifiquement dŽdiŽe au c omplexe sportif , assez 
proche du  parvis, pour les VŽhicules LŽgers  : 40 places VL environ , dont les emplacements 
PMR rŽglementaires prŽvus au plus pr•s de lÕentrŽe.  
Cette zone de stationnement sera amŽnagŽe sur le pŽrim•tre du site . Aucun secteur 
dÕimplantation nÕest imposŽ aux opŽrateurs  par la maitrise dÕouvrage pour lÕamŽnagement 
de cette zone de stationnement, mais il appara”t nŽcessaire de privilŽgier  : 

- une impla ntation sur un secteur non constructible (mais autorisant ce type 
dÕamŽnagement),  

- une certaine continuitŽ et logique dÕamŽnagement, en complŽmentaritŽ des espaces 
de desserte et de stationnement prŽvus sur le pŽrim•tre du Ç  Parc des Sports  È voisin 
(rŽflex ion parall•le en cours).  

 
DÕune mani•re gŽnŽrale, la desserte des zones de stationnement ˆ prŽvoir ainsi que 
lÕorganisation des circulations en son sein seront pensŽes de fa•on ˆ faciliter les flux dÕentrŽe 
et de sortie et ˆ Žviter tout engorgement.  
Les zones de stationnement seront en liaison directe avec le parvis de lÕŽquipement, via un 
cheminement piŽtonnier paysagŽ.   
Le traitement graphique des zones de stationnement programmŽes est ˆ prendre en compte 
par les opŽrateurs  (plan de masse notamment).  
 
La largeur des chaussŽes vers les aires de stationnement sera dŽterminŽe en fonction des 
schŽmas de circulation sur le site, en tenant compte que chaque voie dÕune chaussŽe ne 
sera pas infŽrieure ˆ 3 m de large. Celles -ci doivent aussi permettre lÕŽvacuatio n des eaux de 
ruissellement et drainage. Il convient de donner une pente longitudinale de 0.5% et une pente 
minimale de 2% pour permettre le bon Žcoulement des eaux de ruissellement vers les 
caniveaux collecteurs et Žviter, en tout point, toute rŽtention d es eaux.  
Il pourra •tre  prŽvu une rŽcupŽration des eaux de pluie avec sŽparateur hydrocarbure sur 
lÕensemble des voiries, parkings, acc•s.  
 
Le marquage et la signalŽtique au sol sont ˆ prŽvoir. Le traitement de sol des cheminements 
piŽtons doit •tre minŽra lisŽ mais non glissant et ne pas comporter de marches  
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

B - ESPACES EXTƒRIEURS DÕACCéS ET DE STATIONNEMENT 

ZONE DE STATIONNEMENT VL : 1 000 m2 
B-3 
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Surface  1 000 m 2  
  
Traitement et forme  Libres 

. Conditions de 
confort  

PrŽvoir des zones ombragŽes  

. CapacitŽ  40 places pour VL dont places PMR rŽglementaires au plus 
pr•s de lÕentrŽe de lÕŽquipement  

  
Ambiance  Peut constituer un ŽlŽment extŽrieur d'attractivitŽ notable.  

Traitement comme point d'appel et axe de transition.  
Traitement paysagŽ impŽratif  

  
Positionnement/Liaisons  Avec la voirie devant raccorder la zone au rŽseau viaire.  

Acc•s aisŽ (cheminement piŽtonnier) vers le parvis  et 
lÕentrŽe. 

 
Sol Rev•tement de type bŽton bitumineux ou de prŽfŽrence, 

traitement vŽgŽtal moins impermŽable (voir aspects 
rŽgleme ntaires).  
PrŽvoir signalisation au sol et matŽrialisation des places  

  
Eclairage  Niveau dÕŽclairement ˆ prŽvoir  : 50 lux pour les 

cheminements piŽtons et 20 lux en tous points de la zone  
 Commande depuis la banque dÕaccueil de lÕŽquipement  
 RaccordŽ au rŽseau dÕŽclairage public de la commune  

dÕimplantation  
  
Fluides et rŽseaux  RŽseau dÕeaux pluviales avec sŽparateur 

dÕhydrocarbures  
 Fourreaux ˆ prŽvoir pour installations ultŽrieures de bornes 

de recharges pour vŽhicules Žlectriques et hybrides 
rechargeables  

 Fourreaux ˆ prŽvoir pour vidŽosurveillance  
Equipement  Mobilier urbain  : bancs publics, Žclairage, poubelles  
 SignalŽtique horizontale et verticale  
  
Divers Traitement paysager  
 Portiques fixes de limitation dÕacc•s (hauteur adaptŽe) 

po ur zone VL.  
 

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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SCHƒMA FONCTIONNEL 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 
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Le sas est une zone tampon de passage entre le parvis et le hall dÕaccueil d u complexe 
sportif  
 
Il permet d'Žviter :   

- les courants d'air,  
- les dŽperditions thermiques.  
 

Il autorise Žgalement une meilleure fluiditŽ et un meilleur contr™le des entrŽes, quÕelles so ient 
scolaires ou publiques : cÕest aussi un ŽlŽment complŽmentaire de sŽcuritŽ.  
 
Il permet, en outre, un nettoyage supplŽmentaire des pieds chaussŽs avant lÕentrŽe dans le 
hall, ainsi qu'une premi•re dŽshumidification par temps pluvieux.  
 
Il sera ŽquipŽ de portes ˆ ouverture automatique, facilitant les flux des PMR.  
 
 

Surface  12 m 2 
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
 De plain -pied avec le parvis et le hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Minimum 3 m hors -tout pouvant •tre infŽrieure ˆ la 

hauteur du hall dÕaccueil  
  
Traitement et forme  Libres 
 A traiter comme point dÕappel et comme axe de 

transition  
SignalŽtique intŽrieure dÕorientation (flux dÕentrŽe / flux 
de sortie)  
4x2 vantaux libres (3UP) disposŽs de fa•on ˆ assurer  un 
tampon efficace (par exemple dŽcalŽs ) 

CaractŽristiques architecturales  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

SAS : 12 m 2 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-1 



 
 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 233 

 
Positionnement/Liaisons  En fa•ade  
 Liaison directe avec le hall dÕaccueil  
 Acc•s aisŽ et paysagŽ depuis la voirie par le parvis  
 
 
 
 

 
Sol Tapis-brosse 
Charge au sol  500 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Traitement libre  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 250 lux  
 Eclairage de sŽcuritŽ  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = non contr™lŽe  
  
Divers Sans objet  
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Largeurs de passage 

SpŽcifications techniques  
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Le hall dÕaccueil , vŽritable vitrine du complexe sportf, en constitue la plaque tournante.  
En effet, il reprŽsente le premier contact des usagers avec lÕintŽrieur du b‰timent.  
CÕest ˆ partir de cette zone nŽvralgique importante et nodale de lÕŽquipement que 
sÕorganise la desserte des diffŽrents espaces dÕactivitŽs  : 

- tous les espaces dÕaccueil , 

- les bassins par le circuit de vestiaires Public  et Groupes , 

- la zone administrative et de service , dÕacc•s privatif, par le pers onnel de lÕŽquipement 
aquatique,  

- la salle de rŽunion ˆ vocation large et polyvalente , 

- lÕespace bien -•tre,  

- le p™le associatif, sport if et haut niveau , 

- la salle artificielle dÕescalade.  

 
La configuration des espaces et les flux doivent impŽrativement •tre pris en compte dans la 
dŽfinition dÕune zone dÕappel, cette zone, devant •tre accueillante et incitative, constituant  : 

 - un ŽlŽment attractif important pour le public,  

 - un ŽlŽment central ˆ partir duquel sÕorganise les diffŽrents secteurs dÕactivitŽs de 
lÕŽquipement,  

 - une zone de dŽgagement protŽgŽe pour les groupes (scolaires, centres de loisirs, 
spectateurs, etc É) en trans it ou en attente dans le hall.  

 
A partir du  hall dÕaccueil, une li aison visuelle doit •tre prŽvue, soit directement par 
transparence, soit indirectement via une coursive haute ou mezzanine  vers  : 
-  le hall bassin de 25 m couvert,  
-  la salle artificielle d Õescalade.  
 
La configuration gŽnŽrale des lieux doit privilŽgier la perception de la banque dÕaccueil 
proprement dite, et faciliter lÕorientation et le contr™le des flux d'usagers vers les circuits 
dÕacc•s aux bassins . 
 
LÕamŽnagement du hall dÕaccueil doit •tre con•u de fa•on ˆ ne pas g•ner les diffŽrents flux.  
 
Une logique de marche en avant  pour les usagers doit •tre respectŽe  dans la conception et 
la rŽflexion relative ˆ lÕorganisation des  flux au sein du hall dÕaccueil.  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

HALL DÕACCUEIL : 130 m 2 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-2 
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Le croisement de flux Usager s Groupes / Usagers Public au sein du hall dÕaccueil doit •tre 
ŽvitŽ dans la mesure du possible par une diffŽrenciation des flux le plus en amont possible  : 

- acc•s des groupes le plus direct possible vers le circuit des vestiaires collectifs (pas de 
passage  en caisse).  

- acc•s du public vers les vestiaires publics, via un cheminement passant par la banque 
dÕaccueil -caisse (ou flux direct en cas de prŽ -paiement).  

 
Les espaces dÕaccueil devront impŽrativement comporter :  
 

- un point dÕaffichage -infos : tous les af fichages rŽglementaires et diverses informations  
(cf. fiche 1 -3) : positionnŽe de fa•on ˆ ne pas g•ner les flux, spŽcialement affectŽe ˆ 
lÕaffichage rŽglementaire et ˆ lÕinformation des usagers et visiteurs,  
 

- un espace Ç  attente accompagnateurs -visiteurs  È (espace 1 -4) en liaison visuelle avec 
le hall bassin, comprenant un coin Ç  dŽtente / distributeurs  È avec distributeurs de 
boissons et friandises, mange -debouts, distributeurs dÕaccessoires de natation (bonnets 
de bain, pinces -nez, lunettes de bain, etc É ), mobilier dÕagrŽment, poubelles, etcÉ  

 
- un espace de rangement pour les casques  (cf. fiche 1 -5), 

 
- une banque dÕaccueil Ðcaisse  (cf. fiche 1 -6), 

 
- une zone de sanitaires destinŽs aux visiteurs et spectateurs  (personnes chaussŽes et 

habillŽes) (cf. fiche 1 -7), avec bloc H/F.  
 

- un local de rangement du matŽriel dÕentretien des espaces dÕaccueil et administratifs  
(cf. fiche 1 -8). 

 
Le hall dÕaccueil devra •tre accessible aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite . 
 
Le Hall dÕaccueil comportera lÕensemble des ŽlŽments de confort nŽcessaires aux usagers  : 
mange -debout,  affichages, borne internet, Žventuellement colonn e dÕŽcrans vidŽos 
permettant ˆ la fois le passage dÕinformations commerciales et la visualisation de ce rtaines 
activitŽs prati quŽes au sein de lÕŽquipement , informations, cha” nes c‰blŽes, etc.  
 
NB : en cas de compŽtitions ou de manifestations sur le b assin nordique , le flux des 
spectateurs vers les gradins qui leur seront affectŽs ne sera pas obligatoirement gŽrŽ via le hall 
dÕaccueil. Selon la conception et lÕorganisation proposŽes, les concepteurs prŽciseront le 
mode de gestion des flux mis en place ponctuellement lors de ces Žv•nements.  
 

 
Surface  130 m 2 
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
  

CaractŽristiques architecturales  
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Hauteur utile  Minimum 3 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Libres 
  
Ambiance  Vue sur le s bassins et la SAE 
 ElŽments de confort et mobilier de qualitŽ (hors marchŽ)  
 Puits de lumi•re  

Plantes vertes souhaitŽs (hors marchŽ)  
 Sonorisation  
 SignalŽtique intŽrieure  
 
Positionnement/Liaisons  

En fa•ade  : signal dÕappel important  

Liaisons physiques  Distribution aisŽe des zones  : 
 - vestiaires Ç circuit public  È (contr™le dÕacc•s)  
 - vestiaires Ç circuit groupes  È (contr™le dÕacc•s)  
 - administrative et de service (privatif)  
 - sanitaires publics (libre)  
 - SAE 
 - P™le sportif de haut niveau  (contr™le dÕacc•s)  
  

Liaisons visuelles  Hall bassin et SAE 
 Parvis (parc vŽlos)  
 

 
Sol Carrelage lisse ou dalle de bŽton quartz ou tout autre 

rev•tement adaptŽ et rŽsistant au fort trafic  
Charge au sol  500 daN/m 2  
  
Murs/Rev•tements muraux  PrŽfŽrence pour les peintures ˆ base de rŽsines 

Žpoxydiques anti -abrasives  
 Baies vitrŽes vers bassins et vers SAE 
 Menuiseries en bois exotique, rŽsistant aux milieux humides  
 Traitement antif ongiques et anticryptogamiques  
 Con•us pour pou voir fixer des charges lourdes ( tableaux 

dÕaffichage , Žcrans É).  
  
Eclairage  Eclairage naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 250 lux  
 Eclairage de sŽcuritŽ  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 20 ¡ C  
Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 

SpŽcifications techniques  
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nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 3% du 
temps dÕoccupation annuel  

  
Fluides et rŽseaux  6 prises 16 A murales + Terre  
 Sonorisation  
 Alimentation vidŽo (TV animation)  

PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type ethernet / 
catŽgorie 5 et rŽseau Wifi)  

 Affichage horaire (panneau alphanumŽrique)  
 Attentes dÕalimentation en eau potable et dÕŽvacuation 

pour les distributeurs (cafŽ, fontaine, etcÉ)  
PrŽc‰blage pour vidŽosurvei llance   

  
Equipement  Mobilier et plantes vertes  : hors marchŽ  
 Panneaux dÕaffichage  : hors marchŽ  
 CamŽras de vidŽosurveillance avec renvoi ˆ la banque 

dÕaccueil -caisse et au bureau de direction  
 Distributeurs  : hors marchŽ  
 Colonne dÕŽcrans  
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Le point infos  est un espace spŽcialement vouŽ ˆ lÕinformation des usagers et visiteurs du 
complexe  sportif de la C CMGC , comprenant lÕensemble des affichages rŽglementaires. Il 
sera Žgalement possible dÕy trouver des renseignements sur les autres installations et 
animations sportives et de loisirs situŽes sur le territoire de la CommunautŽ de Commues de 
MiIlau Grandes Caus ses. 
 
CÕest pourquoi ,  cet espace ouvert partie intŽgrante du hall dÕaccueil, aura pour mission de :  

- renseigner sur les activitŽs et animations proposŽes par le complexe sportif , 
- enregistrer (sur certains crŽneaux) les inscriptions aux diffŽrentes activitŽ s et animations,  
- renseigner sur les activitŽs et animations proposŽes ˆ lÕŽchelle de la C CMGC  et au tres 

installations sportives, animations culturelles , manifestations diverses, etcÉ , 
- renseigner les visiteurs.  

 
Cet espace sera con•u davantage comme un point dÕinformation en utilisation libre que 
comme une banque de renseignements avec du personnel permanent.  
Une h™tesse pourra toutefois y •tre affectŽe sur certaines plages horaires, voire 
ponctuellement en fonct ion de lÕaffluence et de la demande (fonction Žventuellement 
intŽressante pour dŽcharger la banque dÕaccueil).  
Cet espace sera positionnŽ sans g•ner les diffŽrents croisements de flux sÕopŽrant au sein du 
hall dÕaccueil ( Public, Groupes  scolaires, clubs, visiteurs).  
 

 
Surface  A positionner parmi les 130 m 2 du hall dÕaccueil  
  
Niveau  Idem hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Idem hall dÕaccueil  
  
Traitement et forme  Libres 
 La surface est incluse dans les surfaces du hall dÕaccueil  
  
Ambiance  Doit •tre un ŽlŽment dÕamŽnagement et dÕattractivitŽ 

important  
A traiter comme ŽlŽment dÕappel  

  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

POINT AFFICHAGE INFOS ACTIVITƒS / ANIMATIONS : PM 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-3 
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Positionnement/Liaisons  Visible depuis la banque dÕaccueil, hors axes de 
circulation , 
Son positionnement ne doit pas g•ner les flux de groupes, 
public, visiteurs  

 
 

Sol Idem hall dÕaccueil  
Charge au sol  Idem hall dÕaccueil  
  
Murs / Rev•tements muraux  Idem hall dÕaccueil  
  
Eclairage  Idem hall dÕaccueil  
  
Acoustique  Idem hall dÕaccueil  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Idem hall dÕaccueil  
  
Fluides et rŽseaux  Voir hall dÕaccueil  

 
Equipement  Mobiliers, prŽsentoirs  : hors marchŽ  
 Panneaux dÕaffichage muraux  : hors marchŽ  
  
 
  

SpŽcifications techniques  
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La Zone Attente - Distributeurs  est un espace spŽcialement vouŽ ˆ lÕattente pour 
accompagnateurs et visiteurs, accessible directement au sein du hall dÕaccueil, en lie n visuel 
direct avec la banque dÕaccueil.  
 
Cette zone sera dotŽe de  : 

- distributeurs automatiques de boissons et friandises,  
- distributeurs dÕaccessoires de natation  : bonnets de bain/pince -nez, savon et 

shampoing, serviettes/sacs, etcÉ  
- manges -debouts, mo biliers dÕagrŽment, poubelles, etcÉ  

Cet espace peut •tre con•u de forme libre ne g•nant pas la circulation des utilisateurs , et 
pouvant •tre aisŽment surveillŽ depuis la banque dÕaccueil -caisse .  
 

Surface  A positionner parmi les 1 30 m 2 du hall dÕaccueil  
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  : de m•me niveau que le hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Idem hall dÕaccueil  
  
Traitement et forme  Libres 
 La surface est incluse dans les surfaces du hall dÕaccueil  
Ambiance  Doit •tre un ŽlŽment dÕamŽnagement et dÕattractivitŽ 

important  
Traitement comme ŽlŽment dÕappel  

  
Positionnement/Liaisons  Visible depuis la banque dÕaccueil, hors axes de 

circulation , son positionnement ne doit pas g•ner les flux  
de  groupes, public, visi teurs. 

 
  

CaractŽristiques architecturales  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

ZONE DISTRIBUTEURS ET ATTENTE POUR ACCOMPAGNATEURS : PM 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-4 
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Sol Idem hall dÕaccueil  
Charge au sol  Idem hall dÕaccueil  
  
Murs / Rev•tements muraux  Idem hall dÕaccueil  
  
Eclairage  Idem hall dÕaccueil  
  
Acoustique  Idem hall dÕaccueil  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Idem hall dÕaccueil  
  
Fluides et rŽseaux  Voir hall dÕaccueil  
  
Equipement  Mange -deboutÉ (hors marchŽ)  
 Distributeurs (hors marchŽ)  
  
 
  

SpŽcifications techniques  
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LÕespace  de rangement pour casques  et poussettes est un espace  accessible directement au 
sein du  hall dÕaccueil, en lien visuel direct  avec la banque dÕaccueil.  
 
Cet espace est amŽnagŽ au sein du hall dÕ accueil s a ns •tre un local fermŽ en tant que tel.  
 
Il aura une double vocation  : 

- accueillir le rangement des poussettes (environ 5 ˆ 6) pour enfants et autres dispositifs 
utilisŽs par les parents pour dŽplacer leurs bŽbŽs et tr•s jeunes enfants sur le site, sans 
encom brer les autres vestiaires ou dÕautres espaces non prŽvus ˆ cet effet,  

-  mettre ˆ la disposition, des usagers motocyclistes une quinzaine de casiers 
spŽcifiquement adaptŽs et dimensionnŽs pour lÕaccueil des casques.  

 
 

 
Surface  A positionner parmi les 130 m 2 du hall dÕaccueil  
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Traitement de lÕespace assez brut  : cÕest avant tout un lieu 

de passage et surtout de rangement  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Liaison aisŽe et directe avec le hall dÕaccueil  
 Liaison visuelle depuis la banque dÕaccueil  
 
 
 

CaractŽristiques architecturales  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

ESPACES DE RANGEMENT POUR CASQUES ET POUSSETTES : PM 1-5 
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Sol Rev•tement rŽsistant  
Charge au sol  Idem hall dÕaccueil  
  
Murs / Rev•tements muraux  Idem hall dÕaccueil  
  
Eclairage  Artificiel  : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  Idem hall dÕaccueil  
  
Ventilation/ GŽnie climatique  Idem hall dÕaccueil  
  
Fluides et rŽseaux  Voir hall dÕaccueil  
  
Equipement  15 casiers pour casques  ˆ fermeture type monnayeur  
 5 ˆ 6 casiers (ou attaches) pour poussettes  
  
Divers Sans objet  
  
 
  

SpŽcifications techniques  
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La banque dÕaccueil / caisse  constitue le point central dÕaccueil, o• sont concentrŽes les 
fonctions  suivantes :   

- DŽlivrance des droits dÕentrŽe  de lÕespace aqu atique,  
- Inscriptions et encaissements pour les activitŽs,  
- Gestion du syst•me monŽtique de contr™le dÕacc•s,  
- Contr™le quant itatif des effectifs prŽsents dans lÕŽtablissement (FMI / classement ERP) et 

du nombre de casiers-vestiaires disponibles,  
- Sonorisation de lÕŽquipement,  
- Information et orientation des visiteurs.  

 
 
De cette banque, il sera possible de contr™ler visuellement lÕensemble du hall dÕaccueil ainsi 
que les divers acc•s :  
 

- vers lÕespace aquatique (circuit du Ç public È et circuit des groupes),  
 

- vers la SAE, 
 

- vers la zone administrative et de service (acc•s privatif),  
 

- d es visiteurs et Žventuels spectateu rs, en attente dans le hall  ; 
 

- vers le p™le associatif, sportif e t Haut Niveau.  
 
 

Le personnel dÕaccueil devra disposer dÕune vision la plus large possible sur lÕensemble de la 
zone . 
 
Son implantation devra permettre dÕemp•cher toute fraude et toute circulation parasite 
notamment en direction des espaces administratifs . 
 
Elle devra •tre positionnŽe de fa•on ˆ faciliter une logique de marche en avant  pour lÕusager, 
d•s son entrŽe dans le hall, puis acquittement du ticket dÕentrŽe puis acc•s ˆ la zone de 
vestiaires.  
 
De cet espace, il est possible et souhaitable de veiller ˆ la sŽcuritŽ des biens et au maintien 
d'une discipline de comportement des populations.  
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

BANQUE DÕACCUEIL-CAISSE : 10 m 2 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-6 
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Le poste est prŽvu pour pouvoir accueillir une personne en perma nence, voire deux sur 
certain s crŽneaux de forte affluence.  
La banque dÕaccueil  ne sera pas isolŽe  et sera en lien privatif direct  avec lÕespace 
secrŽtariat/administratif et de rangement (espace 2 -2) de la zone administrative et de 
service . 
Elle devra disposer de rangements intŽgrŽs.  
 
Dans le but dÕamŽliorer le confort et la sŽcuritŽ des biens et des personnes, le centre 
aquatique sera dotŽ dÕun d ispositif de vidŽo -surveillance  avec Žcran de contr™le au sein du 
bureau de gestion technique (avec enregistrement sŽquentiel dÕimages conforme  ˆ la loi) 
mais aussi ˆ la banque dÕaccueil.  
 
LÕŽquipement de la banque comprendra le dŽpart et le pilotage vidŽo des appareils de 
vidŽo animation rŽpartis dans lÕŽquipement aquatique.  
 
Sera Žgalement prŽvu au sein de la Banque dÕaccueil le report des alar mes (anti -intrusion, 
sŽcuritŽ incendie, etc É)  
 
 

 
Surface  10 m 2 
  
Niveau  Au niveau du hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  2,70 m sous Žclairage  
  
Traitement et forme  Cet espace doit •tre accueillant car il constitue le premier 

lieu de contact avec le personnel de lÕŽtablissement  : une 
image positive doit •tre crŽŽe  

 AisŽment repŽrable  
 Doit prŽsenter une bonne habitabilitŽ, •tre ergonomique  
 Ne doit pas permettre ˆ  la client•le dÔaccŽder derri•re la 

banque  
  
Ambiance  ConvivialitŽ et ergonomie recherchŽes  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s direct et lisible depuis lÕentrŽe du centre aquatique  
 La configuration de la banque doit •tre ŽtudiŽe de 

mani•re ˆ rŽpondre au mieux aux contraintes de 
surveillance du hall (acc•s vestiaires, acc•s visiteurs, 
acc•s privatif ) 

 Liaison de proximitŽ privilŽgiŽe et directe avec l Õespace 
administratif et de range ment (espace 2 -2) abritant le 
coffre  

 

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Voir Hall dÕaccueil  
Charge au sol  Voir Hall dÕaccueil  
  
Murs / Rev•tements muraux  Voir Hall dÕaccueil  
  
Eclairage  Eclairage naturel  souhaitŽ  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 300 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 20¡ C  

Traitement passif pour la pŽriode estivale.  
Nombre dÕheures > 28¡C infŽrieures ˆ 60 heures en 
pŽriode dÕoccupation.  

  
Fluides et rŽseaux  3 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation sonorisation  
 Alimentation informatique (syst•me de gestion des 

entrŽes)  
 Prise tŽlŽphonique  
 Report des alarmes techniques  

PrŽc‰blage vidŽosurveillance  
  
Equipement  Rack de sonorisation (sono dÕambiance et de sŽcuritŽ)  
 MatŽriel informatique (hors marchŽ)  
 Mobilier adaptŽ (2 postes) (hors marchŽ)  
 Ecran de contr™le vidŽosurveillance  (hors marchŽ)  
 Pilotage du matŽriel de vidŽo animation  (hors marchŽ)  
 Banque dÕaccueil (adaptŽe ˆ lÕaccueil des PMR)  
 
  

SpŽcifications techniques  
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Les sanitaires publics  sont utilisables par :  

- Les usagers, en tenue habillŽe et chau ssŽe, 

- Les visiteurs et spectateurs , y compris les enfants,  

- Le personnel occasionnellement.  

 
Ils comprennent :  

- Un bloc  hommes :  
o 2 WC dont 1 accessible aux PMR,  
o 2 urinoirs  
o 1 lavabo avec miroir 60 x 60 cm minimum,  
 

- un bloc  femmes :  
o 3 WC, dont 1 accessible aux PMR , 
o 1 lavabo avec miroir 60 x 60 cm minimum.  

 
L'ensemble de ces Žquipements sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne individuelle 
en assurant, pour le personnel exploitant, d'indispensables facilitŽs d'entretien, adaptŽes ˆ la  
mŽcanisation. Chaque WC ouvert au public habillŽ sera ŽquipŽ dÕune pat•re.  
 
Cet te zone de sanitaires devra pouvoir •tre utilisŽe par les spectateurs prŽsents en gradins sur 
le bassin de 50 m extŽrieur, lors des manifestations exceptionnelles.  
 
 
 
 
 
Surface  Hommes  : 12 m 2 / Femmes  : 12 m 2 
Niveau  De m•me niveau que le hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Sans objet  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison aisŽe avec le hall dÕaccueil  
 Distinction entre bloc hommes et bloc  femmes  

CaractŽristiques architecturales  

SANITAIRES PUBLICS : 24 m 2 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-7 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  
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Sol Carrelage lisse  
 Organe de chute et de visite judicieusement implantŽs 

(pieds de chute et dŽrivations)  
 En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera bordŽ 

par une plinthe ˆ gorge  
Charge au sol  400 daN/m 2  
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Lavables et rŽsistants aux dŽtergents caustiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 19¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Robinet de puisage. Tous les robinets de puisage rŽservŽs 

ˆ lÕentretien seront ˆ clef.  
 Alimentation eau mitigŽe (34¡C) + eau froide  
 Alimentation s•che -mains  

Encoffrement de toutes les canalisations dÕŽvacuation 
(remontŽes de ventilation, etcÉ)  

  
Equipement  Appareils en porcelaine vitrifiŽe blanche  : type usage 

public. Faciles dÕentretien. Tous, y compris WC, de type 
suspendu  

 Robinet dÕarr•t de commande po ur isolation individuelle 
des Žquipements  

 Dispositifs de nettoyages (robinetteries muralesÉ) 
intŽgrŽes ˆ la conception des sanitaires  

 Tuyauterie dÕalimentation et dÕŽvacuation encastrŽes  
 Distributeurs de papier ˆ maxi -rouleau  
 Lavabos, miroirs et s• che -mains  
 Distributeurs de savon  
 Pat•re dans chaque WC  
  
 
  

SpŽcifications techniques  
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Le local entretien est  destinŽ au stockage du petit matŽriel dÕentretien spŽcialement dŽdiŽ 
pour la zone Ç  Espaces dÕaccueil et de v ente  È, mais aussi pour la zone administrative  et de 
service . 
 
LÕintŽgration de ce local dÕentretien au contact direct du hall dÕaccueil permettra  le 
nettoyage rŽgulier de ce dernier et son maintien stratŽgique en parfait Žtat de propretŽ . 
 
Rappelons que lÕespace dÕaccueil est le premier espace d u complexe sportif  dans lequel les 
usagers pŽn•trent : la propretŽ des locaux est donc primordiale et con tribuera ˆ lÕimage de 
marque de lÕŽquipement.  
 
Ce local contiendra le matŽriel divers nŽcessaire ˆ lÕentretien des locaux  :  

¥ Produits divers  
¥ Auto -laveuse, r aclettes, balais, lingettes...   

 
Le local dÕentretien doit pouvoir •tre verrouillŽ.  
Il comprend une  arrivŽe dÕeau et un dŽversoir  
 
 
 
 
 
 
 
Surface  6 m 2  
Niveau  De m•me niveau que le hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Loca l simple et facile dÕen tretien  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Position stratŽgique au coeur des espace s ˆ entretenir.  

 
 
 

CaractŽristiques architecturales  

LOCAL DE RANGEMENT DU MATƒRIEL DÕENTRETIEN DES ESPACES DÕACCUEIL 
ET ADMINISTRATIFS : 6 m 2 

1 -  ESPACES DÕACCUEIL 

1-8 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  
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Sol Rev•tements et peinture anti -poussi•re  
Charge au sol  400 daN/m 2  
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Lavables et rŽsistants aux dŽtergents caustiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  VMC (local humide)  
  
Fluides et rŽseaux  1 prise 16A murale + Terre  

Alimentation eau chaude et froide  
Raccordement EU (Žvacuation par dŽversoir)  
 

Equipement  Rayonnages simples, rangements intŽgrŽs  
De prŽfŽrence traitŽs dans la masse.  

 

SpŽcifications techniques  



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 251 

 
 
 
 

 
 
  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

SCHƒMA FONCTIONNEL 
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Le bureau d e direction est destinŽ ˆ accueillir le poste de travail du responsable de 
lÕŽtablissement.  
Celui -ci pourra Žgalemen t y recevoir ses interlocuteurs puisquÕun coin rŽunion pour 3 -4 
personnes sera amŽnagŽ.  
 
Ce local devra Žgalement comprendre  : 

¥ un poste de travail informatique,  

¥ un poste de travail (bureau) assez confortable, mais sans luxe inutile,  

¥ des rangements adaptŽs et intŽgrŽs.   

 
Il est impŽratif que le bureau de direction , tout en Žtant rattachŽ au p™le administratif du 
complexe, puisse •tre en liaison la plus directe possible avec les zones de bassins.  
 
 
 
 
 
Surface  18 m 2 
  
Niveau  Souhait  : rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s privatif aisŽ depuis le hall dÕaccueil  
 Vue souhaitable sur le hall si elle est occultable  et/ou sur 

lÕextŽrieur (en fonction de la conception des espaces)  
 Contigu et en lien privatif avec lÕespace administratif / 

secrŽtariat / coffre  (2-2) 
 Proche de la salle de rŽunion  

Rappel gŽnŽral  : acc•s privatif direct depuis lÕextŽrieur 
(desservant lÕensemble de la zone administrative et de 
service)  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

BUREAU DE DIRECTION AVEC COIN RƒUNION : 18 m 2 2-1 
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Sol Carrelage  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou mate  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Eclairage  Eclairage naturel si occultable  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  sur plan 

de travail  
  
Menuiseries extŽrieures  Protection solaire des vitrages  

Fen•tres ouvrantes ˆ la fran•aise et oscillo -battantes  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
 IndŽpendant des ŽlŽments spŽcifiques ˆ lÕisolation 

thermique  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation.  

  
Fluides et rŽseaux  3 pr ises 16 A murales + Terre 
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet  / 

catŽgorie 5 et rŽseau Wifi) avec la banque accueil, 
lÕespace administratif et la salle de rŽunion  

 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Placards coulissants  (traitŽs dans la masse)  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ)  
 Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
  
  

SpŽcifications techniques  
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LÕespace administratif  et de rangement -  archivage / secrŽtariat / coffre  est plus 
particuli•rement destinŽ ˆ accueillir les fonctions administratives et comptables ainsi que le 
classement de toutes les pi•ces administratives et de gestion courantes.  

 
Devant se situer entre la banque dÕaccueil et le bureau de direction , il a vo cation ˆ constituer 
le complŽment indispensable ˆ ces deux espaces en  : 

¥ offrant un poste de travail aux h™tesses dÕaccueil qui pourront venir y accomplir leurs t‰ches 
administratives (inscriptions, mailingsÉ) et comptables (caisse, dŽp™t en coffreÉ) ˆ lÕab ri 
des regards, en toute sŽcuritŽ.  

¥ offrant un poste de travail ˆ la secrŽtaire, vŽritable assistante administrative du directeur.  

 
Ce local devra comprendre  potentiellement  : 

¥ deux postes de travail informatique,  

¥ deux postes de travail (bureau) confortables  et fonctionnels, sans luxe inutile,  

¥ les outils  bureautiques  minimum (matŽriels et logiciels) en mati•re de  : 
  - tŽlŽphonie , 
  - traitement de texte, de chiffres, de fichiers clients, etc . 
 
Un coin de cet espace sera spŽcialement affectŽ ˆ lÕarchivage, avec des linŽaires de 
rangement adaptŽs et fonctionnels.  
 
Il sera donc souhaitable que ce local soit en liaison tŽlŽphonique interne avec tous les locaux 
ŽquipŽs ˆ cette fin et puisse •tre en liaison physique privative la plus directe  possible avec la 
banque dÕaccueil dÕune part (en prioritŽ), et le bureau de direction dÕautre part.  
 
Le coffre  sera Žgalement positionnŽ dans ce local, ce qui nŽcessitera la mise en place dÕune 
porte de sŽcuritŽ. Pour des raisons Žvidentes de sŽcuritŽ, ce t espace  devra donc disposer 
dÕune liaison privative la plus directe possible avec le poste de caisse, dans le souci de faciliter 
les manutentions caisse / coffre.  
 
 
 
 
 
Surface  20 m 2 
  
Niveau  Souhait  : rez-de -chaussŽe  
  

CaractŽristiques architecturales  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

ESPACE ADMINISTRATIF ET DE RANGEMENT / SECRƒTARIAT / COFFRE : 20 m 2 2-2 
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Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe, privative et en continuitŽ avec la banque 

dÕaccueil Ð caisse  
 Contigu et en liaison directe au bureau de direction  

 
Rappel gŽnŽral  : acc•s privatif direct depuis lÕextŽrieur 
(desservant lÕensemble de la zone administrative et de 
service)  

 
 
 
 
 
Sol Carrelage  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou mate  
 Affichage plannings au mur (Hors marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles)  
 Souhait : disposer dÕun des murs porteurs pour encastrer le 

coffre dans le bŽton  
  
Eclairage  Eclairage naturel si occultable  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  
  
Menuiseries extŽrieures  Protection solaire des vitrages  

Fen•tres ouvrantes ˆ la fran•aise et oscillo -battantes  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
 IndŽpendant des ŽlŽments spŽcifiques ˆ lÕisolation 

thermique  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 6 0 heures 
par an  

  
Fluides et rŽseaux  5 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type ethernet  / 

catŽgorie 5 ou similaire et rŽseau wifi) avec la banque 
accueil, le bureau de direction et la salle de cours/ rŽunion  

 3 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  

SpŽcifications techniques  
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Equipement  Placards coulissants (traitŽs dans la masse)  
 Coffre -fort (dans placard)  
 Affi chage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ)  
 Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles)  
  
Divers Sans objet  
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Cet espace sera spŽcialement affectŽ ˆ la reprographie et ˆ lÕarchivage. Il intŽgrera des 
linŽaires de rangement adaptŽs et fonctionnels.  
 
DÕenviron 5 m 2, il bŽnŽficiera dÕun traitement simple  et dÕun Žclairage artificiel . 
 
Il sÕagira dÕun local sŽcurisŽ. 
 
 
 
 
 
Surface  5 m 2 
  
Niveau  Souhait : rez -de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Simple  
  
Ambiance  Simple  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s aisŽ depuis le restant de la zone administrative  
 
 

 
 
 
 
 

Sol Rev•tements et peinture anti -poussi•re  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Murs peints  

MatŽriaux antistatiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel 150 lux ˆ dŽtection de prŽsence  
  
Acoustique  PM 
  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

ESPACE REPROGRAPHIE-ARCHIVAGE : 5 m 2 2-3 
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Ventilation  / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

 
Menuiseries  Porte vitrŽe avec serrure sŽcurisŽe  
  
Fluides et rŽseaux  5 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type ethernet / 

catŽgorie 5 ou similaire et rŽseau wifi) avec la banque 
accueil, le bureau de direction et la salle de 
cours/rŽunion  

 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Equipement informatique et de bureautique (hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles)  
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Le local Baie de brassage  est destinŽ ˆ recevoir les installations informatiques, de tŽlŽphonie, 
sonorisation, etcÉ  
 
DÕenviron 4 m2, il bŽnŽficiera dÕun traitement simple et dÕun Žclairage artificiel . 
 
Il sÕagira dÕun local sŽcurisŽ. 
 
 
 
 
 
Surface  4 m 2 
  
Niveau  Souhait : rez -de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Simple  
  
Ambiance  Simple  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s aisŽ depuis le restant de la zone administrative  
 
 

 
 
 
 
 

Sol Rev•tements et peinture anti -poussi•re  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Murs peints  

MatŽriaux antistatiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel 150 lux ˆ dŽtection de prŽsence  
  
Acoustique  PM 
  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

LOCAL TECHNIQUE Ð BAIE DE BRASSAGE : 4 m 2 2-4 
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Ventilation  / GŽnie climatique  Extraction dÕair forcŽe pour maintenir une tempŽrature 
constante  Ð Climatisation ˆ envisager.  TempŽrature 
maximum  : 21 ¡C.  
Eviter tout passage de gaine technique pouvant conduire 
de la chaleur  

  
Menuiseries  Porte vitrŽe avec serrure sŽcu risŽe 
  
Fluides et rŽseaux  3 Prises 2P+T 16 A 
  
Equipement  Baie de brassage, avec tous terminaux  
 Equipement VDI  
  
Divers Sans objet  
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La salle de rŽunion  est prŽvue  pour a ccueillir diffŽrents types de regroupements de personnes, 
pour des sŽances de travail pouvant •tre internes ou externes.  
Elle servira donc  pour lÕorganisation des regroupements suivants  : 
 
- RŽunions internes :  

!  RŽunions d u personnel  
!  RŽunions d e direction,   
!  RŽunions pŽdagogiques avec les MNS,  
!  RŽunions techniques,  
!  Organisation du travail en groupe . 

 
- RŽunions des associations (utilisatrices ou non de lÕŽquipement) :  

!  Club de natation, de plongŽe, etc . 
!  Autres associations du territoire intercommunal.  

 
- Accueil ou organisation de sessions de formation  : 

!  sportive (Žducateurs sportifs BEESAN , BPJEPS ou autres, BNSSA, surveillant de baignade),  
!  pŽdagogique : formation des ma”tres (enseignants d u 1e degrŽ),  
!  sŽances thŽoriques (formation plongŽe ou autresÉ),  
!  permanente interne,  
!  organisation Žventuelle de stages (para -sportifs, etc .). 

 
- Organisation interne dÕactions de communication  (pour la CommunautŽ  de Communes , pour 
dÕŽventuelles entreprises,  É) . 
 
Afin de pouvoir rŽpondre ˆ ces besoins divers, lÕamŽnagement de cet espace devra •tre 
modulable et disposera dÕun matŽriel audio -visuel. 
 
Cette salle de cours et de rŽunion devra donc •tre  directement  : 

-  accessible  depuis le hall dÕaccueil  sans interfŽrer avec les flux privatifs de la zone 
administrative et de service , pour les usage rs extŽrieurs, 

-  depuis la zone administrative et de service.  
 
 
Elle compl•tera utilement la salle de formation localisŽe dans la zone associative Ç  haut 
niveau  È. 
 
Pour des raisons de sŽcuritŽ, il nÕest pas souhaitable que ce local dispose dÕune sortie directe 
sur lÕextŽrieur. 
 

DŽfinitions et  fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 
SALLE DE COURS ET DE RƒUNION : 35 m 2 

2-5 
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Surface  35 m 2 
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Facultatif  : vue sur les bassins (occultable ) 
 Cet espace est confortable et agrŽable  
  
Positionnement/Liaisons  Accessible directement  : 

-  depuis le hall dÕaccueil,  
-  depuis la zone  administrative et de service.  

 
  
 
 
 
 
Sol Carrelage  
Charge aux sols  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Positionnement tableau et Žcran sur mur latŽral / Žclairage 

naturel (proscrire mur opposŽ)  
 Clairs, peinture satinŽe ou mate  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
  
Eclairage  Eclairage naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  
 Eclairage de sŽcuritŽ  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  
 Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 

nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation.  

  
  
Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales + Terre  
 2 prises 10/15 A centrales au sol + Terre  
 Sonorisation  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison informatique par rŽseau avec le local 

administratif et le bureau du Responsable  
 2 prises tŽlŽphoniques + liaisons internes  
 Prise TV / VidŽo 
  
Equipement  Mobilier  : tables et chaises (Hors marchŽ)  
 MatŽriel audiovisuel (Hors marchŽ)  
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Les vestiaires du personnel sont destinŽs ˆ l'entreposage des effets personnels de tous les 
employŽs de lÕŽquipement (y compris des MNS), qui pourront Žgalement se doucher.  
En effet, pour des raisons de cohŽsion de la future Žquipe de gestion, il a ŽtŽ dŽcidŽ  de 
regrouper tous les personnels au sein dÕune seule zone de vestiaires.  
 
Cette disposition nÕest tenable quÕˆ la seule et stricte condition que des modalitŽs 
fonctionnelles permettent aux agents de bassins (MNS en particulier) dÕaccŽder aisŽment au 
hall bassins depuis cette zone de vestiaires, afin de pouvoir regagner leurs postes de travail 
selon un flux simple et le plus direct possible (sans avoir ˆ traverser ou ˆ interfŽrer avec des flux 
publics).  
Il est rappelŽ que pour ce qui concerne l es agents tec hniques, et compte tenu de 
lÕexternalisation des fonctions dÕentretien -maintenance (au futur titulaire du MPGP), il est 
demandŽ que des vestiaires complŽmentaires soient prŽvus au sein de la zone technique . 
 
Les vestiaires du personnel devront donc •tre po sitionnŽs au sein d u complexe sportif  de fa•on 
ˆ ce que les flux de desserte de lÕensemble du personnel (hors agents techniques) vers leurs 
postes de travail soient optimaux , facilitŽs et les plus directs possible , notamment pour le 
personnel de la zone de  bassins (MNS, BEESAN, chef de bassin, etc.). Ceci doit •tre le cas 
Žgalement pour les agents dÕentretien et les agents dÕaccueil et dÕadministration.  
 
Les vestiaires du personnel seront scindŽs en deux unitŽs (Hommes /  Femmes) dÕŽgale 
importance : 21 m 2 + 21 m 2 
Chaque unitŽ de vestiaires sera ŽquipŽe de casiers individuels, de bancs et pat•res.   
Chacune des unitŽs comprendra deux  cabine s de douche avec sas de dŽshabillage et un 
lavabo.  
 
 
 
 
 
 
Surface  42 m 2 Ð 21 m 2 bloc H et 21 m 2 bloc F 
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  Local simple et dÕentretien aisŽ  
 4 (2+2) cabines de douche avec sas et 2 (1+1) lavabos  
  
Ambiance  Libre 

CaractŽristiques architecturales  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 
VESTIAIRES DU PERSONNEL : 42 m2 

2-6 
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Positionnement/Liaisons  Facile dÕacc•s depuis lÕensemble de la zone administrati ve  

et de service  
 Desserte optimale des diffŽrents postes de travail du 

personnel  
 
 
 
 
 

 VESTIAIRES   
Sol Facile ˆ laver frŽquemment  
 Carrelage   
Charge au sol  250 daN /m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Peinture rŽsistant aux ambiances humides  
  
Eclairage  Eclairage naturel (selon la conception du projet)  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 22¡ C  
Ventilation sur lÕextŽrieur souhaitŽe  

  
Fluides et rŽseaux  2 prises 16 A murales + Terre (par unitŽ)  
 Eau chaude et froide sur lavabos avec mitigeur  
 Canalisations encastrŽes  
 Alimentation  s•che -cheveux et s•che -mains  
  
Equipement  10 casiers individuels fermant ˆ clefs (par unitŽ)  
 Bancs + pat•res + rangements intŽgrŽs  
 Lavabos + miroirs + s•che -mains + s•che -cheveux  
  
Divers Sans objet  
  

 DOUCHES 
Sol Carrelage dans cabines douches  
 Carrelage anti -dŽrapant et anti -abrasif  
 Organes de chute et de visite judicieusement implantŽs 

(pieds de chute et dŽrivations)  
 Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil  de 

projection d'eau ˆ haute pression  
 Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent  
 En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera bordŽ par 

une plinthe ˆ gorge  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur   
 Doivent pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 

SpŽcifications techniques  
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projection d'eau ˆ haute pression  
 Il convient de travailler les effets de surfaces de mani•re ˆ 

Žviter les dŽgradations (graffitis ou autres)  
Porte -savons encastrŽs  
Pat•res  

  
Eclairage  Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 175 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Sans objet  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe  
 Robinets de puisage  
 TempŽrature de l'eau 34¡C en sortie de douche  
 Encoffrement de toutes les canalisations dÕŽvacuation 

(remontŽes de ventilations, etcÉ)  
 Limiteurs de dŽbits dÕeau  
 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation encastrŽes  
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LÕoffice Ð salle de repos a une double  vocation :  
 

- offrir aux personnels un espace o• ils puissent se dŽtendre, se rafra”chir, faire rŽchauffer 
et prendre leurs repas (salle ŽquipŽe de rŽfrigŽrateur et micro -onde). Par contre, il ne 
sera pas possible dÕy cuisiner.  

 
- servir occasionnellement dÕoffice et de vestiaire pour lÕespace rŽunion, en cas de 

collations ou repas (plats cuisinŽs par service de traiteur) proposŽs dans la salle de 
rŽunion.  

Cet espace sera en liaison directe et aisŽe avec la salle de rŽunion , et sera situŽ ˆ proximitŽ 
des vestiaires du per sonnel.  
 
 
 
 
Surface  18 m 2 
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  Local simple et dÕentretien aisŽ  
  
Ambiance  Libre Ð Vue sur lÕextŽrieur fortement souhaitŽe  
  
Positionnement/Liaisons  Liaison directe (porte sŽparative souhaitŽe) avec la salle 

de rŽunion  
 ProximitŽ avec les  vestiaires du personnel  
  
 
  
 
 
Sol Carrelage  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Libre 
 Fa•ence au droit de lÔŽvier  
  
Eclairage  Eclairage naturel (selon la conception du projet)  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

OFFICE DU PERSONNEL : 18 m2 2-7 
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 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 250 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage thermostatique  

TempŽrature de consigne = 19¡ C  
 PrŽvoir une forte ventilation  
  
Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation rŽfrigŽrateur, micro -ondes, etcÉ  
 Eau chaude et froide sur Žvier  
 Canalisation encastrŽes  
  
Equipement  Paillasse longue (pour poser cafeti•re, micro -onde) + Žvier 

double bac  
 Placard de rangement  (traitŽ dans la masse)  
 RŽfrigŽrateur + micro -onde + cafeti•re (Hors marchŽ)  
 Table + chaises + porte manteaux (Hors marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
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Le bloc sanitaire  de la zone administrative et de service a une vocation privative.  
 
Il sera utilisable par :  
 

- les usagers d e la salle de cours et de rŽunion,  
 
- les visiteurs de la zone administrative,  

 
- le personnel de lÕŽtablissement.  

 
Le bloc sanitaire comprendra  : 

- 1 WC Hommes, accessible aux PMR,  
- 1 WC Femmes, accessible aux PMR , 
- 2 lavabo s ŽquipŽ s dÕun miroir 60 x 60 cm minimum.  

Chaque WC sera ŽquipŽ dÕune pat•re.  
 
Cet espace sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne individuelle en prenant en 
compte pour le personnel exploitant , d'indispensables facilitŽs d'entretien adaptŽes ˆ la 
mŽcanisation.  
 
 
 
 

 
Surface  14 m 2 
  
Niveau  Au niveau des locaux administratifs et de service  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  Simple pour faciliter une hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec les locaux administratifs et du 

personnel  
 A proximitŽ immŽdiate de la salle de rŽunion  
 
 
 
 

CaractŽristiques architecturales  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 

SANITAIRES PRIVATIFS : 14 m2 2-8 
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Sol Carrelage antidŽrapant et anti abrasif, coefficient de 

glissance modŽrŽ (ou rŽsines)  
 Organe de chute et de visite judicieusement implantŽs 

(pieds de chute et dŽrivations)  
En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera bordŽ 
par une plinthe ˆ gorge.  

Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Lavables et rŽsistants aux dŽtergents caustiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  avec minuterie : niveau dÕŽclairement 

200 lux 
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe (34¡C) + eau froide  
 Alimentation s•che -mains  
 Limiteur de dŽbit  

Encoffrement de toutes les canalisations dÕŽvacuation 
(remontŽes de ventilation, etcÉ)  

  
Equipement  WC de type suspendu en porcelaine vitrifiŽe blanche 

avec abattant  : type usage public. Facile dÕentretien  
 Chasse dÕeau Žconome ˆ double commande  
 Robinet ˆ fermeture temporisŽe ou ˆ dŽtection de 

prŽsence  
 Robinet d'arr•t de commande pour isolation individuelle  
 Tuyauteries dÕalimentation et dÕŽvacuation encastrŽes  
 Distributeurs de pap ier ˆ rouleau  
 Distributeurs de savon  
 lavabos + miroirs + s•che -mains  
 Une pat•re dans chaque WC  
  
 
 

SpŽcifications techniques  
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5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU  

SCHƒMA FONCTIONNEL  
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Est prŽvu lÕamŽnagement du bureau d e direction  du Club SOM  Natation  au sein du P ™le 
associatif et sportif de haut niveau.  
Cet espace de gestion dŽ diŽ  permettra au directeur du club dÕeffectuer  les t‰ches inhŽrentes 
ˆ sa fonction et dÕaccueillir et recevoir ses interlocuteurs.  
 
Ce local devra Žgalement comprendre  : 

¥ un poste de travail (bureau) assez confortable, mais sans luxe inutile, mais nŽanmoins 
ŽlŽgant et positif pour l'image de marque du p™le associatif et du complexe sportif,   

¥ un poste de travail informatique, des outils de communication (tŽlŽphone(s)  , informatique, 
internet, etcÉ),  

¥ des rangements adaptŽs et intŽgrŽs.   

 
Surface  15 m 2 
  
Niveau  Suivant conception du projet  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s direct depuis lÕextŽrieur (contr™lŽ et rŽservŽ aux 

personnes autorisŽes) via lÕentrŽe commune du P™le 
associatif  

 

Sol Carrelage  de prŽfŽrence  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou mate  

CaractŽristiques architecturales  

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  

BUREAU DE DIRECTION DU CLUB SOM NATATION : 15 m 2 
5-1 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

SpŽcifications techniques  
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 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Eclairage  Eclairage naturel si occultable  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  sur plan 

de travail  
  
Menuiseries extŽrieures  Protection solaire des vitrages  

Fen•tres ouvrantes ˆ la fran•aise et oscillo -battantes  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
 IndŽpendant des ŽlŽments spŽcifiques ˆ lÕisolation 

thermique  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽ rieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation  

  
Fluides et rŽseaux  3 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet  / 

catŽgorie 5 et rŽseau Wifi)  
 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Placards coulissants  (traitŽs dans la masse)  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ)  
 Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
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Deux autres bureaux associatifs  seront intŽgrŽs au p™le associatif , sportif et haut Niveau et 
rŽservŽs au club SOM Natation.  
 
Ces 2 bureaux sont destinŽs ˆ accueillir les postes de travail des responsables o u membres 
actifs du club, qui pourront Žgalement y recevoir leurs interlocuteurs.  
 
Ces bureaux devront comprendre  respectivement  :  
 
¥ un poste de travail (bureau) confortable, sans luxe inutile, mais nŽanmoins ŽlŽgant et positif 

pour l'image de marque du p™le associatif et du complexe sportif , 
 
¥ Un poste de travail informatique,  
 
¥ des outils de communication modernes (tŽlŽphone(s)  , informat ique, internet, etcÉ) et des 

rangements adaptŽs et intŽgrŽs.  
 

¥ des rangements adaptŽs et intŽgrŽs.   

LÕorganisation interne de ces espaces  est  laissŽe ˆ la libre apprŽciation d u club SOM Natation.  

 

 
Surface  2 x 12 m 2 
  
Niveau  Suivant conception du projet  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s direct depuis lÕextŽrieur (contr™lŽ et rŽservŽ aux 

personnes autorisŽes) via lÕentrŽe commune du P™le 
associatif  

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  

AUTRES BUREAUX ADMINISTRATIFS SOM NATATION (2 x 12 m2) : 24 m 2 5-2 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Carrelage de prŽfŽrence  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou mate  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Eclairage  Eclairage naturel si occultable  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux sur plan 

de travail  
  
Menuiseries extŽrieures  Protection solaire des vitrages  

Fen•tres ouvrantes ˆ la fran•aise et oscillo -battantes  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
 IndŽpendant des ŽlŽments spŽcifiques  ˆ lÕisolation 

thermique  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation  

  
Fluides et rŽseaux  3 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet  / 

catŽgorie 5 et rŽseau Wifi)  
 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Placards coulissants (traitŽs dans la masse)  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ)  
 Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
  

SpŽcifications techniques  
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Ce bureau est rŽservŽ au Club subaquatique de Millau.  
 
Il est destinŽ ˆ accueillir le poste de travail des responsables ou membres actifs du club, qui 
pourront Žgalement y recevoir leurs interlocuteurs.  
 
Ce bureau devra comprendre  :  
 
¥ un poste de travail (bureau) confortable, sans luxe inutile, mais nŽanmoins ŽlŽgant et positif 

pour l'image de marque du p™le associatif et du complexe sportif , 
 
¥ Un poste de travail informatique,  
 
¥ des outils de commu nication modernes (tŽlŽphone(s) , informatique, internet, etc É) et des 

rangements adaptŽs et intŽgrŽs.  
 

LÕorganisation interne de cet espace  est  laissŽe ˆ la libre apprŽciation d u club de plongŽe.  

 

 
Surface  12 m 2 
  
Niveau  Suivant conception du projet  
  
Hauteur utile  Minimum  2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s direct depuis lÕextŽrieur (contr™lŽ et rŽservŽ aux 

personnes autorisŽes) via lÕentrŽe commune du P™le 
associatif  

 
 
 

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  

BUREAU AFFECTƒ AU CLUB DE PLONGƒE : 12 m 2 5-3 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Carrelage de prŽfŽrence  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou mate  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Eclairage  Eclairage naturel si occultable  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux sur plan 

de travail  
  
Menuiseries extŽrieures  Protection solaire des vitrages  

Fen•tres ouvrantes ˆ la fran•aise et oscillo -battantes  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
 IndŽpendant des ŽlŽments spŽcifiques ˆ lÕisolation 

thermique  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation  

  
Fluides et rŽseaux  3 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet  / 

catŽgorie 5 et rŽseau Wifi)  
 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Placards coulissants (traitŽs dans la masse)  
 Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ)  
 Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (hors 

marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
  

SpŽcifications techniques  
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Un bureau pour les entraineurs  du club SOM Natation sera intŽgrŽ au p™le associatif sportif de 
haut niveau.  
 
Ce bureau est destinŽ ˆ accueillir le poste de travail des entraineurs du club, qui pourront 
Žgalement y recevoir leurs interlocuteurs.  
 
Ce bureau devra comprendre  :  
 
¥ un poste de travail (bureau) confortable, sans luxe inutile, mais nŽanmoins ŽlŽgant et positif 

pour l'image de marque du p™le associatif et du complexe sportif , 
 
¥ Un poste de travail informatique,  
 
¥ des outils de communication modernes (tŽlŽphone(s), informatique, internet, etcÉ) et des 

rangements adaptŽs et intŽgrŽs.  
 
Cet espace servira ponctuellement de bureau pour les  juges et arbitres lors des compŽtitions 
organisŽes sur le complexe . 
Le bureau des entraineurs devra donc •tre  en lien direct avec la zone du bassin nordique.  
La vue sur le bassin  nordique sera recherchŽe par les opŽrateurs . 

 
Surface  15 m 2  
  
Niveau  Suivant conception du projet  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s direct depuis lÕextŽrieur (contr™lŽ et rŽservŽ aux 

personnes autorisŽes) via lÕentrŽe commune du P™le  
 En lien direct avec le bassin nordique  
 Vue sur le bassin  nordique  
 

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  

BUREAU DES ENTRAINEURS SOM Natation / Bureaux des officiels (juges 
et arbitres) lors des compŽtitions / en lien avec bassin de 50 m  : 15 m 2 5-4 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Carrelage de prŽfŽrence (proximitŽ bassins)  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou mate  
  
Eclairage  Eclairage naturel si occultable  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
 IndŽpendant des ŽlŽments spŽcifiques ˆ lÕisolation 

thermique  
  
Ventilation / GŽnie climatqiue  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  3 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet  / 

catŽgorie 5 et rŽseau Wifi)  
 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles) (Hors 

marchŽ)  
 Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ)  
 Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
 
 
 
  

CaractŽristiques architecturales  
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Cet espace sera spŽcialement affectŽ ˆ la reprographie et ˆ lÕarchivage. Il intŽgrera des 
linŽaires de rangement adaptŽs et fonctionnels.  
 
DÕenviron 5 m 2, il bŽnŽficiera dÕun traitement simple, et dÕun Žclairage artificiel . 
 
Il sÕagira dÕun local sŽcurisŽ. 
 

 
Surface  5 m 2 
  
Niveau  Souhait : rez -de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Simple  
  
Ambiance  Simple  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s aisŽ depuis le restant de la zone administrative  
 
 

 
Sol Rev•tements et peinture anti -poussi•re  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Murs peints  

MatŽriaux antistatiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel 150 lux ˆ dŽtection de prŽsence  
  
Acoustique  PM 
  

SpŽcifications techniques  

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  

ESPACE REPROGRAPHIE-ARCHIVAGE : 5 m 2 
 

5-5 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Ventilation  / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  

 
Menuiseries  Porte vitrŽe avec serrure sŽcurisŽe  
  
Fluides et rŽseaux  5 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation informatique  
 PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet  / 

catŽgorie 5 ou similaire et rŽseau wifi) avec la banque 
accueil, le bureau de direction et la salle de 
cours/rŽunion  

 2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  
  
Equipement  Equipement informatique et de bureautique (hors 

marchŽ)  
 Rangements intŽgrŽs (documents non visibles)  
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LÕoffice Ð salle de repos a une double vocation :  
 

- offrir aux personnels associatifs un espace o• ils puissent se dŽtendre, se rafra”chir, faire 
rŽchauffer et prendre leurs repas (salle ŽquipŽe de rŽfrigŽrateur et micro -onde). Par 
contre, il ne sera pas poss ible dÕy cuisiner. 

 
- servir occasionnellement dÕoffice et de vestiaire pour lÕespace rŽunion  / formation , en 

cas de collations ou repas (plats cuisinŽs par service de traiteur) proposŽs dans la salle 
de cours / rŽunion.  

Cet espace sera en liaison directe et  aisŽe avec la salle de  cours / rŽunion . 
 

 
Surface  18 m 2 
  
Niveau  Rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  Local simple et dÕentretien aisŽ  
  
Ambiance  Libre Ð Vue sur lÕextŽrieur fortement souhaitŽe  
  
Positionnement/Liaisons  Liaison directe (porte sŽparative souhaitŽe) avec la salle 

de cours (local 5 -8) 
  
 

 

 

Sol Carrelage  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Libre 

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  

OFFICE DU PERSONNEL : 18 m 2 
 

5-6 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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 Fa•ence au droit de lÔŽvier  
  
Eclairage  Eclairage naturel (selon la conception du projet)  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 250 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage thermostatique  

TempŽrature de consigne = 19¡ C  
 PrŽvoir une forte ventilation  

Traitement passif en pŽriode estivale.  
Nombre dÕheures > 28¡C infŽrieures ˆ 60h en 
pŽriode dÕoccupation.  

  
Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales + Terre  
 Alimentation rŽfrigŽrateur, micro -ondes, etcÉ  
 Eau chaude et froide sur Žvier  
 Canalisation encastrŽes  
  
Equipement  Paillasse longue (pour poser cafeti•re, micro -onde) 

+ Žvier double bac  
 Placard de rangement (traitŽ dans la masse)  
 RŽfrigŽrateur + micro -onde + cafeti•re (Hors 

marchŽ)  
 Table + chaises + porte manteaux (Hors marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
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Le bloc sanitaire  du p ™le associatif , sportif et haut niveau a une vocation privative, 
exclusivement rŽservŽ aux usagers du p™le . 
 
Il est situŽ ˆ proximitŽ de la salle de cours /rŽunion (espace 5 -8). 
 
Le bloc sanitaire comprendra  : 
 
.1 bloc Hommes  avec  : 

- 1 WC accessible aux PMR,  
- 1 urinoir  
- 1 lavabo ŽquipŽ dÕun miroir 60 x 60 cm minimum, accessible PMR  

 
.1 bloc femmes  avec  : 

- 2 WC Femmes,  dont 1accessible aux PMR,  
- 1 lavabo ŽquipŽ dÕun miroir 60 x 60 cm minimum, accessible PMR.  

 
Chaque WC sera ŽquipŽ dÕune pat•re.  
 
Cet espace sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne individuelle en prenant en 
compte pour le personnel exploitant, d'indispensables facilitŽs d'entre tien adaptŽes ˆ la 
mŽcanisation.  
 

 
Surface  14 m 2 
  
Niveau  M•me niveau que la salle de cours/rŽunion du p ™le 

associatif sportif et haut niveau  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  Simple pour faciliter une hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  A proximitŽ immŽdiate de la salle de cours et de rŽunion  

(espace 5 -8) 

CaractŽristiques architecturales  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 
SALLE DE COURS ET DE RƒUNION : 35 m 2 

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  
SANITAIRES PRIVATIFS (unitŽ H / unitŽ F) : 14 m 2 
 

5-7 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Sol Carrelage antidŽrapant et anti abrasif(ou rŽsines)  
 Organe de chute et de visite judicieusement implantŽs 

(pieds de chute et dŽrivations)  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Lavables et rŽsistants aux dŽtergents caustiques  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  avec minuterie : niveau dÕŽclairement 200 

lux 
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 TempŽrature de consigne = 19¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe (34¡C) + eau froide  
 Alimentation s•che -mains  
 Limiteur de dŽbit  

Encoffrement de toutes les canalisations dÕŽvacuation 
(remontŽes de ventilation, etcÉ)  

  
Equipement  WC de type suspendu en porcelaine vitrifiŽe blanche de 

type usage public. Facile dÕentretien  
 Chasse dÕeau Žconome ˆ doub le commande  
 Robinet ˆ fermeture temporisŽe ou ˆ dŽtection de prŽsence  
 Robinet d'arr•t de commande pour isolation individuelle  
 Tuyauteries dÕalimentation et dÕŽvacuation encastrŽes  
 Distributeurs de papier ˆ rouleau  
 Distributeurs de savon  
 lavabos + miroirs + s•che -mains  
 Une pat•re dans chaque WC  
  
  
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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La salle de cours et de rŽunion peut accueillir diffŽrents types de regroupements de personnes, 
pour des sŽances de travail pouvant •tre internes ou externes.  
 
La salle de cours et de rŽunion fera office de salle de formation permettant la mise en place 
de formations, stages, sŽances vidŽos , etc.  
 
Elle pourra servir aussi comme salle de rŽunions techniques lors de manifestations ou pour 
lÕorganisation logistique des comp Žtitions.  
 
Les nageurs du club pourront Žgalement y faire leurs devoirs ou y travailler dans lÕattente de 
leurs crŽneaux horaires dÕentra”nement, ce qui ne pourra que faciliter leur travail scolaire.  
 
Afin de pouvoir rŽpondre ˆ ces besoins divers, lÕamŽnag ement de cet espace devra •tre 
modulable et disposera dÕun matŽriel audio -visuel. 
 
Cette salle de cours et de rŽunion devra donc •tre  : 

-  accessible  depuis lÕextŽrieur aux personnes autorisŽes, via contr™le dÕacc•s,  
-  facile dÕacc•s depuis les autres espaces du p™le associatif et sportif.  

 

 
Surface  35 m 2 
  
Niveau  Suivant conception du p rojet  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Cet espace est confortable et agrŽable  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s privatif aisŽ depuis lÕextŽrieur (contr™lŽ et rŽservŽ 

aux personnes autorisŽes)  
 FacilitŽ dÕacc•s depuis les autres espaces du p™le 

associatif et sportif de haut niveau  
 

CaractŽristiques architecturales  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 
SALLE DE COURS ET DE RƒUNION : 35 m 2 

5a Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur administratif  
SALLE DE COURS PRINCIPALE / RƒUNION : 35 m 2 
 5-8 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Sol Sol souple de type linolŽum (ou Žquivalent)  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Positionnement tableau et Žcran sur mur latŽral / Žclairage 

naturel (proscrire mur opposŽ)  
 Clairs, peinture satinŽe ou mate  
 Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique (Hors 

marchŽ)  
  
Eclairage  Eclairage naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  
 Eclairage de sŽcuritŽ  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  
 Traitement passif pour la pŽriode estivale . 

Nombre dÕheures > 28¡C infŽrieures ˆ 60h en pŽriode 
dÕoccupation.  

 TempŽrature de consigne = 19¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales + Terre  
 2 prises 10/15 A centrales au sol + Terre  
 Sonorisation  
 Alimentation informatique  
 2 prises tŽlŽphoniques + liaisons internes  
 Prise TV / VidŽo  
  
Equipement  Mobilier  : tables et chaises (Hors marchŽ)  
 MatŽriel audiovisuel (Hors marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Cet  espace est en connexion directe  : 
-  avec le secteur administratif  du p™le associatif sportif et haut niveau,  
-  avec la partie vestiaires / prŽparation physique de cette zone,  
-  avec la zone de vestiaires collectifs d e la partie aquatique (3 -6). Cette connexion 

pourrait •tre apprŽciŽ e pour passer des locaux du p™le associatif vers les zones de 
bassins, tout en respectant bien Žvidemment le flux obligatoire via les vestiaires piscine, 
les sanitaires et le pŽdiluve.  

 
Il permettra dÕorienter les flux vers ces trois secteurs, au sein du p™le associatif sportif et haut 
niveau.  

 
Surface  15 m 2 
  
Niveau  Suivant conception du projet  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  A traiter comme point dÕappel et comme axe de transition  
Positionnement/Liaisons  Liaison avec lÕextŽrieur  

Liaison ave le secteur administratif du p™le  associatif sportif 
et haut niveau  
Liaison avec la zone vestiaires des Groupes d e la partie 
aquatique  

  
 
Sol Carrelage  
Charge au sol  500 daN/m 2 
  
Murs/Rev•tements muraux  Traitement libre  
  
Eclairage  Eclairage naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 250 lux  

2 Ð ZONE ADMINISTRATIVE ET DE SERVICE 
SALLE DE COURS ET DE RƒUNION : 35 m 2 

5b Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur PrŽparation 
Physique  

SAS DE LIAISON : 15 m 2 5-9 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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 Eclairage de sŽcuritŽ  
  
Acoustique  TraitŽe par faux plafonds  
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = non contr™lŽe  
  
Divers Sans objet  
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La salle de musculation sera rŽservŽe aux sportifs du P™le  associatif sportif et haut niveau . 
Cette salle consiste en un espace d Õentretien corporel et propose  divers ateliers et activitŽs  : 

- partie Ç musculation  È avec alt•res, bancs, etcÉ  
- partie Ç prŽparation physique  È  avec presse, rameu r, tapis de course, steppeurs É . 

 
Chaque usager sportif frŽquentant le p™le pourra ainsi entretenir, dŽvelopper et parfaire sa 
condition physique.  
 
Depuis l e secteur Ç  PrŽparation physique  È, il devra •tre  possible dÕaccŽder ˆ lÕespace  bien -
•tre via contr™le dÕacc•s, et passage bien entendu en amont par la zone de vestiaires dŽdiŽs 
judicieusement positionnŽs, de fa•on ˆ permettre une liaison optimale entre le  secteur sec et 
habillŽ (salle de prŽparation physique) et le secteur humide en tenue de bains (espace bien -
•tre).  
 

 
Surface  150 m 2 

!
 

Niveau  Suivant conception du projet  
  
Hauteur utile  Minimum 3,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle et aŽrŽe 

de la disposition des matŽriels (lesquels sont hors 
marchŽ)  

  
Ambiance  Traitement de l'espace agrŽable, clair, il est souhaitable 

dÕobtenir un cadre de pratique incitatif  : choix d es 
couleurs, circulations entre les appareils.  

  
Positionnement/Liaisons  Liaison directe et aisŽe avec les vestiaires Groupes du 

P™le 
 Liaison visuelle apprŽciŽe sur le bassin nordique ou sur le 

hall HBEA (selon conception du projet)  
  
  

5b Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur PrŽparation  
Physique  

SALLE DE MUSCULATION ET DE PRƒPARATION PHYSIQUE : 150 m2 5-10 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Rev•tement de type polyvalent, sol plan et non glissant, 

rŽsistant au poin•onnement  
Charge au sol  700 daN/m 2 selon charges spŽcifiques  
  
Murs/Rev•tements muraux  Libre 
  
Eclairage  Eclairage naturel souhaitŽ, selon la conception du projet  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 18 ˆ 19¡ C  
  

Fluides et rŽseaux !
Affichage horaire  

 3 prises 16 A murales  + Terre  
 3 prises 16 A au sol + Terre  

!
Alimentation informatique  

Equipement !
MatŽriels de musculation et de prŽparation physique 
adaptŽs (hors marchŽ)  

  
Divers Sans objet  
  
 
  

SpŽcifications techniques  
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Ces ve stiaires sont dŽdiŽs aux usagers d e la salle de prŽparation  physique.  
ScindŽ s en deux unitŽs (unit Ž Homme / unitŽ Femmes), chaque bloc sera composŽ  de 
vestiaires, de douches et de sanitaires.  
 
Ces locaux sont destinŽs :  

- au dŽshabillage et au rhabillage des usagers,  

- au stockage, en toute sŽcuritŽ, de leurs effets personnels,  

- ˆ offrir les commoditŽs et le confort indispensables au niveau des dou ches  et sanitaires . 

 
Ils sont con•us p our recevoir simultanŽment une cinquantaine  de personnes et permettent  un 
fonctionne ment autonome du pole associatif,  indŽpendamment d es autres espaces du 
complexe sportif . 
 
Chaque bloc adulte (hommes / femmes) de 40 m 2 sera ŽquipŽ de :  

- bancs et pat•res,  

- environ 30  casiers individuels,  

- une  cabine s individuelle de dŽshabillage (adaptŽe PMR),  

- quatre  douches individuelles (dont une adaptŽe PMR) avec sas, porte -serviettes, porte -
savons,  

- un  WC accessible aux PMR,  

- deux  lavabo s + miroirs, 

- s•che -cheveux.  

 
La conception et lÕamŽnagement de ces vestiaires int•grera la contrainte liŽe ˆ la crŽation 
dÕun lien fonct ionnel avec lÕespace bien -•tre, la ma”trise dÕouvrage ayant finalement souhaitŽ 
que les usagers sportifs de la salle de prŽparation physique puissent avoir acc•s aux espaces 
de dŽtente et de r elaxation de lÕespace bien -•tre.  
 
Il sera donc particuli•rement nŽcessaire de veiller aux conditions fonctionnelles et sanitaires 
dÕorganisation des espaces de fa•on ˆ limiter autant q ue possible les mŽlanges de flux habillŽs 
et chaussŽs (vers zone s•che de prŽparation physique) avec les flux vers la zone bien -•tre (en 
secteur pieds -nus et tenue de bain).  
 
Une organisation des vestiaires en dispositif tampon traversant peut sÕenvisager.  
  

5b Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur PrŽparation 
Physique  

VESTIAIRES DƒDIƒS Ë LA SALLE DE MUSCULATION ASSOCIATIVE : 80 m 2 5-11 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Surface  80 m 2 dont :  
 - 40 m 2 attribuŽs au bloc Hommes  
 - 40 m 2 attribuŽs au bloc Femmes  
  
Niveau  De m•me niveau que la salle de musculation et de 

prŽparation physique  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Environnement et prestations de qualitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  En lien avec la salle de musculation et de prŽparation 

physique  
 

 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
 Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 

projection dÕeau ˆ  haute pression  
 Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent  

Charge au sol   400 daN/m 2 
  

Murs / Rev•tements muraux  
Doivent pouvoir rŽsister  ˆ un nettoyage avec appareil 
de projection d'eau ˆ haute pression  

 
Il convient de travailler les effets de surfaces de mani•re 
ˆ Žviter les dŽgradations (graffitis ou autres).  

 Carrelage toute hauteur (pour zone douches)  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 24¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe (34 ¡C) + eau froide  
 Robinets de puisage  
 Alimentation s•che -mains et s•che -cheveux  
  
Equipement  Vestiaires  : 
 Bancs et pat•res doivent •tre scellŽs.  
 Les matŽriaux et visseries utilisŽs doivent offrir toute 

garantie de non corrodabilitŽ  
 30 casiers par unitŽ  
 S•che -cheveux + miroirs  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcificitŽs techniques  
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 Douches  : 
 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation encastrŽes  
 Porte -savon encastrŽ dans chaque douche  
 Distributeurs de savon  
 Sanitaires  : 
 Appareils en porcelaine vitrifiŽe blanche de type usage 

public. Faciles d'entretien. Tous les appareils sanitaires 
seront de type suspendu.  

 Chasse  dÕeau Žconome ˆ double commande  
 Robinets d'arr•t de commande pour isolation individuelle 

des Žquipements.  
 Dispositifs de nettoyages (robinetteries murales...) 

intŽgrŽs ˆ la conception des sanitaires.  
 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation encastrŽes  
 Distributeurs de papier ˆ maxi -rouleau + poubelles (hors 

marchŽ)  
Lavabos + miroirs +  s•che -mains  

 Distributeurs de savon  
 Une pat•re dans chaque WC  
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Cet espace sport -santŽ  est un espace de service, accessible aux Žducateurs et intervenants 
(Sportifs / PŽdagogiques / MŽdicaux / Para mŽdicaux, etc.), mais aussi un espace de conseil et 
dÕinformation destinŽ aux usagers du p™le ass ociatif sportif et haut niveau, mais aussi 
potentiellement ˆ des usagers extŽrieurs.  
 
Sa vocation pourra •tre Žlargie dans le cadre du dŽveloppement du sport -santŽ (ou Ç sport sur 
ordonnance  È, en lien avec la prŽvention de certaines pathologies.  
 

En lien avec la salle de musculation et de prŽparation physique, cet espace rŽunira les 
fonctions suivantes : 

- un centre de pratique adaptŽ avec la salle de prŽparation physique et de musculation  : 
cours et matŽriel cardio adaptŽ,  

- un espace de discussion et de conseil pour bilan et suivi personnalisŽ s par un conseiller 
APA (ActivitŽ Physique AdaptŽ)  spŽcialisŽ , 

- des Žchanges avec des professionnels de santŽ ou organismes concernŽs liŽs au sport  : 
mŽdecin, kinŽ, ostŽopathes, so phrologues, etc.  

Cet espace sera donc polyvalent avec des fonctions multiples  : 
- accueil, communication avec les usagers,  
- bilan personnalisŽ, Žlaboration de programme dÕentrainement adaptŽ,  
- gestion et organisation du travail  : plannings, etc.  
- fonction de surveillance  : vue souhaitŽe la plus large possible sur les installations de la 

zone.  
 
Son positionnement doit •tr e stratŽgique et en liaison  directe  avec la salle de musculation et 
de prŽparation physique.  

 
Surface  40 m 2  
  
Niveau  De m•me niveau que la salle de musculation et de 

prŽparation physique  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation  rationnelle de la 

disposition des Žquipements  

5b Ð POLE ASSOCIATIF SPORTIF ET HAUT NIVEAU Ð Secteur PrŽparation 
Physique  

ESPACE POTENTIEL Ë ORIENTATION SPORT-SANTƒ : 40 m 2 5-12 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Ambiance  Traitement de lÕespace agrŽable, clair.  

ElŽments de confort et mobilier de qualitŽ (hors marchŽ)  
  
Positionnement/Liaisons  En lien avec la salle de musculation et de prŽparation 

physique  
 

 
 
Sol Libre 
Charge au sol  400 daN/m 2 
Eclairage  Naturel, selon la conception du projet  
 Artificiel : niveau dÕŽclairement 250 lux  
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 20¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Contr™le sonorisation et vidŽo/TV (adaptŽe par espace)  
 Alimentation informatique  
 Prise tŽlŽphonique  
 2 prises 16 A murales + Terre  
  
Equipement  Mobilier adaptŽ (hors marchŽ)  de qualitŽ  
 Rangements intŽgrŽs, tables et chaises, trousse de premier 

secours (hors marchŽ)  
 
 
 
 
 

SpŽcificitŽs techniques  
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Le choix dÕamŽnager un espace Ç  restauration  È au sein du c omplexe sportif a pour objectif 
dÕaugmenter lÕattractivitŽ de lÕŽquipement et dÕen faire un vŽritable lieu de vie dans lequel 
les usagers, familles, groupes dÕamis, pourront sŽjourner plus longuement.  
 
LÕespace restauration constituer a un espace essentiel du complexe sportif  de la CCMGC . 
 
VŽritable lieu de vie du futur Žquipement, il permettra dÕoffrir une prestation supplŽmentaire 
aux diffŽrents usagers en augmentant leur confort et en satisfaisant divers besoins  : 

- besoin primaire  : celui de se restaurer apr•s une activitŽ physique,  
- besoi n secondaire  : celui dÕŽchanger et de partager son expŽrience et ses activitŽ s. 

 
Cet espace permettra de faciliter le lien social et sera un lieu accueillant, convivial, pouvant 
potentiellement devenir un lieu de rassemblement pour les diffŽrents types dÕu sagers de  
lÕensembel des in sta llations ( Žquipement aquatique , salle dÕescalade, pole sportif, etc.)  
 
LÕespace restauration sera accessible  : 
 
. En zone s•che , pour les  personnes habillŽes et chaussŽes  : public  directement depuis 
lÕextŽrieur. Service en zone couverte (toutes saisons) et en terrasse extŽrieure (terrasse 1 en ŽtŽ 
/ espace A7).  
 
. en zone humide  pour les personnes en tenue de bain  (uniquement en pŽriode estivale) 
usagers  du centre aquatique , depuis les plages extŽrieurs,  sur une terrasse dŽdiŽe (terrase 2 -
espace A -8) via pŽdiluves,  
 
Compte tenu du concept de restauration envisagŽ, le puissance utile totale des appareils de 
cuisson et des appareils de remise en tempŽrature est considŽrŽe com me devant •tre 
supŽrieure ˆ 20 kW  : la rŽglementation spŽcifique ˆ ce type dÕinstallations sera donc ˆ 
prendre en compte (dont lÕarr•tŽ du 10 octobre 2005 portant approbation de certaines 
dispositions complŽtant et modifiant le r•glement de sŽcuritŽ contre  les risques dÕincendie 
dans les ERP Ð chapitre X Ð articles Ç GC  È - Installations dÕappareils de cuisson destinŽs ˆ la 
restauration).  
 
Compte tenu de la faible concurrence dans le quartier et dÕun positionnement pouvant donc 
•tre assez Ç fort  È sur ce ma rchŽ, la ma”trise dÕouvrage souhaite aller au -delˆ dÕun simple 
amŽnagement de type bar -sandwicherie, m•me si ces prestations seules permettraient 
potentiellement aux usagers de profiter des activitŽs du centre pendant plusieurs heures sans 
•tre contraints de sortir pour se restaurer.  
 
Ainsi, la CommunautŽ d e Communes de Millau Grandes Causses souhaite un positionnement 
plus qualitatif, avec un niveau de prestations davantage ŽlaborŽ, permettant effectivement 
de proposer ˆ la client•le une diversitŽ de plats  un peu plus large, dÕautant plus que la 
collectivitŽ souhaite que lÕespace restauration soit ouvert au Grand Public.  

7 Ð ESPACE RESTAURANT (ˆ livrer brut)  
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Une des questions ˆ trancher sera de choisir le mode de fonctionnement retenu et le type de 
restauration proposŽe  : soit une  organisation de restauration Ç  clas sique  È avec service ˆ table, 
soit une organisation de type self -service ou Ç cafŽtŽria  È. 

Cette orientation nÕŽtant pas arr•tŽ ˆ ce stade (car ˆ dŽfinir par le futur restaurateur 
concernŽ), il a ŽtŽ dŽcidŽ de livrer cet espace restau ration brut (hors dÕeau / hors dÕair).  

Le futur restaurant devant pouvoir accueillir en terrasse extŽrieure les clients estivaux du centre 
aquatique (en tenue de bain), les problŽmatiques suivantes seront notamment ˆ prendre en 
compte  :  

- la sŽparation des zones pieds -nus (clients baigneurs) avec les zones pieds -chaussŽs (clients 
habillŽs), ce qui contraindra ˆ sŽparer clairement deux terrasses extŽrieures (A7 et A8)  

- les modalitŽs de contr™le des clients baigneurs, en retour vers la zone bassins, devront •tre 
forcŽment prise en compte et traitŽes avec la plus grande attention (les services de la 
DDASS seront certainement tr•s vigilants sur ce point),  afin dÕŽviter des apports indŽsirables 
de nourriture ou de bouteilles sur les zones ˆ prŽserver des plages, bassins et espace bien -
•tre . 

Il pourrait •tre Žgalement envisagŽ de positionner au sein de la terrasse  restauration affectŽ 
aux Ç baigneurs  È quelques distributeurs, de fa•on ˆ ce que les usagers du centre aquatique 
puissent, en dehors des heures de service de lÕespace restauration, avoir acc•s ˆ ces 
distributeurs pour prendre un cafŽ, une boisson, un sandwich, quelques friandisesÉ(sans avoir 
ˆ attendre leur rhabillage  et le passage au sein du hall dÕaccueil, en sortie de visite).  

LÕorganisation gŽnŽrale de la zone pourrait sÕappuyer sur le schŽma de principe suivant  : 
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Remarque  : 

Le gestionnaire du complexe sportif  sera directement concernŽ par la typologie 
dÕamŽnag ement retenue. Les modalitŽs de dŽfinition dÕune cuisine de restaurant, si elles 
doivent en tout Žtat de cause rŽpondre aux normes astreignantes dÕhygi•ne en vigueur pour 
cette activitŽ, varient notablement en fonction du concept de restauration  proposŽ.  

La collectivitŽ  envisageant une gestion dŽlŽguŽe, il sera indispensable de solliciter lÕavis 
amont du futur dŽlŽgataire , lequel pourrait intervenir dans les choix finaux relatifs ˆ 
lÕamŽnagement et la composition dŽfinitive de cet espace, en fonction de son  projet 
dÕexploitation  (il peut gŽrer directement cette unitŽ fonctionnelle ou la sous -traiter ˆ un 
prestataire spŽcialisŽ en restauration).  
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LÕaccueil sera en lien direct avec lÕextŽrieur. Il constitue le passage obligŽ pour les usagers en 
tenue de v ille voulant venir se restaurer.  
 
En effet, il reprŽsente le premier contact des usagers avec lÕintŽrieur du b‰timent.  

CÕest un ŽlŽment central ˆ partir duquel sÕorganise les diffŽrents secteurs dÕactivitŽs de 
lÕŽquipement  (cuisine, rŽserve, salle de restaurant, vestiaires du personnel, sanitaires, bureau 
du gŽrant, etc.) , et dÕo• les clients sont dirigŽs vers la salle de restaurant.  

CÕest Žgalement un ŽlŽment attractif important pour le public . 

Une transparence visuelle sur lÕextŽrieur est impŽrative . 
 
Une logique de marche en avant  doit •tre respectŽe  dans la conception et la rŽflexio n 
relative ˆ lÕorganisation des flux au sein du hall dÕaccueil.  
 
La zone de restauration constituera un espace essentiel, intŽgrŽ ˆ la dynamique des activitŽs.  
 
LÕespace restauration (dans son ensemble) sera accessible  : 
- pour les usagers en tenue habillŽe  et chaussŽe  : Zone s•che.  

o directement depuis lÕextŽrieur, par le public    
o possibilitŽ de se restaurer en salle ou en terrasse (terrasse 1  : espace A7)  

- pour  les usagers en tenue de bain Ð zone humide  
o possibilitŽ uniquement de se restaurer en terrasse (terr asse 2 / espace A8)  
o accessible depuis les plages minŽrales/vŽgŽtales via pŽdiluve, pour les usagers 

de lÕespace aquatique  
 
La salle de restauration (zone couverte) ne sera accessible quÕaux clients en tenue de ville.  
AmŽnagŽ en espace convivial, la zone de  restauration comprendra  : 
- un accueil et des caisses,  
- une salle de restauration pouvant accueillir une centaine de personnes , toutes habillŽes et 

chaussŽes. Aucun acc•s des personnes en Ç  tenue de bain  È dans la salle de restaurant  ne 
sera possible  ni autorisŽ.  

 

Deux terrasses (espace A7/A8)  viendront complŽter la salle de restauration; elles seront 
scindŽes en deux  zones distinctes  : 

¥ A7 : usagers en tenues habillŽs, voir fiche   Ç Espaces dÕactivitŽs et dÕagrŽment  È, 

¥ A8 : usagers en tenue de bain de  lÕespace aquatique, voir fiche   Ç Espaces 
dÕactivitŽs et dÕagrŽment  È. 

 

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

ACCUEIL de 20 m 2  

et SALLE DE RESTAURANT de 150 m 2 :        170 m 2 au total  
7-1 / 7 -3 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Cet espace devra constituer par son traitement architectural, un ŽlŽment dÕappel important 
vers lÕextŽrieur et participera ˆ lÕimage de lÕŽquipement ainsi quÕˆ son intŽgration dans 
lÕenvironnement urbain.  
 
La vue par transparence , depuis la salle, sur le bassin nordique sera recherchŽe par les 
opŽrateurs.  
 
 
 
 
 
Surface  170 m 2 dont  : 

- 20 m 2 d Õaccueil avec caisse,   
- 150 m 2 de salle (espace public)  

  
Niveau  PossibilitŽ de sous ou surŽlŽvation par  rapport ˆ lÕaccueil.  
  
Hauteur utile  2,80 minimum  
  
Ambiance  PrivilŽgier un traitement convivial mais fonctionnel, tout en 

soignant la dŽcoration et le design.  
Suivant concept de restauration proposŽ par le futur 
gestionnaire . 

  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec lÕextŽrieur (acc•s indŽpendant)  
 En liaison avec la terrasse 1  pour clients en tenue habillŽe  
 En liaison avec la terrasse 2 pour clients en tenue de bain  
  

Liaisons physiques  Accessible ˆ une client•le extŽrieure  habillŽe  
 Liaisons directes et privatives avec la rŽserve, la cuisineÉ  
 Liaisons avec les zones de sanitaires dŽdiŽes  
  

Liaisons visuelles  Liaison visuelle souhaitŽe vers le  bassin nordique et les 
plages extŽrieures (via terrasse).  
Transparence visuelle souhaitable et apprŽciŽe vers 
lÕextŽrieur 

  
 
 
 
  

CaractŽristiques architecturales  
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La cuisine / office de prŽparation permettra la confection et la prŽparation des mets et 
collations proposŽs sur la carte de lÕespace restauration.  
Son amŽnagement prendra en compte la rŽglementation en vigueur notamment pour ce qui 
a trait ˆ la distinction entre les circulations dites Ç  pieds propres  È (stockage alimentaire, 
stockage frigorifique, office -cuisine)  et celles dites Ç  pieds sales  È (stockage non alimentaire, 
local dŽchets, espace restauration) . 
 

La cuisine sera en lien direct avec le comptoir pa r passe-plat et/ou double battant ainsi 
quÕavec la zone de restauration.  
LÕoffice Ð cuisine devra Žgalement •tre desservie de mani•re directe par la rŽserve.  
 

Pour mŽmoire, en regard du concept de restauration dŽveloppŽ et des surfaces limitŽes ˆ 
disposit ion, les principales fonctions identifiŽes et sŽparŽes dÕune cuisine de restauration sont  : 
- DŽbo”tage  : ouverture des conditionnements,  
- LŽgumerie  : prŽparation, Žpluchage et lavage des lŽgumes frais, prŽparation froides  : prŽparations 

culinaires ne nŽcessi tant pas de cuisson,  
- Cuisson : prŽparation nŽcessitant une cuisson ou un rŽchauffage,  
- P‰tisserie : prŽparations p‰tissi•res,  
- Plonge.  
 

La cuisine sera livrŽe non ŽquipŽ e, brute hors dÕeau  /  hors dÕair, comme lÕensemble de tous 
les espaces de cet Ç  espace restaurant  È. 
Son amŽnagement sera  laissŽ au choix et ˆ lÕapprŽciation du futur gestionnaire.  
 
 
 
 
 
 
Surface  35 m 2 

  

Niveau  De plain -pied avec le comptoir et la salle  
  

Hauteur utile  Minimum 2,75 m hors -tout  
  

Traitement et forme  Local simple, facile dÕentretien, hygi•ne garantie 
conformŽment aux normes.  
Secteur pieds propres/secteur pieds sales diffŽrenciŽs.  

  

Ambiance  A moduler ultŽrieurement en fonction du concept de 
restauration proposŽ par le futur gestionnaire  

  

Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec le bar (ˆ lÕarri•re du comptoir)  
En liaison directe avec la salle (par passe -plat)  

 Accessible facilemen t depuis la rŽserve.  

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

CUISINE (non ŽquipŽe)  : 35 m 2 7-2 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Les toilettes de lÕespace restauration  sont utilisables  : 

- par les usagers du secteur habillŽ de la zone restauration,  

- par les personnes ˆ mobilitŽ rŽduite,  
 
Ils ne seront pas accessibles aux usagers de la terrasse accessible aux  Baigneurs (lesquels 
devront, pour aller aux toilettes,  revenir au sein des sanitaires de lÕespace aquatique ). 

Ils seront accessibles directement depuis  la salle de restauration.  
 
Ils comprennent :  

- 1 bloc hommes :  
o 1 WC accessible aux PMR,  
o 2 urinoirs, 
o 1 lavabo avec miroir 60 x 60 cm minimum,  
 

- 1 bloc femmes :  
o 2 WC, dont un accessible aux PMR,  
o 1 lavabo avec miroir 60 x 60 cm minimum.  

 
L'ensemble de ces Žquipements sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne individuelle 
en assurant pour le personnel exploitant d'indispensables facilitŽs d'entretien, adaptŽes ˆ la  
mŽcanisation.  
 
Ces toilettes, conformŽment ˆ la rŽglementation, sont ˆ usage exclusif de la client•le. 
Chaque WC com prendra une pat•re.  
 
 
 
 
 
Surface  Hommes  : 8 m 2 / Femmes  : 8 m 2  
  
Niveau  Idem espace restauration  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Simple pour faciliter  une hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison aisŽe avec la salle de restauration  
 2 blocs  : hommes et femmes  
 
 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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La zone de rŽserves , annexŽe au restaurant, est destinŽe au stockage des aliments et 
boissons. Stockages simples et stockages rŽfrigŽrŽs.  
 
Son acc•s est rŽservŽ au seul personnel affectŽ ˆ lÕexploitation de lÕŽquipement.   
Cet espace permettra la rŽception -dŽballage des livraisons. 
 
Les livraisons se feront de fa•on aisŽe depuis lÕextŽrieur.   
La zone de rŽserves est implantŽe ˆ lÕŽcart des circulations du public.  
 
 
 
 
 
 
Surface  20 m 2 
  
Niveau  De plain -pied avec la cuisine / office  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local simple, facile dÕentretien, hygi•ne garantie 

conformŽment aux normes.  
Pas de circulation commune rŽserves / local DŽchets.  
Secteur pieds propres/secteur pieds sales ˆ diffŽrenci er. 

  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec le bar (ˆ lÕarri•re du comptoir)  
 Accessible facilement depuis lÕextŽrieur (livraisons)  

 
  

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

RƒSERVE : 20 m 2 7-6 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 305 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

Le local Ç dŽchets  È est un espace destinŽ ˆ lÕentrep™t provisoire des dŽchets (alimentaires 
mais aussi bouteilles, etcÉ) issus de lÕexploitation de lÕespace Restauration, ainsi quÕˆ leur tri 
sŽlectif.  
 
Il sert aussi au lavage des bacs.  

Le local bŽnŽficie dÕun acc•s direct depuis lÕextŽrieur, en liaison si possible avec la cour de 
service et le local dÕentreposage gŽnŽral des dŽchets et ordures mŽnag•res.  

LÕacc•s ˆ ce local est rŽservŽ au personnel. Il est implantŽ ˆ lÕŽcart des circulat ions du public.  

 

 
 
Surface  8 m 2 
  
Niveau  Selon conception  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local simple, facile dÕentretien  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec lÕoffice/cuisine  

Liaison directe avec lÕextŽrieur (pour Žvacuation des 
dŽchets)  
Liaison avec le local poubelles  

  
 
 
  

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

LOCAL DƒCHETS : 8 m2 7-7 

DŽfinitions et fonctions  de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Le local technique est destinŽ ˆ accueillir certaines installations techniques spŽcifiques, 
permettant de faire fonctionner lÕEspace restauration : commande des Žclairages, report 
alarme , commande des Žquipements de la cuisine, etc.  
 
Cette zone sera accessible exclusivement au personnel de lÕŽquipement et aux intervenants 
extŽrieurs autorisŽs (prestataires techniquesÉ.) depuis lÕintŽrieur de la zone : acc•s de service 
privatif.  

Cet espace abritera Žgalement le matŽriel spŽcifique dÕentretien  des espaces de cette 
zone  : le local entretien est destinŽ au stockage du petit matŽriel dÕentre tien. Il comprend 
donc une arrivŽe dÕeau et un dŽversoir.  
 

 
 
 
 
 

 
Surface  15 m 2 
  
Niveau  Idem que lÕespace restauration  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local brut et simple  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s privatif contr™lŽ depuis lÕintŽrieur de la zone  

AccessibilitŽ directe (facultative) depuis lÕextŽrieur  
 
 

 
 
 

  

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

LOCAL TECHNIQUE SPƒCIFIQUE : 15 m 2 7-8 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace 

CaractŽristiques architecturales  
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ConformŽment ˆ la rŽglementation, une zone de vestiaires (avec douche) sera affectŽe au 
personnel du restaurant.  
Cette zone sera scindŽe en deux unitŽs (Hommes / Femmes) dÕŽgale importance : 12 m 2 + 12 
m 2 
 
Chaque unitŽ de vestiaires sera ŽquipŽe de bancs et pat•res, dÕun bac douche, et dÕun 
lavabo avec miroir, avec deux armoires de rangement des effets du personnel.  

 
 
 
 
 

Surface  24 m 2 
  
Niveau  Idem espace restauration  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local simple et dÕentretien aisŽ  
 Comprend 4 (2+2) cabines de douche  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Facile dÕacc•s depuis les postes de travail  
  

 
 

  

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

VESTIAIRES DU PERSONNEL : 24 m2 7-9 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Le bureau du gŽrant de lÕespace restauration est destinŽ ˆ accueillir son poste de travail et lui 
permettre dÕeffectuer les t‰ches inhŽrentes ˆ sa fonction et dÕaccueillir et recevoir ses 
interlocuteurs.  
 
Ce local devra Žgalement comprendre  : 

¥ un poste de travail informatique,  

¥ un poste de travail (bureau) assez co nfortable, mais sans luxe inutile,  

¥ des rangements adaptŽs et intŽgrŽs.   

 
Il est impŽratif que le bureau du gŽrant puisse •tre en liaison  avec  lÕaccueil de lÕespace 
restauration . 
 
 

 
 

 
 
Surface  12 m 2 
  
Niveau  Souhait  : rez-de -chaussŽe  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors tout  
  
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement soignŽe  
  
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s privatif aisŽ depuis l Õaccueil de lÕespace 

restauration.  
 Vue souhaitable sur la salle de restaurant  si elle est 

occultable et/ou sur lÕextŽrieur et bassin nordique (en 
fonction de la conception des espaces)  

 Proche de la salle de restaurant et de lÕacc ueil  
 

 
 
 

 
 

7 Ð ESPACE RESTAURANT  

BUREAU DU GƒRANT : 12 m 2 7-10 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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La zone technique  multi -espaces est destinŽe ˆ accueillir lÕensemble des installations 
techniques pe rmettant de faire fonctionner l e futur c omplexe sportif de  Millau . 

 
Cette zone sera accessible exclusivement  au personnel de lÕŽquipement et aux intervenants 
extŽrieurs autorisŽs (prestataires techniques, livraisons , etc. ) depuis :  

- la zone administrative : acc•s de service privatif,  
- la cour de service : acc•s technique principal.  

 
LÕacc•s par une cour anglaise est ˆ proscrire.  
 
Seul le dimensionnement global de cette zone est indiquŽ au prŽsent programme ( 700 m 2).  
Cette quantification est strictement indicative ˆ ce stade.  
 
Le dimensionnement des diffŽrents sous -espaces sera fonction de la conception du projet et 
d es options techniques retenues . 
 
Les locaux techniques devront comprendre au moins les espaces suivants :  

 
- Une chaufferie , rŽglementairement isolŽe,  

 
- les locaux et centrales de traitement dÕair, en charge de la ventilation et de la 

climatisation du complexe,  
 

- les locaux et installations de traitement dÕeau, indispensables au renouvellement et ˆ la 
dŽsinfection de lÕeau des bassins,  

 
- les installations de livraison et de transformation Žlectrique : locaux TGBT, courants 

faibles,  
 

-  le bureau du responsable technique, o• sera centralisŽe la GTC,  bŽnŽficiant de 
lumi•re naturelle  : position nodale recherchŽe pour un acc•s ˆ lÕensemble des locaux 
de la zone technique,  

 
- les vestiaires du personnel technique externalisŽ (titulaire du MPGP),  

 
- un local spŽcifique de stockage des produits toxiques (chlore, acideÉ.)  conformes  ˆ la 

rŽglementation en vigueur, avec acc•s direct depuis lÕextŽrieur , 
 

- le local de stockage des produits d e nettoyage et fournitures diverses,  
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

9 Ð LOCAUX TECHNIQUES 

ZONE TECHNIQUE : 700 m2 9-1 
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- un atelier de rŽparation o• sont effectuŽs l es travaux dÕentretien courant  ˆ proximitŽ 
et/ou en lien avec le bureau du responsable technique,  

 
- un local de stockage du matŽriel dÕentretien des espaces verts extŽrieurs ( tondeuses, 

tracteursÉ),  en lien direct avec les plages vŽgŽtales ˆ entretenir,  
 

- un local poubelles / dŽchets, avec tri sŽlectif , et zone de lavage  : accessible depuis 
lÕintŽrieur du b‰timent et depuis lÕextŽrieur  du b‰timent. Robinets de puisage ˆ 
lÕextŽrieur ˆ prŽvoir + PC Žtanche.  

 
- les galeries techniques permettant dÕaccŽder aux canalisation s et ˆ la structure des 

bassins. 
 

 
Les opŽrateurs candidat s devront impŽrativement tenir compte des contraintes dÕexploita tion 
et de maintenance suivantes, dans la dŽfinition et lÕorganisation des locaux techniques :  

- accessibilitŽ aisŽe aux diffŽrents espaces, si possible de plain pied,  
- bonne circulation autour des installations techniques pour interventions et entretien, 

ratio de 30% de la SU,  
- sŽcuritŽ optimale des biens et des personnes,  
- Respect de la rŽglementation sur le bruit et autres nuisances susceptibles dÕaffecter la 

santŽ du personnel dans ces espaces.  
 

Au niveau de lÕacc•s extŽrieur du local dŽchets sera prŽvu u n robinet de puisage + PC 
Žtanche.  
 
 
 
 
 
Surface  700 m 2 (surface indicative)  
  
Niveau  En sous-sol (R-1) ou Žventuellement RdC en fonction des 

contraintes spŽcifiques au site  
  
Hauteur utile  > 3 m et > 4 m hors -tout pour le local filtration  
  
Traitement et forme  Locaux bruts et simples hormis les bureaux qui seront un 

peu plus ŽlaborŽs  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Faci les dÕacc•s depuis lÕintŽrieur,  comme depuis 

lÕextŽrieur (poids lourds pour livraison de produits ). 
 Accessible au personnel technique uniquement (interne 

ou externe)  
Cour anglaise ˆ proscrire  

  
 
 
 
 

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Rev•tements et peinture anti -poussi•re  
 Siphon ou rigole bien disposŽs avec pente dÕŽvacuation 

de 3 % pour eaux de ruissellement dans le local filtration  
 Bac de rŽtention rŽglementaire dans local de stockage 

des produits dangereux  
  
Charge au sol  Selon zone et charges spŽcifiques  
  
Murs / Rev•tements muraux  Porte mŽtallique ˆ double vantaux 3 UP  
 Entretien des murs aisŽ et rapide (peinture anti -poussi•re)  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  
 Niveau dÕŽclairement 125 lux dans la plupart des espaces  
 Niveau dÕŽclairement 400  lux dans les bureaux et ateliers  
  
Acoustique  PM (voir prescriptions techniques / bruits dÕŽmission des 

installations techniques)  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Ventilation mŽcanique selon impŽratifs rŽglementaires  

Les bacs tampon seront ŽquipŽs de ventilation selon les 
normes en vigueur  

  
Fluides et rŽseaux  Tous rŽseaux nŽcessaires (cf. prescriptions techniques)  
 1 prise 16 A murale + Terre par espace minimum (ˆ 

moduler selon lÕespace  : 10 prises dans lÕatelier par 
exempleÉ)  

 Prises tŽlŽphoniques (bureaux e t atelier)  
 Alimentation informatique  
 Sonorisation (message dÕambiance et de sŽcuritŽ)  
 Alimentation eau mitigŽe  
 Robinets de puisage  

Encoffrement de toutes les canalisations dÕŽvacuation 
(remontŽes de ventilations, etc.)  
Syst•me de recyclage sur circuit dÕalimentation dÕeau  

 Alimentations spŽcifiques  
 Lignes pour gestion centralisŽe  
  
Equipement (zone bureau)  Double poste de travail  : bureau et mobilier (Hors marchŽ)  
 Rayonnages pour rangement documentation (Hors 

marchŽ)  
 Terminal de la GTC  
 Equipement bureautique et informatique (Hors marchŽ)  
 Poste tŽlŽphonique (liaisons internes et externes) (Hors 

marchŽ)  
  
Equipement (zone atelier)  6 prises 16 A murales  
 Etabli + outillage (hors marchŽ)  
 Mobiliers et espaces de rangement (hors marchŽ)  

SpŽcifications techniques  
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Equipement gŽnŽral  Toutes les installations techniques nŽcessaires au 

fonctionnement dÕun tel complexe (cf. prescriptions 
techniques)  : CTA, chaufferie , installations de traitement 
dÕeau (filtres, pompes, etcÉ) et tout autre amŽnagement 
techniq ue en fonction du projet proposŽ.  

  
Divers Sans objet  
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Un espace de stockage sera enti•rement dŽdiŽ au club SOM Natation, pour le dŽp™t de 
matŽriel spŽcifique.  
 
Il s'agit de locaux au traitement brut et simple.   
 
 
 
 
 
Surface  60 m 2  
  
Niveau  En sous-sol (R-1) ou Žventuellement RdC  en fonction des 

contraintes spŽcifiques au site  
  
Hauteur utile  2,80 m minimum  
  
Traitement et forme  Locaux bruts et simples  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Facile  dÕacc•s depuis lÕintŽrieur comme depuis lÕextŽrieur 

(accessible aux  vŽhicules pour manutention)  
 Accessible au pers onnel du club SOM Natation  

 
 
 
 
 
 
 
Sol Rev•tements et peinture anti -poussi•re  
Charge au sol  Selon zone et charges spŽcifiques  
  
Murs / Rev•tements muraux  Porte mŽtallique ˆ  double vantaux 3 UP  
 Entretien des murs aisŽ et rapide (peinture anti -poussi•re)  
  
Eclairage  Eclairage artificiel  
 Niveau dÕŽclairement 400  lux  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Ventilation mŽcanique selon impŽratifs rŽglementaires  
  

ESPACE DE STOCKAGE SPƒCIFIQUE POUR SOM NATATION : 60 m 2 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

9 Ð LOCAUX TECHNIQUES 

9-2 

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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Les galeries techniques  sont des espaces de circulation ŽclairŽs et ventilŽs, situŽs en 
pŽriphŽrie de la structure des bassins.  
 
Elles ont pour fonction essentielle de permettre lÕacc•s aux bajoyers des bassins o• des 
Žquipements techniques sont installŽs (projecteurs pour Žclairage subaquatique, prises d'eau, 
canalisations, gaines de ventilation, etc .). 
Elles devront idŽalement faire le tour des bassins o u, au moins, des grands c™tŽs.  
Elles pourront accueillir les bacs -tampons.  
 
Les opŽrateurs  sÕattacheront ˆ prendre en compte les contra intes spŽcifiques liŽs au site ainsi 
que les prescriptions du prŽsent programme.  
 
 
 
 
 
 
Surface  PM  
  
Hauteur utile  La partie zone de circulation poss•de une largeur dÕau 

moins 2 m autour des bassins ainsi quÕune hauteur de 2 m.  
 Au delˆ de cette zone le volume est ˆ traiter en vide 

sanitaire de 1,20 m.  
  
Sol Le sol doit •tre drainŽ. Gros bŽton au sol dans les zones de 

passage des gaines et des canalisations  
  
GŽnie climatique  Ventilation mŽcanique impŽrative, garantissant une 

tempŽrature maximum < 30 ¡C  
  
Equipement  Bac tampons  : implantation ˆ proximitŽ du local des filtres. 

Protection intŽrieure par carrelage ou rev•tement de 
qualitŽ alimentaire.  
Au -dessous des plages du bassin nordique de 50 m  devra 
•tre intŽgrŽ un espace de  stockage pour les lignes dÕeau 
(dans des paniers en PVC), avec un syst•me de 
rŽcupŽration dÕeau ˆ prŽvoir au droit de ces paniers.  
Aucun Žquipement technique ne devra •tre disposŽ ˆ ces 
endroits.  

 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  

9 Ð LOCAUX TECHNIQUES 

GALERIES TECHNIQUES : PM 
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FICHES DE PROGRAMMATION DETAILLEES 
 

PARTIE AQUATIQUE 
 

 
 
 
 
Pour mŽmoire, le bloc Ç  Partie  Aquatique  È comprend  les zones suivantes : 
 
3 Ð LES VESTIAIRES et SANITAIRES DE LÕESPACE AQUATIQUE 
 
4 Ð LA HALLE BASSINS 
 
6 Ð LÕESPACE BIEN-æTRE 
 
8 Ð LES ANNEXES FONCTIONNELLES DES BASSINS 
 
A Ð LES ESPACES EXTERIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGRƒMENT (du centre aquatique)  
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SCHƒMA FONCTIONNEL   

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES 
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Comme indiquŽ prŽcŽdemment dans ce programme fonctionnel et technique 
dŽtaillŽ, une rŽflexion particuli•re est d emandŽe aux opŽrateurs  sur la conception de 
cette zone, situŽe entre le contr™le dÕacc•s et les zones vestiaires du circuit Ç  Public  È. 
Une zone spŽcifique de dŽchaussage amont nÕest, en effet, imposŽe que pour le public  
(et non pour les groupes, o• lÕamŽn agement sera plus incitatif que physiquement 
contraignant).  
 
Face ˆ la rŽcurrente problŽmatique de traitement de cette zone, incluant la sous -
jacente question de la sŽparation des zones Òpieds nusÓ et Òpieds chaussŽsÓ, les 
concepteurs sont invitŽs ˆ faire part de leurs expŽriences et de leurs rŽflexions afin de 
proposer un amŽnagement optimal, dans le respect des objectifs principaux dŽfinis 
dans le prŽsent document.  
 
Cette zone doit •tre con•ue en valorisant son lien avec lÕaccueil gŽnŽral en 
transparence et en fonctionnalitŽ. Cette zone est accessible depuis le hall dÕaccueil 
aux usagers Grand Public de la piscine ayant franchi le contr™le dÕacc•s en entrŽe de 
zone et au personnel de lÕŽquipement.  
 
La zone de dŽchaussage / rechaussage est situŽe sur le cir cuit des vestiaires du Public.  
 
Sur le circuit du grand public , une distinction entre le flux dÕentrŽe (dŽchaussage) et le 
flux de sortie (avec rechaussage) sera recherchŽe par les concepteurs, en respectant 
les principes suivants  : 

1. Une identification clai re et physiquement sŽparŽe des flux dÕentrŽe  
(dŽchaussage ) et de sortie ( rechaussage ), afin dÕŽviter que les personnes 
Ç pieds nus   et mouillŽs  È ressortant des vestiaires se retrouvent dans la m•me 
zone que les personnes entrantes en chaussures.  

2. LÕamŽnagement dÕune zone de dŽchaussage amont  pour le circuit du Public, 
avec une cabine (accessible PMR) pour pouvoir ™ter bas, collants, etc...,  

3. Un pediliuve mŽdian , prŽsentant un flux dÕentrŽe et un flux de sortie (compte 
tenu de notre expŽrience dans ce domain e, lÕobligation  ou non de mise en eau 
de ce pŽdiluve peut varier selon les considŽrations locales de lÕARS : ˆ voir 
ultŽrieurement ), 

4. LÕamŽnagement dÕune zone de rechaussage sur le flux de sortie, avec une 
cabine (accessible PMR) pour pouvoir remettre bas,  collants, etc.. et avec zone 
beautŽ (s•che -cheveux, miroirs et tablettes), apr•s passage du pŽdiluve en 
retour.  

ZONE DE DƒCHAUSSAGE ET RECHAUSSAGE SUR FLUX GRAND PUBLIC : 
70 m2 et CABINE PMR de 8 m 2 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES 
3-1 & 
3-2 
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5. LÕamŽnagement en position tampon entre zone de dŽchaussage et de 
rechaussage, dÕune cabine PMR suffisament dimensionnŽe pour permettre le 
stock age de 2 fauteuills PMR (espace 3 -2). Elle permettra le rangement du 
fauteuil Ç de ville  È de la personne handicapŽe, et le fauteuil adaptŽ Ç  piscine  È 
mis ˆ disposition  : la zone de rangement devra donc •tre traversante, 
positionnŽe de part et dÕautre de la zone de dŽchaussage et de la zone de 
rechaussage pour permettre son accessibilitŽ des 2 c™tŽs.  

 
Une distinction entre le flux dÕentrŽe (dŽchaussage) et le flux de sortie (avec 
rechaussage) sera impŽrativement mise en place par les Žquipes candidates  :  
Chaque zone (dŽchausage et rechaussage) sera ŽquipŽe de bancs et de pat•res, et 
sera organisŽe de fa•on ˆ permettre une canalisation aisŽe et logique des flux 
(logique de Òmarche en avantÓ).  
 
Le traitement de sol de lÕensemble de la zone sera de type carre lage et pourra 
permettre une diffŽrenciation nette des coloris de rev•tements de sols, permettant de 
distinguer les zones Ç pieds chaussŽs  È (avant pŽdiluve dÕentrŽe) des zones Ç  pieds nus È 
(apr•s pŽdiluve dÕentrŽe).  
 
 
ZOOM SUR LÕAMƒNAGEMENT DE LÕESPACE Ç BEAUTE ET CONFORT È 
 
En zone de rechaussage sur le flux de retour du circuit du public , un espace Ç  beautŽ  È 
est ˆ prŽvoir  : il permet aux usagers de se sŽcher les cheveux, dÕessorer son maillot de 
bain, de se recoiffer et de vŽrifier que tout est OK avan t la sortie du c omplexe sportif . 
 
Elle doit se situer sur le passage naturel de sortie, apr•s rechaussage.  
 
Cette zone doit •tre agrŽable, avec un Žclairage naturel si possibl e. Il doit •tre possible 
de s'y asseoir. 
 
Le traitement mural peut -•tre plus "cha leureux" que le reste de la zone de vestiaires 
Grand Public (teintes plus adaptŽes ˆ la fonction).  
 
Les "douches ˆ air chaud" (s•che -cheveux) doivent pouvoir •tre utilisŽs aussi bien par 
les enfants (de toutes tailles) que par les adultes. Les hauteurs de disposition de ceux -ci 
doivent •tre ŽchelonnŽes.  
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La zone de vestiaires mixte  du public  est destinŽe ˆ accueillir  la client•le publique 
(quel que soit son ‰ge ou son sexe) dans un espace assurant dÕoptimales conditions 
dÕhygi•ne, de c onfort et de sŽcuritŽ.  

Le principe retenu nÕest pas celui des cabines -sas traversantes, mais plut™t celui dÕun 
espace ouvert et convivial avec un positionnement harmonieux et fonctionnel  (par une 
alternance dans la disposition) des zones de cabines et de c asiers (sur le principe de 
diminuer la distance entre la cabine de dŽshabillage et le casier utilisŽ).  

Cette zone doit •tre particuli•rement soignŽe et devra impŽrativement comporter  : 

¥ Environ 350 casiers de type modulaire  : simples dÕutilisation et fiable s avec une 
maintenance limitŽ, lÕouverture/fermeture sera gŽrŽe par syst•me digital ˆ code  : 
pas de clŽ, pas de jeton, pas de pi•ce . Leur syst•me  de fermeture/ouverture sera 
synchronisŽ avec celui de la gestion du contr™le des acc•s . 

¥ Les consignes des casi ers ne seront pas payantes. DiffŽrents formats de casiers 
seront impŽrativement prŽvus, dont certains permettant le rangement de 
v•tements encombrants (manteaux, costumes É) dans de bonnes conditions. Un 
panachage de formats (60 cm / 90 cm / 120 cm) est ai nsi ˆ prŽvoir pour les casiers 
tels que dŽfinis ci -apr•s  : 

¥ 60 cm  : 256 casiers, soit 80 colonnes de 3 unitŽs et 16  unitŽs jumelŽs 
avec les 1 6 casiers de 120 cm rŽparties sur 2 colonnes,  
¥ 90 cm  : 78 casiers, soit 39  colonnes de 2 unitŽs,  
¥ 120 cm  : 16 casiers 

¥ Environ 30 cabines individuelles , dont au moins 4  de type familial , et 2  accessibles 
aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite , 

¥ Des bancs et pat•res dans chaque cabine,  

¥ Jardini•res (Žventuellement) et autres mobiliers dÕagrŽment.  

 
Le cheminement du public vers les vestiaires ne permettra pas le croisement avec les 
groupes.  
 
Le circuit de vestiaires Grand Public donne acc•s principale ment vers le ha ll Bassins 
Loisirs dŽtente HBLD via  les zones de sanitaires et de douche s respectives du circuit 
Grand Pu blic.  
 
 
 

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES  
ZONE DE VESTIAIRES MIXTE DU PUBLIC : 140 m2 3-3 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Surface  140 m 2  
 Il convient de la traiter en espace libre o• les 

sŽparations doivent •tre judicieusement dŽterminŽes 
par le syst•me choisi de rangement des v•tements  

  
Niveau  De prŽfŽrence de plain -pied avec le hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors tout  
  
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle afin de 

rŽpondre aux besoins des diffŽrents types dÕusagers 
Ç grand public  È (du plus jeune au plus ‰gŽ) dans de 
bonnes conditions d'hygi•ne, de sŽcuritŽ et de 
confort  

  
Ambiance  Eclairage naturel souhaitŽ  
 Plantes vertes et jardini•res ˆ prŽvoir, aidant ˆ 

diffŽrencier les zones et ˆ sŽparer les travŽes de 
casiers 

  
Positionnement/Liaisons  Accessible directement depuis le hall dÕaccueil, apr•s 

le contr™le dÕacc•s, via la zone de dŽchaussage.  
 En lien direct vers le circuit dÕacc•s aux plages 

intŽrieures  : le circuit Ç public  È dessert respectivement 
les sanitaires/douches/pŽdiluve commun pour acc•s 
au hall Bassin HBLD en prioritŽ . 

 AccessibilitŽ directe depuis le local de dŽp™t du petit 
matŽriel dÕentretien affectŽ ˆ ce secteur (fiche 3 -8), 
de fa•on ˆ faciliter le travail des technicien(ne)s de 
surface.  

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Carrelage  : rev•tements antidŽrapants et anti -abrasifs  
 Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec a ppareil de 

projection d'eau ˆ haute pression  
 Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent  
 Caniveau filant en sortie de cabines vers les halls 

bassins ˆ privilŽgier  
En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera bordŽ 
par une plinthe ˆ gorge  

Charges a u sol 400 daN / m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Doivent pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil 
de projection d'eau ˆ haute pression  

 Il convient de travailler les effets de surfaces de 
mani•re ˆ Žviter les dŽgradations (gr affitis ou autres).  

 IntŽgration de couleurs dans les rev•tements  
  
Eclairage  Souhait : Žclairage naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 24 ˆ 26¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Caniveaux dÕŽvacuation au sol, bien disposŽs  
 3 prises 16 A murales + Terre  
 Sonorisation  

Affichage horaire  
PrŽc‰blage pour vidŽosurveillance  

  
Equipement  Les 350 casiers  devant assurer le st ockage et la 

protection des effets personnels doivent rŽpondre aux 
exigences sus mentionnŽes. Ils seront particuli•rement 
robustes et rŽsistants.  

 Les consignes des casiers ne seront pas payantes.  
 Ils seront gŽrŽs par syst•me digital ˆ code.  
 30 cabine s individuelles  ŽquipŽes de bancs et pat•res 

(dont au moins 6 de type familial et accessibles aux 
PMR) dont les cloisons ne descendent pas jusqu'au sol 
(ˆ 15 cm minimum) de fa•on ˆ faciliter l'entretien (cf. 
fiche spŽcifique ci -apr•s) . 

 Bancs, jardini•res  et tout mobilier dÕagrŽment  
 Tous les amŽnagements seront de type suspendu sans 

em pi•tement au sol  
 Tables ˆ langer (2 unitŽs) . Un coin bŽbŽ spŽcifique, 

SpŽcifications techniques  
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judicieusement implantŽ, sera recherchŽ  
 Les parois des amŽnagements mobiliers seront en 

matŽriau d e type Ç compact  È totalement insensible ˆ 
lÕhumiditŽ et ˆ haute rŽsistance mŽcanique.  

  
 

CABINES INDIVIDUELLES 
DŽfinition et fonctions  Les cabines de la zone vestiaires permettent aux 

usagers de se dŽshabiller (et de se rhabiller) en toute 
intimitŽ, ˆ l 'abri des regards.  

  
Objectifs fonctionnels  Les cabines seront en matŽriaux solides et faciles 

d'entretien.  
FixŽes en t•te (de type suspendues) et non en pied ˆ 
une hauteur de 15 cm minimum du sol afin de faciliter 
le nettoyage.  
30 cabines dont au moins 6 de type familial (de lÕordre 
de 4 ˆ 5 m 2 chacune) afin de pouvoir accueillir, par 
exemple, un adulte et ses deux jeunes enfants, et 
accessibles aux PMR.  
Elles seront signalisŽes et facilement repŽrables.  
 
Les portes des cabines devront rester en position  
ouverte lorsquÕelles sont inoccupŽes . 
Les cabines seront ŽquipŽes de bancs et de pat•res.  

  
Traitement  Des regroupements localisŽs de cabines permettront 

la crŽation d'espaces plus conviviaux et moins rigides 
qu'une disposition strictement linŽaire.  Les coloris de 
ces Žquipements devront crŽer une harmonie variŽe 
et plaisante.  

  
Sols Carrelage  : rev•tements antidŽrapants et anti -abrasifs  

Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 
projection d'eau ˆ haute pression  
Aucun obstacle au sol ne doi t •tre prŽsent  

  
Eclairage  Indirect suffisant ou plafonnier  
  
Menuiseries  ElŽments en compact/massif stratifiŽ 2 faces  

Epaisseur 13 mm imputrescible con•us pour utilisation 
en milieu humide.  
Portes ouvrant vers l'intŽrieur avec gonds extŽrieurs  

  
RŽglementation  La rŽglementation Incendie spŽcifie que Ç  les portes 

des cabines de dŽshabillage et des sanitaires 
s'ouvrant vers l'intŽrieur doivent pouvoir •tre 
dŽverrouillŽes de l'extŽrieur  È 

  
Equipement  Pat•re double, murale, solidement fixŽe. Bancs.  
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ZONE DE SANITAIRES : 24 m 2 

Les sanitaires  sont destinŽs aux baigneurs Ç  Grand Public  È. Ils sont situŽs entre la zone 
de vestiaires publics (3 -3) et les douches de ce circuit  È ou Ç public  È. 
 
Ils sont utilisables par :  
- tous les usagers de la p iscine, quel que soient leur sexe et leur ‰ge,  

- le personnel d'entretien des vestiaires et du hall bassin, ainsi que les MNS, 
occasionnellement.  
  
 Ils comprennent effectivement :  
- 1 bloc hommes avec :  

. 2 WC (dont 1 accessible aux PMR),  

. 2 urinoirs (dont 1 ˆ hauteur dÕenfants)  

. 2 lavabos avec 2 miroirs  
 - 1 bloc femmes avec  

. 2 WC (dont 1 accessible aux PMR),  

. 1 WC ˆ hauteur dÕenfants  

. 2 lavabos avec 2 miroirs  
 
L'ensemble de ces Žquipements sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne 
individuel le en assurant, pour le personnel exploitant, d'indispensables facilitŽs 
d'entretien adaptŽes ˆ la mŽcanisation.  
 
Cette zone de sanitaires disposera dÕune liaison physique (verrouillable) avec la zone 
de sanitaires du circuit du public de fa•on ˆ pouvoir m utualiser Žventuellement les 
deux zones, en cas de tr•s grosse affluence.  
 
 
 
 
 
 
Surface  Femmes : 12 m 2 / Hommes : 12 m 2  
  
Niveau  Niveau vestiaires  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors Ðtout  
  
Traitement et forme  De fa•on ˆ favoriser une hygi•ne ri goureuse  
  

3-4 

CaractŽristiques architecturale s 

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES 

BLOCS SANITAIRES et DOUCHES  : 50 m2 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Entre les vestiaires et le hall  Bassin HBLD, tout usager 

devra impŽrativement traverser la zone des sanitaires 
et les douches du circuit Public  puis le pŽdiluve  pour 
accŽder au hall bassin HBLD . 
Liaison physique verrouillable avec la zone de 
sanitaires du circuit Groupes.  

 
 
 
 
 
Sol Carrelage anti -dŽrapant et anti -abrasif  
 FacilitŽ d'entretien  
 Organes de chute et de visite judicieusement 

implantŽs (pieds de chute et dŽrivations  
 En pŽriphŽrie  du local, le rev•tement de sol sera 

bordŽ par une plinthe ˆ gorge  
Charges au sol  400 daN / m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  
  
Eclairage  Artificiel : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climat ique  RŽgulation par chauffage thermostatique  

TempŽrature de consigne = 24 ˆ 26¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe (34 ¡C) + eau froide  
 Robinets de puisage. Tous les robinets de puisage 

rŽservŽs ˆ lÕentretien seront ˆ clef  
Alimentation s•c he -mains  
Encoffrement de toutes les canalisations 
dÕŽvacuation  

(remontŽes de ventilations, etc.)  
  
Equipement  Appareils en porcelaine vitrifiŽe blanche de type 

usage public  
 Faciles d'entretien. Tous les appareils sanitaires seront 

de type suspendu  
 Ad apter la hauteur de pose de certains Žquipements 

aux enfants  
 Robinets d'arr•t de commande pour isolation 

individuelle des Žquipements  
 Les robinetteries ˆ commande par dŽtection seront 

privilŽgiŽes  
 Dispositifs de nettoyages (robinetteries murales...) 

intŽgrŽs ˆ la conception des sanitaires  
 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation 

SpŽcifications techniques  
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encastrŽes  
 Distributeurs de papier ˆ maxi -rouleau + poubelles 

(hors marchŽ)  
Lavabos + miroirs + s•che -mains  

 Distributeurs de savon  
  
 

ZONE DE DOUCHES : 26 m 2 
Les dou ches du circuit Ç  public  È constituent un passage obligatoire pour tout usager 
souhaitant accŽder aux zones de bassins.  
Elles sont regroupŽes en une seule zone,  sans distinction hommes / femmes.  
La douche est obligatoire avant le bain et facultative apr•s le bain  : cÕest pourquoi le 
circuit devra •tre con•u de fa•on ˆ rendre inŽvitable le passage par la douche sur le 
cheminement vestiaires / sanitaires !  plages / bassins.  
 
Les zones de sanitaires et les douches sont voisines mais sŽparŽes physiquement . 
La zone sera mixte , ŽquipŽe dÕenviron 16 pommes de douches collectives  ˆ syst•me 
de temporisation ˆ des hauteurs variŽes  (adultes et enfants).  
 
Deux  cabines de douches individuelles  seront Žgalement ˆ prŽvoir, dont 1 sera 
accessible aux personnes ˆ mobilitŽ r Žduite . 
 
Un espace abritŽ et ŽquipŽ de barres et pat•res devra •tre amŽnagŽ afin de poser 
(ou dÕaccrocher) les serviettes, brosses, peignoirs, etc.  
 
De m•me, au niveau de chaque douche sera installŽ ˆ hauteur de main, de 
prŽfŽrence en incrustation dans la ma•onnerie, une tablette porte -savons permettant 
le dŽp™t de savon, shampooing, etc.  
 
Des distributeurs de savon sont Žgalement ˆ prŽvoir.  
 
La liaison vers les halls bassins, via les douches, devra pouvoir •tre fermŽe 
physiquement par un dispositif anti -retour , afin dÕŽviter le retour dÕun enfant sur un 
bassin alors quÕil nÕy a plus de surveillance.  
 
De fa•on gŽnŽrale, les opŽrateurs proposeront toute solution renfor•ant lÕhygi•ne 
individuelle et garantissant un passage effectif et efficace sous la douche, avant dÕaller 
se baigner (il ne doit pas sÕagir dÕune simple humidification) quitte ˆ proposer des 
dispositifs contraignantsÉ  
 

Rappel  : Les opŽrateurs attacheront une attention toute particuli•re au traitement des 
zones sanitaires / douches / sortie vers l es bassins (via pŽdiluve) de fa•on ˆ permettre 
la mise en Ïuvre de conditions optimales dÕhygi•ne et de Ç  contraindre  È (autant que 
possible) les usagers ˆ se doucher et ˆ se savonner efficacement avant dÕaccŽder aux 
bassins. 
 
Toute proposition dÕamŽnageme nt complŽmentaire (organisation du flux, signalŽtique 
spŽcifiqueÉ) allant dans le sens dÕune amŽlioration des conditions dÕhygi•ne (limitant 
ainsi les apports dÕimpuretŽs dans lÕeau des bassins) sera la bienvenue.  
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Nota  : Une zone comprenant 2 pommes de do uches sera Žgalement amŽnagŽe au 
niveau du(des) pŽdiluve(s) extŽrieur(s) sŽparant la zone de plages vŽgŽtales des 
espaces minŽralisŽs.   
 
 
 
 
 
 
Surface  26 m 2 
  
Niveau  Niveau vestiaires  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors tout  
  
Traitement et forme  Hygi•ne rigoureuse  

Eviter l'alignement linŽaire des douches le long d'une 
paroi, trouver des dispositions plus conviviales  
IntŽgration de couleurs dans les rev•tements  

  
Ambiance  Incitative et fonctionnelle (traiter particuli•rement le 

dŽp™t ou lÕaccroche  des serviettes et produits divers  : 
shampooings, etc.)  

  
Positionnement/Liaisons  Positionnement sur le passage obligatoire entre les 

sanitaires et le pŽdiluve do nnant acc•s au  hall  bassin 
HBLD en prioritŽ . 
L'acc•s aux douches doit •tre large et la zone de 
sortie vers les pŽdiluves > 6 UP  
La sortie vers les bassins ne doit pas se faire sur la 
partie profonde dÕun bassin  
PrŽvoir un syst•me de fermeture anti -retour entre le 
hall bassins et la zone de douches  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Carrelage anti -dŽrap ant et anti -abrasif  
 Organes de chute et de visite judicieusement 

implantŽs (pieds de chute et dŽrivations)  
 FacilitŽ d'entretien  
 Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 

projection d'eau ˆ haute pression  
 Aucun obstacle au sol ne doit •t re prŽsent  
 En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera 

bordŽ par une plinthe ˆ gorge  
Charges au sol  400 daN / m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  
  
Eclairage  Artificiel : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  RŽgulation par chauffage thermostatique  

TempŽrature de consigne = 24 ˆ 26¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe  
 1 douche en eau froide  

Robinets de puisage  
TempŽrature de l'eau 34¡C en sortie de douche  
Encoffrem ent de toutes les canalisations 
dÕŽvacuation (remontŽes de ventilations, etc.)  
Syst•me de recyclage sur circuit dÕalimentation dÕeau  

  
Equipement  Parements en porcelaine vitrifiŽe blanche : type 

usage public  
 Faciles d'entretien  
 Robinet d'arr•t de com mande au niveau mitigeur.  

Les robinetteries ˆ commande par dŽtection seront 
privilŽgiŽes. Dispositifs de nettoyages (robinetteries 
murales...) intŽgrŽs ˆ la conception gŽnŽrale des 
douches (Type "Presto" facile d'entretien).  

 Tuyauteries d'alimentation e t d'Žvacuation encastrŽes  
 Porte -savons encastrŽs  

Distributeurs de savons  
  
  

SpŽcifications techniques  
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SAS DÕENTRƒE ET ZONE DE DƒCHAUSAGE AMONT GROUPES : 
Sur le circuit des Groupes , il nÕy pas de vŽritable zone de dŽ chaussage / rechaussage 
dŽdiŽe  : il sÕagit dÕorganiser le traitement de la fonction sur le flux de desserte (en 
entrŽe et sortie).  
 
Sur le flux de desserte menant du hall dÕaccueil vers les vestiaires coll ectifs, un espace 
sans pŽdiluve amont est amŽnagŽ avec des bancs muraux  et pat•res , a fin de 
permett re le dŽchaussage  (et le rechaussage sur le flux de sortie).  
 
Sur ce flux Žgalement des coloris diffŽrents au niveau des sols seront matŽrialisŽs afin 
de bien distinguer les zones Ç  pieds chaussŽs (circulations de desserte) des zones 
Ç pieds nus  È (vestiaires collectifs).  
 
La zone sera organisŽe de fa•on ˆ permettre une canalisation aisŽe et logique des flux 
(logique de Ç  marche en avant  È). 
 
Un espace beautŽ sur le flux de sortie de la zone Ç  vestiaires groupes  È sera Žgalement 
positionnŽ (s•che -cheveux mu raux).  
 
ZONE DE VESTIAIRES COLLECTIFS Ð 4 unitŽs de 35 m 2 ˆ usage des Groupes  : 140 m 2  
La zone de vestiaires collectifs  satisfait aux utilisations suivantes  : 
  
¥ Une utilisation principale en vestiaires collectifs ˆ destination des Ç  groupes  È 

principalem ent composŽs  :  
-  des populations scolaires les plus jeunes (Žl•ves surtout du 1 er degrŽ, mais aussi 

potentiellement du 2 e degrŽ) pend ant lÕannŽe scolaire acadŽmique,  
-  des enfants issus des centres de loisirs, centres aŽrŽsÉ,  

 
¥ Une utilisation complŽmentaire, pour lÕaccueil  :  

-  des groupes associatifs, durant les heures dÕentra”nem ent ou de pratique 
associative ainsi que lors des compŽtitions.  

 
Cette zone de vestiaires collectifs sera donc destinŽe ˆ accueillir ces publics pour le 
dŽshabillage en entrŽe et le rh abillage en sortie de piscine.  
Les vestiaires collectifs sont con•us pour permettre et faciliter lÕaccueil et la rotation de 
4 classes par unitŽ (entrŽe/sortie) et faciliter ainsi au maximum le croisement de 8 
classes (4 entrantes + 4 sortantes), dans une hypoth•se maximaliste de 4 classes 
accueillies simultanŽment au sein du centre aquatique.  

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES 

SAS DÕENTRƒE ET ZONE DE DECHAUSSAGE AMONT GROUPES : 30 m2 

ZONE DE VESTIAIRES COLLECTIFS : 140 m 2 
3-5 

DŽfinitions et fonctions de lÕ espace  

3-6 
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Chaque bloc vestiaire est con•u pour recevoir simultanŽment au maximum 25 ˆ 30 
personnes par unitŽ et comportera une cloison intŽrieure mŽdiane sŽparant chacun 
des de ux vestiaires en deux zones (gar•ons et filles).  
 
Chacun des 4  blocs vestiaires de 35 m 2 sera donc organisŽ en deux zones cloisonnŽes 
(zone gar•ons / zone filles). Il sera donc nŽcessaire de disposer dans chaque zone de 
deux armoires collectives  permettant  le rangement des effets des Žl•ves de deux 
groupes de classes  : 2 armoires dÕune quinz aine de cases pour chacune des 8  unitŽs de 
sous-vestiaires sont ainsi ˆ prŽvoir . 
Ainsi, il sera nŽcessaire de disposer au global de 16 armoires collectives  (2 armoires x  8 
unitŽs) comportant chacune une quinzain e de cases de rangement, soit 24 0 cases au 
total. Ce nombre de cases de rangement est nŽcessaire pour permettre le croisement 
maximal au  sein de lÕŽtablissement de quatre classes entrantes et de quatre classes 
sortantes, soit 8 x 25 ˆ 30 Žl•ves = 200 ˆ 24 0 Žl•ves.  
 
Ces projections ont ŽtŽ basŽes sur des hypoth•ses maximalistes, mais apporteront une 
grande souplesse dÕutilisation, tant au niveau des usages scolaires (prŽsents et ˆ venir) 
que des usages associatifs et  sportifs (compŽtitions).  
 
Sera privilŽgiŽe  la facilitŽ dÕutilisation  par une classe de jeunes enfants . 
Le syst•me de rangement proposŽ devant permettre un gain de temps et de 
manipulation.  
 
PrŽvoir un syst•me de gestion des casiers simple et fiable ne nŽc essitant quÕune 
maintenance limitŽe.   
 
Chaque bloc de vestiaires collectifs de 35 m 2 : 

-  sera de type traversant, ˆ double entrŽe, avec cloisonnement total H/F  : une fois 
en tenue de bain, lÕusager Homme (gar•ons) doit pouvoir atteindre la zone de 
sanitaires  / douches sans avoir ˆ traverser la zone de vestiaires Femmes (filles) et 
vice -versa.  

-  Comprendra une cabine individuelle pour les accompagnateurs en interface, 
ouvrant latŽralement de part et dÕautre du c™tŽ H et du c™tŽ F  : cette cabine 
individuelle  util isable par lÕadulte accompagnant (instituteur, professeur dÕEPS, 
animateurÉ) sera positionnŽe judicieusement, en position stratŽgique de 
surveillance au sein de chacun des deux vestiaires. Les parois de cette cabine 
seront toute hauteur, Žvitant ainsi tout e possibilitŽ dÕacc•s visuel par la base ou 
le haut de la cabine. Cette cabine individuelle, situŽe en position tampon, 
ouvrira latŽralement des deux c™tŽs vers les zones de vestiaires collectifs des 
Žl•ves (c™tŽ Fille et c™tŽ gar•on) de fa•on ˆ pouvoir mo duler son usage en 
fonction du sexe de lÕadulte accompagnant.  

 
Ainsi, chaque vestiaire collectif pourra accueillir une classe (ou groupe) mixte et son 
responsable, tout en sŽparant totalement les espaces gar•ons et filles, tout en facilitant 
la surveillanc e de lÕensemble par lÕadulte accompagnant, tout en permettant une 
rotation des groupes gr‰ce aux dispositifs de stockage des v•tements (armoires 
collectives ou syst•me Žquivalent).  
 
Afin que ce dispositif soit pleinement utilisable Žgalement par les plus jeunes enfants, il 
sera nŽcessaire que les casiers internes (au sein de chaque armoire) soient  : 
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!  dÕune part bien accessibles et ˆ hauteur adaptŽe par rapport ˆ la 
taille des enfants (en particulier les + petits), de fa•on ˆ faciliter leur 
autonomie (import ant de privilŽgier tout ce qui va favoriser 
lÕautonomie de lÕenfant),  

!  dÕautre part suffisamment dimensionnŽs pour permettre le 
stockage de tous les v•tements (surtout en hiver). Il est suggŽrŽ 
que les v•tements les + encombrants (anoraks, manteaux, 
doudoun esÉ), par ailleurs souvent mouillŽs en hiver, puissent 
bŽnŽficier dÕun syst•me de penderie en parall•le.  

 
Un des 4 blocs de vestiaires collectifs doit •tre adaptŽ ˆ lÕaccueil dÕun groupe de 10 
personnes ˆ mobilitŽ rŽduite.  
Une attention particuli•re devra •tre portŽe sur la dŽfinition et lÕamŽnagement des 
armoires collectives en prenant en considŽration les contraintes dÕaccueil de tr•s 
jeunes enfants.  
Le cheminement des groupes vers les vestiaires collectifs ne permettra pas le 
croisement avec le public.  
Le circuit de vestiair es Groupes donne acc•s aux hall  bassins HBEA en prioritŽ via les 
zones de sanitaires et de douches respectives du circuit Groupes.  
 
 
 
 
 
 
Surface  Les quatre  blocs de vestiaires collectifs de 35 m 2 

chacun seront traitŽs en espaces pou vant •tre 
totalement isolŽes (circuit Ç groupes È spŽcifique)  

  
Niveau  De prŽfŽrence de plain -pied avec le hall dÕaccueil  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle afin de 

rŽpondre aux besoins des diffŽrents types dÕusagers 
de type Ç  groupes  È dans de bonnes conditions 
d'hygi•ne, de sŽcuritŽ et de confort.  

  
Ambiance  Apport de lumi•re naturelle souhaitŽ  
Positionnement/Liaisons  Accessible directement depuis le hall dÕaccueil, apr•s 

le contr™le dÕacc•s.  
 Accessible directement depuis lÕextŽrieur pour les 

scolaires (avec contr™le dÕacc•s et signalement ˆ 
lÕaccueil) sans passer par le hall dÕaccueil.  

 En lien direct avec les  plages intŽrieures  : le circuit 
Groupes dessert respectivement  les 
sanitaires/douches /pŽdiluve Groupes (3 -7) pour 
acc•s au hall  Bassins HBEA en prioritŽ . 

 AccessibilitŽ aisŽe depuis le local de dŽp™t du petit 
matŽriel dÕentretien (Fiche 3 -8), local commun aux 
deux circuits de vestiaires.  

CaractŽristiques architecturales  
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Sol Carrelage  : rev•tements antidŽrapants et anti -abrasifs  
Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 
projection d'eau ˆ haute pression  

 Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent  
 Plinthes ˆ gorge  
  
Charges au sol  400 daN / m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Doivent pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil 
de projection d'eau ˆ haute pression  

 Il convient de travailler les effets de surfaces de 
mani•re ˆ Žviter les dŽgradations (graffitis ou autres)  

  
Eclairage  Souhait : Žclaira ge naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation  / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 23 ˆ 24¡ C  
 

  
Fluides et rŽseaux  Caniveaux de sol pour Žvacuation, bie n disposŽs 
 Sonorisation  
  
Equipement  Cloisons internes de sŽparation des secteurs gar•ons 

et filles  
 Pas de fixation au sol  
 Une cabine accompagnateur par vestiaire collectif, 

avec parois toutes hauteurs  
 Bancs, pat•res  
 Les parois des amŽnagement s mobiliers seront en 

matŽriau de type Ç  compact  È totalement insensible ˆ 
lÕhumiditŽ et ˆ haute rŽsistance mŽcanique  

 Bancs et Žtag•res de stockage des chaussures sur flux 
de desserte menant les Groupes du hall dÕaccueil vers 
vestiaires collectifs, apr•s  contr™le dÕacc•s  

  
 

SpŽcifications techniques  
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ZONE DE SANITAIRES : 24 m 2 

 

 
Ces sanitaires sont destinŽs aux baigneurs utilisant le circuit Ç groupes È. Ils sont situŽs 
entre la zo ne de vestiaires collectifs (3 -6) et les douches. Ils comportent deux blocs : un 
pour le s exe fŽminin et lÕautre affectŽ au sexe masculin.  
Ils sont utilisables par :  

-  tous les usagers de la piscine, quels que soient leur sexe et leur ‰ge, en 
particulier les usagers du circuit Ç groupes È (scolaires du 1 er degrŽ, scolaires du 
2nd  degrŽ, centres d e loisirs, clubsÉ).  

-  le personnel d'entretien des vestiaires et des halls bassins, ainsi que les MNS, 
occasionnellement.  

 
 Ils comprennent effectivement :  
 
- 1 bloc hommes avec :  

. 2 WC (dont 1 accessible aux PMR),  

. 2 urinoirs (dont 1 ˆ hauteur dÕenfants ) 

. 1 lavabo avec 1 miroir  
 - 1 bloc femmes avec  

. 2 WC (dont 1 accessible aux PMR),  

. 1 WC ˆ hauteur dÕenfants  

. 1 lavabo avec 1 miroir  
 
Cette zone de sanitaires disposera dÕune liaison physique (verrouillable) avec la zone 
de sanitaires du circuit du pu blic de fa•on ˆ pouvoir mutualiser Žventuellemen t les 
deux zones, en cas de grosse affluence, notamment estivale (FMI 700).  
 
L'ensemble de ces Žquipements sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne 
individuelle en assurant, pour le personnel exploitant , d'indispensables facilitŽs 
d'entretien adaptŽes ˆ la mŽcanisation.  
 
 
 
 
 
 
Surface  Femmes (filles) :  12 m 2 / Hommes (gar•ons) : 12 m 2 
  
Niveau  Niveau vestiaires  
  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES 

SANITAIRES ET DOUCHES DU CIRCUIT GROUPES : 46 m2 3-7 



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 333 

Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors Ðtout  
  
Traitement et forme  De fa•on ˆ favoriser un e hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Entre les vestiaires et le hall  Bassin HBEA, tout usager 

devra impŽrativement traverser la zone des sanitaires 
et les douches du circuit Groupes puis le pŽdiluve  
pour accŽder au hall bassin HBEA en prioritŽ . 
Liaison physique verrouillable avec la zone de 
sanitaires du circuit du public.  

 
 
 
 
 
 
 

Sol Carrelage anti -dŽrapant et anti -abrasif  
 FacilitŽ d'entretien  
 Organes de chute et de visite judicieusement 

implantŽs (pieds de chute e t dŽrivations  
 En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera 

bordŽ par une plinthe ˆ gorge  
Charges au sol  400 daN / m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  

Doivent pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec 
appareil de projection d'eau ˆ h aute pression  

  
Eclairage  Artificiel : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 24 ˆ 26¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe (34 ¡C) + eau froide  
 Robinets de puisage  

Alim entation s•che -mains  
Encoffrement de toutes les canalisations 
dÕŽvacuation  

(remontŽes de ventilations, etcÉ)  
 Tous les robinets de puisage rŽservŽs ˆ lÕentretien 

seront ˆ clef  
  
Equipement  Appareils en porcelaine vitrifiŽe blanche de type 

usage public  
 Faciles d'entretien. Tous les appareils sanitaires seront 

de type suspendu  
 Adapter la hauteur de pose de certains Žquipements 

SpŽcifications techniques  



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 334 

aux enfants  
 Robinets d'arr•t de commande pour isolation 

individuelle des Žquipements  
 Dispositifs de nettoyages (robinetteri es murales...) 

intŽgrŽs ˆ la conception des sanitaires  
 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation 

encastrŽes  
 Distributeurs de papier ˆ maxi -rouleau + poubelles +  

Lavabos + miroirs + s•che -mains  
Distributeurs de savon  

  
 
 

ZONE DE DOUCHES : 22 m 2 

 
Les douches  du circuit Ç groupes È constituent un passage obligatoire pour tout usager 
souhaita nt accŽder au hall bassin HB EA en prioritŽ .  
  

La zone de douches de ce circuit des groupes sera Žgalement mixte  : pas de 
distinction entre zone hommes et zones f emmes ˆ prŽvoir.  
 
La douche est obligatoire avant le bain et facultative apr•s le bain : cÕest pourquoi les 
circuits devront •tre con•us de fa•on ˆ rendre inŽvitable le passage par la douche sur 
le cheminement vestiaires / sanitaires !  plages / bassins.  
 
La liaison avec le hall Bassin HBEA, via les douches, devra pouvoir •tre fermŽe 
physiquement via un dispositif anti -retour , lors de lÕutilisation par des scolaires afin 
dÕŽviter le retour dÕun enfant sur un bassin alors quÕil nÕy a plus de surveillance.  
 
Les zones de sanitaires et les douches sont voisines mais sŽparŽes physiquement.  
  

Les douches du circuit Ç groupes È comprendront au total :  
¥ 14 pommes de douche collectives ˆ syst•me de temporisation ˆ des hauteurs 

variŽes,  
¥ 1 cabine de douche individuelle, accessible aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite.  

  
Un espace abritŽ et ŽquipŽ de barres et pat•res, devra •tre amŽnagŽ afin de poser ou 
dÕaccrocher les serviettes, brosses, peignoirs, etc.  
  

De m•me, au niveau de chaque douche sera installŽe ˆ hauteur de main,  de 
prŽfŽrence en incrustation dans la ma•onnerie, une tablette porte -savons permettant 
le dŽp™t de savon, shampooing, etc.  
Des distributeurs de savon sont Žgalement ˆ prŽvoir.  
 
De fa•on gŽnŽrale, les Žquipes candidates proposeront toute solution renfor•an t 
lÕhygi•ne individuelle et garantissant un passage effectif et efficace sous la douche, 
avant dÕaller se baigner (il ne doit pas sÕagir dÕune simple humidification) quitte ˆ 
proposer des dispositifs contraignantsÉ  

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Surface  22 m 2 
  
Niveau  Nive au vestiaires  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors tout  
  
Traitement et forme  Hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Incitative et fonctionnelle (traiter particuli•rement le 

dŽp™t des serviettes et produits divers  : shampooings, 
gels douches, etc.)  

  
Positionnement/Liaisons  Positionnement sur le passage obligatoire entre les 

sanitaires et le pŽdiluve donnant acc•s au hall HBE A 
en prioritŽ . 
L'acc•s aux douches doit •tre large et la zone de 
sortie vers les pŽdiluves > 6 UP  
La sortie vers les bassins ne doit pas  se faire sur la 
partie profonde dÕun bassin  

PrŽvoir un syst•me de fermeture par volet roulant 
Žlectrique ou via syst•me de porte anti -retour sur la 
liaison entre hall bassins et zone de douches  
 

  
  
  
 
 
Sol Carrelage anti -dŽrapant et anti -abrasif  
 Organes de chute et de visite judicieusement 

implantŽs (pieds de chute et dŽrivations)  
 FacilitŽ d'entretien  
 Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 

projection d'eau ˆ haute pression  
 Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent  
 En pŽriph Žrie du local, le rev•tement de sol sera 

bordŽ par une plinthe ˆ gorge  
Charges au sol  400 daN / m 2 
  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  
Doivent pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil 
de projection d'eau ˆ haute pression  

  
Eclaira ge  Artificiel : niveau dÕŽclairement 200 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 24 ˆ 26¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe  
 1 douche en eau froide  

Robinets de puisage  
TempŽrature de l'eau 34¡C e n sortie de douche  
Encoffrement de toutes les canalisations 
dÕŽvacuation (remontŽes de ventilations, etc.)  
Syst•me de recyclage sur circuit dÕalimentation dÕeau  

  
Equipement  Parements en porcelaine vitrifiŽe blanche : type 

usage public  
 Faciles d'entret ien  
 Robinet d'arr•t de commande au niveau mitigeur. 

Dispositifs de nettoyages (robinetteries murales...) 
intŽgrŽs ˆ la conception gŽnŽrale des douches (Type 
"Presto" facile d'entretien).  

 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation encastrŽes  
 Porte -savons encastrŽs  
 Distributeurs de savon  

Fermeture par volet Žlectrique de la liaison zone de 
douches / hall bassins HBLD  
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Les locaux de rangement  du petit matŽriel dÕentretien  sont destinŽs au stockage du 
petit matŽriel d'entretien mŽnager, en particulier affectŽ aux zones de vestiaires :   
¥ Produits divers  
¥ Raclettes, balais, lingettes...   
¥ Auto -laveuse.  

 
Ils doivent pouvoir •tre verrouillŽs et desservent prioritairement les zones de  vestiaires  : 
une  unitŽ ˆ prŽvoir sur chaque circuit de vesti aires. 
 
LÕunitŽ comprend une arrivŽe dÕeau et un dŽversoir.  
 
Selon la conception prŽvue, une mutualisation de ce local de rangement du petit 
matŽriel dÕentretien avec celui affectŽ ˆ la zone des plages et des bassins ( 8-6) pourra 
•tre recherchŽe, afin de f aciliter lÕorganisation de lÕentretien des locaux et le travail des 
technien(ne(s) de surfaces.  
Dans ce cas, le local devra •tre amenŽ ˆ accueillir le rangement de lÕauto -laveuse, 
supposant la prise en compte des contraintes spŽcifiques liŽes ˆ cet usage.  
 
 
 
 
 
 
Surface  12 m 2 au total, 1  unitŽ  de 6 m 2 sur chaque circuit  
  
Niveau  De m•me niveau que les zones de vestiaires / 

douches / sanitaires  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local simple et facile d'entretien  
  
Amb iance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Position stratŽgique au cÏur des espaces ˆ 

entretenir  
  

VESTIAIRES PISCINE (Double circuit)  DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

3 Ð VESTIAIRES SANITAIRES  

LOCAL DE RANGEMENT DU PETIT MATƒRIEL DÕENTRETIEN DES 
VESTIAIRES : 12 m2 

3-8 
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Sol Carrelage toute hauteur  
Charges au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Murs peints  
 MatŽriaux antistatiques et peinture anti -pous si•re  
  
Eclairage  Artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  VMC (local humide)  
  
Fluides et rŽseaux  3 prises 16A murale + Terre (par unitŽ)  

Alimentation eau chaude et froide  
Raccordement EU (Žvacuat ion par dŽversoir).  

 Evacuation des eaux de ruissellement  
Robinets pour entretiens encastrŽs dans niche 
condamnable  
Alimentation des appareils dÕentretien  

  
Equipement  Rayonnages simples, rangements intŽgrŽs.  
 Dispositifs de rangement (produits, fourn ituresÉ) 

traitŽs dans la masse.  
  
Divers Sans objet  
  
 

 
 
 
 
 
 
 

 

SpŽcifications techniques  
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Ce bassin couvert est un bassin de 25 m x 1 2,50 m, de profondeur consta nte d e 1,30 m.  
Compte tenu de sa profondeur constante, ce bassin devra permettre dÕaccueillir des 
activitŽs tr•s diversifiŽes  : 
 

- des  activitŽs dÕŽducation ˆ la natation  (apprentissage et 
perfectionnement) dans le cadre scolaire (1e et 2e degrŽ) et extra -
scolaire,  

 
- des activitŽs sportives , notamment la nage individuelle effectuŽe dans 
une optique de Ç  sport -santŽ  È, les entra”nements de clubs,  

 
- des activitŽs aquatiqu es (aquagym, aquabiking, etcÉ) dŽveloppŽes en 
moyenne profondeur. Telles quÕaquagym, aquabike, aquafitness, 
aquazumbaÉ ainsi que toutes les nouvelles activitŽs prŽsentes et ˆ venir 
gr‰ce ˆ sa profondeur constante.  

 
Ce bassin prŽsentera les caractŽristiques  suivantes :  
 
CaractŽristiques principales  : 

-  Bassin couvert de 312,50 m 2 de 25 m x 1 2,50 m,  5 couloirs de 2,50 m.  
- Profondeur constante de 1, 30 m, 
- Bassin servant de bassin dÕŽchauffement et de rŽcupŽration lors dÕorganisation de 
compŽtitions su r le bassin nordique 50 x 2 0 m. ExigŽ pou r la classification de type 
M50.1.8 (natati on course) telle que recherchŽe . 

 
Classement fŽdŽral  : 
Le c lassemen t fŽdŽral F FN type M50 .1.8 est recherchŽ pour lÕŽquipement avec 
lÕorganisation, de compŽtitions sur le bassin nordique. Ce bassin dÕactivitŽs devra donc 
rŽpondre aux caractŽristiques exigŽes par la FFN dÕun bassin secondaire de 
rŽcupŽration et Žchauffement.  
 
Extrait de Piscines Aide ˆ la conception pour les Maitres dÕouvrage Ð 8eme Edition FFN : 
PrŽsence dÕun second bassin sŽparŽ fonctionnellement du grand bassin et servant ˆ 
lÕŽchauffement er ˆ la rŽcupŽration, de forme rectangulaire.  

- Longueur minimale  : 20 m (voire 25 m)  : OK 
- Largeur minimale  : 15 m (voire 20 m)  : ici 12,5 m (validation FFN ˆ confirmer)  
- Confi guration adaptŽe ˆ lÕapprentissage  : OK 
- Les plages doivent •tre suffisamment larges pour permettre aux diffŽrentes  

dŽlŽgations dÕoccuper lÕespace  : OK 
 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

4 Ð HALLE BASSINS / 4a Ð Bassins couverts  

BASSIN EDUCATIF ET DÕACTIVITƒS DE 25 m X 12,50 m : 312,50 m 2 4-1 
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Rev•tement du bassin  
Comme indiquŽ prŽcŽdemment, les bassins seront rŽalisŽs en inox (brut ou polymŽrisŽ), 
solutions ˆ proposer par les opŽrateurs.  
 
Points dÕancrage  : 
De nombreux points dÕancrage  longitudinaux et latŽraux seront encastrŽs dans la 
structure (en fond et sur les parois) d u bassin de fa•on ˆ en permettre une utilisation 
variŽe : accro chage de lignes dÕeau, de matŽriel pŽdagogique (ateliers 
pŽdagogiques) , de matŽriel dÕanimation, etc . 
 
Lignes dÕeau : au nombre de 4  
Les lignes dÕeau (uniquement dÕentrainement) devront pouvoir •tre stockŽes en sous -
sol, dans les galeries techniques par lÕintermŽdiaire de trappes dans les plages 
(enroulement Žlectrique ou manuel sur tourets).  
 
Plots de dŽpart  : NON  
 
AccessibilitŽ aux PMR  : 
Il sera nŽcessaire de prŽvoir son accessibilitŽ aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite (PMR). Un 
syst•me mŽcanique de mise ˆ lÕeau (type Ç  Potence  È) est ˆ prŽvoir, avec 
fonctionnement et maintenance aisŽs, Žvitant au maximum toute intervention du 
personnel accompagnant.  
 
La disposition et le positionnement de ce bassin devront •tre pensŽs dans le souci de 
ne pas avoir ˆ multiplier les postes de surveillance. Cette rŽflexion sÕappliquera 
Žgalement ˆ chacun des autres bassins.  
 
 

 
Surface  312,50 m 2 
  
Traitement et Forme  Rectangulaire  : 25 m x 12,50 m / 5 couloirs de 2 ,50 m.  
 Les couleurs utilisŽes, notamment dans le traitement 

des goulottes et des abords du bassin doivent 
composer un ensemble harmonieux.  
LÕambiance gŽnŽrale du lieu devra •tre colorŽe.  

  
Niveau  De niveau avec la zone de vestiaires . 
  
Hauteur utile sur bassin/volume  > ˆ 5 m, le maximum acceptable Žtant donnŽ par la 

formule suivante L/2 o• Ç  L È est la longueur maximale 
du bassin dans la limite du respect des normes 
dÕŽclairage et dÕacoustique.  

  
Profondeur  Constante de 1,30 m  
Toiture Etanche  
 Isolant e 
 Non corrodable  

CaractŽristiques architecturales  
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 Ne doit provoquer aucun phŽnom•ne de 
condensation  

 Ne doit provoquer aucun reflet perturbateur ˆ la 
surface de lÕeau  

 Proscrire toute fonction de dŽcouvrabilitŽ  
  
Positionnement/Liaisons  Liaison physique directe avec les plages pŽriphŽriques  
 Liaison aisŽe avec le circuit de s 

Vestiaires/Sanitaires/Douches  
 Le bassin devra •tre judicieusement orientŽ par rapport 

ˆ lÕŽclairage naturel.  
 

 
Rev•tement fond et joues 
(base)  

Les opŽrateurs proposeront une  solution en inox (brut 
ou polymŽrisŽ) . 
Les rŽservations, supports et ancrages nŽcessaires pour 
les lignes de nage (et autres accroches) sont ˆ prŽvoir  

  
Eclairage  Appareils Žlectriques Žtanches rŽpartis uniformŽment, 

mais non placŽs au dessus des plans dÕeau. 
 Eclairage artificiel : niveau dÕŽclairement rŽglementaire  
 SituŽ en dehors du volume Žlectrique 0 de protection 

(latŽralement ˆ 3 m des bords du bassin ˆ une hauteur 
minimale de 3 m au -dessus de la surface des plages).  

 Facile d'entretien m•me en pŽriode d'utilisation de la 
piscine  
Le plus pŽnŽtrant possible sous la surface de lÕeau  

  
Eclairage subaquatique  Par halog•ne de 500 W externe et hublot (diam•tre 40 

cm minimum)  : implantation en quinconce sur les deux 
parois, ˆ environ 0,80 m au -dessus du fond  

 Acc•s aux projecteurs externes ˆ partir des galeries 
techniques.  

 Pas de vis-ˆ -vis de projecteurs  : disposition bilatŽrale en 
quinconce.   
Solution dÕŽclairage par LED ˆ envisager  (projecteur ˆ 
LED dÕun rendement supŽrieur ˆ 300 lum/W).  

  
RŽseaux    Fourreautage informatique ˆ prŽvoir pour installation 

du syst•me dÕaffichage et de chronomŽtrage  
  
Chauffage eau du bassin  Chauffage indŽpendant  
 T¡ eau bassin = 27 ˆ 30 ¡ 
  
ƒquipement  4 Žchelles de 4 marches,  insŽrŽes dans  structure du 

bassin, marches antidŽrapantes  
 4 lignes de sŽparation de couloir  (hors marchŽs) , y 

compris stockage sous plage s (enroulements Žlectrique 

SpŽcifications techniques  
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ou manuel sur tourets)  
 6 pla ques dÕindication de profondeur  

Syst•me de mise ˆ lÕeau pour PMR  
Ligne de virage avec potences supports (hors marchŽ)  
Lignes de faux dŽpart (hors marchŽ)  
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Le bassin familial de loisirs-dŽtente  constituera un des p™les essentiels du Hall HBLD. S on 
ambiance devra •tre particuli•rement soignŽe (couleurs, lumi•reÉ).  
Il sÕagit dÕun bassin de loisirs ̂ vocation familiale, dÕune profondeur progressive de 0,60 
ˆ 1,30 m. Il sera ag rŽment Ž de points dÕanimations balnŽo udiques ˆ dŽfinir de type 
banquettes bouillonnantes, geyser, buses ˆ contre -courant, jets et bancs massants, col 
de cygne, etc.  
Des ”lots vŽgŽtalisŽs pourront •tre amŽnagŽs ˆ condition de ne pas g•ner les 
conditions de survei llance du bassin.  
La rŽalisation de ce bassin de dŽtente et de loisirs permettra de dŽvelopper plusieurs 
activitŽs diffŽrentes suivant des profondeurs variŽes rŽpondant aux besoins des usagers 
selon leur ‰ge et leur degrŽ dÕautonomie dans lÕeau.  
  
Ce bassi n permettra de rŽpondre :  
¥ Aux besoins familiaux, de baignade et de dŽtente aquatique, avec les enfants,  
¥ Aux besoins de dŽtente et de bien -•tre avec lÕamŽnagement dÕanimation balnŽo / 

bien -•tre tels que buses massantes, banquettes ˆ bulles, etcÉ  
 
Les opŽrateurs sont invitŽ s ˆ faire preuve de crŽativitŽ et dÕinnovation pour concevoir 
un espace sympathique et convivial, rŽpondant bien ˆ la vocation souhaitŽe de la 
zone.  
Il est nŽcessaire de prendre en compte les besoins dÕaccessibilitŽ aux personnes ˆ 
mo bilitŽ rŽduite, impŽrativement via une rampe dÕacc•s prŽvue ˆ cet effet, permettant 
la transition entre les plages et la partie la moins profonde (0,60 m) du bassin de loisirs, 
sans ressaut et selon des pentes conformes ˆ la rŽglementation en vigueur (pent e 
maximum 10 %).  
 
Ce bassin prŽsentera les caractŽristiques suivantes :  
 
Dimensions : libre de superficie 15 0 m 2  
 
Profondeur  : progressive de  0,60 m ˆ 1,30 m.  

 
Rev•tement du bassin  
Comme indiquŽ prŽcŽdemment, les bassins seront rŽalisŽs en solution inox (brut ou 
polymŽrisŽ ) ˆ proposer par les opŽrateurs . 
 
AccessibilitŽ aux PMR  : 
Rampe dÕacc•s avec pente maxi ˆ 10%.  
 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

4 Ð HALLE BASSINS / 4a Ð Bassins couverts  
 

BASSIN FAMILIAL de LOISIRS-DƒTENTE : 150 m 2 4-2 
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La disposition et le positionnement de ce bassin devront •tre pensŽs dans le souci de 
ne pas avoir ˆ multiplier les postes de surveillance. Cette rŽflexion sÕappliquera 
Žgalement ˆ chacun des autres bassins.  
 
 

 
Surface  150 m 2 

  
Traitement et Forme  De forme libre  
 Les opŽrateurs  feront preuve de crŽativitŽ et 

privilŽgieront toute forme, ambiance, ŽlŽment de 
dŽcoration, de dŽtente, de jeu, pouvant amener ˆ 
recrŽer des Ç zones È diffŽrenciŽes, et ˆ forte image.  

 Ensemble homog•ne, agrŽable et clair, avec 
traitement et dŽcoration soignŽes  

  
Niveau  De niveau avec la zone de vestiaires public, les 

plages des autres bassins et les espaces extŽrieurs  
  
Hauteur utile sur bassin / 
volume  

> 5 m, la valeur thŽorique idŽale Žtant donnŽe par 
la formule suivante L /2 o• "L" est la largeur  maximale 
du bassin, dans la limite du respect des normes 
d'Žclairage et d'acoustique.  

  
Profondeur  De 0,60 ˆ 1,30  m•tres, en augmentation progressive 

(pente 6 ˆ 8 % maximum)  
  
Rampe  Sur un c™tŽ, permettant une mise ˆ lÕeau progressive 

y compris des PMR. 
  
Toiture Etanche  
 Isolante  
 Non corrodable  
 Ne doit provoquer aucun phŽnom•ne de 

condensation  
 Ne doit provoquer aucun reflet perturbateur ˆ la 

surface de lÕeau  
 Proscrire toute fonction de dŽcouvrabilitŽ  

Les plafonds seront con•us de fa•on ˆ rŽduire les 
rŽverbŽrations sonores (surfaces biaises, niveaux 
diffŽrents, etc.)  
Eclairage zenithal  

  
Positionnement/Liaisons  Liaison physique directe avec les plages 

pŽriphŽriques  
 Liaison visuelle avec les espaces extŽrieurs  
 Le bassin devra •tre judicieusement positionnŽ par 

rapport aux autres amŽnagements  du HBLD (aire de 

CaractŽristiques architecturales  
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jeux dÕeauÉ).  
 
 
 
 
 

 

La disposition doit favoriser la surveillance de la part 
des ma”tres nageurs et des accompagnateurs 
(parents, grands -parents).  
Secteur en liaison physique avec lÕespace bien -•tre.  
 

 
 
 
 
 
 
 
Rev•tement fond et joues    Les opŽrateurs  proposeront une solution  de bassins inox 

(brut ou polymŽrisŽ ). 
 

  
Eclairage  Modulable selon lÕambiance et lÕutilisation (250 ˆ 500 

lux) 
Zone protŽgŽe des rayons de soleil directs en pŽriode 
chaude  

  
Eclairage subaquatique  Par projecteurs immergŽs, encastrŽs dans la paroi des 

bassins (¯ 250  mm) et de type 12V 300W (1 projecteur 
pour 25 m 2). 
Traitement alternatif envisageable par LED ( projecteur 
ˆ LED dÕun rendement supŽrieur ˆ 300 lum/W).  

  
RŽseaux  Alimentation des animations et jeux dÕeau  
  
Chauffage eau du bassin   PossibilitŽ de chauffage indŽpendant des autres 

bassins 
 T¡ eau bassin = 30 ˆ 32¡  
  
Equipement  Bancs massants , buses sous pression, jeux dÕeau, col 

de cygne ou autres dispositifs dÕanimation aquatique 
(ˆ proposer par les opŽrateurs ). 

 4 plaques de profondeur.  
2 Žchelles de 4 marches (c™tŽ grande profondeur), 
structure inox, marches antidŽrapantes  
Les jeux dÕeau seront sŽquencŽs et temporisŽs, leur 
fonctionnement pourra •tre gŽrŽ par les MNS depuis le 
poste de surveillance (ou le local de gestion des 
bassins). 

  
ElŽments ludiques  Il est prŽfŽrable de traiter l'animation ludique par 

dispositifs mobiles. Si une attraction fixe doit •tre 
prŽvue, elle doit l'•tre dans le respect du confort 
acoustique et fonctionnel des utilisateurs (proscrire 
canons ˆ eau trop puissants ou cascades ˆ c lapots 

SpŽcifications techniques  
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trop bruyantes...).  
  
Traitements dŽcoratifs  Les Žventuels ”lots paysagers ou tout autre traitement 

dŽcoratif de ce bassin doivent •tre con•us dans le 
respect des impŽratifs de visibilitŽ et de surveillance 
des baigneurs. Eviter toute configuration qui conduirait 
ˆ la crŽation de postes de surveillance 
supplŽmentaires.  
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Un sas de mise ˆ lÕeau permettra, via un chenal aquatique, de relier le hall bassin 
couvert au bassin nordique, pour une mise ˆ lÕeau confortable notamment en pŽriode 
hivernale.  
 
Ce sas prŽsentera une partie couverte de lÕordre de 12 m 2 (surface indicative).  
Profondeur  : 1,20 m. 
Echelle de  mise ˆ lÕeau (ou emmarchement progressif selon conception).  
La liaison entre la partie couverte et le chenal aquatique extŽrieur sera traitŽe par un 
syst•me le plus Žtanche possible (batardeau ou Žquivalent) sur lequel les concepteurs 
devront faire des pr opositions adaptŽes.  
 
 
 
 
 
Surface  Partie couverte 1 2 m 2 (surface indicative)  

  
Niveau  De niveau avec les plages  
  
Profondeur  1,20 m 
  
Positionnement/Liaisons  Partie couverte  : hall bassin  HBEA 
 En partie couverte  : liaison physique directe avec 

les plages du hall bassin  
ReliŽ au bassin nordique par le chenal de liaison 
en prolongement du sas.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

4 Ð HALLE BASSINS / 4a Ð Bassins couverts  
 

SAS DE MISE Ë LÕEAU : 12 m 2 4-3 

CaractŽristiques architecturales  
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Rev•tement fond et joues  Idem bassin nordique  en solution inox (brut ou 

polymŽrisŽ)  
  
Equipement  En partie couverte  : 1 Žchelle de 4 marches, 

insŽrŽe dans structure du bassin, marches 
antidŽrapantes  
Plaque dÕindication de profondeur  
Batardeau ou syst•me Žquivalent de sŽparation 
entre la zone intŽrieure et la zone extŽrieure.  

Chauffage eau du bassin  Idem bassin nordique (voir fiche A -1) 
  

  
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Les plages intŽrieures  entourant les diffŽrents bassins couverts sont ˆ la fois des espaces 
de circulation mais aussi (en particulier pour les plages de la zone de loisirs -dŽtente, 
accueillan t les bassins de loisir-dŽtente et  lÕaire de jeux dÕeau intŽrieure) des espaces 
de repo s, de dŽtente et de r elaxation . 
 
On distinguera ainsi deux zones  : 

- zone 4 -4 et 4 -5 (dans le hall HBEA) : plages du bassin Žducatif et de nage . 
- zone 4 -6 (dans le hall HBLD) : plages du bassin familial de loisirs -dŽtente et 

plages dÕimplantation de lÕaire de  jeux dÕeau intŽrieure.  
Les plages du hall HBLD seront ponctuŽes de zones pouvant recevoir a minima 
une quinzaine de transats et/ou des structures permettant aux parents 
accompagnateurs de se dŽtendre ˆ proximitŽ de la zone de jeux ou de 
pratique de leur(s ) enfant(s).  

 
Pour lÕensemble des 2 zones observŽes  : 
Une attention particuli•re sera portŽe ˆ la crŽation dÕun ou deux (selon les obligations 
et contraintes gŽnŽrŽes par le parti spatial et organisationnel retenu par les opŽrateurs ) 
poste(s) central( -aux)  de surveillance surŽlevŽ(s) offrant  une vue panoramique sur les 
diffŽrents bassins intŽrieurs afin de permettre une surveillance aisŽe.  

Ce(s) point(s) de surveillance surŽlevŽ pour MNS permettant une vision globale de tout 
point du hall bassin, sera( -ont)  positionnŽ(s) judicieusement.  
Le(s) podium(s) de surveillance surŽlevŽ(s) devra( -ont) clairement •tre indiquŽ(s) sur 
plans . 
Selon les diffŽ rentes configurations dÕusages, le POSS prŽvoira bien entendu le nombre 
de MNS de surveillance adaptŽ aux caractŽristiques des diffŽrents crŽneaux.  
 
La plus grande vigilance des opŽrateurs  est demandŽe sur lÕimpŽrative nŽcessitŽ 
dÕŽviter tous les Ç angles morts  È et autres amŽnagements pouvant constituer des 
obstacles ˆ la surveillance de toutes les zones de b assins par le personnel habilitŽ.  
 
Les halls bassins ne devront pas prŽsenter une hauteur sous plafond excessive, sans 
pour autant •tre trop basse (en aucun cas infŽrieure ˆ 5 m)  : un juste compromis sera 
recherchŽ, pouvant varier selon les zones de bassin s.  
 
Les plages minŽrales intŽrieures seront prolongŽes par des plages minŽrales extŽrieures, 
crŽant ainsi une zone tampon entre le hall de bassins couverts et les espaces gazonnŽs 
extŽrieurs.  

La distance maximale depuis un robinet de puisage pour le netto yage des plages sera 
de 15 m.  
Eviter, dans la mesure du possible, les doubles caniveaux contigus pour Žvacuation des 
eaux de bassins et Žvacuation des eaux de plages.  

Les formes de pente en pointe de diamant sont ˆ proscrire.   

4 Ð HALLE BASSIN  
4b Ð PLAGES ET AMƒNAGEMENTS INTƒRIEURS 
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Les plages (4 -4) ceinturant le bassin couvert Žducatif et de nage :  

- servent principalement dÕespaces de circulation,  
- sont Žgalement con•us pour permettre le regroupement (scolaires, centres de 

loisirs, associationsÉ),  
- permettent lÕamŽnagement dÕespaces de dŽtente pour les baigneurs , 
- permettent le rangement des vŽlos aquatiques dans un espace dŽdiŽ, au plus 

pr•s du bassin (de fa•on ˆ limiter les manutentions),  
- permettent Žgalement de desservir le sas de mise ˆ lÕeau, pour les baigneurs 

souhaitant aller Žvoluer dans le bassin nordique.  
 
La largeur des plages amŽnagŽes autour de ce bassin sera rŽpartie judicieusement 
autour des 4  c™tŽs du bassin et sera conforme aux textes de la norme europŽenne EN 
15288 Piscine partie 1 de novembre 1988  : exigences de sŽcuritŽ pour la conception.  
 
Une attention particuli•re sera portŽe ˆ la crŽation dÕun poste de surveillance surŽlevŽ  
offrant  une vue panoramique sur le bassin unique, sur le sas de mise ˆ lÕeau et sur 
lÕensemble du hall, afin de permettre une surveillance aisŽe.  
 
Le podium de surveillance surŽlevŽ devra clairement •tre indiquŽ sur plans, et sera 
judicieusement positionnŽ par r apport au positionnement de lÕŽclairage naturel.  
 
La plus grande vigilance des opŽrateurs  est demandŽe sur lÕimpŽrative nŽcessitŽ 
dÕŽviter tous les Ç angles morts  È et autres amŽnagements pouvant constituer des 
obstacles ˆ la surveillance, par le personnel  habilitŽ.  
 
Le hall bassin ne devra pas prŽsenter une hauteur sous plafond excessive, sans pour 
autant •tre trop basse (en aucun cas infŽrieure ˆ 5 m)  : un juste compromis sera 
recherchŽ.  
 
La plus grande attention est attendue sur le traitement des caniveaux dÕŽvacuation sur 
plages (pente, glissance, etcÉ).  
 
Les plages minŽrales intŽrieures seront prolongŽes par les plages minŽrales extŽrieures, 
lesquelles ceinturent lÕimportant bassin nordi que extŽrieur.  
 
La conception et lÕorientation de ces plages devront privilŽgier une large ouverture 
visuelle mais aussi physique (utilisŽe seulement en pŽriode estivale) sur les espaces 
extŽrieurs.  
 
 

4b Ð PLAGES ET AMƒNAGEMENTS INTƒRIEURS 

Plages du bassin Žducatif et de nage : 298 m 2 4-4 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Surface  Environ 298 m 2 (indicatif, selon conception et 

organisation gŽnŽrale) de plages couvertes rŽparties 
autour du bassin couvert  

  
Niveau  De m•me niveau que les bassins  
  
Hauteur utile  De m•me que la halle HBEA  
  
Traitement et forme  Espace agrŽable, les matŽriaux et les vŽgŽtaux 

utilisŽs devant favoriser une bonne ambiance.  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Elles ceinturent le bassin Žducatif et de nage et 

permettent de se dŽplacer aisŽment au sein du hall 
bassin 

 Leur disposition doit favoriser la surveillance de la part 
des ma”tres nageurs et des accompagnateurs.  
Liaison physique directe et visuelle avec les vestiaires  

 Liaison physique directe  : 
. avec le local de gestion des bassins, ( 8-1), 
. lÕinfirmerie (8-2), 
. local polyvalent m ultifonction  (8-3), 
. avec l es locaux de rangement (locaux 8 -4 et 8 -5). 

  
 
 
 
 
Sol Les plages doivent •tre Žtanches  
 Pente de 3 ˆ 5 % pour Žcoulement des eaux de 

plages  
 Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif remontant de 

50 cm sur les murs  
 Caniveaux et/ou siphons dÕŽvacuation  
  
Charge au sol  400 daN/m 2  
  
Murs Syst•mes coulissants ou escamotables pour ouverture 

estivale (mŽnager des passages de 6 UP minimum).  
 MatŽriau brut ne demandant pas dÕentretien ou 

fa•ence  
  
Plafond/Couverture  Idem Halle Bassins  
  
Eclairage  Idem Halle Bassins  
  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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Toiture Etanche  
 Isolante  
 Non corrodable  
 Ne doit provoquer aucun phŽnom•ne de 

condensation  
 Ne doit provoquer aucun reflet perturbateur ˆ la 

surface de lÕeau  
 Fixation de lÕŽclairage  
  
Traitement dÕeau/Fluides et 
rŽseaux  

Reprise des eaux de plages  

 ImpossibilitŽ de dŽversement dÕeaux issues des plages 
vers les circuits hydrauliques du bassin  

 Robinets pour entretien encastrŽs dans niche 
condamnable  

 Aucun branchement Žlectrique (m•me disjonctŽ) sur 
les zones de bassins. Les appareils de nettoyage 
seront alimentŽs en pŽriode dÕentretien par rallonge 
de sŽcuritŽ directement depuis le local technique, ou 
bien via le local de gestion des bassins (prises 24 V)  

 Sonorisatio n 
 Affichage horaire avec panneau alphanumŽrique  
 PrŽc‰blage pour vidŽosurveillance  
  
Equipement  DŽcoration florale et vŽgŽtale (Žventuellement)  
 Podium de surveillance MNS  
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Au sein du HBEA, de plages gradinŽes , dÕune capacitŽ d Õenviron  80 places, sont 
programmŽs au droit du bassin Žducatif et dÕactivitŽs de 25 m x 1 2,50 m.  
Cette zone  est destinŽ ˆ usage exclusif des baigneurs.  
Cette zone constitue un prolongement  des plages minŽrales ceinturant les bassins.  
 
 
 
 
 
 
Surface  Plages gradinŽes dÕ environ 80 places, dÕune surface 

globale indicative de 50 m 2 
Niveau  De m•me niveau que les bassins  
  
Hauteur utile  Selon conception  
  
Ambiance  Zone intŽgrŽe au volume des bassins, y compris en 

tempŽrature et hygromŽtrie.  
 

  
Positionnement/Liaisons  Liaison avec plages intŽrieures du HBEA  
  
ƒquipement  Poubelles (hors marchŽ)  
  
Divers La sonorisation devra •tre parfaitement audible 

depuis les zones de gradins, sans effet de 
rŽverbŽration nuisible  

 
  

CaractŽristiques architecturales et techniques  

4b Ð PLAGES ET AMƒNAGEMENTS INTƒRIEURS 

Plages gradinŽes du bassin principal : 50 m 2 4-5 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace 
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Particuli•rement fonctionnelles Les plages  entourant le bassin familial de loisirs -dŽtente 
(4-2) du hall HBLD sont ˆ la fois des espaces de circulation mais aussi et surtout  des 
espaces de repos et de dŽtente, avec des lieux de dŽtente  ˆ crŽer , autour du bassin 
de loisirs ainsi quÕˆ proximitŽ des baies vitrŽes : banquettes, zones vŽgŽtalisŽes, zone de 
repos (chaises longues), solariumÉ  
 
Ces plages doivent aussi faciliter la surveillance des bassins.  
 
La conception et lÕorientation de ces plages devront privilŽgier une large ouverture 
visuelle mais aussi physique (utilisŽe seulement en pŽriode estivale) sur les espaces 
extŽrieurs.  
 
Les plages minŽrales intŽrieures seront prolongŽes par des plages minŽrales extŽrieures 
qui ceintureront la zone de jeux aqua -rŽcrŽatifs extŽrieure, crŽant ainsi une zone 
tampon entre les halls de bassins couverts et les espaces gazonnŽs.  

RAPPEL : Un ou deux points de surveillance surŽlevŽ pour MNS permettant une vision 
globale de tout point des bassins du hall HBLD et HBEA sera(ont) disposŽ(s) de mani•re 
judicieuse au sein  des 2 halls.  
 
L'amŽnagement et la dŽcoration intŽrieure devront •tre soignŽs.  
 
En synth•se , les plages doivent donc permettre :  

- aux baigneurs de longer et contourner intŽgralement tous les bassins,  
- la pratique ponctuelle d'activitŽs complŽmentaires hors de l'eau,  
- aux parents de s'installer pr•s de lÕaire de jeux et du bassin loisirs -dŽtente (c™tŽ 

faible profondeur) pour voir et surveiller leurs enfants,  
- aux ma”tres nageurs de surveiller l'ensemble des espaces dans de bonnes 

conditions, depuis le podium de  surveillance surŽlevŽ.  

En tout Žtat de cause, les largeurs des plages seront conformes aux textes de la norme 
europŽenne EN 15288 Piscine  - partie 1  de novembre 2008 : exigences de sŽcuritŽ pour 
la conception.   

 
 
 
 
 
 

4b Ð PLAGES ET AMƒNAGEMENTS INTƒRIEURS 

Plages du bassin familial loisirs -dŽtente  : 180 m 2 4-6 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Surface  Environ 180 m 2 de plages couvertes rŽparties autour 

du bassin de loisirs -dŽtente, de fa•on indicative  
  
Niveau  M•me niveau que les bassins  
  
Hauteur utile  En continuitŽ des bassins  
  
Traitement et forme  Espace agrŽable, les matŽriaux et les vŽgŽtaux 

utilisŽs devant favoriser une bonne ambiance.  
  
Ambiance  Recherche de convivialitŽ (ambiance de dŽtente)  
  
Positionnement/Liaisons  Elles ceinturent le bassin loisirs -dŽtente et permettent 

de se dŽplacer aisŽment au sein du hall HBLD et vers 
le hall HBEA. 

 Leur disposition doit favoriser la surveillance de la part 
des ma”tres nageurs et des accompagnateurs.  
Liaison physique (ŽtŽ) et visuelle avec les plages 
minŽrales extŽrieures  

 Liaison physique directe et visuelle apprŽciŽe avec 
les vestiaires (circuit du public).  

 Liaison physique directe  : 
. avec le local de gestion des bassins (8 -1), 
. avec lÕinfirmerie (8 -2). 

 Liaison vers lÕespace bien -•tre  
 

 
 
 
 
 
 
Sol Les plages doivent •tre Žtanches  
 Pente de 3 ˆ 5 % pour Žcoulement des eaux de 

plages  
 Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif remontant de 

50 cm sur les murs  
 Caniveaux dÕŽvacuation  
Charge au sol  400 daN/m 2  
  
Murs Syst•mes coulissants ou escamotables pour ouverture 

estivale (mŽnager des passage s de 6 UP minimum).  
 MatŽriau brut ne demandant pas dÕentretien ou 

fa•ence  
  
Plafond/Couverture  Idem Halle Bassins  
  
Eclairage  Idem Halle Bassins  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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Toiture Etanche  
 Isolante  
 Non corrodable  
 Ne doit provoquer aucun phŽnom•ne de 

condensation  
 Ne doit provoquer aucun reflet perturbateur ˆ la 

surface de lÕeau  
 Fixation de lÕŽclairage  
  
Traitement dÕeau/Fluides et 
rŽseaux  

Reprise des eaux de plages  

 ImpossibilitŽ de dŽversement dÕeaux issues des plages 
vers les circuits hydrauliques du bassin  

 Robinets pour entretien encastrŽs dans niche 
condamnable  

 Aucun branchement Žlectrique (m•me disjonctŽ) sur 
les zones de bassins. Les appareils de nettoyage 
seront alimentŽs en pŽriode dÕentretien par rallonge 
de sŽcuritŽ directement depuis le local technique, ou 
bien via le local de gestion des bassins (prises 24 V)  

 Sonorisation  
 Affichage horaire avec panneau alphanumŽrique  
  
Equipement  DŽcoration florale et vŽgŽtale  
 Banquettes + si•ges + transats (hors marchŽ)  
 Podium de surveillance MNS  
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Plut™t que dÕimplanter une lagune de jeux (de type pataugeoire) pour les tout -petits, il 
est attendu lÕamŽnagement dÕune aire de jeux dÕeau intŽrieure.  
Cette aire de jeux dÕeau permettra de rŽpondre aux besoins des tout -petits en leur 
permet tant de se familiariser avec le milieu aquatique au travers de jeux et de reliefs 
appropriŽs.  
 
LÕaire de jeux dÕeau permettra Žgalement de rŽpondre aux besoins des tout -petits en 
leur permettant de se familiariser avec les projections dÕeau, au travers de petits jeux et 
de reliefs appropriŽs (brumisateur, bulle dÕeau, cloche dÕeau, tunnel, etc .) dont la 
gestion programmŽe pourra •tre alŽatoire.  
 
La zone sera constituŽe de plusieurs modules de jeux (au moins 5 ˆ 6). Cette zone de 
jeux aquarŽcrŽatifs  sera destinŽe aux plus jeunes, renforcera la vocation familiale de 
lÕŽquipement et accentuera son potentiel attractif.  
 
La zone de jeux aquarŽcrŽatifs intŽrieure sera implantŽe ˆ lÕŽcart des flux de 
circulations, au sein dÕune zone dŽdiŽe et Ç  protŽgŽe  È, en prolongement des plages 
du HBLD, ne provoquant ainsi aucune g•ne sur les flux. Elle sera implantŽe en lien direct 
avec celle programmŽe en extŽrieur (espace A-4) de fa•on ˆ pouvoir constituer un 
seul ensemble en pŽriode estivale.  
 
Les plages pŽriphŽriq ues (4-6) seront associŽes ˆ cette aire de jeux dÕeau permettant 
aux accompagnateurs de surveiller les enfants et de se dŽtendre (voir supra fiche 4-6). 
 
Les opŽrateurs  proposeront les solutions leur paraissant les mieux adaptŽs aux attentes 
du Ma”tre dÕou vrage. Ne sont pas attendus des modules importants, mais plut™t des 
petits jeux et des reliefs appropriŽs aux tout -petits tels que brumisateur, tunnel, bulle 
dÕeau, cloche dÕeau, etc.  
 
AmŽnagŽe en intŽrieur, cette zone de jeux dÕeau crŽera une plus value i ntŽressante et 
une attractivitŽ supplŽmentaire pour lÕŽquipement par rapport aux Žquipements 
voisins. 
 
Une attention particuli•re sera portŽe sur le choix du matŽriau constituant la plage 
minŽrale, de fa•on ˆ Žviter autant que faire se peut les probl•mes d e glissance sur 
surface humide.  
 
Son positionnement au sein du hall bassin HBLD devra •tre pensŽ afin dÕŽviter les 
projections dÕeau sur les fa•ades vitrŽes de lÕŽquipement (distance minimale ˆ 
respecter ou traitement particulier des fa•ades concernŽes).   

4b Ð PLAGES ET AMƒNAGEMENTS INTƒRIEURS 

Zone intŽrieure de jeux dÕeau : 60 m 2 4-7 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Les pŽdiluves  constituent un passage obligŽ pour les baigneurs sortant des vestiaires, 
mais aussi  dans lÕautre sens pour ceux revenant des bassins vers ces m•mes espaces.  
 
Il est impŽratif que le circuit des vestiaires  aboutisse vers un pŽdiluve permettant 
lÕacc•s au  hall bassins. 
Les concepteurs veilleront, pour des raisons Žvidentes de sŽcuritŽ, ˆ ce que cette sortie 
sur le Hall Bassin ne donne pas directement sur la zone de bassin la  plus profond e. 
 
En limite plages minŽrales extŽrieures  / plages vŽgŽtales extŽrieu res, les pŽdiluves  
seront ŽquipŽs de  douches ˆ bouton poussoir . 
 
Ils devront  : 

- permettre le passage des personnes ˆ mobilitŽ rŽduite,  
- ne pas pouvoir •tre enjambŽs (obligation d'y faire au moins trois pas), tout en 

permettant ˆ un fauteuil roulant de les fr anchir,  
- •tre c onstituŽs de deux pentes de 5 % maximum chacune de chaque c™tŽ, 

d'une pa rtie plane d'au moins 1 m soit une longueur totale d'au moins 3 m et une 
largeur d e deux unitŽs de passages soit 1,40 m minimum  

- •tre con•us de ma ni•re ˆ emp•cher tout Žvi tement,  
- •tre alimentŽs en eau traitŽe . 
 
Pour des raisons Žvidentes dÕŽconomie, les concepteurs veilleront toutefois ˆ ne pas 
multiplier le nombre de pŽdiluves inconsidŽremment, dans la limite bien entendu 
des installations nŽcessaires au bon fonctionnement  des installations (ˆ moduler 
selon les discussions ˆ venir avec lÕARS ). 
 

 
 
 
 
 
Surface  6 ˆ 10 m 2 environ chaque pŽdiluve (indicatif). 

Selon conception et organisation des flux.  
Nombre  :  

  
Niveau  De niveau avec les plages  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Positionnement/Liaisons  Pour aller aux sanitaires ou aux vestiaires depuis 

les bassins, lÕusager doit traverser le pŽdiluve  et la 

DŽfinitions et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

4 Ð HALL BASSINS  

PƒDILUVES : PM 4-8 
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zone de douches et revenir en passant de 
nouveau par ce m•me circuit . 

 Liaison physique directe avec les plages  
 Liaison directe avec les zones douche s de 

lÕespace aquatique pour le pŽdiluve intŽrieur.  
 Au moins un pŽdiluve extŽrieur sera  en liaison 

directe avec des plages vŽgŽtales dÕun c™tŽ, 
des zones minŽrales de lÕautre . 

  
 
 

 
Sol Profondeur maximale de 10 cm  
 Rev•tement carrelŽ (antidŽrapant et anti -

abrasif), sans aucun obstacle ou saillie (cf. 
schŽma ci -dessous) 

 Charge au sol  : 400 daN/ m 2 
 Rev•tement avec bande ayant un relief 

particulier en son centre, permettant la continuitŽ 
du Ç fil dÕAriane È servant ˆ guider les personnes 
malvoyantes jusquÕaux bassins . 

  
Plomberie  Tuyauterie dÕalimentation et dÕŽvacuation 

encastrŽes  
  
Equipement  Douches intŽgrŽes sur pŽdiluve, avec bouton 

poussoir sŽparant les plages minŽrales extŽrieures 
de celles vŽgŽtales extŽrieures.  
 

  
Fluides et rŽseaux  Alimentation en eau des bassins avec traitement 

dŽsinfectant (eau surchlorŽe, obligation ARS)  
 Diriger le trop plein vers les eaux usŽes  

Une vanne de rŽglage permettra dÕajuster le 
dŽbit dÕalimentation  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SpŽcifications techniques  
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La CommunautŽ de Communes Milla u Grandes Causses  a fait le choix d e doter son futur 
complexe sportif  dÕun espace bien -•tre , en proposant, un secteur humide , composŽ de deux 
sauna s, dÕun hammam , dÕune zone centrale intŽgrant  des douches massantes , douches 
Žcossaise, jets, spas, bassin froid, lits hydromassants, etc , activitŽs complŽmentaires de la 
pratique aquatique et en phase avec lÕŽvolution des besoins cont emporains de s usagers 
actuels de centre  aquat ique  (entretien corporel, dŽtente, relaxationÉ).  
 
Cet espace bien -•tre  sera en lien avec le hall HBL D via un pŽdiluve (si obligatoire, selon ARS) 
et contr™le dÕacc•s.   
 
Il ne sera pas accessible direc tement depuis le hall dÕaccueil (abs ence de vestiaires 
spŽcifiques).  
 
LÕespace bien -•tre sera accessible depuis le hall HBLD pour lÕusager qui se sera acquittŽ de la 
prestation Ç  espace a quatique  + espace bien -•tre  È. 
 
Il devra Žgalement pouvoir •tre accessible depuis lÕespace de prŽparation physique du P™le 
associatif sportif haut niveau, comme indiquŽ prŽcŽdemment (voir fiches espaces 5 -10 et 5 -
11) via contr™le dÕacc•s et pŽdiluve.  
 
LÕespace bien -•tre se composera : 

- DÕune zone humide de dŽtente  avec  : 

o Un hammam  (6-1) 

o Deux saunas (6 -2) 

o douches massantes  douches Žcossaise, jets, spas, bassin froid, lits 
hydromassants, etc.,  (6-3), 

- DÕune zone de repos -relaxation  (6-4) avec coin tisanerie en liaison avec le solarium 
extŽrieur  privatif (cf. Ç  Espaces extŽrieurs dÕacc•s et dÕagrŽment - fiche A-6 È ), 

- DÕun bloc sanitaires  : unitŽ H & F, (6 -5), 

- DÕun local rangement /technique dŽdiŽ  (6-6). 

La zone humide est destinŽe principalement ˆ la dŽtente corporelle et au bien -•tre des 
adultes.  
La zone de douches devra •tre judicieusement positionnŽe pour inciter fortement les usagers 
ˆ se doucher avant de retourner dans la halle bassin.  
 
LÕambiance et le traitement de lÕespace bien -•tre  devront faire lÕobjet dÕune attenti on 
particuli•re  de la part des opŽrateurs.  
La mise en oeuvre du sauna et du hammam Žvitera lÕutilisation de cabines prŽfabriquŽes de  
moindre qualitŽ.  
 
Une atmosph•re zen, de bien -•tre et chaleureuse devra •tre privilŽgiŽe.  
  

6 Ð ESPACE BIEN-æTRE  
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La Ò zone humide  Ó de dŽtente consi ste, au sein de lÕespace Bien -•tre  en une zone 
accueillant plusieurs Žquipements visant le bien -•tre corporel  des usagers  et la dŽtente . 

Cette zone accueillera sur 160 m 2 :  

- 1 hammam ( 8 ˆ 10 personnes) avec porte vitrŽe, environ 20  m 2, (espace 6 -1), 

- 2 sauna s (6 ˆ 8 personnes) avec porte vitrŽe , environ 30 m 2 au total, (espace 6 -2), 

Les sauna s et le hammam seront construits en matŽriaux durs avec une haute 
technicitŽ permettant une isolation compl•te thermique et acoustique afin de rŽduire 
les cožts dÕexploitation et augmenter la durŽe de vie des Žquipements.  

- une zone centrale avec douches mass antes , douches Žcossais es, jets, spas et bassin 
froids, lit hydromassant , etc. , environ 110  m 2 au total,  (espace 6 -3) : toute latitude est 
laissŽe aux opŽrateurs afin dÕimaginer et  dÕamŽnager cette zone centrale, le s 
opŽrateurs seront force de propositions dans le choix des Žquipements balnŽo / bien -
•tre, et pou r la conception de cette zone . 

Cet espace doit •tre isolŽ, mais en liaison privilŽgiŽe avec la zone de dŽtente -relaxation . 

Cet espace sera traitŽ en circulation  mixte Hommes et Femmes  : il est destinŽ ˆ un public 
adulte.  
 
LÕambiance et le traitement de cet  espace devront faire lÕobjet dÕune attention particuli•re 
de la part des opŽrateurs . Une atmosph•re confortable et chaleureuse sera recherchŽe.  
 
 
 
 
 
Surface  160 m 2 rŽpartis sur les espaces Hammam 20  m 2 / Saunas 30 

m 2 /  Zone centrale humide de 110 m 2 
  
Niveau  RdC (de prŽfŽrence) et/ou de m•me niveau que le hall 

HBLD de prŽfŽrence.  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle de la 

disposition des Žquipements  
  
Ambiance  Traitement de lÕespace agrŽable, clair, il est souhaitable 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽrist iques architecturales  

6 Ð ESPACE BIEN-æTRE 

ZONE HUMIDE : 160 m2 6-1 /6 -2 / 6 -3 
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dÕexploiter les rev•tements, mosa•ques et boiseries des 
divers Žquipements afin de constituer une ambiance 
confortable (rŽflexion particuli•re ˆ mener  : Žclairage 
colorisŽ, etc .). 

  
Positionnement/Liaisons  Liaison directe et impŽrative avec la zone de 

repos/relaxation  
 Liaison visuelle souhaitable  sur le hall HBLD (partielle et/ou 

occultable)  
Acc•s direct via contr™le dÕacc•s  depuis  le Hall HBLD : 
usagers dŽjˆ en tenue de bain sur le centre aquatique.  
 

  
 
 
 
 
 
 
Sol En circulation  : carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
 Dans les Žquipements  : suivant projet (exemple  : 

carrelage de type mosa•que) et conformŽment ˆ la 
rŽglementation en vigueur  

Charge au sol   400 daN/m 2 et suivant charges spŽcifiques  
  
Murs / Rev•tements muraux  Libre selon projet  
  
Eclairage  Eclairage naturel souhaitŽ, selon la conception du projet  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 175 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 27¡ (pour la zone, hors 

traitement spŽcifique par Žquipement  : sauna, hammam, 
etcÉ)  

  
Fluides et rŽseaux  Sonorisation  
 Alimentation hammam + sauna   
 Eau chaude et froide sur douches  
 Canalisation encastrŽes  
 PrŽvoir une douchette dans le hammam pour rin•age des 

si•ges ou banquettes  
 Robinet de puisage  
  
Equipement  2 sauna s de 6 ˆ 8 places  
 1 hammam pour une dizaine de  personnes, avec 

dŽcoration thŽmatique laissŽe au libre choix du 
groupement (prŽvoir diffuseur de senteur, dŽsinfection 
automatiqueÉ)  

 Pour la zone centrale  : les opŽrateurs seront sources de 
propositions pour les Žquipements  et  lÕamŽnagement de 

SpŽcifications techniques  
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cette zone  : 
. Douches massantes  : chaudes et mitigŽs avec jets 
massants  
. Douches Žcossaisses  avec seau dÕeau froide  

 . jets 
 . Spas et bassin froid  
 . Lits hydromassants,  
  
  
Divers Sans objet  
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La Ç zone de repos / relaxation  È consiste, au sein de lÕespace Bien-•tre , en un espace calme 
de dŽlassement jouxtant la zone humide dŽcrite ci -avant (6 -1/6 -2/6 -3). 
 
Cette zone est ŽquipŽe de mobiliers confortables (chaises longues, banquettesÉ) sur lesquels 
les usagers peuvent tranquillement se rel axer apr•s une sŽance de sauna ou hammam, par 
exemple.  
 
Cet espace sera traitŽ en circulation mixte Hommes et Femmes.  
 
La zone de repos est destinŽe ˆ tous les publics adul tes frŽquentant lÕespace Bien-•tre . 
 
LÕambiance et le traitement de cet  espace devront faire lÕobjet dÕune attention particuli•re 
de la part des opŽrateurs . Une atmosph•re confortable, relaxante et reposant e est 
recherchŽe .  
 
Une zone spŽcifique de distribution de boissons relaxantes (tisanerie par exemple) y sera  
amŽnagŽe.  
 
Cet espace bŽnŽficiera dÕune ouverture directe vers une zone privative de plages extŽrieures 
(solarium , espace A -6), elle -m•me liaisonn Že directement en ŽtŽ avec la terrasse Ç tenue de 
bain  È de lÕespace restauration.  
 
 
 
 
 
Surface  90 m 2 
  
Niveau  De m•me niveau que la  zone humide (de prŽfŽrence)  

De plain -pied avec l e solarium privatif extŽrieur (A -6) 
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle de la 

disposition des divers mobiliers  
  
Ambiance  Un soin particulier sera apportŽ au traitement de cette zone 

de dŽtente et de repos  
  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

6 Ð ESPACE BIEN-æTRE 

ZONE DE REPOS - RELAXATION : 90 m2 6-4 
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Positionnement/Liaisons  Liaison directe et privilŽgiŽe avec la zone humide ŽquipŽe  
 Liaison visuelle et physique avec le solarium privatif extŽrieur 

(A-6) 
 Liaison privative (indirecte) avec la terrasse de lÕespace 

restaurant via le solarium extŽrieur privatif (A -6) 
 
 
 
 
 
 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Libre (selon thŽmatisation du projet) / Prestations de 

qualitŽ  
  
Eclairage  Eclairage naturel souhaitŽ  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement rŽglable (base  : 

125 lux) 
  
Acoustique  Traitement acoustique ˆ privilŽgier (zone de repos et 

dŽtente)  
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 25  ˆ 27¡  
  
Fluides et rŽseaux  Affichage horaire  
 Prise TV + sonorisation (musique dÕambiance)  
  
Equipement  Banquettes, transats, mobilier rŽsistant aux atmosph•res 

humides (Hors marchŽ)  
 Fontaines ˆ eau, distributeurs de boisson (Hors marchŽ)  
 Diffuseurs de senteurs  
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Ces sanitaires  sont destinŽs aux usagers de lÕespace Bien -•tre. Ils sont facilement accessibles 
Žgalement depuis les diffŽrentes zones de bien -•tre proposŽes.  
 
Ils sont utilisables par :  
¥ tous les usagers de lÕespace Bien -•tre,  
¥ le personnel d'entretien ainsi que le(s) animateur(s) travaillant dans cette zone.  
  
Ils comprennent effectivement :  
 
- 1 bloc hommes avec :  

 . 1 WC accessible aux PMR  
 . 2 urinoirs, 
 . 2 lavabos avec miroir,  

 
 - 1 bloc femmes avec  

 . 2 WC (dont 1 accessible aux PMR)  
 . 2 lavabos avec miroir,  

 
L'ensemble de ces Žquipements sera con•u pour encourager fortement l'hygi•ne individuelle 
en assurant pour le personnel exploitant d'indispensables f acilitŽs d'entretien adaptŽes ˆ la 
mŽcanisation.  
 
 
 
 
 
Surface  

 
16 m 2 au total  

  
Niveau  De m•me niveau que les autres espaces de lÕensemble 

de la zone bien -•tre  
  
Hauteur utile  Minimum 2 ,50 m hors-tout  
  
Traitement et forme  Hygi•ne rigoureuse  
  
Ambiance  Sans objet  
  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

6 Ð ESPACE BIEN-æTRE 

BLOCS SANITAIRES : 16 m2 6-5 

CaractŽristiques architecturales  
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Positionnement/Liaisons  Acc•s ˆ lÕespace Bien -•tre zone humide, via un 
pŽdiluve   
 

 
 
 
 
 
Sol Carrelage anti -dŽrapant et anti -abrasif  
 FacilitŽ d'entretien  
 Organes de chute et de visite judicieusement implantŽs 

(pieds de chute et dŽrivations)  
Charge au sol  400 daN / m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute hauteur  
  
Eclairage  Artificiel : niveau dÕŽclairement 200  lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 24¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau  : eau mitigŽe (34 ¡C)  + eau froide  
 Robinets de puisage  
 Alimentation s•che -mains  
  
Equipement  Appareils en porcelaine vitrifiŽe blanche de type usage 

public. Faciles d'entretien. Tous les appareils sanitaires 
seront de type suspendu.  

 Robinets d'arr•t de commande pour isolation individuelle 
des Žquipements.  

 Dispositifs de nettoyages (robinetteries murales...) 
intŽgrŽs ˆ la conception des sanita ires. 

 Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation encastrŽes  
 Distributeurs de papier ˆ maxi -rouleau  

Lavabos + miroirs +  s•che -mains  
Distributeurs de savon  

  
 
 
  

SpŽcificitŽs techniques  
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Le local technique est destinŽ ˆ accueillir certaines installations techniques spŽcifiques, 
permettant de faire fonctionner lÕEspace Bien -•tre  : commande des Žclairages, des 
animations et Žquipements de la zone humide, etc.  
 
Cette zone sera accessible exclusivement au personnel de lÕŽquipement et aux intervenants 
extŽrieurs autorisŽs (prestataires techniquesÉ.) depuis lÕintŽrieur de la z one : acc•s de service 
privatif.  

Un acc•s direct depuis lÕextŽrieur (cour de service) pourra Žventuellement •tre envisagŽ.  
 

Cet espace abritera Žgalement le matŽriel spŽcifique dÕentretien des espaces de cette 
zone  : le local entretien est destinŽ au stockage du petit matŽriel dÕentretien spŽcialement 
dŽdiŽ pour la zone Ç   Bien-•tr e È. Il comprend donc une arrivŽe dÕeau et un dŽversoir.  
 
 
 
 
 
 
Surface  15 m 2 
  
Niveau  Idem que lÕespace bien -•tre  
  
Hauteur utile  Minimum 2,80 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local brut et simple  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Acc•s privatif contr™lŽ depuis lÕintŽrieur de la zone  

AccessibilitŽ directe (facultative) depuis lÕextŽrieur  
 
 
 
 
 
 
Sol Carrelage  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  

6 Ð ESPACE BIEN-æTRE 

LOCAL TECHNIQUE / ENTRETIEN : 15 m2 6-6 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcificitŽs techniques  
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Murs / Rev•tements muraux  Entretien des murs aisŽ et rapide (peinture anti -poussi•re)  
  
Eclairage  Artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Ventilation mŽcanique  
  
Fluides et rŽseaux (local 
technique)  

Alimentation informatique  

 3 prises 16 A murale + Terre  
 Prise tŽlŽphonique (zone technique)  
 Alimentations spŽcifiques  
 Lignes pour gestion centralisŽe  
 Report alarme technique Ç  espace dŽtente  È 
  
Fluides et rŽseaux (local 
entretien)  

Alimentation eau chaude et froide  
Raccordement EU (Žvacuation par dŽversoir)  

  
Equipement  Rayonnages simples. Rangements intŽgrŽs.  
  
Divers Sans objet  
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Comme indiquŽ prŽcŽdemment  dans le prŽsent  programme, sous le vocabl e Ç Annex es 
fonctionnelles  È sont regroupŽs le diffŽrents  espace annexes qui ne sont n i des espaces  
dÕactivitŽs ni de  confort ouverts aux usagers  mais de s locaux de services indispensables au bon 
fonctionnement  de  lÕŽquipement et accessibles uniquement au personnel  du site ou ˆ des 
personnes extŽrieures autorisŽes . 
 
 
 
Sont pris en compte dans ce chapitre les espaces fonctionnels suivants  : 
 

- Le bureau de gestion des zones de  bassins (espace 8 -1) 
 
- LÕinfirmerie (espace 8-2)  
 
- Un Local polyvalent multifonction  (espace 8 -3)  
 
- Les locaux de stockage  du matŽriel (espace 8 -4 / 8 -5 et 8 -6)  
 
- Le local PlongŽe (espace 8 -7)  

 
  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 
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Le bureau de gestion des bassins / Local MNS  est un espace de service, accessible 
essentiellement au personnel travaillant sur le site :  
 

- Žducateurs sportifs des activitŽs de la natation  (personnes titulaires du BEESAN  ou du 
BPJEPS-AAN ), Žgalement  dŽnommŽs ma”tres -nageurs -sauvete urs (MNS) et chef de 
bassin , 

 
- agents techniques dÕexploitation . 

 
Cet espace polyvalent fait office de bureau mais surtout de local technique de gestion de 
certaines installations mises en Ïuvre au niveau d es hall s bassins. 
 
Ses fonctions sont donc multiples :  
 

- une fonction de gestion de la sŽcuritŽ des bassins : report des points dÕalarme, etc.  
 
- une fonction de gestion technique par le biais dÕun pupitre permettant de commander 

certaines installat ions (Žclairage du  hall bassins et de la zone extŽrie ure , sonorisation, 
Žclairage subaquatique, couverture thermique du bassin nordique, j eux dÕeau, etc. ).  

 
- une fonction ponctuelle de surveillance : ˆ partir de cet espace, la vue sur les bassins 

doit •tre la + large possible, de fa•on ˆ ce que le MNS contra int de quitter les plages 
pour se rendre ˆ lÕintŽrieur du local puisse garder un Ïil sur les  zones de  bassins. Il est 
rappelŽ que le s poste s de travail des MNS (dŽfinis dans le POSS) se situe nt sur les plages, 
au plus pr•s des bassins et en contact avec le s usagers, et non pas au cÏur de ce local . 

 
- une fonction dÕappui technique pour les agents dÕentretien chargŽs de lÕanalyse 

rŽguli•re de la qualitŽ des eaux de bassins  : matŽriel et produits dÕanalyse, cahier de 
suivi, etc . 

 
Cet espace sera con•u et positi onnŽ de fa•on ˆ assurer une bonne communication visuelle 
avec les zones de plages et les bassins.  
 
Une position judicieuse en interface entre la zone couverte de bassin (HBEA/HBLD) et la zone 
extŽrieure de bassins sera impŽrativement recherchŽe . 
 
De par ses fonctions multiples (cf. supra), ce local doit •tre un espace stratŽgique en liaison 
av ec l'ensemble des composantes de la piscine . 
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

BUREAU DE GESTION DU HALL BASSINS : 15 m2 8-1 
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Sol  Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Baie vitrŽe vers le s hall s bassins. Vitrage traitŽ anti -

Žblouissement  
  
Eclairage  Eclairage n aturel  par transparence avec le s hal ls bassins 
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux  sur le 

plan de travail  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 20¡ C * 
Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 3% du 
temps dÕoccupation annuel  

  
Fluides et rŽseaux  Contr™le sonorisation d es hall s bassins 
 Commande de toutes les animations des bassins  (y 

compris extŽrieurs)  
 Commande de la couverture thermique du bassin 

nordique   
 Prise tŽlŽphonique  

Surface  15 m 2  
  
Niveau  De niveau avec les  plages  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Espace clair, confortable et facile dÕentretien courant  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Position stratŽgique importante au sein du hall bassin  en 

interface entre la zone couverte de bassins et la zone 
extŽrieure de bassins.  

Liaisons physiques  Acc•s direct depuis les plages  
 Liaison aisŽe apprŽciŽe (si possible) avec le bureau du 

responsable de site  
Liaisons visuelles  La plus large  possible sur la zone couverte de bassins et 

la zone extŽrieure.  

CaractŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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 2 prises 16 A murales + Terre (+ 2 en 24 V pour robot 
piscine)  

 Commande de lÕŽclairage du hall bassin , de lÕŽclairage 
du bassin nordique  et de lÕŽclairage subaquatique des 
bassins 

 Report des alarmes techniques  
 Canalisations encastrŽes  
 Alimentation informatique  
  
Equipement  Rangement s intŽgrŽs, tables et chaises rŽsistant aux 

ambiances humides (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage, planning, etcÉ (Hors marchŽ)  
 Pupitres de gestion technique  

Dispositifs de rangements traitŽs dans la masse  
 
  



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 374 

 

 
 

 
 
 
LÕinfirmerie est un local destinŽ ˆ la mise en Ïuvre des premiers soins d'urgence et ˆ l'attente 
des secours extŽrieurs en cas dÕaccident nŽcessitant une intervention extŽrieure voire une 
Žvacuation.  
 
Cet espace est essentiellement utilisŽ par les MNS ainsi que par les  diffŽrents intervenants 
extŽrieurs pouvant •tre amenŽs ˆ se dŽplacer sur le site (mŽdecins, infirmiers, services de 
secours, sapeurs -pompiersÉ).  
 
LÕinfirmerie doit impŽrativement :  

- •tre proche des plages et des bassins  pour que les blessŽs ou les personne s victimes de 
malaises puissent y •tre transportŽs rapidement afin d'y recevoir les premiers soins, puis 
Žventuellement brancardŽs vers l'ambulance.  

- •tre en communication directe  avec l'extŽrieur  et un acc•s de secours 
pompiers/ambulances.  

 
On veillera ˆ prŽserver la possibilitŽ de sŽparation en deux zones dont une prŽservŽe des 
regards pour lÕexamen des patients.  
 
Elle devra •tre judicieusement positionnŽe e n interface avec la zone couverte de bassins et 
celle extŽrieure.  
Lors de comp Žtitions sportives, e lle pourra Žventuellement servir  de local anti -dopage.  
 
 
 
 
 
Surface  16 m 2 
  
Niveau  De niveau avec les plages  du hall bassin. 

LÕensemble du circuit plages !  infirmerie !  extŽrieur doit 
pouvoir se faire sans passage de marches et sans 
obstacle g•nant lÕŽvacuation des  blessŽs . 

  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Conditions dÕhygi•ne rigoureuses  
  
Ambiance  Espace vitrŽ, clair, confortable et  facile dÕentretien 

courant. ProtŽgŽ des agressions sonores et humides d u 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

INFIRMERIE : 16 m2 8-2 
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hall  bassins. LÕambiance doit y •tre parfaitement calme et 
propice aux soins et au repos.  

  
Positionnement/Liaisons  Acc•s direct depuis lÕextŽrieur (voie pompier)  sans 

obstacles ou  long cheminement,   
Acc•s direct depuis les  plages des  bassins 

  
 
 
 
 
 
 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Porte double (2 UP)  
  
Eclairage  Eclairage n aturel  par transparence avec le s hall s bassins 

(prŽvoir stores dÕoccultation ou film directement)  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement modulable 150 ˆ 

400 lux 
  
Acoustique  Isolation acoustique ˆ privilŽgier  
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation thermostatique  

Tr•s bonne ventilation ˆ prŽvoir  
 TempŽrature de consigne = 24¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  Liaison tŽlŽphonique (interne et externe directe avec 

secours -pompiers) obligatoire  
 2 prises tŽlŽphoniques  
 3 prises 16 A murales + Terre  
 Eau chaude et froide sur Žvier avec meuble incorporŽ  
 Canalisations encastrŽes  
  
Equipement  Lavabo, miroir 60 x 60 cm minimum, tablette,  

Lit de repos, deux brancards (Hors marchŽ)  
 Bureau et si•ges (Hors marchŽ)  
 Meuble ˆ pharmacie fermant ˆ clef et contenant le 

matŽriel rŽglementaire (Hors marchŽ)  
 MatŽriel dÕoxygŽnothŽrapie (Hors marchŽ)  
 DŽfibrillateur automatique (Hors marchŽ)  
  
Divers Sans objet  
  
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Le local p olyvalent multifonction  est destinŽ ˆ accueillir les intervenants pŽdagogiques 
extŽrieurs ayant ˆ frŽquenter le centre aquatique pour accompagner et encadrer des 
groupes  : 
 

- soit scolaires  : instituteurs( -trices), professeurs dÕEPS pour le 2e degrŽ, conseiller (•re) 
pŽdagogique e n EPS pour le 1e degrŽ,  

- soit associatifs  : entra”neurs, animateursÉ  

 
Il permet, en outre, aux clubs ou associations utilisatrices de disposer d'un local commun (en sus 
des espaces spŽcifiques dŽdiŽs au P™le Espoir et au(x) club(s) au sein du Ç  P™le Associatif, 
Sportif et Haut Niveau  È), qui, en aucun cas , ne peut •tre rŽservŽ ˆ un seul utilisateur.  
 
Ce local devra  consŽquemment :  

¥ •tre en communication directe avec la zone de plages du bassin Žducatif et de nage , mais 
aussi avec les plages du bassin nordique (position en interface recherchŽe)  

¥ ne pas •tre trop ŽloignŽ (si possible) de l'acc•s ˆ la zone de vestiaires (circuit des 
Ç groupes  È). 

 
Ce local nÕest pas un vestiaire mais uniquement une zone de bureau et Žventuellement de 
stockage dÕeffets admi nistratifs ou de petit matŽriel pŽdagogique.  
 
Lors de lÕorganisation de compŽtitions de natation ou de manifestations aquatiques sur 
lÕŽquipement, et selon son positionnement, ce t espace pourra Žventuellement servir  de rŽgie / 
secrŽtariat.  
 
 
 
 
 
Surface  12 m 2 
  
Niveau  De niveau avec les plages  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Espace vitrŽ. TraitŽ sobrement.  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

LOCAL POLYVALENT MULTIFONCTION : INTERVENANTS 
PEDAGOGIQUES / LOCAL SECRETARIAT POUR MANIFESTATIONS : 
12 m 2 

8-3 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  
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Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Position proche de l'acc•s aux vestiaires des groupes.  
 En interface entre  les plages du bassin Žducatif et 

dÕactivitŽs et celles du bassin nordique.  
 
 
 
 
 
 
 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Libres 
  
Eclairage  Naturel par  transparence avec le HBSE  

Artificiel  : niveau dÕŽclairement 250 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature de consigne = 20¡ C  
  
Fluides et rŽseaux  1 prise tŽlŽphonique  

2 prises 16 A murales + Terre  
Alimentation informatique  
Robinet pour entretien encastrŽ dans niche condamnable  

  
Equipement  Bureau et chaises rŽsistant aux atmosph•res humides (hors 

marchŽ).  
Armoires (environ 6) affectŽs aux diffŽrents utilisateurs (hors 
marchŽ).  

  
Divers Sans objet  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Le local de stockage du matŽriel pŽdagogique , sportif  et dÕanimation est prŽvu et dimensionnŽ  
afin de permettre le dŽp™t et lÕentretien du matŽriel pŽdagogique, sportif et dÕanimation des 
bassins (intŽrieur s et extŽrieur) utilisŽ par  lÕexploitant mais aussi par les  groupes extŽrieurs.  
 
DÕacc•s direct depui s les plages des bassin s couvert s, notamment celles du bassin Žducatif et 
dÕactivitŽs (4-1), il est Žgalement accessible depuis les plages du bassin nordique (A -1). 
 
Son dimension nement important  doit permettre dÕentreposer , de mani•re rationnelle , un 
matŽriel divers et variŽ,  de type  : 
 

- matŽriel pŽdagogique et sportif  : 
!  bouŽes, ceintures, planches, tapis,  
!  palmes, pull -boys, mannequins, etc.,  
!  MatŽriel mobile (parfois imposant) mis en place sur les bassins, afin dÕy 

amŽnager d es ateliers pŽdagogiques ˆ destination des groupes (scolaires 
ou non ) 

 
- matŽriel ludique et dÕanimations  : 

!  tapis, planches,  
!  Cages, frites, ballons,  
!  Petit toboggan, etc.  
!  Tout matŽriel encombrant dÕanimation des bassins  : structures gonflables, 

etcÉ  
 
Les vŽlos aquatiques seront stockŽs de prŽfŽrence dans le second local de rangement de 
matŽriel (8 -5). 
 
Le local sera divisŽ en plusieurs zones, une principale pour lÕexploitant  de la piscine, une 
pouvant •tre affectŽ aux  groupes extŽrieurs  utilisant de fa•on rŽcurrente la piscine (exemple  : 
club de natationÉ), sous forme dÕarmoires grillagŽes.  
 
Il s'agit de locaux dont le traitement simple doit permettre de suspendre tous les matŽriels pour 
qu'ils puissent s'Žgoutter.  
 
Compte tenu de la forte humiditŽ rŽgnant dans ces locaux, il sera prŽvu une forte ventilation.  
 
Des objets encombrants et hauts doivent notamment pouvoir y •tre entreposŽs par les MNS, les 
enseig nants ou les entra”neurs.  
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

LOCAL DE RANGEMENT DU MATƒRIEL DÕEXPLOITATION : PƒDAGOGIQUE, 
SPORTIF ET DÕANIMATION : 80 m2 

8-4 
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Les gabarits et le tracŽ des acc• s depuis les plages ˆ ce local doivent prendre en compte la 
manipulation quasi quotidienne dÕobjets encombrants.  
 
Ce local doit pouvoir •tre accessible aux enfants (sous surveillance) afin quÕils puissent eux -
m•mes prendre et ranger du matŽriel.  
 
 
 
 
Surface  80 m 2  
  
Niveau  De niveau avec les plages  
  
Hauteur utile  > 3,50 m  
  
Traitement et forme  Locaux simples et dÕentretien aisŽ  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Double acc•s  : 

En lia ison directe avec la zone de plages couvertes ( 4-4 et 
4-6)  
En liaison directe avec la zone de plages du bassin 
nordique ( A-2 bis) 

 Liaison avec lÕextŽrieur ˆ prŽvoir, afin de faciliter les 
livraisons et opŽration de manutention.  

 
 
 
 
 
 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Portes verrouillables ˆ double vantaux, Žquivalent 3 UP 

(2,70 m environ) pour permettre le passage dÕobjets 
volumineux.  

  
Eclairage  Eclairage naturel   
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  PrŽvoir une forte ventilation (stockage de matŽriels tr•s 

humides)  
  
Fluides et rŽseaux  2 prises 16A murales + Terre  
 Robinets pour entretien encastrŽ dans niche condamnable 

(1 par espace)  
 Forme de pente + siphon de sol pour Žvacuation des eaux 

Carac tŽristiques architecturales  

SpŽcifications techniques  
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de ruissellement  dues au stockage de matŽriel encore 
mouillŽ.  

  
Equipement  Rayonnages simples.  

Rangements intŽgrŽs incorrodables et rŽsistants aux 
atmosph•res humides.  
Chariots de mat Žriel pŽdagogique (hors marchŽ),  
 

Divers Sans objet  
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Ce local de rangement supplŽmentaire sera plus particuli•rement dŽdiŽ au matŽriel 
dÕactivitŽs. 
 
il est prioritairement accessible depuis les plages du  bassin Žducatif et dÕactivitŽs, mais si 
possible accessible aisŽment depuis les plages du bassin nordique (position tampon) de fa•on 
ˆ faciliter lÕorganisation des sŽances dÕactivitŽs en extŽrieur aux beaux jours.  
  
Sa dimension doit permettre dÕentrepose r et d e manipuler facilement les vŽlos aquatiques et 
autres matŽriels dÕactivitŽs.  
 
Ce local doit •tre implantŽ en interface des 2 bassins susceptibles dÕaccueillir le 
dŽveloppement des crŽneaux dÕactivitŽs  (bassin couvert Žducatif et dÕactivitŽs /  bassin 
nordique).   
 
Traitement simple du local.  
 
Compte tenu de la forte humiditŽ rŽgnant dans ces locaux, il sera prŽvu une forte ventilation.  
 
Les gabarits et le tracŽ des acc•s depuis les plages ˆ ce local doivent prendre en compte la 
manipulation quasi quotidienne dÕobjets encombrants.  
 
 
 
 
Surface  30 m 2  
  
Niveau  De niveau avec les plages  
  
Hauteur utile  > 3,50 m  
  
Traitement et forme  Locaux simples et dÕentretien aisŽ  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec les plages du bassin Žducatif et 

dÕactivitŽs, mais aussi celles du bassin nordique (c™tŽ petite 
prof ondeur) . 

 Liaison avec lÕextŽrieur ˆ prŽvoir, afin de faciliter les 
livraisons et opŽration de manutention.  

 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

LOCAL DE RANGEMENT DU MATƒRIEL DÕACTIVITƒS : 30 m2 8-5 



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 382 

 
 
 
 
 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Portes verrouillables  ˆ double vantaux, Žquivalent 3 UP 

(2,70 m environ) pour permettre le passage dÕobjets 
volumineux.  

  
Eclairage  Eclairage naturel   
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  PrŽvoir une forte ventilation (stockage de matŽriels tr•s 

humides)  
  
Fluides et rŽseaux  2 prises 16A murales + Terre  
 Robinets pour entretien encastrŽ dans niche condamnable 

(1 par espace)  
 Forme de pente + siphon de sol pour Žvacuation des eaux 

de ruissellement  dues au stockage de matŽriel encore 
mouillŽ.  

  
Equipement  Rayonnages simples.  

Rangements intŽgrŽs incorrodables et rŽsistants aux 
atmosph•res humides.  
 

Divers Sans objet  
  

 
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Le local matŽriel dÕentretien des plages et bassins  est destinŽ au sto ckage du matŽriel 
nŽcessaire pour nettoyer les zon es de plages et bassins.  
 
D'acc•s direct depuis les plages, ses dimensions doivent permettre d'entreposer de mani•re 
rationnelle du matŽriel de type :  

- Robots, balais dÕaspiration  

- Nettoyeur haute pression,  

- Auto -laveuse, É  

 
Il doit pouvoir •tre verrouillŽ et dessert prioritairement les ha lls bassins HBEA et HBLD, par le squel s 
il pourra transiter pour desservir les zones extŽrieures (bassin et plages).  
Comme nous lÕavons exposŽ prŽcŽdemment, il pourra •tre judicieux de mutualiser cet espace 
de rangement de matŽriel dÕentretien avec le local  de rangement du pe tit matŽriel 
dÕentretien positionnŽ au sein de la zone de vestiaires (3 -8). 
 
 
 
 
 
 
Surface  15 m 2 
  
Niveau  De niveau avec les plages  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local simple et dÕentretien aisŽ  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  En liaison aisŽe avec les plages d es bassins intŽrieurs. 
 Liaison physique et/ou mutualisation possible de cet 

espace de stockage avec le local dÕentretien de la zone 
de vestiaires (3 -8) 

 
 
 
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

LOCAL DU MATƒRIEL DÕENTRETIEN DES PLAGES ET DES BASSINS : 15 m2 8-6 
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Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  
Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Portes verrouillables  ˆ double vantaux, Žquivalent 3 UP 

(2,70 m environ) pour permettre le passage dÕobjets 
volumineux.  

  
Eclairage  Eclairage naturel   
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  PrŽvoir une forte ventilation (stockage de matŽriels tr•s 

humides)  
  
Fluides et rŽseaux  Alimentation des appareils dÕentretien  
 4 prises 16A murales + Terre  

Evacuation des eaux de ruissellement  
Prises de courant spŽcialisŽes pour les robots  
Robinets pour entretien encastrŽ dans niche condamnable  
Alimentation eau chaude et froide  

  
Equipement  Rangements intŽgrŽs, incorrodables et rŽsistants aux 

ambiances humides  
 Evier avec eau chaude et froide  
  
Divers Sans objet  
  
 
 
 
 
 
  

SpŽcifications techniques  



 

Millau Grands Causses CommunautŽ de Communes  
Programme fonctionnel et technique dŽtaillŽ du complexe sportif  DŽcembre  2018 Ð  Page 385 

 

 
 
 
 
Le local Ç plongŽe  È est spŽcifiquement destinŽ ˆ permettre le stockage et lÕentretien du 
matŽriel de plongŽe (blocs, chariots, dŽtendeurs, stabs, palmes, etcÉ.). Il accueillera 
Žgalement  le compresseur utilisŽ pour le gonflage des bouteilles.  
 
ImplantŽ en lien avec le bassin nordique de prŽfŽrence , ce local Ç  plongŽe  È aura ainsi 2 
fonctions  : 

- celle de stockage du matŽriel pour le club de plongŽe exer•ant son  activitŽ sur le 
centre aquatique, avec poste de rin•age et de nettoyage - dŽsinfection.  

- celle dÕaccueil de la zone compresseur et de la station de gonflage, avec les 
contraintes rŽglementaires qui y sont liŽes.  

 
Ce local devra •tre accessible depuis lÕext Žrieur afin de faciliter la manutention du matŽriel.  
Du fait de son accessibilitŽ directe depuis lÕextŽrieur (et donc du mŽlange en son sein de flux 
pieds chaussŽs et de flux pieds nus), ce local sera impŽrativement dotŽ dÕun pŽdiluve 
infranchissable su r le flux de sortie vers la zone de  bassins.  
 
Il devra impŽrativement disposer dÕun poste de rin•age et de nettoyage -dŽsinfection du 
matŽriel, celui -ci Žtant susceptible dÕ•tre utilisŽ Žgalement en milieu extŽrieur.  
 
Ce local sera composŽ de quatre  sous-espaces  : 

¥ une zone technique abritant le compresseur et la station de gonflage, isolŽe pour des raisons 
de sŽcuritŽ,  

¥ un coin Ç atelier  È pour lÕentretien et les rŽparations du matŽriel  

¥ lÕespace de rangement de tout le matŽriel , 

¥ une zone dÔŽquipement et dÕhabillage pour les plongeurs.  

 
 
 
 
 
Surface  50 m 2 
  
Niveau  De niveau avec les plages des bassins 
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  
  
Traitement et forme  Local simple et dÕentretien aisŽ  
  
Ambiance  Sans objet  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales  

8 Ð ANNEXES FONCTIONNELLES 

LOCAL PLONGƒE : 50 m2 8-7 
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Positionnement/Liaisons  En liaison directe avec les plages  du bassin nordique  

Liaison avec lÕextŽrieur pour faciliter la manutention  
 PŽdiluve sur la liaison vers les plages  
 
 
 
 
 
 
 
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  

Siphons de sol + formes de pentes  
Plinthe ˆ gorge  
 

Charge au sol  400 daN/m 2 
  
Murs / Rev•tements muraux  Portes verrouillables ˆ double vantaux, Žquivalent 3 UP 

(2,70 m environ) pour permettre le passage dÕobjets 
volumineux.  

 Carrelage (2 m de haut) sur zone de dŽsinfection et de 
nettoyage du matŽriel  

PrŽvoir aire extŽrieure de lavage au jet des bouteilles . 
SŽcuritŽ  Compresseur et bouteilles tampons ne doivent pas •tre 

situŽs dans le m•me espace  
  
Eclairage  Eclairage naturel  (local en liaison avec lÕextŽrieur)  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 150 lux  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  PrŽvoir une forte ventilation (stockage de matŽriels tr•s 

humides)  
  
Fluides et rŽseaux  2 prises 16A murales + Terre  

Alimentation pour compresseur  
 Robinets pour entretien encastrŽ dans niche condamnable  
 Forme de pente + siphon de sol pour Žvacuation des eaux 

de ruissellement  dues au stockage de matŽriel encore 
mouillŽ.  

 Poste de nettoyage et de dŽsinfection du ma tŽriel  
  
Equipement  Rangement intŽgrŽs, incorrodables et rŽsistants aux 

ambiances humides  
PrŽvoir une solution rationnelle dÕentreposage des blocs 
bouteilles le long des murs.  

  
Divers Prise en compte de la rŽglementation spŽcifique liŽe ˆ 

lÕimplantation dÕun compresseur (rŽglementation relative ˆ 
lÕexploitation des Žquipements sous pression).  

 

SpŽcifications techniques  
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Le bassin nordique  renforcera  lÕattractivitŽ de la partie aquatique , et devra impŽrativement •tre 
protŽgŽ des vents dominants.  
DÕune superficie de 1 000 m 2, il prŽsente les caractŽristiques suivantes  :  

- profondeur progressive de 1,3 0 m (plateau ˆ 1,30 sur au moins 200 m 2) ˆ 1,80 m,  
- 8 couloirs normalisŽs pour une recherche de certification sportive du bassin par la FFN 

avec plots de dŽpart c™tŽ grande profondeur , en vue de la recherche de classement 
fŽdŽral de lÕŽquipement  : M50.1.8 pour la natation course,  

- dotŽ dÕune couve rture thermique, limitant  les dŽperditions ŽnergŽtiques,  
- ReliŽ au hall bassin par un chenal de liaison (A -1 bis) de 50 m 2 (surface indicative, ˆ 

moduler selon conception) permettant une mise ˆ lÕeau depuis lÕintŽrieur en saison froide,  
- il permet de pratiquer la nage en ligne que ce soit ˆ vocation sporti ve , compŽtitive, 

santŽ -loisirs ou de dŽtente, toute lÕannŽe,  
- il offre un cadre de baignade estivale pour une rŽponse balnŽaire et touristique,  
- Gr‰ce ˆ sa superficie, il peut offrir une fonction ludiqu e avec lÕadjonction ponctuelle et 

temporaire de structures gonflables sur certains crŽneaux, pour augmenter  lÕattractivitŽ 
de lÕŽquipement.  

 
Certification sportive et classement FFN  
Classement fŽ dŽral FFN type M50 .1.8 recherchŽ pour lÕŽquipement.  
 
Rev•tement du bassin  
Comme indiquŽ prŽcŽdemment, l es bassins seront rŽalisŽs en inox (brut ou polymŽrisŽ).  
De nombreux points dÕancrage  longitudinaux et latŽraux seront encastrŽs dans la structure (en 
fond et sur les parois) du bassin de fa•on ˆ en permettre une utilisation variŽe : accrochage de 
lignes dÕeau, de matŽriel pŽdagogique (ateliers pŽdagogiques), de matŽriel dÕanimation, etc.  
 
 
Lignes dÕeau : 
Les lignes dÕeau (dÕentra”nement et de compŽtitions) devront pouvoir •tre enroulŽes et stockŽes 
en sous-sol dans de galeries techniques par lÕintermŽdiaire de trappes dans les plages 
(enroulement Žlectrique ou manuel sur touret).  
 
Couverture thermique  : 
Le bassin nordique sera en fonctionnement toute lÕannŽe, il sera dotŽ dÕune couvertur e 
thermique intŽgrŽe au bassin, rŽpondant aux caractŽristiques suivantes  : 

- constituŽe de lames pleines injectŽes de mousse en PVC,  
- enrouleur immergŽ avec moteur dans galeries techniques  
- ouverture et fermeture motorisŽes avec commande ˆ distance,  

Le coeffic ient U devra •tre infŽrieur ˆ 3.5 W/m! ¡C.  
 

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGREMENT 

BASSIN NORDIQUE DE 50 x 20 m : 1 000 m2 
A-1 & 
A-1bis 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  
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AccessibilitŽ aux PMR  : 
Il sera nŽcessaire de prŽvoir son accessibilitŽ aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite (PMR). Un syst•me 
mŽcanique de mise ˆ lÕeau (type Ç  Potence  È) est ˆ prŽvoir, avec fonctionnement et 
maint enance aisŽs, Žvitant au maximum toute intervention du personnel accompagnant.  
 
Focus sur chenal de liaison  : 
Le bassin nordique est reliŽ au sas de mise ˆ lÕeau (hall bassin couvert) via un chenal de liaison 
(A -1 bis)  : il permet de relier le sas intŽrieur au bassin nordique.  
Sa longueur (et donc sa surface) variera en fonction du parti dÕimplantation du hall bassin 
couvert ou sera amŽnagŽ le sas de mise ˆ lÕeau , 

- Profondeur  : 1,20 m ˆ 1,30 m  
- largeur recommandŽe  : 2 m m inimum,  
- Liaison physique  directe avec le bassin nordique et le sas intŽrieur,  
- CaractŽristiques identiques ˆ celle du bassin nor dique et du sas de mise ˆ lÕeau  : 

TempŽrature de lÕeau, rev•tement, etc.  
 
 
 
 
 
 
 
Surface  1 000 m 2 

  
Traitement et Forme  Rectangulaire 50 x 2 0 m 
  
Niveau  De niveau avec les plages extŽrieures (A -2bis) 

 
Profondeur  Profondeur progressive de 1, 30 m ˆ 1,80 m  
 Plateau ˆ 1,30 m sur au moins 20 x 10 m.  
  
Positionnement/Liaisons  En extŽrieur  

Liaison physique directe avec les plages 
pŽriphŽriques  
Liaison physique via sas de mise ˆ lÕeau et chenal 
aquatique avec le hall bassin couvert  

 Liaison visuelle avec les espaces extŽrieurs  
 
 

 

La disposition doit favoriser la surveillance de la part 
des ma”tres nageurs et des accompagnateurs 
(parents, grands -parents.).  
Son positionnement doit prioritairement •tre rŽflŽchi 
pour assurer une bonne protection des vents 
dominants.  

 
 
 
 
 
 
 

CaractŽristiques architecturales  
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Rev•tement fond et joues  Les opŽrateurs proposeront une solution de bassins en 

inox (brut ou polymŽrisŽ).  
Les rŽservations, supports et ancrages nŽcessaires pour 
les lignes de nages (et autres accroches) sont ˆ prŽvoir.  
 

Eclairage  Eclairage artificiel (pour utilisation nocturne) : niveau 
dÕŽclairement rŽglementaire par luminaires ˆ rŽpartir 
sur plages pŽriphŽriques.  

 SituŽ en dehors du volume Žlectrique 0 de protection 
(latŽralement ˆ 3 m des bords du bassin ˆ une hauteur 
minimale de 3 m au -dessus de la surface des plages).  

 Le plus pŽnŽ trant possible sous la surface de lÕeau  
  
Eclairage subaquatique  Par halog•ne de 500 W externe et hublot (diam•tre 40 

cm minimum)  : implantation en quinconce sur les deux 
parois, ˆ environ 0,80 m au -dessus du fond  

 Acc•s aux projecteurs externes ˆ partir des galeries 
techniques.  

 Pas de vis-ˆ -vis de projecteurs  : disposition bilatŽrale en 
quinconce.   
Solution dÕŽclairage par LED ˆ envisager ( projecteur ˆ 
LED dÕun rendement supŽrieur ˆ 300 lum/W).  

  
RŽseaux  Fourreautage informatique ˆ prŽvoir pour  installation 

du syst•me dÕaffichage et de chronomŽtrage  
  
Chauffage eau du bassin   Chauffage indŽpendant  
 T¡ eau bassin = 27 ˆ 29 ¡ 
  
Equipement  6 Žchelles de 4 marches, insŽrŽes dans structure du 

bassin, marches antidŽrapantes  
 8 plots de dŽpart,  
 6 plaques dÕindication de profondeur,  
 7 lignes de sŽparation de couloir, y compris stockage 

sous plages (hors marchŽ)  
 Couverture thermique  (lames plaines) sur enrouleur  
 
 
  

SpŽcifications techniques  
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Le bassin nordique  disposera de gradins ( A-2) spŽcifiques, positionnŽs au droit de la longueur de 
50 m, dÕune capacitŽ minimale de 5 00 places . 
 
En pŽriode de fonctionnement normal  (hors compŽtitions ou manifestations exceptionnelles)  : les 
gradins seront accessibles uniquement aux baigneurs sur leur intŽgralitŽ.  
 
En pŽriode de compŽtitions ou manifestations exceptionnelles  : les gradins seront accessibles 
aux v isiteurs. 
Accessibles directement depuis lÕextŽrieur sur leur intŽgralitŽ. Un acc•s depuis lÕextŽrieur 
(ponctuellement amŽnageable) est donc ˆ prŽvoir par les opŽrateurs  (sans nŽcessairement 
avoir ˆ passer par le hall dÕaccueil de lÕ Žtablissement ). 

 
Le dim ensionnement des plages situŽes en vis -ˆ -vis des gradins  fixes devra  •tre suffisant pour 
lÕamŽnagement de fa•on tr•s ponctuelle, de 2 ˆ 3  rangŽes supplŽmentaires de gradins . 
 
Ces gradins amovibles supplŽmentaires seront destinŽs aux compŽtiteurs lors des manifestations 
exceptionnelles.  
 
Rappel  : en cas de compŽtitions ou de manifestations sur le bassin sportif extŽrieur, le flux des 
spectateurs vers les gradins qui leur seront affectŽs ne sera pas obligatoirement gŽrŽ via le hall 
dÕaccueil. Selon la concep tion et lÕorganisation proposŽes, les o pŽrateur s prŽciseront le mode 
de gestion des flux mis en place ponctuellement lors de ces Žv•nements.  
 
 
 

 
 
 
 
Surface  

 
Gradins fixes = 500 places  minimum , dÕune surface globale 
de  lÕordre de 250 m 2 

Niveau  De m•me niveau que les bassins (pour la base des gradins)  
  
Hauteur utile  Selon conception  
  
Traitement et forme  Pente et verticalitŽ des gradins selon Žpure de visibilitŽ 

conforme aux manifestations de natation  : toutes les places 
devront bŽnŽficier dÕune vue la + large possible, sans 
obstacles, sur le bassin sportif.  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGREMENT 
 

ZONE DE GRADINS FIXES : 250 m2 (minimum indicatif)  A-2 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  
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Positionnement/Liaisons  Liaison zone Ç baigneurs  È avec plages du bassin nordique  
 Liaison visuelle sur le bassin n ordique  
 Liaison avec lÕextŽrieur verrouillable et condamnable  (flux 

spectateurs ponctuellement mis en place).  
  
ƒquipement  Poubelles (hors marchŽ)  
  
Divers La sonorisation devra •tre parfaitement audible depuis les 

gradins, sans effet de rŽverbŽration nuisible.  
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Les plages minŽrales extŽrieures  ceinturent le bassin nordique extŽrieur et constituent par ailleurs 
une zone de passage et de transition entre les plages couvertes du hall bassin et les plages 
vŽgŽtales (fiche A -5).  
 
La largeur des plages amŽnagŽes autour de ce bassin sera rŽpartie jud icieusement autour des 4 
c™tŽs du bassin en tenant compte des contraintes minimales suivantes  : 

- au minimum  : 4 m•tres de large dans la zone ˆ lÕarri•re des plots de dŽpart,  
- au minimum  : 3 m de large c™tŽ opposŽ aux plots de dŽpart,  
- au minimum  : 3 m de larg e pour les plages longitudinales  : 

o en partie basse des gradins fixes  : ces gradins constituant en fonctionnement 
courant un prolongement des zones de plages pour les baigneurs,  

o pour les plages opposŽes aux gradins fixes  : circulations ˆ prŽserver + surlargeur 
pour possibilitŽ de rajouter 2 ˆ 3 rangŽes dÕaccueil de compŽtiteurs en gradins 
amovibles.  

 
Elles doivent •tre fonctionnelles, dŽgagŽes et se situer dans le prolongement des plages 
couvertes intŽrieures, avec lesquelles elles communiquent par de  larges ouvertures en fa•ade, 
au niveau desquelles seront ou non (selon avis ARS) positionnŽs des pŽdiluves ŽquipŽs de 
douches.  
 
Elles devront •tre en liaison aisŽe et la plus directe possible avec le grand local de stockage du 
matŽriel (espace 8 -4). 
 
Des pŽdiluves devront •tre positionnŽs surtout entre les plages minŽrales extŽrieures et les plages 
vŽgŽtales extŽrieures : ils devront •tre con•us de fa•on ˆ ne pas pouvoir •tre enjambŽs (cf. 
fiche pŽdiluves 4 -8).  
Des douches avec bouton poussoir seront posi tionnŽes sur les pŽdiluves.  
 
Les zones de plages minŽrales et de plages vŽgŽtales devront •tre sŽparŽes physiquement, de 
fa•on ˆ obliger les usagers ˆ emprunter le(s) pŽdiluve(s) pour passer de lÕune ˆ lÕautre.  

 
  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGREMENT 
 

PLAGES MINƒRALES EXTƒRIEURES : 1 350 m2 A-2bis 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  
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Surface  Environ 1 350 m 2 (ˆ moduler selon conception)  
  
Traitement et forme  Espace agrŽable, les matŽriaux utilisŽs devant favoriser une 

bonne ambiance.  
 

Positionnement/Liaisons  Liaison physique directe avec les plages intŽrieures mais 
aussi avec les plages vŽgŽtales (par pŽdiluve)  

 Liaison visuelle sur les espaces verts, ainsi que vers lÕintŽrieur 
du Hall Bassins par de larges ouvertures sur les baies vitrŽes 
en fa•ade  

 Liaisons avec le local de stockage du matŽriel d Õexploitation 
(8-4) 

 Liaisons avec lÕinfirmerie et avec le local de gestion des 
bassins (local MNS)  

Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif (ou matŽriau 
Žquivalent agrŽŽ en extŽrieur)  

 Les plages doivent •tre Žtanches  
 Caniveaux  dÕŽvacuation  
  
Fluides, rŽseaux  Reprise des eaux de plage  
 Alimentation et Žvacuations pŽdiluves (ˆ traiter hors -gel)  
 Eau chaude et froide pour douches sur pŽdiluves  
  
Equipements  Douches intŽgrŽes sur pŽdiluve, avec bouton poussoir.  

 
  
 
  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  
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Cet espace aura double fonction  : 
 

- lors de compŽtitions  : il servira de local de chronomŽtrage. Il devra •tre placŽ dans lÕaxe 
des plots, lŽg•rement dŽc alŽ vers lÕintŽrieur du bassin et surŽlevŽ par rapport a u niveau 
dÕeau. 
 

- en pŽriode hivernale , il pourra servir  de local MNS pour le personnel affectŽ ˆ la 
surveillance du  bassin nordique . 

 
Ses fonctions sont donc multiples :  
 

- une fonction de gestion de la sŽcuritŽ du bassin nordique : report des points dÕalarme, 
gestion ultŽrieure du syst•me de prŽvention des noyades ( Žquipement en opt ion ) 

 
- une fonction ponctuelle de surveillance : ˆ partir de cet espace, la vue sur le bassin 

nordique doit •tre la  + large possible, de fa•on ˆ ce que le MNS contraint de quitter les 
plages pour se rendre ˆ lÕintŽrieur du local puisse garder un Ïil sur la   zone de bassins. Il 
est rappelŽ que les postes de travail des MNS (dŽfinis dans le POSS) se situent sur les 
plages, au plus pr•s des bassins et en contact avec les usagers, et non pas au cÏur de 
ce local . 

 
- Une fonction ponctuelle dÕespace dŽdiŽ au chronomŽtrage lors des compŽtitions . 

 
Cet espace sera con•u et positionnŽ de fa•on ˆ assurer une bonne communication visuelle 
avec les zones de plages et le bassin.  
 
 
 
 
 
 
 
Surface  10 ˆ 1 2 m 2 
  
Niveau  De niveau  avec les plages ou plut™t lŽg•rement 

surŽlevŽ  
  
Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors -tout  

Surface  10 ˆ 1 2 m 2  
  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGREMENT 
 

CABINE ZONE DE DƒPART Ð ESPACE CHRONOMƒTRAGE / 
ESPACE MNS en fonctionnement hivernal  : environ 10 -12 m 2 
m220 m2 

A-3 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  
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Sol  Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif  

  
Murs / Rev•tements muraux  Baie vitrŽe vers le bassin nordique. Vitrage traitŽ anti -

Žblouissement  
  

Eclairage  Eclairage naturel  
 Eclairage artificiel  : niveau dÕŽclairement 400 lux sur le 

plan de travail  
  
Acoustique  PM 
  
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 20¡ C*  
  
Fluides et rŽseaux  Commande zone de chronomŽtrage  
 Commande de la couverture thermique du bassin 

nordique  
 Prise tŽlŽphonique  
 2 prises 16 A murales + Terre (+ 2 en 24 V pour robot 

piscine)  
 Commande de lÕŽclairage et de lÕŽclairage 

subaquatique du bassin nordique  
 Commande des animations extŽrieures  
 Report des alarmes techniques  
 Canalisations encastrŽes  
 Alimentation informatique  
  
Equipement  Rangements intŽgrŽs, tables et chaises rŽsistant aux 

ambiances humides (Hors marchŽ)  
 Panneau dÕaffichage, planning, etcÉ (Hors marchŽ)  
 Pupitres de gestion technique  
 
 
  

Traitement et forme  Espace clair, confortable et facile dÕentretien courant  
  
Ambiance  Sans objet  
  
Positionnement/Liaisons  Position stra tŽgique importante /  bassin nordique  

Liaisons physiques  Acc•s direct depuis les plages  
  

Liaisons visuelles  La plus large possible sur le bassin nordique  
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Est prŽvu en base, lÕamŽnagement dÕune aire de jeux dÕeau de type Ç splashpad È (zone ˆ 
Žclaboussements) ou syst•me Žquivalent, laquelle sera installŽe sur une partie des plages 
minŽrales extŽrieures.  
 

Il sÕagit en fait de concevoir une aire de jeux dÕeau extŽrieurs, intŽgrant un dispositif de 
rŽcupŽration, de traitement et de recyclage de lÕeau (sous couvert de validation par les services 
de lÕARS). 
 

L'interaction du divertissement, la diversitŽ des jeu x d'eau (canons d'eau, jeux encastrŽs, citernes, 
arches, geysers, parapluies d'eau, marguerites aquatiques, cerceaux aquatiques, jets alŽatoires, 
canons d'eau, colonnes spirales, borne -fontaine, seaux versants, douches -ŽlŽphants, canons -
singe, canons -cheva lÉ ) et d'autres animations sŽcurisŽes et encastrŽes sont dŽployŽes sur une 
zone complŽtant avantageusement les zones traditionnelles de bassins et de plages.  
 

Ce concept, mŽrite d'•tre ŽtudiŽ dans le dŽtail, les possibilitŽs d'association d'ŽlŽments ludi ques 
devenant quasiment infinies. Une thŽmatique commune pourra •tre proposŽe.  
 

Les avantages de ce type dÕanimation sont notamment les suivantes :  
-  aucune surveillance par un ma”tre -nageur  : un Splashpad (ou Žquivalent) est construit sur une 
surface minŽ rale de jeu, plane, sans eau stagnante, ce qui Žlimine le besoin de surveillance par 
un ma”tre -nageur (ce nÕest en aucun cas un bassin).  
- Faible cožt d'exploitation  : les syst•mes de projection d'eau exigent un minimum d'entretien. Il 
ne faut pas de prŽpo sŽ pour allumer et Žteindre le syst•me quotidiennement.  
- Faible consommation d'eau  : optimisation des effets d'eau, tout en rŽduisant au minimum la 
consommation d'eau.  
- Valeur ludique  sžre : gr‰ce ˆ la diversitŽ des formes, des couleurs, des effets d'eau, ainsi qu'ˆ 
son aspect interactif, le Ç Splashpad È est en mesure de divertir tous les ‰ges, et peut apporter 
une rŽelle plus -value au projet.  

 
Une attention particuli•re sera portŽe sur le choix du matŽriau constituant la plage minŽrale, de 
fa•on ˆ Žviter autant que faire se peut les probl•mes de glissance sur surface humide.  
 

LÕaire de jeux dÕeau extŽrieure sera amŽnagŽe en continuitŽ de lÕaire de jeux dÕeau intŽrieure, 
permettant ainsi de constituer une zone de jeux importante (et quasiment dÕun seul tenant) en 
pŽriode estivale , lorsque les baies vitrŽes sont largement ouvertes (en particulier ˆ lÕinterface 
entre les deux zones de jeux).  
 

Est souhaitŽe lÕimplantation de 8 ˆ 9 modules de jeu x au minimum.  
 
Les concepteurs Žtudieront la possibilitŽ  de dŽposer les jeux en pŽriode hivernale (jeux 
amovibles sur platine inox dÕalimentation en eau fixe).  
  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGRƒMENT 

AIRES DE JEUX DÕEAU EXTERIEURES : 150 m2 A-4 
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Les plages vŽgŽtales  devront •tre agrŽables et attractives, proposant aux usagers estivaux de la 
piscine des espaces conviviaux de repos, de dŽtente, avec solariums et coins ombragŽs, au 
calme . 
 
Leur amŽnagement permettra de distinguer des zones de plages Ç  calmes et de dŽtente  È des 
zones de plages de jeux, beaucoup plus agitŽes (cf. fiches A -9 et A -10). 
Cet amŽnagement intŽgrera Žgalement un cheminement spŽcifique adaptŽ aux PMR.  
 
L'organisation de c es espaces devra rŽpondre ˆ des crit•res de qualitŽ mais Žgalement de 
sŽcuritŽ et prendre en compte les ŽlŽments suivants :  

- Protection des vents dominants,  
- Exposition optimale par rapport ˆ lÕensoleillement,  
- Isolation visuelle (haies vŽgŽtales),  
- Bonne iso lation sonore vis -ˆ -vis du milieu environnant (voie routi•re, habitat, zone 

dÕactivitŽs voisineÉ).  
 
Elles seront accessibles par un ou plusieurs, pŽdiluve(s) avec douches, depuis les plages 
minŽrales extŽrieures.  
 
Les plages vŽgŽtales devront respecter les  impŽratifs de sŽcuritŽ des terrains de loisirs de plein 
air. 
 
Leur conception et leur amŽnagement devront intŽgrer les impŽratifs de surveillance et Žviter les 
angles morts et zones dŽlicates ˆ surveiller.  
 
 

 
 
 
 
Surface  800 m 2 indicatif (a minima)  

Surface plus importante souhaitŽe (en fonction du parti 
dÕamŽnagement retenu et des disponibilitŽs).  

  
Traitement et forme  Espace agrŽable, les Žquipements choisis et les vŽgŽtaux 

utilisŽs devant favoriser une ambiance invitant au repos, ˆ la 
dŽtente et au calme  

  
Positionnement/Liaisons  Liaisons visuelle et physique (par pŽdiluve) avec les plages 

minŽrales extŽrieures.  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGREMENT 
 

PLAGES VƒGƒTALES : minimum 800 m 2 A-5 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  
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 AccessibilitŽ (portail de service) depuis les locaux techniques 
pour passage du matŽriel dÕentretien des espaces verts  : 
tondeuses, petits tracteursÉ  

 Liaison avec lÕespace restaurant terrasse usagers en Ç  tenue 
de bain  È via plages minŽrales et pŽdiluves.  

  
Sol GazonnŽ  
  
RŽseaux  Sonorisation  
  
Equipement  Mobiliers dÕextŽrieur + poubelles (hors marchŽ)  
 DŽcoration florale et vŽgŽtale  
 Cl™tures et portails dÕacc•s (acc•s technique)  : la cl™ture sur 

lÕextŽrieur (de 2,50 m de haut) sera en acier galvanisŽ. Un 
soubassement en bŽton de 0,25 m sera prŽvu.  
Le pŽrim•tre de lÕŽquipement (plages extŽrieures) sera 
enti•rement cl™turŽ.  

  
Traitement paysager  Utiliser les Žventuels volumes de remblai et les plantations 

afin de mŽnager des zones protŽgŽes des vents dominants 
et des regards, mais aussi des nuisances sonores en 
provenance du voisinage.  

 PrivilŽgier les formes souples paysag•res en en tirant parti 
afin de constituer un environnement agrŽable et ombragŽ.  

 Plantations  : privilŽgier les essences non Žpineuses + se 
confor mer aux prescriptions du plan dÕamŽnagement de la 
zone.  
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Cette zone privative de plages complŽmentaires sera en lien direct et exclusif avec lÕespace  
Bien-•tre.  
Elle servira de solarium privatif pour les clients de lÕespace Bien -•tre voulant profiter du soleil, ˆ 
lÕarrivŽe des beaux jours.  
 
Ces plages privatives affectŽes spŽcifiquement ˆ lÕespace Bien -•tre pourront •tre composŽs 
uniquement de plages minŽrales ou panachŽes entre  : 

- plages minŽrales  constituant une zone de passage et de transition entre la zone de 
relaxation de lÕespace Bien -ætre (6-4) et les plages vŽgŽtales privatives dŽdiŽes de 
lÕespace bien -•tre,  

- plages vŽgŽtales dŽdiŽes . 

 
 L'organisation de cette zone de plage complŽmentaire devra rŽpondre ˆ des crit•res de 
qualitŽ mais Žgalement de sŽcuritŽ et prendre en compte les ŽlŽment s suivants : 

- Protection des vents dominants,  
- Exposition optimale par rapport ˆ lÕensoleillement,  
- Isolation visuelle (haies vŽgŽtales),  
- Bonne isolation sonore vis -ˆ -vis du milieu environnant et du voisinage.  

 
Les Žventuelles plag es vŽgŽtales privatives seront accessibles par un pŽdiluve  depuis les plages 
minŽrales extŽrieures privatives.  
 
 

 
 
 
Surface  300 m 2 au total  

Partie Plages minŽrales  
Traitement et forme  Espace agrŽable, les matŽriaux utilisŽs devant favoriser une 

bonne ambiance.  
  
Positionnement/Liaisons  Liaison physique directe avec la zone de dŽtente de 

lÕespace bien -•tre, mais aussi avec les plages vŽgŽtales 
privatives (par pŽdiluve)  

 Liaison visuelle sur les espaces verts, ainsi que vers lÕintŽrieur 
de lÕespace bien -•tre  

  
Sol Carrelage antidŽrapant et anti -abrasif (ou matŽriau 

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGREMENT 
 

SOLARIUM PRIVATIF DE LÕESPACE BIEN-ETRE Ð PLAGES MINƒRALES 
PRIVATIVES : 300 m 2 

A-6 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  
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Žquivalent agrŽŽ en extŽrieur)  
 Les plages doivent •tre Žtanches  
 Caniveaux  dÕŽvacuation  
  
Fluides, rŽseaux  Reprise des eaux de plage  
 

Eventuelle Partie Plages vŽgŽtales  
Traitement et forme  Espace agrŽable, les Žquipements choisis et les vŽgŽtaux 

utilisŽs devant favoriser une bonne ambiance  
  
Positionnement/Liaisons  Liaisons visuelle et physique (par pŽdiluve) avec les plages 

minŽrales extŽrieures privatives  
 AccessibilitŽ (portail de service) depuis les locaux techniques 

pour passage du matŽriel dÕentretien des espaces verts  : 
tondeuses, petits tracteurs , etc.  

  
Sol GazonnŽ  
  
RŽseaux  Sonorisation  
 Alimentation pour arrosage intŽgrŽ (eaux rŽcupŽrŽes)  
  
Equipement  Mobiliers dÕextŽrieur + poubelles (hors marchŽ)  
 DŽcoration florale et vŽgŽtale  
 Syst•me dÕarrosage intŽgrŽ  
 Cl™tures et portails dÕacc•s (acc•s technique)  : la cl™ture sur 

lÕextŽrieur sera en acier galvanisŽ  
  
Traitement paysager  Utiliser les Žventuels volumes de remblai et les plantations 

afin de mŽnager des zones protŽgŽes des vents dominants 
et des regards, mais aussi des nuisances sonores de 
lÕautoroute.  

 PrivilŽgier les formes souples paysag•res en en tirant parti 
afin de constituer un environnement agrŽable et ombragŽ.  

 Plantations  : privilŽgier les essences non Žpineuses  
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Ce type dÕamŽnagement permettra dÕapporter un caract•re ludique ˆ lÕŽquipement, 
dÕaccroitre son attractivitŽ, notamment en pŽriode estivale.  
PrŽsentant une structure plus attractive et plus conviviale  que le toboggan classique, le 
Ç pentagliss  È (ou mod•le Žquivalent) offre la possibilitŽ de sÕadonner aux joies de la glisse et de 
la vitesse.  
Ce type de structure rencontre un grand succ•s aupr•s dÕune client•le familiale et des enfants, 
accen tuant ainsi la vocation ludique et de loisirs - dŽtente du futur centre aquatique.  
Dans cet esprit, on optera pour un Žquipement comportant au minimum 4 pistes parall•les 
dÕenviron 30 m•tres linŽaire au minimum . 
De plus, le nombre de pistes Žvite souvent les files dÕattente et les risques de bousculade.  

 

Le bassin dÕarrivŽe du pentagliss est rŽglementairement affectŽ ˆ une seule mission  : assurer  
lÕarrivŽe (et non la rŽception) des usagers du pentagliss, et ce dans les meilleures conditions 
possibles de sŽcuritŽ, cÕest pourquoi il sera impŽrativement prŽvue une arrivŽe accompagnŽe 
(en hydro -freinage), plut™t quÕun bassin de rŽception dÕaccueillir les plus jeunes enfants dans un 
cadre spŽcialement amŽnagŽ ˆ leur intention et son ambiance devra •tre particu li•rement 
soignŽe (couleurs, dŽcoration, É).  
 
LÕamŽnagement dÕun Ç pentagliss  È en zone extŽrieure  permettra :  

- DÕaccentuer le caract•re ludique de lÕŽquipement,  
- De se dŽmarquer des Žquipements prŽsents dans la zone dÕattractivitŽ,  
- DÕintroduire dans lÕŽquipeme nt un ŽlŽment indispensable ˆ son attractivitŽ et son succ•s 
dans le temps,  
- De ne pas nŽcessiter, du fait de lÕabsence de bassin de rŽception, de surveillance trop 
lourde.  
 

 
Rev•tement des bassins  
Les Žquipes de concepteurs devront proposer  pour le pentagliss et son bassin dÕarrivŽe, une 
solution Ç classique  È, tant au niveau du pentagliss (matŽriaux composites, rŽsines polyesterÉ) 
que de son bassin dÕarrivŽe en  rev•tement au libre choix des candidats.  
. 
 
 
  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGRƒMENT 

ZONE LUDIQUE AVEC PENTAGLISS A-9 
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Une partie des plages vŽgŽtales  permettra dÕaccueillir une zone de jeux terrestres. Plus bruyante 
et agitŽe, cet te zone  sera implantŽe  ŽloignŽe de la zone de  plages vŽgŽtales de calme et de 
dŽtente (fiche A -5) 
 
Elle pourra •tre composŽe de  : 

- Aires de jeux  terrestres pour enfants,  
- AmŽnagements rŽcrŽatifs complŽmentaires, de type  : 

!  Terrains de beach -volley (en sable),  
!  Deux tables de ping -pong, en rŽsine (de prŽfŽrence) ou bŽton,  
!  Des jeux secs pour enfants (2 ˆ 3 modules)  

 
L'organisation de ces espaces devra rŽpondre ˆ des crit•res de qualitŽ mais Žgalement de 
sŽcuritŽ et prendre en compte les ŽlŽments suivants :  

- Protec tion des vents dominants,  
- Exposition optimale par rapport ˆ lÕensoleillement,  
- Isolation visuelle (haies vŽgŽtales),  
- Bonne isolation sonore vis -ˆ -vis du milieu environnant (voie routi•re, habitat, zone 

dÕactivitŽs voisineÉ).  
 
Les plages vŽgŽtales devront r especter les impŽratifs de sŽcuritŽ des terrains de loisirs de plein 
air. 
 
Leur conception et leur amŽnagement devront intŽgrer les impŽratifs de surveillance et Žviter les 
angles morts et zones dŽlicates ˆ surveiller.  
 
Cet amŽnagement intŽgrera Žgalement un cheminement spŽcifique adaptŽ aux PMR.  
 

 
 
 
 
Surface  A dŽfinir   
  
Traitement et forme  Espace agrŽable, vŽgŽtalisŽ  
  
Positionnement/Liaisons  AccessibilitŽ (portail de service) depuis les locaux techniques 

pour passage du matŽriel dÕentretien des espaces verts  : 
tondeuses, petits tracteursÉ  

  

CaractŽristiques architecturales et spŽcifications techniques  

DŽfinition et fonctions de lÕespace  

A -  ESPACES EXTƒRIEURS DÕACTIVITƒS ET DÕAGRƒMENT 

ZONE DE JEUX TERRESTRES  A-10 
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Sol GazonnŽ  
  
RŽseaux  Sonorisation  
  
Equipement  Mobiliers dÕextŽrieur + poubelles (hors marchŽ)  
 AmŽnagements aires de jeux enfants  
 Tables de ping -pong en rŽsine ou en bŽton  

Terrains de beach -volley (en sable)  
 Poteaux + filets volley -ball (hors marchŽ)  
 Cl™tures et portails dÕacc•s (acc•s technique)  : la cl™ture sur 

lÕextŽrieur (de 2,50 m de haut) sera en acier galvanisŽ. Un 
soubassement en bŽton de 0,25 m sera prŽvu.  
Le pŽrim•tre de lÕŽquipement (plages extŽrieures) sera 
enti•rement cl™turŽ.  

  
Traitement paysager  Utiliser les Žventuels volumes de remblai et les plantations 

afin de mŽnager des zones protŽgŽes des vents domin ants 
et des regards, mais aussi des nuisances sonores en 
provenance du voisinage.  

 PrivilŽgier les formes souples paysag•res en en tirant parti 
afin de constituer un environnement agrŽable et ombragŽ.  

 Plantations  : privilŽgier les essences non Žpineuses  + se 
conformer aux prescriptions du plan dÕamŽnagement de la 
zone.  
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FICHES DE PROGRAMMATION DETAILLEES 
 

PARTIE SAE 
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Le hall dÕaccueil , spŽcifique ˆ lÕescalade permet de desservir les diffŽrents espaces de la SAE 
conformŽment au schŽma fonctionnel. CÕest ˆ partir de cette zone nŽvralgique importante 
et nodale  de  lÕŽquipement  que  sÕorganise  la  desserte  des  diffŽrents  espaces  dÕactivitŽs. 

Il offrira une vision directe su r la salle loisirs.  

 
LÕamŽnagement du hall dÕaccueil doit •tre con•u de fa•on ˆ ne pas g•ner les diffŽrents flux.  
 
Il comprendra  :  

- un point dÕaffichage -infos  
- un  espace  de convivialitŽ  en  liaison visuelle  avec la salle loisirs,  
- une  banque  dÕaccueil  Ðcaisse  ( 
- une  zone  de  sanitaires  destinŽs  aux  visiteurs et  spectateurs   

 
Le hall dÕaccueil devra •tre accessible aux personnes ˆ mobilitŽ rŽduite.  

 

Surface  80 m2 
 

Niveau  Rez-de -chaussŽe  
 
 

Hauteur utile  Minimum 3 m  hors-tout  
 

Traitement et forme  Libres 
 

Ambiance  Vue  sur la  SAE loisirs 
ElŽments de confort et mobilier de qualitŽ (hors marchŽ) 
Puits de lumi•re  
Plantes  vertes  souhaitŽs  (hors marchŽ) Sonorisation  

      SignalŽtique intŽrieure  
Positionnement/Liaisons  

  Liaisons physiques  Distribution aisŽe des zones  : 
-  vestiaires  (contr™le dÕacc•s)  

 
 

DŽfinition et fonctions de lÕespace  
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-  administrative et de service  (privatif)  
-  sanitaires publics  (libre)  
-  Annexes publiques (libre)  
-  SAE 

 
Liaisons visuelles  Salle loisirs  

 
 

 

Sol  Carrelage lisse ou dalle de bŽton quartz ou tout autre 
rev•tement  adaptŽ  et  rŽsistant au  fort  trafic  

Charge  au  sol 500 daN/m 2 
 

Murs/Rev•tements muraux   PrŽfŽrence  pour  les peintures  ˆ  base  de  rŽsines 
Žpoxydiques anti -abrasives  
Baies vitrŽes vers salle loisirs  
Menuiseries  en  bois exotique,  rŽsistant aux  milieux  humides 
Traitement antifongiques et  anticryptogamiques  
Con•us pour pouvoir fixer des charges lourdes (tableaux 
dÕaffichage, ŽcransÉ).  

 
Eclairage  Eclairage  naturel  

Eclairage artificiel : niv eau dÕŽclairement 250 lux Eclairage 
de sŽcuritŽ  

 
Acoustique  PM 
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Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation  thermostatique  

TempŽrature de consigne = 20¡  C 
Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un  
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 3% du 
temps dÕoccupation annuel  

 
Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales  + Terre Sonorisation  

Alimentation vidŽo (TV animation)  
PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type ethernet  /  
catŽgorie 5 et rŽseau  Wifi) 
Affichage horaire (panneau alphanumŽrique)  
Attentes dÕalimentation en eau potable et dÕŽvacuation 
pour les distributeurs (cafŽ, fontaine, etcÉ)  
PrŽc‰blage pour vidŽosurveillance  

 
Equipement  Mobilier  et  plantes  vertes  : hors marchŽ Panneaux 

dÕaffichage : hors  marchŽ  
CamŽras de vidŽosurveillance avec renvoi ˆ la banque 
dÕaccueil -caisse et au bureau de direction  
Distributeurs : hors marchŽ Colonne dÕŽcrans  
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Cet espace est destinŽ ˆ accueillir des spectateurs et les accompagnants. Il sera positionnŽ 
pour permettre aux spectateurs de sÕasseoir et de voir Žvoluer les pratiquants sur la salle de 
loisir et la salle de compŽtition. 250 places assises seront prŽvues  sous la forme de banc. Cet 
espace sera associŽ ˆ un espace buvette qui sera ouvert lors de lÕorganisation de 
compŽtition. La buvette pourra •tre accessible de lÕextŽrieur dans le cas de lÕorganisation 
de compŽtition nŽcessitant lÕinstallation de gradins s upplŽmentaires ˆ lÕextŽrieur.  
Deux  sanitaires seront implantŽs pour •tre accessibles au public  ;   
 
 

 
 

Surface  Minimum 125 m 2 de surfaces utile + 15 m 2 de buvette et 
20 m 2 de sanitaire  

 

Niveau  Suivant conception du  projet  
 

Hauteur utile  Selon conception du projet  
 

Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle et  fluides  
 

Ambiance  Traitement de l'espace agrŽable, clair,  
 

Positionnement/Liaisons  Liaison directe avec hall dÕaccueil, vue sur les salle s de 
loisirs et de compŽtition  

 

 

Sol  Rev•tement de type polyvalent, sol plan et non glissant, 
rŽsistant au  poin•onnement  

 
 

 
DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Charge  au  sol 700 daN/m 2 selon charges  spŽcifiques  
 

Murs/Rev•tements muraux  Libre 
 

Eclairage  Selon la conception du projet Eclairage  artificiel  : niveau  
dÕŽclairement  400 lux 

 
Acoustique  PM 

 
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature  de  consigne  (cf salle )  
 
Fluides et rŽseaux  Pour lÕespace polyvalent  : ans objet t.  

Pour buvette  :  
- 3 prises 16 A murales + Terre 3 prises 16 A au sol + Terre 
Alimentation informatique.  
- ArrivŽe dÕeau chaude et froide  
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Les bureaux sont destinŽs ˆ accueillir le club dÕescalade.  
Ils comprendront chacun  : 

¥ un poste de travail  informatique,  

¥ un poste  de  travail  (bureau)  assez confortable,  mais sans luxe inutile,  

¥ des rangements adaptŽs et  intŽgrŽs.  
 

Ils seront en lien fonctionnel avec la halle dÕaccueil et ˆ proximitŽ de la salle de rŽunion.  
 

 

Surface  Bureaux 2 x 15 m2   

 
Niveau  Souhait : rez-de -chaussŽe  

 
Hauteur utile  Minimum  2,50 m hors tout  

 
Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement  soignŽe  

 
Ambiance  Bureau lumineux, clair et agrŽable, possŽdant une bonne 

habitabilitŽ  
 

Positionnement/Liaisons  Acc•s privatif aisŽ depuis le hall  dÕaccueil  
Proche de la salle de rŽunion  
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Sol  Carrelage  

Charge  au  sol 400 daN/m 2 
 

Murs/Rev•tements muraux  Peinture satinŽe ou  mate  
Affichage planning au mur (Hors marchŽ)  
Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique 
(Hors marchŽ)  
Rangements  intŽgrŽs  (documents  non  visibles) (hors 
marchŽ)  

 
Eclairage  Eclairage naturel si  occultable  

Eclairage artificiel : niveau dÕŽclairement 400 lux sur plan 
de  travail  

 
Menuiseries extŽrieures  Protection solaire des  vitrages  

Fen•tres ouvrantes ˆ la fran•aise et oscillo -battantes  
 

Acou stique  TraitŽe par faux  plafonds  
IndŽpendant  des  ŽlŽments  spŽcifiques  ˆ  lÕisolation 
thermique  

 
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation thermostatique  

TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  
Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un  
nombre dÕheures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation.  

 
Fluides et rŽseaux  3 prises 16 A murales  + Terre Alimentation  informatique  

PrŽvoir liaison rŽseau informatique (type Ethernet / 
catŽgorie 5 et rŽseau Wifi) avec la banque  accue il,  
lÕespace administratif  et  la  salle de  rŽunion  
2 prises tŽlŽphone + liaisons internes  

 
Equipement  Placards  coulissants  (traitŽs  dans  la  masse) Affichage 

planning au mur (Hors  marchŽ)  
Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique 
(Hors marchŽ)  
Mobilier de bureau  : tables et chaises (hors marchŽ) 
Equipement informatique et de bureautique (hors marchŽ) 
Rangements  intŽgrŽs  (documents  non  visibles) (hors 
marchŽ)  

 
Divers Sans objet  

 
 

SpŽcifications techniques  
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La salle de rŽunion sera utilisŽe par le club pour son fonctionnement ou  pour des sessions de 
formation.  
Afin de pouvoir rŽpondre ˆ ces besoins divers, lÕamŽnagement de cet espace devra •tre 
modulable et disposera dÕun matŽriel  audio -visuel. 

 
Cette salle de cours et de rŽunion devra donc •tre directement  : 

-  accessible depuis le hall dÕaccueil  sans interfŽrer avec les flux privatifs de la zone 
administrative  et  de  service,  pour  les usagers  extŽrieurs,  

-  depuis  la  zone  administrative  et  de  service.  
 
 
 
 

 

Surface  30 m 2 
 

Niveau  Rez-de -chaussŽe  
 

Hauteur utile  Minimum 2,80 m  hors-tout  
 

Traitement et forme  LÕacoustique sera particuli•rement  soignŽe  
 

Ambiance  Facultatif  : vue  sur les bassins (occultable) 
Cet espace est confortable et  agrŽable  

 
Positionnement/Liaisons  Accessible directement  : 

-  depuis le hall  dÕaccueil,  
-  depuis  la  zone  administrative  et  de  service.  

 
 

 

 

CaractŽristiques architecturales  
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Sol  Carrelage  

Charge  aux  sols 400 daN/m 2 
 

Murs/Rev•tements muraux  Positionnement tableau et Žcran sur mur latŽral /  Žclairage  
naturel (proscrire mur opposŽ) 
Clairs, peinture satinŽe ou mate  
Panneau dÕaffichage blanc de type magnŽtique 
(Hors marchŽ)  

 
Eclairage  Eclairage  naturel  

Eclairage artificiel : niveau dÕŽclairement 400 lux 
Eclairage de sŽcuritŽ  

 
Acoustique  TraitŽe par faux  plafonds  

 
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation  thermostatique  

TempŽrature de consigne = 19 ¡ C  
Traitement passif pour la pŽriode estivale permettant un 
nombre dÕhe ures supŽrieures ˆ 28¡C infŽrieur ˆ 60 h en 
pŽriode dÕoccupation . 

 

Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales  + Terre 
2 prises 10/15  A centrales  au  sol + Terre 
Sonorisation  
Alimentation informatique  
PrŽvoir liaison informatique par rŽseau avec le local 
administratif et le bureau du  Responsable  
2 prises tŽlŽphoniques  + liaisons internes 
Prise TV / VidŽo  

 
Equipement  Mobilier  : tables  et  chaises  (Hors marchŽ) 

MatŽriel audiovisuel (Hors  marchŽ)  
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Les vestiaires du personnel  sont destinŽs au personnel de la SAE. Ils seront scindŽs en deux 
unitŽs (Homm es / Femmes) dÕŽgale importance.  
Chaque unitŽ de vestiaires sera ŽquipŽe de casiers individuels, de bancs et pat•res.  
Chacune des unitŽs comprendra deux cabines de douche avec sas de dŽshabillage 
et un lavabo.  

 

 

Surface  10 m 2 bloc  H et  10 m 2 bloc  F 
 

Niveau  Rez-de -chaussŽe  
 

Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors  tout  
 

Traitement et forme  Local simple et dÕentretien  aisŽ 
1 cabine de douche et 1 lavabo par vestiaire  

 
Ambiance  Libre 

 

Positionnement/Liaisons  Facile dÕacc•s depuis lÕensemble de la zone  administrative  
et de service  
Desserte optimale des diffŽrents postes de travail du 
personnel  
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 VESTIAIRES 
Sol  Facile ˆ laver  frŽquemment . Carrelage  
Charge au sol  250 daN/m 2 

 
Murs / Rev•tements muraux  Peinture rŽsistant aux ambiances  humides  

 
Eclairage  Eclairage naturel (selon la conception du projet) Eclairage 

artificiel : niveau dÕŽclairement 200  lux 
 

Acoustique  PM 
 

Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage avec rŽgulation  thermostatique  
TempŽrature de consigne = 22¡ C Ventilation sur lÕextŽrieur 
souhaitŽe  

 
Fluides et rŽseaux  2 prises 16 A murales  + Terre (par  unitŽ)  
  Eau chaude et froide sur lavabos avec mitigeur  
  Canalisations encastrŽes  
  Alimentation s•che -cheveux et s•che -mains  

 
Equipement  4 casiers individuels fermant ˆ clefs (par unitŽ) Bancs + 

pat•res + rangements intŽgrŽs  
  Lavabos + miroirs + s•che -mains + s•che -cheveux  

 
Divers Sans objet  

 
 DOUCHES 
Sol  Carrelage dans cabines douches Carrelage anti -dŽrapant et 

anti -abrasif  
  Organes de chute et de visite judicieusement implantŽs 

(pieds de chute et dŽrivations)  
  Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil  de 

projection d'eau ˆ haute pression . 
  Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent  
  En pŽriphŽrie du local, le rev•tement de sol sera bordŽ par 

une plinthe ˆ gorge  

Charge  au  sol 400 daN/m 2 
 

Murs / Rev•tements muraux  Carrelage toute  hauteur  
Doivent pouvoir rŽsister ˆ un nettoya ge avec appareil de  
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p ro jec tion d 'ea u ̂  ha ute  p ression 
Il convient de travailler les effets de surfaces de mani•re ˆ 
Žviter les dŽgradations (graffitis ou autres)  
Porte -savons encastrŽs 
Pat•res  

 
Eclairage  Eclairage  artificiel  : niveau  dÕŽclairement  175 lux 

 
Acoustique  PM 

 
Ventilation / GŽnie climatique  Sans objet  

 
Fluides et rŽseaux  Alimentation eau mitigŽe Robinets de  puisage  

TempŽrature de l'eau 34¡C en sortie de douche 
Encoffrement de toutes les canalisations dÕŽvacuation 
(remontŽes de ventilations, etcÉ)  

 Limiteurs de dŽbits dÕeau  
Tuyauteries d'alimentation et d'Žvacuation encastrŽes  
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LÕoffice Ð salle de repos a une double vocation :  
 

- offrir aux personnels un espace o• ils puissent se dŽtendre, se rafra”chir, faire rŽchauffer 
et prendre leurs repas (salle ŽquipŽe de rŽfrigŽrateur et micro -onde). Par contre, il ne 
sera pas possible dÕy  cuisiner.  

 
- servir occasionnellement dÕoffice et de vestiaire pour lÕespace rŽunion, en cas de 

collations ou repas (plats cuisinŽs par service de traiteur) proposŽs dans  la salle de 
rŽunion.  

Cet  espace  sera  en  liaison  directe  et  aisŽe  avec  la  salle  de  rŽunion , et  sera situŽ ˆ  proximitŽ des 
vestiaires du  personnel.  

 

Surface  15 m 2 
 

Niveau  Rez-de -chaussŽe  
 

Hauteur utile  Minimum 2,50 m hors  tout  
 

Traitement et forme  Local simple et dÕentretien  aisŽ 
 

Ambiance  Libre Ð Vue  sur lÕextŽrieur fortement  souhaitŽe  
 

Positionnement/Liaisons  Liaison directe (porte sŽparative souhaitŽe) avec la salle  
de rŽunion  
ProximitŽ avec les vestiaires du personnel  

 

Sol  Carrelage  

Charge  au  sol 400 daN/m 2 
 

Murs / Rev•tements muraux  Libre 
    Fa•ence au droit de lÔŽvier  

 
Eclairage  Eclairage naturel (selon la conception du  projet)  
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Eclairage artificiel : niveau dÕŽclairement 250 lux  
 

Acoustique  PM 
 

Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage  thermostatique  
TempŽrature de 
consigne = 19¡  C 
PrŽvoir une forte  
ventilation  

 
Fluides et rŽseaux  4 prises 16 A murales  + Terre 

Alimentation rŽfrigŽrateur, micro -ondes, etcÉ 
Eau chaude et froide sur Žvier  
Canalisation s encastrŽes  

 
Equipement  Paillasse longue (pour poser cafeti•re, micro -

onde) + Žvier double  bac  
Placard de rangement (traitŽ dans la masse) 
RŽfrigŽrateur + micro -onde + cafeti•re (Hors 
marchŽ) Table + chaises + porte manteaux 
(Hors marchŽ)  

 
Divers Sans objet  
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Cette zone satisfait aux utilisations suivantes :  
 

¥ Une utilisation en vestiaires ˆ destination des Ç groupes mais aussi une utilisation pour 
les usagers individuels qui pourront laisser leurs affaires le temps de la pratique.  
 

¥ Une utilisation pour les accompagnants et les encadrants des groupes  ˆ destination 
des Ç groupes È principalement composŽs  : 

-  des populations scolaires,  
-  des  clubs  

La zone comprendra Žgalement des sanitaires  et une infirmerie . 
 

Chaque vestiaire est con•u pour recevoir simultanŽme nt au maximum 25 ˆ 30 
personnes. Chaque vestiaire comportera 2 armoires dÕune trentaine de casiers pour 
les groupes et des casiers ˆ clŽs pour les effets personnels.  

Les vestiaires encadrants seront dissociŽs des vestiaires collectifs et individuels et 
ac cessibles depuis la circulation commune des annexes sportives.  

Les sanitaires seront indŽpendants et en lien fonctionnel avec la circulation commune 
des annexes sportives.   

LÕinfirmerie sera dans la mesure du possible accessible depuis lÕextŽrieur et proc he des 
salles dÕactivitŽs.  
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VESTIAIRES COLLECTIFS AVEC DOUCHES 

 

 
 

Surface  2 vestiaires de 35 m 2 chacun avec 6 
pommes de douche pa r vestiaire + 2 
cabines individuelles de douche par 
vestiaire  (pour public individuel)  

 
Niveau  De prŽfŽrence de plain -pied avec le hall  dÕaccueil  

 
Hauteur utile  Minimum 2,80 m  hors-tout  

 
Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle afin  de  

rŽpondre aux besoins des diffŽrents types dÕusagers 
de type Ç groupes È dans de bonnes conditions 
d'hygi•ne, de sŽcuritŽ et de  confort.  

 
Ambiance  Apport de lumi•re naturelle  souhaitŽ  
 
Positionnement/Liaisons  Accessible directement depuis le hall dÕaccueil, apr•s  

le contr™le  dÕacc•s.  
 
 

 
 

Sol Carrelage : rev•tements antidŽrapants et anti -abrasifs 
Doit pouvoir rŽsister ˆ un nettoyage avec appareil de 
p ro jec tion d 'ea u ̂  hau te p ression 
Aucun obstacle au sol ne doit •tre prŽsent 
Plinthes ˆ gorge  

 

Charges  au  sol 400 daN /  m 2 
 

Murs /  Rev•tements muraux  Carrelage toute  hauteur  
Doivent  pouvoir  rŽsister ̂  un  nettoyage  avec  appareil 
d e p ro jec tion d 'ea u ̂  hau te p ression 
Il convient de travailler les effets de surfaces de 
mani•re ˆ Žviter les dŽgradations (graffitis ou autres)  

 
Eclairage  Souhait : Žclairage  naturel  

Eclairage artificiel : niveau dÕŽclairement 200 lux  
 

Acoustique  PM 

SpŽcifications techniques  
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Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation  thermostatique  

TempŽrature de consigne = 23 ˆ 24¡ C  
 
 

Fluides et rŽseaux  Caniveaux de sol pour Žvacuatio n, bien  disposŽs 
Sonorisation  

 
Equipement  Bancs et pat•res   
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VESTIAIRES ENCADRANTS 
CaractŽristiques identiques pour 2 vestiaires de 2 x 15 m 2 avec chacun une douche  
 
NFIRMERIE  

LÕinfirmerie est un local destinŽ ˆ la mise en Ïuvre des premiers soins d'urgence et 
ˆ l'attente des secours extŽrieurs en cas dÕaccident nŽcessitant une intervention 
extŽrieure voire une Žvacuation. Cet espace pourra servir de local antidopage 
dans le cas de lÕorganis ation dÕune compŽtition.  
LÕinfirmerie doit •tre  proche  des salles dÕactivitŽs et si possible en lien avec 
lÕextŽrieur.  

 

Surface  12m 2 
 

Niveau  De  niveau  avec  les salles  
 

Hauteur utile  Minimum 2,50 m  hors-tout  
 

Traitement et forme  Conditions dÕhygi•ne rigoureuses  
 

Ambiance  Espace vitrŽ, clair, confortable et facile 
dÕentretien courant .  

 
Positionnement/Liaisons  Acc•s  direct  depuis  lÕextŽrieur souhaitŽ  

 
 

 
 

Sol  Carrelage antidŽrapant et  anti -abrasif  

Charge  au  sol 400 daN/m 2 
 

Murs / Rev•tements muraux  Porte double (2  UP) 
 

Eclairage  Eclairage naturel par transparence avec 
les halls bassins (prŽvoir stores 
dÕoccultation ou film directement)  

  Eclairage artificiel : niveau dÕŽclairement 
modulable 150 ˆ 400  lux 

 
Acoustique  Isolation acoustique ˆ  privilŽgier  

 
Ventilation / GŽnie climatique  Chauffage par rŽgulation  thermostatique  

Tr•s bonne ventilation ˆ prŽvoir 
TempŽrature de consigne = 24¡ C  

 

SpŽcifications techniques  
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Fluides et  rŽseaux  Liaison tŽlŽphonique  (interne  et  externe  directe  
avec  

secours -pompiers) obligatoire 2 prises 
tŽlŽphoniques  
2 prises 16 A murales  + Terre 
Eau chaude et froide sur Žvier avec 
meuble incorporŽ Canalisations 
encastrŽes  

 
Equipement  Lavabo,  miroir  60 x 60 cm  minimum,  

tablette, Lit de repos, 1 brancard  (Hors 
marchŽ) Bureau et si•ges (Hors  marchŽ)  
Meuble ˆ pharmacie fermant ˆ clef et 
contenant le  matŽriel rŽglementaire 
(Hors marchŽ)  
DŽfibrillateur automatique (Hors 
marchŽ)  

 
Divers Sans objet  
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Les 4 salles sont dŽdiŽes ˆ la pratique de lÕescalade mais ont un usage diffŽrent.  
La SAE dÕinitiation et de dŽcouverte pourra •tre isolŽe des autres espaces pour 
accueillir des groupes de m•me que la salle de fi tness.  
La  SAE loisir est destinŽe au public individuel  ; cÕest la salle Ç principale  È de la 
structure. Elle sera en lien fonctionnel avec la salle de compŽtition qui comprend 
une partie bloc et une partie corde.  
 

Surface  hauteur largeur  SAE initiation et dŽcouverte  : 
   SU = 120 m2 
   Surface grimpable = 300 m 2 
   Nombre de couloirs = 15  
   LinŽaire mur = 30 m  
   Hauteur = 10 m  
  SAE Loisirs :  
   SU = 600 m 2 
   Surface grimpable = 1000 m 2 pour la corde  

et 200 m 2 pour les blocs  
   Nombre de couloirs = 40 
   LinŽaire mur = 80 m pour la corde / 40 m 
pour les blocs  
   Hauteur = 1 6 m et 10 m pour corde et 5 m 
pour blocs  
 
  SAE de CompŽtition  :  
   SU = 600 m 2 
   Surface grimpable = 210 m 2 en bloc et 75 0 

m 2 en corde  
   Nombre de couloirs = 40 en bloc / 12 en 

corde (10 difficultŽs / 2 vitesses)  
   LinŽaire mur= 42 m en bloc  / 39 m en corde  
   Hauteur = 5 m en bloc / 16 m en corde  
  SAE Fitness :  
   SU = 100 m 2 
   Hauteur = 5 m  
 
 
 
 

 
 

 
DŽfinitions et fonctions de lÕespace  
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Traitement et forme  Ensemble homog•ne, organisation rationnelle et  
fluide  

 
Ambiance  Traiteme nt de l'espace agrŽable, clair  

 
Positionnement/Liaisons  Liaison directe avec hall dÕaccueil, vue sur les 

salles de loisirs et de compŽtition  
 

 

 

Structure  Normes NF S52-400 Avril 2005 ƒquipements de 
jeux - Points de fixation  des matŽriels sportifs ˆ 
leurs supports - Exigences fonctionnelles et de 
sŽcuritŽ, mŽthodes d'essai  

  Nome NF EN 12572-1 Mars 2017 P90-300-1 
Structures artificielles d'escalade - Partie 1 : 
exigences de sŽcuritŽ et mŽthodes d'essai 
relatives aux SAE avec points d'assurage  Partie 2  
(fŽvrier 2017) Partie 2 : exigences de sŽcuritŽ et 
mŽthodes d'essai relatives aux pans et blocs 
d'escalade - Structures artificielles d'escalade  - 

 
       Sol et mat Žriel de rŽception  NF P90-312 Mai 2007 MatŽriels de rŽception pour 

structures artificielles d'escalade (SAE) avec points 
d'assurage - Exigences de sŽcuritŽ et mŽthodes 
d'essai  

    
   NF P90-311 Octobre 2009 MatŽriels de rŽception 

pour structures artificielles d'escalade de type pan 
ou bloc - Exigences de sŽcuritŽ et mŽthodes 
d'essai  

 

 

salle escalade SU (m2) 
Globales surf grimpable

nb de 
couloirs

linŽaire 
murs Hauteur 

AIRE d'ACTIVITE

SAE initiatiation et dŽcouverte 

SAE loisirs 

salle de compŽtition 

Salle escalade fitness

120 300 15 30 10

600

1000 m2 pour la  
corde + 200 m2  

blocs 40
80 corde 40 

blocs 

16 (sur 10 m)  
et 12  corde 5 

blocs

210 en bloc 40 42 5

750 en corde

12 : 10 
difficultŽs, 
2 vitesse 39 16

100 5

600
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Murs/Rev•tements muraux   
des salles   Libre 

 
Eclairage  Selon la conception du projet Eclairage  artificiel  

: niveau  dÕŽclairement  400 lux  SAE initiation et 
fitness  et 400 ˆ  800 lux variable pour les 2 autres 
salles.  

 
Acoustique  PM 

 
Ventilation / GŽnie climatique  TempŽrature  de  consigne  (minimum 14¡C )  

 
 
Equipement  :  murs totalement ŽquipŽs  conformŽment aux 

recommandations fŽdŽrales suite avis CERFRES 
du 27 mars 2012 
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